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తెలుగు నిరగాథా కవిత్వము 
మొదట సంపుటము 
విరగాథా లక్షణము 


1969లో , శ్రీ, వేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయము నుండి 
డాక్షరేటు పట్టుమును పొందిన సిద్దాంత వ్యాసము 


రచన 
ఆచార్య తంగిరాల వేంకటసుబ్బారావు, ఎం.ఏ.; పిహెర్‌.డి. 
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బంగుళూరు విశ్వవిద్యాలయము 
బెంగుళూరు 
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తలిదండ్రులు 
క్రీశ తంగిరాల (భళ్ళమూడి ) సీతామహాలమ్మీ (1907-1990) 
క్రీ.శే. తంగిరాల వేంకటసుబ్బావథానులు (1904-1968) 





'త్రల్లీ! నిన్నుందలంచి...? 
వృద్దాప్యంలో అమ్మ 
కీ.శే. తంగిరాల (భళ్ళమూడి) సీతామహాలవ్ష్మీ (1907-1990) 





పెద్దక్కయ్య 


కీ.శే చల్లా (తంగిరాల) పెద వెంకట రామలక్ష్మి (1924-1998) 





'చెల్లక్క? - చిన్నక్కయ్య 
క్రీశే. బులుసు (తంగిరాల) చిన వెంకలటు రామలవ్ష్మీ ( 1926-1 085) 
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(శ్రీ, కమనీయ హారమణిం జెన్నుగం దానును, గౌస్తుభంబునం 
దా కమలా వధూటతియు, నుదారత€ వోయం బర రాత్మలం 


దాకలితంబులైన తమ యాక్సతు, లచ్చుతం రెకట" ము 
౮కత నందు. దోంెనన, శోభిలు వే ఎంకటభర్త( గొల్చెచన్‌! 


(ఆ (శ్రీర్పష్త చేవరాయల ఆముక కమాల్యద) 


_ పాణం వాపీ పరిత్యజ్య మౌన మేవాభి రక్షతు! 
_ అనిత్యో భవతి ప్రాణో. నమూన మూచం ద్రతారకమ్‌॥ 


- (నీతి శాస్త్రము) 


ఈ పొద్దిదియా రేపు తదియా నరుని ప్రాణమోయి! 
నీటి మీదనూ బుగ్గ తోడిదీ నరా శరీరమ్ము! 

_ ఏలబోయి యీ ప్రాసంచంలో మరల ఏలబోము! 
పుట్టబోయి మన తల్లి కడుపునా మళ్ళీ పుట్టేమా? 


_ (ఉయ్యాలవాడ నారసింహారెడ్డి వీరగాథ) 
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అంకితము 


మా గహదైవము ((ఇలువేల్పు) 
(శ్రీ, వేంకచేశ్వరస్వామివారి 
పొదారవిందములకు... 
నొ య్యిష్షదైవము 
“భగవాన్‌ శిఖిపింఛ మౌళి” 
మోహన వేణుగానమునకు ... 
నాకు 
జన్ఫు నిభ్చిన 
తల్లిదండ్రులకు. స్ట 
వాత్సుల్భమును వంచి యిచ్చిన 
పెద్దక్కయ్యకు. ష్‌ 
“చెల్లక్క* - చిన్నక్కయ్య కు... 
అన్నయ్యకు. స్ట్‌ 
బాచి తమ్మునకు... 
బుల్లి తమ్మునకు ... 
-భ్తో ప్రపత్తులతో 
-నమన్సులతో 
- ఆళీన్ఫులతో 
- తంగిరాల వంకట నుబ్బొరావు 





తల్లి 


ఉచ 


తండ్రీ 


పెద్దక్కయ్య 


“చెల్లక్క' - 
చిన్నక్కయ్య 


అన్నయ్య 


బాచి తమ్ముడు థి 


బుల్లి తమ్ముడు : 


కృతి స్వీకర్తలు 


మమ్మల్ని పెంచి పెద్దదేయటం కోసం అష్టకష్టాలు పడిన మాతృమూర్తి, 


అభిమానవతి, పెదవాడపల్లె భళ్ళమూడి కృష్ణమూర్తిగారి యింట్లో పెద్ద 
ఆడుపడుచు కీ.శే. తంగిరాల సీతానుహాలక్మీ (1907-1990). 

ప్రముఖ కృష్ణ యజుర్వేద పండీతుడు, మనస్సన్న్యాసి, సంసార విషయంలో 
తామరాకు మీది నీటిబొట్టు, రాగద్వేషాలకు అతీతుడు, దైవసమానుడు 
కీ.శే. తంగిరాల నేంకట సుబ్బావధానులు (1904-1968). 


2 పూర్వార్దంలో సిరిసంపదలతో తులతూగి, ఉత్తరార్తంలో దారిద్ర్య 


సముద్రంలో ఈదులాడీ, చివరికి కేన్సర్‌ మొసలి నోటపడిన కీ.శే. చల్లా 
(తంగిరాల) సెద నెంకట రామలక్మీ (1924-1998). (భర్త: కీ.శే చల్లా 
పాపయ్యశ్శా స్త్రీగారు, పేకేరు, పళ్చిమగోదావరి జిల్లా). 


; మొదట కొద్దికాలం సుఖించి, పిమ్మట బహుసంతానంతో, కటికి పేదరికంతో 


కష్టాల గోదావరిలో కొట్టుకొనిపోయిన కీ.శే. బులుసు (తంగిరాల) చిన వెంకట 
రామలవ్మీ (1926-1985). (భర్త: కీశే. బులుసు సోమన్నగారు, 
రాజమండ్రి). 


2 సంఘజీవి, బుద్దిజీవి నియమబద్రజీవి, గాంధేయవాది, వ్యాయామట్రియుడు, 


చతుర సంభాషణా నిపుణుడు, ఉభయ భాషా ప్రవీణుడు, కవి, పండితుడు, 
ఉత్తమ వక్త, విశ్రాంత ఆంధ్రోపన్యాసకుడు, నా మొట్టమొదటి సాహిత్య 
గురువు, నా 'కాటమరాజు కథల” కృతిస్వీకర్త: (శ్రీ, తంగిరాల వేంకటకృష్ణ 
సోమయాజులు గారు ఎం.ఏ. (తెలుగు), ళణుకు. (భార్య: (శ్రీమతి కోట 
భాస్కర లక్ష్మీ 

మా నాన్నగారి వంటి అమాయకుడు, మాతృభక్తి పరాయణుడు, సంతత 
దైవధ్యాన పారాయణుడు, పంచభత్య పరమాన్న భోజనప్రియుడు, 'అజగర 
స్వామి", లశఖ్మీకటాక్ష సిద్దీిపొందిన అదృష్టవంతుడు, చిరంజీవి తంగిరాల 
భాస్కరరావు, బి.ఇ. (సివిల్‌), రిటైర్డు ఎక్టిక్యూటివ్‌ ఇంజనీరు (2౪4/0) 
రాజమండ్రి. (భార్యలు: కీ.శే. వేదుల బాలోత్రిపుర సుందరి, (శ్రీమతి ్రవా 
శకుంతల). 


మా తంగిరాల సోదరులలో మహావీరుడు, నిరంతర చైతన్యవంతుడు, 
బంధుజనుల పాలిటి కల్పవృక్షం, నిత్యం సిరిసంపదలతో తులతూగే భోగి, 
సంతత త్యాగి, 'జానపద సాహిత్యం - వీరగాథలు" అనే నా సిద్దాంతవ్యాస 
సారాంశ కృతిస్వీకర్త, చిరంజీవి కర్నల్‌ తంగిరాల కృష్ణమూర్తి, బి.ఇ. 
(మెకానికల్‌, తణుకు. (భార్య: (శ్రీమతి మల్లాది శంకరి). 


అంకితము 

కృతి స్వీకర్తలు 

ఆనాటి నా ' ప్రవేశిక 
సమాంతర సాహిత్యము 
ఈనాటి *నా మాటి 
మొదటి ప్రకరణము 
రెండవ ప్రకరణము 
మూడవ ప్రకరణము 
నాలుగవ ప్రకరణము 
ఐదన ప్రకరణము 
ఆణన ప్రకరణము 
ఏడన ప్రకరణము 
ఎనిమిదవ ప్రకరణము : 
తొమ్మిదవ ప్రకరణము : 
అనుబంధము - 1 
అనుబంధము - 2 


వీరగల్టు - 1 


(విషయ సూచిక 


=క్త్సేవ రమణారెడ్డి 


౩; ఆముఖము 

2 వీరగాథా నిర్వచనము 

: వీరగాథల ప్రాచీనత 

2 వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్పత్వములు 
; విదేశ భాషలు - వీరగాథలు 

? భారత భాషలు - వీరగాథలు 


; తెలుగులో వీరగొథలు 


వీరగాథొ లక్షణములు 


వీరగాథల వర్గీకరణము 


2 వీర గల్టులు - సతీ కల్టులు 


; తంగిరాల జీవన రేఖలు 


స 


[9 
౮69 
ఫ0 
కే శక 
[159 
174 
208 


262 


308 


మ. 


ఆనాటి నా * ప్రవేశిక 
ఆనాటి నా" ప్రవేశిక 


నా దేశి కవితా భిమానమునకు మూలకారణము మా అమ్మగారు. ఆమె తఆచుగా 
పాడుచుండెడీ మేలుకొలుపులు, మంగళహారతులు; మా పల్లెలోని పడతుల నందజును ఒక 
చోట చేర్చి వారికి అనుదినమును ఆప్యాయముగా వినిపించుచుండిన కుళలవ కుచ్చల కథ, 
ధర్మరాజు జూదము, కుమ్మరి గుండయ్య కథ మున్నగు స్త్రీల కథలపాటలు నన్ను 
శ్రైశవమునందే తమ వంకకు ఆకర్షించుకొనినవి. మా యిల్లు పంటపాలముల నడుమ 
నుండుటవలన పనిపాటులు చేసికొనెడి పామరుల పాటలపై గూడ బాల్యమునందే నాకు 
ఎనలేని మక్కువ నెక్కొనినది. అప్పటి నుండియు ఈ దేశి కవితాభిమానము నన్ను 
వెన్నంటుచునే యున్నది. ఈ అభిమానము చావకుండ, దీనికి ఆధునిక 
సాహిత్యాభిమానమును, శిష్ట సాహిత్యాభిమానమును గూడ జోడించి నాలోని దేశి 
సాహిత్య సంస్కృతికి నానాట ్రోది కల్పించినవారు మా అన్నగారు ఉభయ భాషా 
ప్రవీణులు (శ్రీ తంగిరాల వేంకట కృష్ట సోమయాజులుగారు, మటియు నా గురుదేవులు 
శ్రీ దిగుమర్తి సీతారామస్వామిగారు, గురువర్యులు డా॥ తిమ్మావజ్‌రుల 
కోదండరామయ్యగారు. దేశి సాహిత్యమున (ప్రధాన శాఖయగు వీరగాథా కవిత్వమును 
పరిశోధనాంశముగా నేను స్వీకరించుటకు నా యీ దేశి సాహిత్య సంస్కృతియే ముఖ్య 
కారణము. 


తిరుపతిలోని శ్రీ వేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయమున ఇంచుమించుగా 
ఐదేండ్రపాటు (1963-1968) సాగించిన పరిశోధన ఫలమే ఈ సిద్దాంత వ్యాసము. దీనిని 
గూర్చి పరిశోధించుటలో నాకు మార్గదర్శకులు ఆచార్య పింగళి లక్ష్మీకాంతంగారు 
(1963-1965), ఆచార్య జి యన్‌. రెడ్డిగారు (1965-1968). నేను ఆంధ్రదేశమున 
వివిధ ప్రాంతములలో పర్యటించి, అపూర్వములగు వీరగాథలను వందలాదిగా 
సేకరింపగలుగుటకు గల (ప్రధాన కారణము ఆచార్య జి.యన్‌.రెడ్డిగారి పోత్సాహ 
సహకారములే! నా యీ పరిశోధన కార్యమునకు ఒక నిర్లిష్ణ ప్రణాళికను రూపొందించి, 
తగు సూచనలిచ్చి, ప్రత్యక్షరమును పర్యవేక్షించి, సరిదిద్ది, దీనికిట్టి స్వరూపము 
నొసగుటకు తోడ్పడిన సహృదయవతంసులు, మద్గురువరేణ్యులు అయిన ఆచార్య 
జి. యన్‌. రెడ్డిగారికిని, డా॥ తిమ్మావజ్‌రుల కోదండరామయ్య  గారికిని నేను మిక్కిలి 
బుణపడియున్నాను. 


తంగిరాల . ౫ 


విశ్వవిద్యాలయ -ఆర్టిక సహాయ సంఘము (ఆ౧౧౫/౭౪౫$/ 6౧808 
00[1౧౫15810౧) వారు ఈ పరిశోధన కార్యమును నిర్వహించుటకు నాకు, 
మూడేండ్లపాటు 'ఫెలోపిస్‌' (6045110) నొసగి తోడ్బడినారు. ఇదియునుగాక, 
వీరూథలను సేకరించుటకై నేను ఆంధ్రదేశములోని వివిధ ప్రాంతములలో 
సంచరించుటకు వలసిన ఆర్టిక సహాయ సంపత్తిని గూడ ఈ సంస్రవారు నాకు చేకూర్చిరి. 
అట్టి సహాయమే లభింపనిచో, ఈ విధముగా మౌఖిక ప్రచారమున నున్న వీరూథల 
సంపాదనము మీదనే (ప్రధానముగా ఆధారపడిన ఈ పరిశోధన కార్యము 
ద్యుర్ణఎమయ్యెడిది. అందుచే ఆ యు.జి.సి. వారికి నేను సర్వదా కృతజ్ఞుడను. 


పరిశోధన కాలములో సంసార బాధ్యతలన్నియును తానే వహించి నాకు 
మిక్కిలిగా సహకరించిన మా ఆవిడ - ''భళ్ళమూడివారి చిట్టి''కి (శ్రీమతి తంగిరాల 
శకుంతలకు) నా ఆశీస్సులు... 


- తంగిరాల వెంకటసుబ్బారావు 
తిరుసతి 
23-1-1968 
(నేతాజీ జన్మదినము) 


న. సమాంతర సాహిత్యం 


సమాంతర సాహిత్యం 
ప్రముఖ నిమర్శకుడు, విప్లన కని, సండితుడు, “విరసం” అధ్యక్షుడు 
కీ.శే. కె.వి. రమణారెడ్డిగారు 


అచ్చమైన “దేశి సాహిత్యం మచ్చలేని చంద్రబింబమే. అలాంటిది అసలే ఉండదని 
నిర్దారించడం సాహసం మితిమీరడం కావచ్చు గాని, పూర్తి స్వ్పచ్చందమైన ' దేశి సాహిత్యం 
అపురూపమైన పదార్టమే. “దేశి సాహిత్యం చాలావరకు అపురూపం పొందిన 'మార్ష 
సాహిత్యమే ననిపిస్తుంది. 


ఇలా అనిపించడానికి కారణాలు అనేకం. వాటిలో మొదటిది ప్రజా సామాన్యం 
నిరక్షరాస్యత మాత్రమే కాబోదు. ఆస్తిలో అంతరాలే కాదు, అసలు సొంతానికి ఆస్తి గాని, 
అలాంటి ఆస్తి గురించిన భావం గాని లేని అత్యంత ఆదిమ కాలంలో, లిపి రూపొందడానికి 
ఎన్నో శతాబ్దాల ముందు, ఆహారాన్వేషణలో, సేకరణలో, ఉత్సాదనలో అతి హీనమైన 
స్థాయిలో వుంటూ పరస్పర సహకారమూ, సామాజిక విభజనా చేసుకోక తప్పని గణ 
సమాజ దళలో, ప్రకృతిని వళీకరించుకుంటున్నామన్న భ్రమతోటి ఆత్మవిశ్వాసం 
పొందుతూ సామూహిక నృత్యగానాలతోటి తమ (శ్రమకు సంబంధించిన సాహిత్యాన్ని 
స్వచ్చందంగానే వెలువరించేవారు. విడి విడి కళలుగా అటు తర్వాత ఎంతోకాలానికి ప్రత్యేక 
ప్రతిపత్తి పొందిన సాహిత్య, నృత్య, గానాలు ఆనాటి అకృత్రిమ' జీవన విధానానికి 
అనుగుణంగా ఉంటూ వచ్చాయి. అయితే, అవిభాజ్యంగా వుండిన యీ కళారూపాల 
విషయంలో తమలో ఒకరో కొందరో ప్రత్యేక ప్రావీణ్యం పొంది, దాన్ని తమ బిడ్డలకు 
అందించి పోయే క్రమంలో అవి ఆనువంశికంగా కొనసాగి వుండవచ్చు. ఇలా ఒక 'ళిష్ట' 
బృందం రూపొందీ ఉండవచ్చు. 


భౌతిక వస్తూత్పత్తి సాధనాలు మొరటువి కావడం కారణంగా ఉత్సాదనా శ్త్తి 
పరిమితమై ఖనానికి బొచాబొటీగానే సరిపోతూ వచ్చిన ఆదిమ గణ సమాజ దశ, 
ప్రధానంగా తన అంతర్గత వైరుధ్యాల మూలంగానే క్షీణించి నళించాక, దాని శిథిలాల మీద 
లేచిన ప్రాచీన రాజరికాలు తమ భౌద్దిక జీవితానికి ఆలంబనంగా ఇలాంటి శిష్ట బృందాలనే 
ఆశ్రయించి, పోషిస్తూ వచ్చినందుచేత, సహజంగానే అది పోష్య-పోషక సంబంధాల 
మూలాన పరిపాలకులకు పనికిరాగల భావాలనే ప్రకటిస్తూ, కొత్త కొత్త సామాజిక - ఆర్ధిక 


కె వి. రమణారెడ్డి య 


వ్యవస్థల (ప్రయోజనాలను పరిరక్షించే విధంగా భావోత్సాదననూ ్రచారాన్నీ 
కొనసాగించడం జరిగింది. ఈ (క్రమంలో కళలు గానీ, ఇతర భావజూల రూపాలైన మత 
విశ్వాసాదులు గానీ, పోను పోను ప్రజలకు దూరమై, (ప్రజలనుంచి స్వతంత్రమై, (ప్రజా 
జీవితాన్ని పాలకవర్గాలు అనుకూలంగా మలచుకునేందుకు సంకల్పపూర్వకంగానే 
ప్రయత్నించి నందుచేత, భౌతిక పరాధీనతకు భావ పరాధీనత తోడైంది. ఏ యుగం 
భావజాల మయినా ఆ యుగం పాలకవర్గానికి అనుకూలమైన భావజాలమే. 


దీనికి అపవాదం లేనేలేకపోలేదు. పాలకవర్గ సంస్కృతికి భిన్నంగానే గాక బద్ద 
విరుద్దంగా కూడా, పాలిత ప్రజాకోటిలో స్వచ్చందంగా విశిష్టమయిన _భావధోరణి 
తలెత్తినపుడు, దాన్ని “ప్రతి సంస్కృతి' (0064౧16? 064118) అనవచ్చు. అయితే 
అలాంటిది చాలా అరుదు. పాలకవర్గ సంస్కృతి ప్రభావానికి లోనై, దాన్నే 
మదికెక్కించుకొని, నరనరానా జితింప బేసుకున్న ఫలితంగా, అనుకరణ జరుగుతుంది - 
లేదా అనుసరణ. అయితే ఇది ' శిష్ట స్థాయిని ఎలాగూ పొందజాలదు గనక, దాన్ని ' భష్టం' 
(౪౪10496) చేస్తుంది. ఇలాంటి ప్రజాసంస్కృతిని 'సమాంతర సంస్కృతి' 
(౧౭21161 0041146) అనవచ్చు. 'సమాంతర సాహిత్యం' దీని అంతర్భాగమే. ఇది 
అసలుకి నకలూ కాదు, అసలు ఎలాగూ కాదు. దీని లోపం స్వచ్చందత. అందుచేత ఇది 
కుహనా సృజనే కాని అనుసృజన కూడా కాలేదు. అయినా ఇది జనంలో - పామరలోకంలో 
- విరివిగానే వ్యాస్తి పొందుతుంది. సమాజ నిర్మితి నిచ్చెనవంటి దయితే, దాని కింది 
మెట్టున వున్న సామాన్య ప్రజ, ప్రైమెట్టున వున్న "శిష్ట పాలకవర్గాన్ని సంస్కృతి 
విషయాలలో అనుసరిస్తూ, లేని ప్రతిష్టను సమకూర్చుకొనేందుకు ఎన్నెన్ని తంటాలో 
పడుతుంది. 'మౌఖిక' సంప్రదాయంగా పేరుపొంది ఉన్న ఈ ధోరణి మహేతిహాసాల 
విషయం నుంచీ తాత్విక దర్శనాల విషయందాకా వర్తిస్తుంది. అద్వైత వేదాంతం వంటి 
గహనాల నుంచి కూడా తన శక్తి మేరకు ఎన్నో అంశాలను రాబట్టుకుని, తన మాటతీరునే 
గాక తన ఆలోచనారీతినీ దానికి జత చేసిన వాస్తవం ఎన్నో 'తత్త్వాల'లో ('అచల' తత్త్వం 
లాంటివి) కనిపిస్తుంది. ఇది ఒకానొక నిదర్శనం మాత్రమే. 


“అపొరుషేయాలు' గనక లిపిబద్దం కాకూడదని వేదాలను సైతం మౌఖిక 
పద్రతిలోనే గత శతాబ్దం ద్వితీయ దశకం దాకా వళ్లెవేయిస్తూ, జటాంత స్వాధ్యాయులనూ, 
ఘనాపాఠీలు వైరాలను రూపొందించుకుంటూ సంప్రదాయాన్ని, లిపి రూపొందిన 
తర్వాత గూడా కేవలం నిిర్లేతుక విశ్వాస బలం కొద్దీ, అలాగే కొనసాగించారు 'శిస్టులు'. 


౫౪ సమాంతర పౌహిత్యం 


అక్షరాస్యతకే నోచుకోని పామరుల విషయం వేరే చెప్పాలా? 'మౌఖిక* సంప్రదాయం అని 
పేరు పెట్టినంత మాత్రాన్నే ప్రతిదీ జానపదసాహిత్యమో, (ప్రజాసాహిత్యమో 
కాగలుగుతుందనుకోవడం అవిచార మూలకమైన అభిప్రాయం. అయితే అభూత 
మనిపించే కల్పనాచాతుర్యం, వర్షనా కౌశలం, పాత్రచిత్రణ వైచిత్రి పరమ 
హృదయంగమమైన రీతిలో ఈ జానపద సాహిత్యాన్ని విలక్షణంగా నిలిపి, అత్యంత 
ఆత్మీయమే (110[161/) అని అనిపింప చేసే విశేషాలు లేకుంటే, రాజపుతత్రిక, బుషిపత్ని 
అయిన రేణుక ఏకవీరగానో ఎల్లమ్మగానో మాహురమ్మగానో రూపొందడం మాత్రమే 
కొక, వర్ణభేదాలను సైతం ఎలా అతిక్రమించ గలుగుతుంది? పలనాటి వెలమనాయుడు 
(బ్రహ్మన్న విష్ణు స్వరూపుడెలా కాగలుగుతాడు? ' మార్గ పద్దతి సాహిత్యానికి భిన్నంగా ఈ 
“దేశి? సాహిత్యం ఎక్కువగా మాత్రాచ్చందస్సులలో లేక ద్విపదలనో ఆశ్రయించడం గానీ, 
రకరకాల చిందులతో దరువులతో గూడిన పాటల రూపం పొందడం గానీ, గోరంత 
వాస్తవానికి కొండంత కల్పనను జోడించి, స్టల, కాల, యథార్థ విషయాలను గజిబిజి 
చేస్తూ, సామాజిక చరిత్రకు తరగని గనిలా వుండవలసిన కథా ఇతివృత్తాన్ని 
దుర్గ్లమారణ్యంగా మార్చడం గానీ ఎలా జరుగుతుంది? చిలవలు పలవలుగా పెరిగి 
మహావృక్షంలా రూపొందే కొన్ని కొన్ని గాథలు ఒక్కొక్క 'చక్రం' కాగలిగాయంటే, 
జానపదుల కల్పనాశక్తి ఎంత అపారమైనదో గ్రహించవచ్చు. 


కొటమరాజు కథలను, పలనాటి కథలను, ఇతర వీరగాథలన్ను సేకరించ 
బూనుకోవడమే 'హెర్కూ్యూలియన్‌ లేబర్‌ లాంటి గొప్ప శ్రమ. ఓపికకూ, కష్ట 
సహిమ్షతకూ కఠిన పరీక్షలాంటి ఈ గాథా సేకరణను బొత్సాహికులైతే, ఇతర వ్యాసంగాలూ 
వ్యాపకాలూ లేనివార్రైతేే చేయగలగినంత తీరికగా, ఉల్లాసంగా, “అకాడెమిక్‌ 
(ఇ0260610) పరిశోధకులు చేయలేరని భావించడం సన్యంకాదని తంగిరాల వెంకట 
సుబ్బారావు నిరూపించారు. సేకరణ ఒక ఎత్తు కాగా, వర్గీకరణ మరొక ఎత్తు. మరి దానితో 
సరిపెట్టుకోకుండా ఈ కథాచక్రాల స్వరూప స్వభావాలను వివరించేందుకు ఎంతో ఉపజ 
అవసరం. అది కూడా చాలదు. వివరణకు అస్రిబలం విశ్తేషణలోనే ఉంది. మరి ఈ కార్యం 
దక్షతకే గీటురాయి కావలెనంటే శాస్త్రీయమైన ఆలోచనారసరళి ఉండాలి. ఇది ఒక 
పట్టాన సమకూరేది కాదు. పరదేశాలలో యిలాంటి కృషికి సంబంధించి పరిశోధన 
గ్రంథాలు రాసిన ఆధునికులు ఎలాంటి భావపరమైన చట్రాన్ని (0౦౧౦9౧144] ౧౧8౧౧6 
/0గ0) రూపొందించుకొని, తాము సమకూర్చుకున్న సంక్షిష్టమైన విషయారణ్యాన్ని 


కెవి. రమణారెడ్డి స 


ఉద్యానవనంలా ఎలా మార్చుకోగలిగారో ముందుగా తెలుసుకొని వుంచే గాని, వీలైనంత 
నిర్దుష్టమైన మ్మ్లోషణను గతానుగతికంగా తప్ప ఆలోచించలేని మన ' అకాడెమిక్‌! 
(ఇ04&661)10) పరిశోధకులు సైతం సాధించలేరు. 'పండిత సంప్రదాయ' వాసనలు 
వదలనంత కాలం శుష్కరమైన (ప్రకర్ష స్థానంలో సార్థకమైన పరిశీలన గట్టిగా కాలూనలేదు. 
తంగిరాల వెంకటు సుబ్బారావు పది పన్నెండు డాక్షరేట్‌ పట్టాలకు సరిపడా విషయసేకరణ 
చేశారు. కాలికి బలపం కట్టుకుని దేశనుంతా తిరిగారు. చేతిన్రేళ్ళు అరిగేదాకా కలానికి 
పనిపెట్టారు. టేసలు ఎన్నో వాడుకున్నారు. ఆ తర్వాత వర్గీకరణకు పూనుకొని 
కృతకృత్యులయ్యారు. తదుపరి వివరణాత్మకమైన రచనలోనూ సాఫల్యం పొందారు. 
ఎటోచ్చీ, వ్య్లేణ విషయంలోనే మరింత లోజూపు తోపాటు చుట్టచూపును 
అలవరచుకొని వుంటే ఈ బృహత్‌కృషి సర్వాంశాసంపుష్టం కాగలిగి వుండేది. అసలే 
లేదనికాదు. ఉన్నదానికంచె ఉండవలసిందే ఎక్కువేమో! అయితే, చేసినంతవరకు 
చూసినా ఎంతో సంతృప్తి కలిగేలా తన సిద్దాంత వ్యాసాలను బహు విషయ సంసన్నం 
చేయగలిగారు. ఇలాంటి “అకాడెమిక్‌' (&0266110) పరిశోధన ఎక్కడో తప్ప తనకు 


తగిన సమవుజ్జీని ఎదుర్కోలేదు. 


డాక్షర్‌ పట్టా పొందిన తంగిరాల వెంకట సుబ్బారావుకు శ్రావ్యమైన కంఠస్వరం 
పెట్టని వరం. గొనానికి ఒదిగి మెళుకువలెననీ చూపగల తన గెౌంతుకనుంచి తానే సేకరించిన 
ఒక వీరగాథను (సర్వాయి పాపని కథ) వినడం తటస్రించింది. శృంగార, కరుణరస 
ప్రకటనకే యోగ్యం అని భ్రమ గొలిపేంత కోమలమైన ఆ కంఠస్వరం వీరాన్ని సైతం 
పలికించగలిగి ఆశ్చర్యం కొలిపింది. 


ఈ వ్యక్తి విశేషాన్ని అటుంచి చూస్తే, ఈ 'మౌఖిక' జానపద సాహిత్యరాశినుంచి 
రాబట్టుకోగలిగిన, రాబట్టుకోవలసిన నెల్టు ఎంత, దాని సాయంతోటి సమకూర్చగలిగిన 
సామాజిక చారిత్రకాంశ ఏపాటిది, అని ఆలోచించాలి. గాథాకారులెవరైనా గాయనీ 
గాయకులు సమాజం అడుగు పారలనుంచి వచ్చిన వ్యక్తులు. ఈ వ్యక్తులకు ఇది ప్రత్యేకసిద్ది 
కాదు. సమష్టి సంచితం కొందరి ముఖలా వెలువడుతుంది _ అంతే. మీదుమిక్కిలి, వీళ్ళు 
కులవ్యవస్థలో కడగొట్టు భాగాలకు చెందినవాళ్ళు - స్పృళ్యులుగానీ, అస్పృళ్యులుగానీ. 
విద్యాగంధం శూన్యం. సంపదకెలాగో శిష్ట సంస్కృతికి అలాగే దాదాపుగా ౫-బగిం 
సాదామనుషులు. అయినా తరతరాల నుంచీ యీ గాథా సాహిత్యాన్ని సాంళం చేసుకొని 
అవిచ్చినంగా మౌఖిక పద్దతిలో కొనసాగించ గలుగుతున్నారు. షర్లెపట్టున రాత్రులకు 


. సమొఠతర స్తాహిత్యం 


రాత్రులు వరసగా అవిశ్రాంతంగా కథాగానం చేస్తూ కొందరు, శ్రమ[క్రమంలో అలసటనూ, 
వేసటనూ తొలగించుకునేందుకు అలవాటు చొప్పున గానం చేసేవాళ్ళు కొందరు, 
పురుషులు స్త్రీలు యీ పామర సాహిత్య సంప్రదాయాన్ని చావనీకుండా నిలబెట్ట 
గలుగుతున్నారు. నాగరికత వ్యాపిస్తున్నకొద్దీ ఈ భూస్వామిక యుగీన పామరజన 
సంస్కృతి కంటికే గాక చెవికీ దూరమై మొరటనిపించుకొని అదృశ్యం కాక తప్పదు. 
ఇలాంటి స్రీతిలో, ఇంకా నేలమీద నూకలు మిగిలి వుండగానే దాన్ని వెదికి, నెమికి, పట్టి, 
అక్షరబద్దం చేసి, నిశ్షేపించాలంటే మరో వందమంది తంగిరాల వెంకటసుబ్బారావులైనా 
అవసరం. వెయ్యి చేతులు చేయగలిగిన పని ఇంకా మిగిలి వుంది. డొ. బిరుదురాజు 
రామరాజు, డా. తూనూటి దొణప్ప, డా. నాయని కృష్ణకుమూరి, డా. గోవు లింగారెడ్డి, 
ఇంకా ఎందరో ఈ విధమయిన పనికి పూనుకొని ఎంతో కొంత సతృలితమే చూపెట్టారు. 
అయినా ఇది నేటికీ సశేషమే. వీరిక్సి డా॥ సుబ్బారావుకు మధ్యగల భేదం, నాకంటికి, 
ఒక్కటే కనిపీస్తూంది. గుణంలో గొక్తున్నా పరిమాణంలో సుబ్బారావు పరిశోధనాకృషి 
బారైనదే గాక బరువైనది. నిడివిలోనే గొక విరివిలోనూ భేదం కనిపిస్తుంది. 


కాటమరాజు కథాచక్రం గానీ, శక్తికథాచక్రం గానీ, పలనాటి వీరకథాచక్రం గానీ 
వ్యక్తిమా త్రులైన కర్తలకు చెందినవి కావు. రచనలు అసలే కావు. 'కవిసౌర్వభౌముడు' 
అనిపించుకున్న _ (శ్రీనాథుడు పలనాటి వీరచరిత్రను రచించి వుండడు. 
రచించాడనుకొన్నా, తనకు యోగ్యమనిపించిన 'బాలుని యుద్దం” వంటి భాగాలే రచించి 
వుండవచ్చు. “(శ్రీనాథ భట్టు'కూ - 'కవిసార్వభౌము' నికీ అభేదం చెప్పడం సాహసం. 
కొండయ్య, మల్లయ్య, మరొకరు, ఇంకొకరు - యిలాంటి వారే వీటిని గ్రంథస్థం చేసి 
వుండాలి. మంజరీ ద్విపద నడకలో గూడా కుంటు, రచనలో ఛందోభంగాలు, శబ్ద 
దోషాలు వల్లకొల్లగా కనిపించడానికి కారణం, యిదంతా పామనజన సృజన కావడమే. 
““పండితుల చేత. బరిష్కరింపబడియె”' నని ప్రకాశకులు ఎన్నడైతే రాశారో, అప్పుడే 
జానపద సాహిత్యాన్ని సంస్కరించి, శిష్ట సాహిత్య స్థాయిని కల్పించాలనే తాపత్రయంతోటి 
“పండితులు! చెయ్యి చేసుకొన్నారని అర్ధం చేసికోవలసి వుంటుంది. వేమనను అలాగే 
సంస్కరించారు. (బ్రౌన్‌ చేసి చూపినదాన్ని చెరిపారు. పల్నాటి వీర చరిత్రను ''“పండిత 
అక్కిరాజు ఉమాకాన్త విద్యాశేఖరులవారు'”, ఆ తర్వాత 'ఆచార్య' పింగళి 
లక్ష్మీకాంతంగారు ఇలాగే మార్చారు. ఈ సంస్కరణ ఒక విధమయిన సంహరణ కాగా, ఈ 
మార్పు ఒక విధమయిన తెగటార్పుగానే పర్యవసించింది. మాతృక మొక్కట్టు స్పుటంగా 


కె ది, రనుణారెడ్డి టే 


కనిపించని విధంగా పత్రికను పాండిత్యకోటి సింగారించడం, జానపదసాహిత్యాన్ని 
న్యూనతనుంచి తప్పించే ఉద్దేళ్ళంతోటి కృతకతకు లోబరచివేయడమే. డా॥ టి.వి. 
సుబ్బారావు యిలా బలంగా చేయిజేసుకోలేదనే అనుకుంటున్నాను. ఎవరు' అలా చేసినా 
క్షమార్జులు కారు. ఆ పని సాహిత్య- అకృత్యమే. 


సిద్దాంత గ్రంథరచనకు గ్రాంథిక భాషనే విధించిన రోజులలో టి.వి. సుబ్బారావు 
తన రచన చేశారు (1968). నిబంధన ప్రకారమే చేసినా, ఇష్టం కొద్దీ చేసినా, తన సిద్దాంత 
గ్రంథంలో ఆయన వాడిన గ్రాంథిక భాష్టైలి కఠినం గాకపోవడం మంచిదయింది. 
లేకుంటే కొరుకుడు పడకుండా వుండేది. విశ్లేషణ పాలు ఎక్కువై వుంటే, వర్ణనా వైఫల్యం 
తగ్గి వుండేది. దాని మూలంగా ముద్రణలో వ్యయప్రయాసలు తగ్గి వుండేవి. కాని, 
ఇదంతా గతజల సేతుబంధనమే! 


లోపాలు లేని వస్తువు ఏదీ వుండదు. లోపాలెక్కువా గుణాలెక్కువా అని 
చూసినప్పుడు టి.వి. సుబ్బారావు కృషి ప్రశస్తమయినది. 


(1986 జూన్‌ నెల “భారతి” పత్రిక, కలగూరగంప, పుటలు 76-72) 


మ! ఈనాటి *వా మాటి 
ఈనాటి*నామాటి 

. “తెలుగు వీరూథా కవిత్వం (816 గింం[/ 1౧ 161494) అనే ఈ సిద్దాంత వ్యాసం 
(శ్రీ) వేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయంలో 1963 నుండీ 1968. వరకూ నేను చేసిన పరిశోధన 
ఫలితం. ఇది మొత్తం 25 ప్రకరణాలలో సుమారు 1500 పుటలలో సుద్నీర్దంగా వ్రాయబడిన 
వ్యాసం. దీనిని అప్పట్లో ముద్రించాలనుకుంటే 30వేల రూపాయలు అవుతుందన్నారు. అంత 
డబ్బు అప్పట్లో నా శక్తికి మించిన పని, ఇప్పుడు ము(ద్రించాలంటే రెండున్నర లక్షల రూపాయలు 
కావాలి. ఇప్పుడు ఇది కూడా నా శక్తీకీ మించిన పనే! అందువల్ల దీనిని నాలుగు సంపుటాలుగా 
విడదీశాను. ఒక్కొక్క పంపుటానికి 60వేల రూపాయల చొప్పున ఖర్చు చేసి ముద్రించాలని 
నిర్ణయించుకున్నాను. మొదటి సంపుటం ఇప్పుడు ముద్రిస్తున్నాను. దీనికి తిరుమల తిరుపతి 
దేవస్టానంవారు 20వేల రూపాయల విరాళం ఇచ్చారు. టి.టి.డి. కార్యనిర్వహణాధికారియ్రైన 
(శ్రీ, ఐ.వి. సుబ్బారావుగారికి మిక్కిలి కృతజ్ఞుణ్ల. 

1963-64 సంవత్సరాలలో ఈ పరిశోధన నేపథ్యానికి కావలసిన ఆంధ్రాంగ్ర గ్రంథాలు 
చదివాను. 1964-67మధ్య సుమారు మూడు సంవత్సరాలపాటు ఆంధధ్రదేశమంతటా 
సంచరించి వివిధ వీరగాథలను సేకరించాను. గాథాకారులు పాడుతుంటే (వ్రాసుకున్నవి కొన్ని; 
వ్రాతప్రతుల రూపంలో ఉన్నవి కొన్ని; తాళపత్ర గ్రంథాలుగా లభించినవి కొన్ని. ముఖ్యంగా 
పల్నాటి వీరకథలు, కాటమరాజు కథలు తాటియాకుల పుస్తకాలుగానే లభించాయి. 1966-68 
సంవత్సరాల మధ్య ఒక సంవత్సరం నాలుగు మాసాలపాటు సిద్దాంత వ్యాసరచన చేశాను. 1968 
జనవరి 23వ తేదీ నాటికి రచన పూర్తి అయింది. సరిగ్గా ఆ రోజు భారత స్వాతంత్ర్య సమర 
మహావీరుడు నేతాజీ సుభాస చంద్ర బోసు జన్మదినం. ఇది కాకతాళలీయమైనా నాకు ఎంతో 
ఆనందాన్ని కలిగించింది. 1968 జనవరిలో సమర్పించిన సిద్దాంత వ్యాసానికి 1969 ఫిబ్రవరి 
నెలలో (శ్రీ, వేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయంవారు పిహెచ్‌.డి. డి(గ్లీకి అర్హమైనదిగా (ప్రకటించారు. 
ఆచార్య దివాకర్ల వేంకటావధానిగారు, ఆచార్య యస్వీ జోగారావుగారు, ఆచార్య కొత్తపల్లి వీరభద్ర 
రావుగారు నా సిద్దాంత వ్యాసాన్ని పరీక్షించి, ఉత్తమమైనదిగా నిర్ణయించారు. అంతేకాదు మౌఖిక 
పరీత్ష (౪/1/&-౪/006 6%4&గ౫1౧4|0౧) లేకుండానే డి(గ్రీ ఇవ్వవచ్చునని కూడా ఈ పరీక్షకులు 
విశ్వవిద్యాలయానికి సిఫార్సు చేశారు! ఈ ఆచార్యత్రయానికి నా కృతజ్ఞతలు. 


““తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము*' అనే అతి విపులమూ అత్యుత్తమమూ అయిన ఈ 
సిద్ధాంతవ్యాసం 33 నళ్ళపాటు వెలుగు చూడకపోవటం నాకు మిక్కిలి బాధాకరమైన 
విషయమే అయినా, దీంచ్లోని ముఖ్యమైన విషయాలన్నీ 1969-1975 సంవత్సరాల మధ్య 
కొన్ని వ్యాసాల రూపంలో 'భారతిలో ప్రకటించాను. అవి కీ.శే. నోరి నరసింహశాస్త్రి, 


తంగిరాల ఈ 


కీ.శే. కె.వి. రమణారెడ్డిగారల వంటే ప్రముఖ కవి పండితుల ప్రశంసలు పొందాయి. 1975లో 
హైదరాబాదులో మొదటి ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల సందర్భంగా ఆంధ్రప్రదేశ్‌ సంగీత నాటక 
అకాడమీవారు నా సిద్దాంత-వ్యాస సారాంశాన్ని ('“సింహావలోకనము'' అనే చివరి ప్రకరణాన్ని) 
“జానపద సాహిత్యము - వీరగాథలు'' అనే మోనోగ్రాఫ్‌గా ప్రకటించారు. నా పరిశోధనకు 
ముగ్దులైన కీ.శే. నోరి నరసింహశా స్త్రిగారి సలహాపై ఆంధ్రప్రదేశ్‌ సాహిత్య అక్షాడమీవారు నేను 
సంపాదించి పరిష్కరించిన '' కాటమరాజు కథలు" అనే నాలుగువేల పుటల వ్రాతప్రతిని రెండు 
సంపుటాలుగా 1976-78 సంవత్సరాలలో ప్రచురించారు. మొదటి సంపుటానికి నేను 300 
పుటల సమగ్ర పీఠికను రచించాను. దీనితో నా సిద్దాంతవ్యాసంలోని ' 'కాటమరాజు కథాచక్రము'' 
అనే 12వ ప్రకరణం వెలుగుచూచినట్టు అయింది. 1983లో నేను. 'శక్తి కథాచక్రము'' అనే 10వ 
'ప్రకరణాన్ని, ''పల్నాటి వీరకథాచక్రము'' అనే 11వ ప్రకరణాన్ని కలిపి ''తెలుగు వీరగాథా 
కవిత్వము - రెండవసంపుటము'' అనే పేరుతో ముద్రించాను. తరువాత ' బుజ్జుకథ'ను గూర్చిన 
సమస్త విషయాలూ పెద్ద వ్యాసంగా '“నాట్యకళి' అనే ఆంధ్రప్రదేశ్‌ సంగీత నాటక అకాడమీ వారి 
పత్రికలో ప్రచురించాను. ఈ విధంగా ఈ 33 ఏళ్ళలో నా సిద్దాంతవ్యాస సారాంశమూ, వీరగాథా 
చక్రాలను గురించిన 10,11,12 ప్రకరణాలు, 'బుజ్టకథ'ను గూర్చిన విషయాలు మాత్రం 
వెలుగు చూచాయి. తక్కినవి పండిత లోకానికి తెలియకుండానే ఉండిపోయాయి. వీటిలో 
““వీరగాథల ఛందస్సు" *ను గురించి నేను అపూర్వమైన విషయాలు వెల్లడించాను. గురువర్యులు 
ఆచార్య తిమ్మావజ్‌రుల కోదండరామయ్యగారు ఈ ప్రకరణాన్ని చూచి, ““నేనే నీ థీసీస్సుకు 
ఎక్ట్రామినర్‌ని అయితే ఈ ఒక్క ప్రకరణానికే నీకు పిహెచ్‌.డి. డీ(గ్లీ ఇచ్చి వేస్తాను!'' అన్నారు. 


వీరగాథలను" గురించి “భారతిలో నేను వ్రాసిన వ్యాసాలు చదివి మిక్కిలిగా 
సంతోషించిన కె.వి.రమణారెడ్డిగారు (శ్రీ వేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయానికి వెళ్ళి, మా 
గురువర్యులు ఆచార్య జి.యన్‌. రెడ్డిగారిని కలిసి, నా సిద్దాంత వ్యాసప్రతిని తీసికొని, 1500 
పుటలూ పూర్తిగా చదివేసి ఆనందపారవళ్యంతో నాకు ఈ క్రింది విధంగా లేఖ వ్రాశారు: 


“౫18 1$ ౧౦0 'గింం68గ000'1 7018 18 ౧౦ '50800%' ఆఈ౪0౧1 019 18 డగ 
'ఉిర౪ం౧14/9'1 గడ6 0% (0౪0౮61 ! *&౧110 986 ౪0౮!1" 


ఈ మెచ్చుకోలును చూచి నేను ఎంతగా ఆనందించానో మాటలలో చెప్పలేను. వెంటనే 
“కావలీ' వెళ్ళి వారి దర్శనం చేసుకున్నాను. 1947 ఆగస్టు 15న ప్రచురింపబడిన '' ఆంధ్రపత్రిక 
ప్రత్యేక సంచికను వారికి బహూకరించాను. వారు నాకు 1901లో నందిరాజు చలపతిరావుగారు 
ప్రచురించిన “స్త్రీల పాటలు - మొదటి భాగము?” ను బహూకరించారు. తరువాత వారు 
“భారతిలో నా సిద్దాంత వ్యాసాన్ని గురించి ''సమాంతర సాహిత్యం?” అనే వ్యాసాన్ని 
(ప్రచురించారు. (దానినే ఇప్పుడు ఈ గ్రంథానికి పీఠికగా చేసుకున్నాను) 


ఈ ఈనాటి “నా మోటు 


25 ప్రకరణాలతో కూడి అతి విస్తృతమైన ''తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము”' అనే 
ఈ సిద్దాంతవ్యాసాన్ని నాలుగు సంపుటాలుగా విడదీశాను. ఒక్కొక్క సంపుటానికి ఒక్కొక్క 
"పేరు పెట్టాను. 25 (ప్రకరణాలనూ ఈ నాలుగు సంపుటాలలోకీ అమఠ్సాను. నా వర్గీకరణం ఈ 
(క్రింది విధంగా ఉంటుంది: 


తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము 


మొదటి సంపుటము ; వీరగొథా లక్షణము 


ఆముఖిము 

వీరగాథా నిర్వచనము 

వీరూథల (ప్రాచీనత 

వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్పత్వములు 
విదేశ భాషలు - వీరగాథలు 
భారత భాషలు - వీరగాథలు 
తెలుగులో వీరగాథలు 

వీరగాథా లక్షణములు 
వీరగాథల వర్గీకరణము 


౦ ౦౦ -ఎ* ఆ ౫; మ ఆం ప కాన 


రెండవ సంపుటము : వీరగాథా చక్రములు 
10. శక్తీ కథాచ(క్రము 


11. పలనాటి వీరకథా చక్రము 
12. కాటమరాజు కథాచ(క్రము 


మూడవ సంపుటము ; వీరగాథలు- వీరగాథానికలు 
13. బొబ్బిలి వరుస కథలు 
14. పదములు - జంగం కథలు 


15. వీరగాథానికలు లేక లఘు వీరగాథలు 
16. వీరగాథానుకరణములు - బుజ్ణుకథలు 


నాలుగవ సంపుటము : రసపోషణాదులు - వైళిష్ట్రము 
17. వీరగాథలు - రసపోషణ 
18. వీరగాథా కవిత్వము - వారానువర్తనములు 


తంగిరాల . ౧06 


19. వీరూథల భాష 

20. వీరగాథల ఛందస్సు 

- 21. గాథాగానము - సంగీతము 

22. వీరగాథల వైళిష్ట్రము 

23. గాథాకారులు 

24. శీణతా కారణములు 

25. సేకరణ - పరిరక్షణ 
సీింహావలోకనము 
వివిధానుబంధములు 
సంవేదకులు 
సహకరించిన మిత్రులు 
ఉపయుక్త గ్రంథ పట్టిక. 


ఈ మొదటి సంపుటాన్ని గృహదైవానికీ, ఇష్టదైవానికీ, తల్లి దండ్రులకూ, 
అక్కయ్య లిద్దరికీ, అన్నదమ్ములకీ అంకితం చేశాను. రెండవ సంపుటాన్ని గురువర్యులకూ; 
మూడవ సంపుచాన్ని ఆప్త మిత్రులకూ; నాల్గవ సంపుటాన్ని నా భార్యా పుత్రులకూ అంకితం 


చేయబోతున్నాను. 


ఈ సిద్దాంత వ్యాసరచన 1967లో జరిగింది. ముద్రణ ఇప్టుడు చేస్తున్నాను. ఈ 33 
సంవత్సరాలలో జానపద విజ్ఞునరంగంలో అనేక నూతన సిద్దాంతాలు తలెత్తాయి. తెలుగులోను 
ఇతర భారతీయ భాషలలోను జానపద విజ్ఞాన పరిశోధనలు బహుముఖాలుగా విస్తరించాయి. 
ఈ నూతన సిద్దాంతాలతో వీరగాథలను సమన్వయించే శక్తి సామర్ధ్యాలు కాని, సమయ 
సందర్భాలు కాని, జవసత్వాలు కాని ఇప్పుడు 65 ఏండ్లు దాటిన నాకు లేవు. అయినా ఆనాడు నేను 
చేసిన పరిశోధనలోని మౌలికత (0గ1౧౫|4/) ఏ మాత్రమూ చెక్కు చెదరలేదని ఈనాటి 
జానపద విజ్ఞాన వేత్తలు గ్రహించగలరు. 


జానపద సాహిత్యాన్ని గురించిన ఈ పరిశోధన వ్యాసాన్ని గ్రాంథిక భాషలో వ్రాయడం 
ఏమిటి? - అనే ప్రళ్నీ తలయెత్తవచ్చు. (శ్రీ, వేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయం - మద్రాసు 
విశ్వవిద్యాలయానికి మానస పుత్రిక. అక్కడి నియమ నిబంధనలనే ఇక్కడా పాటించారు. 
తెలుగు శాఖలో సిద్దాంత వ్యాసాలు ఇంగ్రీషులో (వ్రాయలనే నియమం మద్రాసులో ఉండేది. దానినే 
(శ్రీ/ వేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయం వారు కూడా పాటించారు కొన్నాళ్ళు. తరువాత ఆచార్య పీంగళి 


లక్ష్మీకాంతంగారు.. వచ్చి తెలుగుశాఖలో సిద్దాంతవ్యాసాలు తెలుగులోనే వ్రాయవచ్చునని 


0 స ఈనాటి *నా మొటి 


తీర్మానించారు. అయితే అప్పుడు ఆం(ధ్రదేశంలోని విశ్వవిద్యాలయాలన్నింటిలోనూ బి.ఏ., 
ఎం.ఏ. పరీక్షలలోకాని, సిద్దాంత వ్యాసరచనలోకాని విధిగా గ్రాంథిక భాషనే ఉపయోగించాలనే 
నియమం ఉండేది. అందువల్ల నేను అనాటి నియమానుసారంగా ఈ సిద్దాంత వ్యాసరచన 
గ్రాంథిక భాషలోనే చేశాను. తరువాతి కాలంలో వ్యావహారిక భాష ప్రముఖ స్టానాన్ని 
ఆక్రమించింది. అయితే ఈ సుద్నీర్షమైన వ్యాసాన్ని మళ్ళీ వ్యావహారిక భాషలోకి మార్చాలంటే 
నా తలప్రాణం తోకకి వస్తుంది. అందువల్ల అరసున్నలు తీసివేసి, విసంధి పాటించి, 
సరళాదేశాలు, గసడదవాదేశాలూ తీసివేశాను. శకటరేఫను మాత్రం అలాగే ఉంచి వేశాను. 
(కావ్య భాషలో రేఫ శకటరేఫలు అధునిక భాషా శాస్త్రరీత్యా కూడా భిన్న వర్ణాలు. 


ఉదా॥ నీరు = ఉదకము; నీజు = భస్మము. 
అరుగు = పోవు; అయణుగు = జీర్లించు, క్షమించు 
వేరు = చెట్టు మూలము; _ వేటు = భేదము, అన్యము 
తేరు = రథము; తేటు = తేటపడు 
కొరు = అడవి; కాదు: స్రవించు). 


అంటే సరళ గ్రాంథికంలోకి మార్చాను. శిష్ట వ్యావహారికంలోకి మార్చలేకపోయాను. పాఠకులు 
త్షమించగలరు. 


ఈ సిద్దాంత వ్యాసరచన 1968 జనవరి 23వ తేదీనాటికి, నేతాజీ సుభాస చంద్ర బోసు 
జన్మదినం నాటికి, పూర్తి అయిందని ఇంతకు ముందే విన్నవించాను. తరువాత దీనిని మద్రాసు 
తీసికొని పోయి తెలుగు టైపింగ్‌ చేయించి, బైడింగ్‌ చేయించి, తీసికొనిరావలసి వచ్చింది. 
( అప్పుడు తిరుపతిలో తెలుగు ట్రైపీంగు లేదు; మద్రాసులో మాత్రమే ఉండేది). దీనికి సుమారు 
రెండువేల రూపాయలు ఖర్చు అవుతుందని తెలిసింది. నా దగ్గర డబ్బులేదు. అప్పుడు నా 
గురువులూ పప్రియమిత్రులూ పదిమంది చేరి ఒక్కొక్కరు 200రూపాయల చొప్పున నాకు 
అప్పుగా ఇచ్చారు. నాకు ఆ విధంగా సహాయం చేసిన మహానుభావులు : (శ్రీయుతులు 
జి, యన్‌. రెడ్డిగారు, తిమ్మావజ్‌రుల కోదండరామయ్యగారు, మద్దూరి సుబ్బారెడ్డిగారు; 
'ప్రసాదరాయ కులపతిగారు, లింగంనేని బసవ శంకరరావు, సానికొమ్ము అక్కిరెడ్డి, బొప్పన 
విశ్వేశ్చరరావుగారు తదితరులు. వీరందరికీ నేను మిక్కిలి బుణపడిఉన్నాను. వీరి మేలు నేను 
ఎన్నటికీ మరువలేను. 


సుప్రసిద్ద చలనచిత్ర దర్శకులు, ప్రముఖ చిత్రకారులు 'కళాప్రపూర్ణు'లు అయిన 
'బాఫు' గౌరు (మద్రాసు) నా సిద్దాంత వ్యాసానికి అక్షరాలు వ్రాయడమే కాకుండా నాలుగు రేఖా 
చిత్రాలు. కూడా ఉచితంగా వేసి యిచ్చారు. అవి: ''బ్రహ్మనాయుడు - నాయకురాలు నాగమ్మ; 


తంగిరాల, న. 


మంచాల - బాలచంద్రుడు; ఖడ్గతిక్కన - బ్రహ్మరుద్రయ్యల ద్వంద్వయుద్దము; 
తాండ్రపాపారాయడు విజయ రామరాజును సంహరించుటి'. ఆరుద్రగారి కాటమరాజు 
నాటకానికి “బాపుగారు వేసి యిచ్చిన ముఖచిత్రాన్ని కూడా నా సిద్దాంత వ్యాసంలో 
ఉపయోగించుకొనేందుకు అనుమతించారు. (శీ 'బాపు'గారికి నా స తలు వీటిని 
రాబోయే సంపుటాలలో యథోచితంగా న. 


ప్రస్తుతం ఈ మొదటి సంపుటిలో ప్రసిద్ద చిత్రకారులు (శ్రీ, మాధవపెద్ది గోఖలే గారు 
చిత్రించిన ''బ్రహ్మనః” వర్ణచిత్రాన్నీ, (శ్రీ ఎస్‌. జనార్దన్‌ గారు చిత్రించిన '' బ్రహ్మనాయడు”' 
వర్ణచిత్రాన్నీ ఉపయోగించాను. ఈ చిత్రకారులకూ, పాట్టి (శ్రీరాములు తెలుగు 
విశ్వవిద్యాలయం ఉపాధ్యక్షులైన డా॥ ఎన్‌. గోపి గారికీ నా కృతజ్ఞతలు. 


“గురువాయూరు కృష్ణుని కౌపీన దర్శనము" రంగుల ఫోటోను నాకు ఇచ్చినవారు మహో 
భక్తులు, సాహిత్య పోషకులు, వితరణశీలి, విజయనగరంలోని ' పూర్ణిమా రెస్టరెంటు' మేనేజరు 
అయిన (శ్రీ, ఆర్‌. ఆర్‌. కృష్ణగారు. వారికి నా నమస్సుమనస్సులు. 


ఈ గ్రంథంలో ప్రకటించిన '' వీర గల్లులు - సతీ కల్టులు'” ఫోటోలు ఇచ్చిన వ్యక్తి - నా 
“ప్రియశిష్యుడు డా॥ ఆర్‌. శేషశ్యాస్త్రి, కన్నడ రీడరు, (శ్రీకృష్ణదేవరాయ విశ్వవిద్యాలయం, 
అనంతపురం. అతని నా అనంతానంత ఆశీస్సులు... 


ఈ వీరగాథా పరిశోధనకు సంబంధించి నేను అప్పట్లో (1963-1968 మధ్య) తీసిన 
ఫోటోలు సుమార్దు నూరు వరకూ ఉన్నాయి. వాటిని రాబోయే సంపుచాలలో ముద్రిస్తాను. 


ఈ గ్రంథాన్ని ఓపికతో, నీట్‌గా డి.టి.పి. చేసి యిచ్చిన (శ్రీమతి శాంతి; శ్రీకీ; 
ఈ గ్రంథాన్ని, ఫోటోలను ఎంతో శ్రద్దతో అహోరాత్రాలు శ్రమించి ముద్రించి యిచ్చిన 
ప్రియమిత్రులు శ్రీ; లఖ్న్మీ ఆర్ట్‌ ప్రీంటర్స్‌ అధినేత డా॥ ఆకెళ్ళ టాటా కుమార్‌ గారికీ, 
ఆయన ఇతర సిబ్బందికీ నా ప్రత్యేక కృతజ్ఞతలు. 


బెంగుళూరు - తంగిరాల వెంకటసుబ్బారావు 
5-4-2000 
(విక్రమ ఉగాది) 





తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము 
ముద్రణలో నున్న రాబోవు సంపుటములు 
లస్టీం 
రెండవ సంపుటము 
విరగాథా చక్రములు 
స్టీం 
మూడవ సంపుటము 
వీరగాథలు - వీరగాథానికలు 
గాం 
నాలుగవ సంపుటము 
రసపోషణాదులు - వైశిష్ట్యము 












మొదటి ప్రకరణము 
_  ఆముఖము 


(ప్రపంచమున వీరులు లేని దేశము లేదు; అట్లే వీరగాథలు లేని సాహిత్యమును లేదు. 
డెన్మార్కు దేశవముందును, తతృంబంధవుగు ఏరో! ( £86౧06) ద్వీపములందును, 
కవిత్వమంతయు వీరగాథలతోనే నిండిపోయినదో. ఒక్క డెన్మార్కునకే కాక తక్కిన స్కాండినేవియా 
కంతకును వీరగాథలు గర్వకారణమగు సాహిత్యముగా పరిణమించి భాసిల్లుచున్నవి. వీనిని 
తలదన్నినవి స్పెయిన్‌ వీరగాథలూ. పోర్చుగల్‌ సాహిత్యమున వీరూథలు తక్క వేటొక ప్రక్రియ 
కానరాదు. స్కాట్లండ్‌ దేశము కూడ వీరగాథాసంపదలో ప్రత్యేకముగా నెన్నదగినది. ఇటలీదేశ 
విభాగమగు 'సీసిలీ' (9101) ద్వీపమున ఏడువేల వీరగాథలున్నవని పరిశోధకులు న్నిర్ణయించినారు. 
ఇవన్నియును సాంప్రదాయక వీరగాథలే*. భారతదేశమున శూరకుల నిలయమగు రాజస్థానము 
వీరగాథల పురిటి గడ్డ! హిందీ సాహీత్యచరిత్ర వీరగాథాయుగముతోనే  శ్రీ;కారము చుట్టుకొన్నది. 
పంజాబు మహారాష్ట్రములు వీరగాథల కాటపట్టులు! మన ఆం(ధ్ర దేశము వీరగాథల పుట్ట! ఇట్టు 
వివిధ దేశములలో (ప్రాధాన్యము వహీంచిన వీరగాథా ప్రక్రియ, సాహిత్యమునగల వివిధ 
శాభోపశాఖలలో దేనికి చెందునో పరిశీలింపవలసియున్నది. 





“సాహిత్యము, సారస్వతము, వాజయము అను పదములు మూడును ఇప్పుడు కొంచె 
మించుమించుగా సమానార్ధకములుగానే వాడంబడుచున్నవి. కాని సూత్మముగా. బరిశీలించినచో 
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00౯ ౧౮ఫరోటీం? ” 
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త “రిం 284 0౧౫ గ కణగంాం4, ౧యదు 4 8024 [గడం// ౮ ౫౧ ౧౫ 
40 అల 0 8 ౯44) 214 వ స ౨4 ౧0 06౫౧ల ణల ల [దొాంద.” 
- విలన్‌ కత్యణల 1గంట4ంయ0%, 0482 84064 (౮04 06 7౬ 


ఓ లా 8౭లో 4 గడల బ్రాలాట్‌ జట ంాజలా జలడ తూ 2 రయి 
అలం రి కు బు రజ! బి గాలాస్తుటు ఏల్లాదా గందదాడ దుం సంజ లంలో, 
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2. తెలుగు వీరగాథా కనిత్వము- 1 


వాని యర విస్ప్రతిలో( గొంత భేదము కనిపించును. ఈ మూండు పదములలో వాజయమనునది 
మిగిలినవానికంటె గొంత విస్త్పతతరమైనది. వాగ్రూపమైన సర్వమును ఈ జాతికింజొందునని 
చెప్పవచ్చును. దీనినిబట్టి సంభాషణములు, ఉపన్యాసములు కూడ వాజయభాగములుగానే 
పరిగణీంపందగియుండును. సారస్వతమను పదమింత విశాలమైనది కాదు. లిఖితమైన లేక 
ముద్రితమైన గ్రంథజాల మంతయు ఈ జాతికి జొందును. దీనిని బట్టి శాస్త్ర॥గ్రంథములను 
సైతము సారస్వతమని పీలువవచ్చును. పొహిత్యమను పదము వైశాల్యమున. బై రెండింటి కంటెను 
సంకుచితమైనది. రస(ప్రధానములును, ఆనంద'ప్రదములు నగు కావ్యములను మాత్రమే ఈ 
నామముతో. బిలువవచ్చును' , 


పై నిర్వచనములను బట్టి “వాజ్బయము' లో రసప్రధానములగు కావ్యములు, జ్ఞాన 
'ప్రధానములగు శాస్త్రములు, లౌకికములగు లేఖలు, దస్తావేజులు, వార్తలు, సంభాషణములు, 
ఉపన్యాసములు, దానశాసనములు, క్రైఫీయతులు, స్టానిక చరిత్రలు - ఇత్యాదులన్నియును చేరి 
యుండునని తెలియుచున్నది. ఈ వాజయము నుండి లేఖలు, దస్తావేజులు, వార్తలు మున్నగు 
లౌక్రికములను పరిహరించినచో శాస్త్రములు, కావ్యములు మిగులును. ఈ రెండును కలసి 
“సారస్వత' మగును. కాని ఈ లౌకికములలో లేఖలు, సంభాషణలు, ఉపన్యాసములు మున్నగు 
వాని కేమాత్రము కవితాస్పర్శ యున్నను అవి సాహిత్యమున జేరిపోవుననుట మటువరాదు. మహా 
కవులు వ్రాసిన లేఖలు, మాటాడిన చమాత్కార సంభాషణాలు, ఇచ్చిన మహోపన్యాసములు, 
సాహిత్య భాగములేకాని, లౌకికములు కానేరవు. ఈ సాహిత్యము కూడ సారస్వతాంగమే యగును. 


' లిథితమైన లేక ము(ద్రితమైన గ్రంథజాలము*ీ మాత్రమే సారస్వతమని భావించుటలో 
నొక చిక్కున్నది. వ్రాతకోతలతో పనిలేకుండ కేవలము మౌఖిక సం'ప్రదాయమున మనియుండు 
జానపద సాహిత్యము కూడ సారస్వతమున నొక భాగమేకదా! కావున సారస్వతమనగా కేవలము 
లిఖిత రూపమున నున్నది మాత్రమే కాదు. అలేఖ్య పారంపర్య సం (ప్రదాయమున వచ్చుచున్న దేశి 
సాహీత్యమంతయు సారస్వతములోని భాగమే. కాబట్టి రస(ప్రధానములగు లిఖితాలిఖిత 
సాహిత్యములును, బుద్లి'ప్రధానములగు వివిధ శా, స్త్రములును ( సాహిత్య శా, స్త్రములు, ఆధి భౌతిక 
శాస్త్రములు, ఆధ్యాత్మిక శాస్త్రములు) సారస్వతమగునని గ్రహింపవలెను. 


శాస్త్ర సాహిత్య సమ్మిశ్రితముగు నిట్టి సారస్వతమునుండి బుద్ది ప్రధానములగు 
శాస్త్రములను తప్పించినచో రస ప్రధానములును'ఆనంద ప్రదములును అగు కావ్యములు మాత్రమే 
మిగులును. ఇవి లిథితములై యుండవచ్చును; లేదా ముఖస్ట్రములై యుండవచ్చును. ఇవియే 


5, ఆచార దివాక్షర్ణ వేంకటావధాని, ఆం(ధ్ర వాజ్ఞయ చరితము, వుట - 
6. అదే. (04 


ఆముఖము క్ర 


సాహిత్యమను పేర వ్యవహరింప దగినవి. ఆర్జోయులు '౬$81210/8' అను పదమును ఈ 
యర్ధమునవే వాడుచున్నారు. కొందు ఆంగ విమర్శకులు సారస్వతార్హమున 'ఓ॥8/814/8' అను 
పదమును క్యాచిత్కముగా ముపయోగింపకపోలేదు. కాని అట్టియెడ శా, స్త్రములను 16514 
రో గగ౦ళ6రం6' అనియు, కావ్యములను ఓకీ8గ11419 ౮ ౧౦౪6 అనియు వివరించియున్నారు. 
కాగా మన సాహిత్య శబ్దమునకు *॥16214/8' అనునదే సమానార్ధ్హకమగు ఆంగ శబ్దము. 


(ప్రతి నాగరక సంఘముందును ఈ సాహిత్యము ద్వివిధము: పండితకవృలచే 
లక్షణానుగుణముగా వెలయింపబడునది యొక రకము; లక్షణములతో సంబంధము లేకుండ 
హృదయాభిరుచి ననుసరించి సామాన్య జనులచే వెలయింపబడునది మటీయొక రకము. 
మొదటిది చేతనాశిల్ప సమన్వితమై లిఖిత రూపమున నుండును. రెండవది అచేతనాశిల్ప సమన్వితమై 
మౌఖిక ప్రసరణవఎన వ్యాపించియుండును. లాక్షణికులు వీనికి ప్రత్యేక నావువుల 
నీయకపోయినను, సంగీత నాట్య శాస్త్రముల పరిభాష ననుసరించియు, కన్నడ కవుల 
సంప్రదాయము ననుసరించియు నన్నెచోడాది మహాకవులు ఈ విభాగములకు వరుసగా ' మార్గ - 
“దేశి అని పేరిడిరి. ఆర్లేయులు వీనిని '01888108' - 'గ౦౧౮1&/ అను పేర్లతో వ్యవహరిందిరి. 
కాగా పండితుల సాహిత్యమును ' మార్గ సాహిత్యము” (01838108 ఓ|612148) అనియు, సామాన్య 
జనుల సాహిత్యమును 'దేశి సాహిత్యము” (నిం౧614౯ ౬16౧2148) అనియు పీలువవచ్చును. 


7. _ సావొత్వమయందూకళా(న్త్రమందును ఈ మార్గ- దేళి విభాగమును గుర్తింపవచ్చును. నేడు మనకున్న 
సాహిత్య శాస్త్రములు ([8645/ 54ల|0ట), ఆధి భౌతిక శాస్త్రములు (గెగిళ్లం/04/ 
5డలాయ,), ఆధ్యాత్మిక శా్యన్హ్రయులు (౧42 - గగ్కక4 డలం, మున్హుగున వన్దియును 
మార్గ శా్హ్రయులే ఇవన్హాయును సంఘ నాగరకలాభివుద్ది వలన వీర్చుడిన్టువే.. ఇవి మొనవుల 
మేధస్సుంపదకు చిహ్నములు. శిష్టులు మామే వీని పరమ్నార్హమును గ్రహించి ఆనందింతురు. 
పామరులకును వీనిక్షిని చాల దూరము. అట్లుని పామరులకు శాస్త్రములు లేవని తలపరాదు. 
దొనవదులకును శా(న్హ్రమయులున్లువి. వారి భాష్క నుడికారము, మాండలికములు, వత్తి పదములు, 
సామెతలు మున్హుగు వానిని సేకరించి పరిశీలించినవో అవి మన వ్యాకరణాది సాహిత్య శా్హ్ర,యములతో 
సంఎదించును. వారి ఆచారములు, నమ్ముకములు, పండుగలు - పబ్బుములు, ఫూదులు- 
వునస్కారయములు, వరలోక్షము వున్య్హన్మాదులను గూర్చిన వారి భావములు, చిలుక జోస్టుము, 
ఎటుకలసాని బోస్యాము, నాటువైద్యాయు మున్దుగునవి పామరులకు సంబంధించిన వివిధ 
శాన్త్రయులనుటలో సందేహము లేదు. వీనిని “దేశి శాస్త్రములు” లేక 'జూనపద శాస్త్రములు! 
(౦|| 5డలాంట) అని వీలువవచ్చును. వృళాన్త్రవేల్తలు (4౫టగాం0/0్రాకణ) వివిధ జూతుల 
వరిళీలనముతోపాటు వారి శాన్హయులను గూడ ద్నస్తీయందుంచుకొని పరిళోధింతురు. మూనవ 
బొతుల మ్ల్హీయములో ఈ జొనవద శాస్త్రములు వారికొంతగనో ఉపయోగపడును. కావున 
జూననదళా(న్హ/ వరిళోధనము వృళాన్త,వేల్తలకును, సాంఘిక శాన్హ్ర/వేల్తలకును సంబంధించినది. 
వా ఈ వ్యానరచనలో దాని పరిశీలనము ఆ(స్తుతముగును. ఈ వొనపద శ్వాన్హ్ర్యయులను 


శ్ర  లైలుగు వీరగాథా కవిత్వము-1 


.... =. .వాగరకలాభివృద్ది వలన సంఘములో పండిత - పానుర భీద మేర్పడుచుండును. ఈ 
భీదమును బట్టియే సాహిత్యము కూడ మార్గ - దేశి అను విధముగా విడియుండును. అనాగరక 
సంఘమందు ఇట్టి తరతమ భేదము లుండవు గాన ఆ సాహిత్యమంతయును ఒకే రూపమున 
నుండును. కోయు, చెంచు మున్నగు ఆటవిక సంఘములలో నేటికిని ఒకే రకవముగు 
సాహిత్యము- అంతయును నాగరక సంఘములోని దేశి ( జూనపద) సాహిత్యము వంటిదే యున్నది. 
ఈ నిసర్గ సాహిత్యమే క్రమపరిణామమున మార్గ సాహిత్య స్వరూపమును దాల్బును. అనాగరక 
సంఘమంతయు నొకేమూలు నాగరకము కాదు; కొంత కొంతగా నాగరక మగుచుండును. కావున 
అనాగరక సంఘములోని సాహిత్యము కూడ కొంతభాగమే మార్గముగా పరిణమించును. తక్కినది 
జానపద రూపముననే ఉండును. (క్రమ(క్రమముగా సంఘమంతయు నాగరకమగునాటికి, జానపద 
సాహిత్యము మటుమాయము కావచ్చును. ఆటవికుల మాట యెట్టున్నను, మనకు మాత్రము 
నేడు సంఘమంతయు నాగరకమై, జానపద సాహిత్య మంతయును నశించిపోగల ఘోర (ప్రమాదము 
కనుచూపుమేరలో గలదు! 


తెలుగు సాహిత్యమున మౌర్ల్గ - దేశి విభాగము స్పష్టమూీ. ఇతిహాసములు, పురాణములు, 
కావ్యములు, ప్రబంధములు, నాటకములు, చరిత్రలు, కథలు, నవలలు, వ్యాసములు మున్నగునవి 
మార్గ సాహిత్యమునకు చెందును. పల్లె పాటలు, వీరోథలు, (స్త్రీల పాటలు, ద్విపద కావ్యములు, 
యక్షగ్రానములు, వీథినాటకములు, హరికథలు, ఉదాహరణములు, శతకములు, సామెతలు, 
పొడుపుకథలు, దేశికథలు (తెనాలి రామకృష్ణుని కథలు, పరమానందయ్య శిష్యుల కథలు, భట్టి 
విక్రమార్కుని కథలు, కాశీమజిలీ కథలు మొదలగునవి) - ఇవి అన్నియును దేశి సాహిత్యము 
క్రిందికి వచ్చును. దీనిని బట్టి వీరగాథలు దేశి సాహిత్యమున నొక భాగమని తెలియుచున్నది. 


సాహిత్యము పండిత పామరాలంబనము ననుసరించి మార్గ-దేశి విభాగములైనట్టే, 
ఛందస్తత్తము ననుసరించి ( లేక లయాత్మకత ననుసరించి) ' కవిత్వము - 'వచనము' అను మటి 
రెండు ప్రధాన భాగములుగా విడిపోవును. తెలుగునందు మార్గ - దేశి సాత్యముల రెండింటను 


నిన్న మొన్టుటి వజుకును “సాంప్రదాయక విజ్ఞానము' (0114072) అని వ్యవహరించెడీవారు. కాని 
నేడీ ళ్లూర్రమతివిన్పుతమై, జూనపద సాహిత్యమును గూడ కలువుకొని జానపదులకు నంబంధించిన 
నమస్త విషయములను నూచించునదిగా వరిగణీంవబడుచున్నది. 


8 “ంలిజిణంటం? ధం గోదాయంలట్‌ పటి 20 ఆత్యంగటు - టరు, దయాం, 


274 రది హోడీబాలాంట 07 7౮౪7 గీటి 6 రిం224, గీటంర్యాలి, విగాలాన? - 
742000 6 102; 024 రణం, [0620/0202224, 52020, కాలం లు 


= బై 10000020, 02౧౧4040% టి లజ భవ్య డూ? 


ఆముఖము క్‌ 


ఈ విభాగము సుస్నష్టము. పురాణ, ఇతిహాస, కావ్య, మహాకావ్య, ఖండకూవ్య, ప్రబంధ, పద్యవాటక, 
భావకవిత్వాదులు మార్గసాహిత్యమున కవితాశాఖకు చెందును. తక్కిన దేశవరి'త్రలు, జీవిత 
చరిత్రలు, ఆత్మకథలు, నవలలు, నవలికలు, వచన వాటక-వాటికలు, కథా- కథానికలు, 
వ్యాస- పరిశోధక వ్యాసాదులు మార్గమున వచనశాఖకు చెందును. అట్లే దేశిసాహిత్యమున పల్లి 
పాటలు (లేక జానపద గేయములు), వీరగాథలు, పీల్లలపాటలు, (స్త్రీలపాటలు, భజనక్తీర్తనలు 
(రామదాసు, అన్నమయ్య), కృతులు (త్యాగరాజు), పదములు (త్షేత్రయ్య), హరికథలు, 
యత్షగానములు, వీథినాటకములు, ద్విపదకావ్యములు, ఉదాహరణములు, అష్టకములు, 
శతకములు మున్నగునవి కవిత్వవిభాగము క్రిందికి వచ్చును. తెనాలి రామలింగని కథలు, తాతాచార్యుల 
కథలు, పరమానందయ్య శిష్యుల కథలు, భట్టి విక్రమార్కుని కథలు, సహ'స్ర శిరశ్ళేద అపూర్వ 
చింతామణి కథలు, మదన కామరాజు కథలు, చిలుక చెప్పిన కథలు, హంస వింశతి కథలు, పలుకని 
పద్మావతి కథలు, పేదరాసి పెద్దమ్మ కథలు, స్త్రీల వ్రతకథలు, భోజు కాళిదాసు కథలు, బేతాళ 
పంచవింశతి కథలు, మర్యాద రామన్న కథలు మున్నగు దేశికథ లన్నియును దేశిసాహిత్యమున 
వచనవిభాగము క్రిందికి వచ్చును. లయాత్మకములును, రసస్టావితములును ఆగుటచే సోమెతలు, 
పొడుపుకథలు కూడ దేశిసాహిత్యమున కవితావిభాగమునకే చేరునని నా యభిప్రాయము. ఈ 
విధమగు విభజనను బట్టి వీరగాథలు దేశిసాహిత్యమున కవిత్వశాఖకు చెందినవని స్పష్టమగుచున్నది. 


పైన చేసిన మార్గ- దేశి కవితావిభాగము స్టూలనిట్లేశము మాత్రమే. అటు మార్గమును 
గాక, ఇటు దేశియును గొక, మధ్యేమార్గము ననుసరించు రచనలును కొన్ని కలవు. '' ఏదైన నొక 
పద్దతిని మార్గమో దేశియో యనుట బాహుళ్ళ దృష్టితో డనే. మార్గకవిత్వమున దేశి కవితాచ్చాయలు 
కొన్నియు, దేశికవిత్వమున మార్గకవితాచ్చాయలు కొన్నియు. గాన వచ్చుచునే యుండును*”. 
కాబట్టి మటీకొంత సూక్ష్మ విభాగ మావళ్యకము. 


నన్నయ నన్నెచోడుల రచనలు రెండును మార్గకవితాశాఖకే చెందినను రెంటికిని భేద 
మున్నది. అట్లే పాల్కురికి సోమనాథుని ద్విపదకావ్యములు, (శ్రీనాథుని పల్నాటి వీరకథలు - 
ఈ రెండును దేశి కవితాశాఖకే చెందినను రెంటికిని భేదమున్నది. శార్‌జ్లదేవుడు తన సంగీత 
రత్నాకరమున గానమును మార్గ - దేశి విభాగములుగ మాత్రమే విభజించి ఊరకొనలేదు. దేశి 
గౌానమును మటుల ' నిబద్రదేశి, ' అనిబద్రదేశి' అని విభబించివాడు. కేవలము లక్షణ నిబద్రమైనది 
నిబద్రదేశీ; లక్షణములు కొంచెము సడలింపబడినది ఆనిబద్దదేశి. మన మీ విభజనపద్దతిని మార్గ 
- దేశి కవిత్వముల యెడ పాటించి పరిశీలింపవచ్చును. అప్పుడు నన్న్మయాదుల కవిత్వము నిబద్ధ 
మౌర్గమును, నన్నెచోడుని కవిత్వము అనిబద్ధ మార్గమును అగును. అట్లే పాల్కురికి పోమవాథుని 


9. ఆచార్య దివాక్తర్ల వేంకటావధాని ప్రాబ్దున్దుయ యుగము, పుట - 38. 





శ తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


కవిత్వము నిబద్రదేశి, పల్నాటి వీరకథాదులు ' అనిబద్రదేశి' లేక 'శుద్రదేశి' అనవచ్చును: కాన 
వీరగాథలను కేవలము దేశికవిత్వ మనుటకన్న ' అనిబద్దదేశి' లేక *శుద్దదేశి' (0౮181 ౧౦048౧) 
కవితాప్రక్రీయ యనుట మటింత సమంజసము. 


... పల్లెపాటలు, వీరగాథలు, షీల్లలపాటలు, (స్త్రీలపాటలు, రామదాసు భజనక్షీర్తనలు- ఇవి 
అనిబిద్దదేశి కవిత్వమునకు చెందును. ఇవి ప్రజల జిహ్వాగ్రములపై తాండవమాడుచు వివిధ 

'పములలో నుండుటచే అనిబద్ధములు. ద్విపదకావ్యములు, యశ్షగ్రానములు, హరికథలు, 
వీథినాటకములు, ఉదాహరణములు, అష్టకములు, శతకములు, అన్నమాచార్యుని కీర్తనలు, 
అధ్యాత్మ రామాయణ కీర్తనలు - ఇవి నిబద్దదేశికవిత్వమునకు లక్ష్యము లగును. వీనియందు 
ఛందస్సు, రచీనాస్వరూపము, రాగతాళములు మున్నగునవి నిబద్దింపబడియున్నవి. త్యాగరాజ 
కృతులు, త్నేత్రయ్య పదములు, జావళీలు సాహిత్యమునుండి సంగీతములోనికి తప్పుకొనిన 
రచనలు]. ఇవి కేవలము సంగీతజ్ఞుల సొమ్ముగనే పరిగణింపబడుచున్నవి. (కాని అన్నమాచార్య 
కీర్తనలు, అధ్యాత్మ రామాయణ కీర్తనలు సంగీతముతోపాటు సాహిత్యముపై కూడ దృష్టినుంచి 
రచింపబడినవి. అందుచే నివి నిబద్దదేశికి చెందును. ) రామదాసు భజనకీర్తన లిట్టివి కావు. ఇవి 
సంగీత జటిలములు కాకుండటచే పామరులను సహిత మాకర్షించినవి. జానపద గేయముల వలెనే 
వీనికిని బహుజనాదరపా[త్రత, విశేషవ్యాప్తీ యను లక్షణము లున్నవి. కావున నివి అనిబద్ద దేశి 


10. ఒక రవన సంవ్యూర్ధముగా దేళి యనుటకు మూడు ముఖ్యలక్షణము లా రవనలో నుండవలెను, 
ఐతివ్పుత్తము, ఛందస్సు, భాష - ఈ మూడును ఎకడి నుండీయో ఎర్ఫు తెచ్చుకొన్హువిగా గాక 
దేశీయముల్రై యుండవలెను. పాల్కురికి సోమనాథుని రదనలలో ఛందస్సు, ఇతివ్ఫుత్తము - ఆను 
రెండు మామే దేశి. భాష అంతయు మార్గమే. (ఇతివుత్తములలో గూడ ఒకు పండితారాధ్య 
చరి(తలోని ఇతివృత్తము మా(త్రమే దేశీయమైనది). పల్హాటి వీరకథాదుల యందు పైన చెప్పిన 
మూడు గుణములును సంవ్లూర్గముగా దేళీయములై యున్నవి. కాబట్ట అవి ళుద్ద దేళి నక్రీయకు 
చెందును. 

(- చూ. ఆచార్బ పింగళి లఖ్ష్మీకాంతంగారి పల్హాటి వీరవరి(త్ర వీథిక్ష వుటలు -26, 27) 


11. _ “సాహిత్యము నుంచి సంగీతములోనికి తప్పుకున్న శేతయ్య వదములూ, పరిమళ రంగని 
పదములూ; మట్టుపషల్లి - ధర్మువురి - ఛతవురి - జూవళీలు; సారంగపాణి పదములూ, దాను 
(శ్రీ/రాములు క్తీర్గరలూ, సంగీత రచనలే కాని దేశిసారన్వతంలోకి రావేమో నంటాను. వాటి 
ప్రచారము వాటిలోని సంగీతము వ్యినే కాని సాహిత్యము వి కాదు. అధ్యాత్మ రామాయణ 
కీర్తనలు మట్టుకు కథా(ప్రాధాన్యతని కూడా లెక్క పెట్టి సాహిత్యము మీద మొగ్గుంచి రచించినవి. ”' 

- డొ॥ (శ్రీ/ పొద గోపాలక్నవ్టమూర్తి 'దేళి సారస్వత విభూతి, 
కిన్హైర డిసెంబరు /$53, వుటలు 568-562. 


ఆముఖము 7 


యనుటలో సందేహింపబవిలేదు!2. ' మా కొ ద్లీ తెల్ల దొరతనము.......', “మరువకు డార్యులారా 
పంజాబు వధలు', ' దండాలు దండాలు), ' నిరాకరణమను మిఠాయి), ' బైలు అది వున్నదీ మనకొళ్ళ 
మైలు", 'జగ(ద్రక్షకుడు గాంధిముహాత్ముడు' మున్నగు పాటలు రాజకీ యోద్యవుమును 
పురస్కరించుకొని పుట్టినవి. ఇవి కూడ నిబద్రదేశి క్రిందికే వచ్చును. ఏలయన ఇవి శతకములవలెనే 
సామాన్యుల నుద్దేశించి పండితులు చెప్పిన పాటలు; జానపద గేయానుకరణములు. సోమెతలు, 
పొడుపు కథలు - ఇవి రెండును ముఖ్యముగా స్త్రీలను, పిల్లలను ఆశ్రయించి యుండును. ఇవి 
నూటికి నూటుపాళ్ళును దేశి సాహిత్యమునకు చెందునని (శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తిగారు 
నిస్సందేహముగా నిర్ణయించి యున్నారు. అయినను వీనియందు నాకొక నిబద్దత గోచరించు 
చున్నది. వీనిలో అక్షరములనుగాని, పదములనుగాని ఎవరి యిచ్చవచ్చిన రీతి వారు మార్చుటకు 
వీలు లేదు. అవి యెల్లప్పుడు నొక నిర్హీత స్వరూపమునందే యుండును. కావున వీనిని నిబద్దదేశిగా 
భావింపవలెనేమో యని నా యనుమానము. నిబద్దదేశికి చెందవలసిన త్యాగరాజు, తేత్రయ్యల 
రచనలు సాహిత్యమునుండి సంగీతములోనికి తప్పుకొనినట్లే - తోలుబొమ్మలాటలు, కొయ్య 
బొమ్మలాటలు, పగటి వేషములు మున్నగునవి సాహిత్యమునుండి ప్రదర్శనములోనికీ 
తప్పుకొనినవని తలపవచ్చును. 

మటీంత సూక్ష్మపరిశీలనమువలన అనిబద్రదేశిలో సహితము మటీయొక వర్గము 
బయటపడును. ఇటు అని బద్ద దేశికన్న ఒక మెట్టుపైనను, అటు నిబద్ర దేశికన్న ఒక మెట్టు క్రీందను 
ఉండు కవితా(ప్రక్రియలు కొన్ని కలవు. (స్తీలపాటలు, భజనకీర్తనలు ఈ వర్గములో బేరును. 
ఇవి పల్లెపాటలకన్నను వీరగాథలకన్నను భిన్నములు. పొమరులును, నిరత్షర కుక్షులును, 
నిమ్నజాతులవారును అగు షల్లెప్రజలు, కష్ట నివారణమునకుగాని, ఉల్లాసమునకుగాని పాడుకొను 
ఆత్మాశ్రయ ముక్తక సరళగీతములే ' పల్లెపాటలు” లేక ' జానపద గేయములు'. వీనిని ఆంగ్రమున 
'౯0%40గ౮8' అందురు. వివిధ వర్ణములవారి నాశ్రయించుకొని జీవించు 'దేశద్రిమ్మరు' లగు 
భిక్షువులు పొడెడి పరాశ్రయ, కథాసహిత, వీరరస(ప్రధాన, సుద్వీర్ణ గేయములు ' వీరగాథలు' లీక 





12. “వద సారన్వుతమును పరాంకోటి కెళ్ళి ంచి నట్టియు, (శ్రీ/రామచం(దుని తెలుగు మాటల నిట్టి 
పోయిన మవోభిక్తుడగు త్యాగరాయలవారి కృతులుగాని, మువ్వగోపాలుని మోహనాకారమున 
కొడలు మరచి భ్తో ల్టంగారముల నివాళులెత్తిన త్షేత్రయ్య పదములు గాని, సారగపాణి పదములు 
కాని దొనపద గేయములు కావు. ఆవి మార్గ సంగీతమున సాగిపోయిన తెలుగులు. కొని 
త్యాగరాయలకు నమాన భక్తుడై గోదావరీ తటమున (శ్రీ/రాము నొకయింటి వాని బోసి, నీతమ్ముకు 
చింతాకుపతక మర్చించుకొన్లు గోసన్టు హృది ప్రీదిల్సి పెదవి కదపి నంతనే వెడలిన క్తీర్గులు జానపద 
గేయములు” = డొ బి. రామరాదొ, “తెలుగు దొనవదగేయ సాపొత్యము', వుట ౨8. 


13. క్సైర డిసెంబరు /[953, వుట - 562. 


8 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


“జానపదగేయకథలు' (లేక జానపద కథాగేయములు). ఆంగ్రమున వీనిని '821468' అందురు. 
(స్త్రీలపాటలు పై రెండిటికన్నను భిన్నములు; పాకమున కొంచెము (ఫ్రొఢములు. వీనిని అగ్ర 
వర్ణములకు జొందిన ముత్తైదువులు మాత్రమే పాడుచుందురు. సామాన్య జానపద వనితలు వీనిని 
పాడలేరు. వీనియందలి భాష్క సంగీతము జానపద గేయముల కన్న చిక్కగా నుండును. ఇందు 
లాలిపాటలు, జోలపాటలు, మంగళహారతులు మున్నగు ముక్తక గీతములును గలవు; రామాయణ, 
భారత, భాగవతాదులకు సంబంధించిన కథాగీతములును గలవు. వీనికి 'స్త్రీలపాటలు' అని 
వ్యవహారము. క్రీ.శ. 1900 ప్రాంతమున నందిరాజు చలపతిరావుగారు (ప్రకటించిన (స్తీలపాటల 
మూడు సంపుటములును వీనికి లక్ష్యములు కాగలవు. (స్త్రీలపాటలవలెనే భజనకీర్తనలను గూడ 
కూలి నాలి చేసికొను సామాన్య జూనపదుడు పాడలేడు. కొంచెము సంగీతపు వాసన, రాగతాళ 
జ్ఞానముగల శిష్ట జానపద భక్తుడే వీనిని పాడుచుండును. ఇవి ఎక్కువగా వృద్దుల సొత్తు; దాసరి 
భిక్షువుల జీవనోపాధి. జానపద గేయములవలె వీనియందలి సంగీత సాహిత్యములు మార్పులకు 
లోనుగావు. అయినను వీనికి బహుజనాదరపాత్రతయు, విశేషప్రచారమును గలవు. 


షల్లిపాటలలోను వీరూథలలోను ఇతివృత్తము లెక్కువగా చారి త్రకములు, సొంఘికములునై 
యున్నవి. (కొద్దిపాటి పొరాణికేతివృత్తములున్నను వానిలోగూడ సాంఘికవాతావరణమే 
గోచరించును). కాని (స్తీలపాటలన్నియు పౌరాణికేతివృత్తములతో నిండిపోయి యుండును. 
ఇందు చారిత్రక సాంఘికేతివృత్తములు మచ్చున్రైనను కానరావు. ఈ కారణము చేతనే వీరగాథలు 
నేటికిని సృబజింపబడుచుండగా, (స్త్రీలపాటల సృష్టి ఎన్నడో ఆగిపోయినది. ఇట్టు ఇతివృత్త తత్త్వ 
వైవిధ్యము లేమి కూడ (స్త్రీల పాటలు జానపద గేయముల కన్నను వీరగాథల కన్నను భిన్నములని 
నిరూపించుచున్నది. 


కాబట్టి అనిబద్ద దేశిలో పల్లెపాటలును వీరగాథలును ఒక వర్గము క్రిందికి వచ్చును. (స్త్రీల 
పాటలు, భజన కీర్తనలు వేటొక వర్గము క్రిందికి వచ్చును. మొదటి వర్గమును ' పామర దేశి కవిత్వము! 
లేక ' జానపద కవిత్వ' మనియు, రెండవ వర్గమును ' జాతి దేశి కవిత్వ మనియు పీలువవచ్చునుూ. 
పీల్లలపాట లెక్కువగా తల్టులు సృజించినవే కావున అవి (స్త్రీలపాటలలో అంతర్భాగమగును. 


14. నిబద్ధ దేళికవిల్వమును గూడ రెండు (ప్రధాన విభాగములుగా విడదీయనగును. ఇందు కొన్ని 
కేవలము పాడుట కుద్రేశించినవిగాను, మటీకొన్ని చదువుట కుద్దేశించినవిగాను కన్పుట్టును. 
యత్షగానములు, వీథినాటకములు, వారికథలు మున్హుగునవి నిబద్రమ్నులైరను పాడబడును. ద్వివద 
కొవ్యముల్సు శతకములు, ఉదావహారణములు, అష్టకములు, అభ్యుదయ గేయములు మొదలగునవి 
చదువబడునే కాని పాడబడవు. అందుచే నిబద్ర దేళిని (గేయములు? (పాడబడుననిి), “పొత్సములు' 
అని విభజింపవచ్చును. సూత్మ పరిళీలనముచే పాఠత్యములందు మటజుల “(ప్రాచీనములు,, 


ముఖము ణ్‌ 


సోమెతలు, పొడుపు కథలు కూడ ఎక్కువా (స్త్రీలకు, బాలబాలికలకు సంబంధించి యుండుటచే 
వానిని గూడ ఈ ' జూతిదేశి' విభాగమున జేర్చుకొనదగును. (జానపదులకు గూడ సోమెతలు, 
పాడుపు కథలు కలవు కాని, (స్త్రీలసంపదతో పోల్చినవో అవి మిక్కిలి తక్కువ). ఈ విధముగా 
దేశి కవిత్వమున 'పామరదేశి' ( జానపదము), 'జాతిదేశి, ' నిబద్దదేశి అను మూడు (ప్రధాన 
భాగములను గుర్తింపవచ్చునువ్‌, ఈ త్రివిధ విభాగములలో వీరగాథలు పామరదేశి ( జానపద) 
కవితావిభాగమునకు చేరినవి. 


“ఆధునికములు' అనియు; ఆధునికములలో 'ముక్టములు”, "కథలు అనియు; మా్రా 
చఛ్ధాందస్సులు, ముక్రబ్భందస్సులు అనియు అంతర్జి భాగములను గుర్ధింపవచ్చును. 

ఈ (తివిధ విభాగములు దేళికవిత్తమందే కాక దేశిచచనము నందును వరిశీలింపవచ్చును. 
దేశికథలలో కొన్లి వూర్తిగా జానపదులకు నంబంధించినవి కలవ. మటీకొన్ని షీల్లలకు, సన్త్రీ/లకు 
సంబంధించిన కథలు. కొన్ని జొనపదకథల ననుకరించుచు శిస్టులు క్‌ "0దటు బుద్ది కౌాళలమును 
పరీజ్షీంచు కల్పనలతో ఇంకను కొన్టి కథలను నృజించిరి. ఇది మూడవ వర్గము. కావున దేళి 
కథలలో - తెనాలి రామలింగని కథలు, తాతాచార్యుల కథలు, పరమానందయ్య శిష్యుల కథలు, 
భట్టి వి(కమార్కుని కథలు, నహ( శిరళ్ఫేద అవూర్వు చింతామణీ కథలు, మదన కామరాపో 
కథలు, రేచుక్ట - షగటి చుక కథలు, కాళీమబిలీ కథలలో ఎక్కువ భాగము, రామేళ్ళర మబిలీ 
కథలు, ళుక నప్పతి కథలు (పాలవేకరి కదిరీపతి కావ్యమునకును దీనికీని సంబంధము లేదు. ఇది 
దొనపదులలో వ్యాపీంచియున్హు వచన కథాసంపుటి, చిలుక చెప్పిశ కథలు (య(ద్రాసు 
ప్రా లి.వు. భాం.న దీని వ్రాతప్రతి కలదు. ముద్దా విళ్టీనాభంగారు దీనిని వకటించియున్నార్సు, 
వాంన వింళతి కథలు (అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుని పద్యకావృమునకు చచనానుకరణము 
కొబోలుు), పలుకని పద్మావతి కథలు (ఇవి కూడ భ్య్టో వి(కమూర్కుని కథలకు నంబంధించినట్లో 
యున్నవి. దీని వ్రాతవతి మద్రాను ప్రా లి. వు. భాంన గలదు) - ఈ కథళలన్నియు 'వొనవద 
ఎచన కథలు”. ఇవి 'పామరదేళో కీ చెందును. ఆం్లోయున నిట్టి వాలిని “గ0044/అ' ఆని 
వ్యవహరింతురు. పేదరాసి పెద్దమ్యు కథలు బాలబాలికలకు సంబంధించినవి. ్త్రీ/ల వ్రతకథలు 
(ఫ్రీ/లకు నంబంధించినవని వేజుగా చెప్పువనిలేదు. (న్తీ/ల కథలును, బాలబాలికల కథలును “జూతి 
దేళి' అను రెండవ వర్గమునకు చెందును. భోజకాళిదాను కథలు (దీనికీ 'భోజురాజు కథ'లనియు, 
“కాంభోజురాజు కథ' లనియు నానమూంతరములు కన్పుట్టుచున్నువి), భేతాళ పంచవింళలతి కథలు, 
రాయలసీమలో వ్యాపించియున్న మర్యాద రామన్హు కథలు మున్హుగునవి యుక్రీనహితమ్ముల్లై బుద్దికీ 
వవికల్టించునట్టవిగా నున్హువి. ఇని శిస్తులగు గ్రామవుద్దులకు సంబంధించినవి. మధిర నుబ్బున్హు 
దీశ్షీతులుగారు రవించిన కాశీమజిలీ కథలలో చాలభాగము (నవ్వితే ననరల్నాలు కథ, చేప నవ్విన 


కథ మొదలగునని) జానపదులకు నంబంధించినవే. అయినను నీరు మూరసాహిత్యములోని కొన్లా 


కథలను గ్రహించి, ఆ జొనవద కథలలో కలిపీ వేసిరి. 'మండన మి్రుని కథ' వంటివి ఈ 
వర్లములోనివి. కాళీనముబిలీలోని ఇట్టి కథలు, పైన చెప్పిన య్గుళ్లీ కథలు “నిబద్దదేశో అను 


10 తెలుగు వీరగాథా కనిత్వము- 1 


ఆచార్య పింగళి లత్ష్మీకాంతంగారు వీరూ థాకవిత్వమును 'పదకవిత్వ' మను పేరులో పిలిచి, 
తెలుగు కవిత్వమును పద్య - పద కవిత్వములుగా వర్గీకరించి, అందు పదకవిత్వమను దానిని ఇట్టు. 
నిరూపించిరి:- 


“........ గీతిగతమైన లయనుబట్టి ఛందస్సు ఏర్పడినది. ఈ ఛందస్సు కతముననే 
పద్యపఠనవేళ మధురమైన ఒక గీతి విశేషము, వచన పఠనము కంటె భిన్నమైనది వ్యక్తమగుచుండును. 
ఇది పద్యకవిత్వముతో గీతిక్తిల అ ప్రత్యక్ష సంబంధము. అట్నుగాక, గీతికి ప్రత్యత్షాధికారమే యిచ్చిన 
కవిత్వము పదకవిత్వము. పద్యజూతికిని, పదజాతికిని ముఖ్యమైన భేదమిదియే. 


ఈ పద కవిత్వమున, శబ్దమునకెంత ప్రాధాన్యమున్నదో, గీతికిని అంతే ప్రాధాన్యమున్నది. 
అనగా ఇందు సుందర శబ్దరచనతోపాటు, మధురమైన పాటయును కలిసియుండును. ఈ జాతిలో 
ఒక శాఖ కవిత్వముకంటె గానమునకే ఎక్కువ ప్రాధాన్యమిచ్చి గేయకవిత్వ మనిపించుకొనెను. 
ఆ గేయకవిత్వములో శాస్త్ర, నిర్దిష్టమైన రాగ, తాళ, స్వర ప్రస్తరాద్యంగముల ్రాధాన్యముతో ఒక 
అంతశ్ళాఖ గొనకళాకోవిదుల విద్యగా వెలసినది. అదియే సంగీతము. త్యాగరాజ కృతులు 
మున్నగునవి ఈ శాఖలోనివి. ఇంకొక గేయకవిత్వ శాఖ, ఈ కృతులవలె శాస్త్రీయ సంగీతముతో 
పాడుటకు అనువైనదైనప్పటికి, అభినయార్ధ ముద్దేశింపబడి, నర్తన పాత్రముల వశమైనది. జావళీలు, 
పదములు మొదలైన శృంగారాత్మక రచనలు ఈ శాఖలోనివి. మజీయొక గేయకవిత్వ శాఖ, సంగీత 
విద్యానై పుణ్యమును, అభినయ విద్యానై పుణ్యమును లేని సామాన్యులు సైతము, కొంచెము 
కంఠమాధుర్యమున్నచో పాడుకొని ఆనందించుటకు వీలుగా పాటలుగా వర్షిల్లినది. మన 
ముత్లైదువులు పాడు పెండ్లిపాటలు, మంగళ హారతులు ఈ జాతిలోనివి. వీటిని పోలినవే భజన 
క్రీరనలు కూడ. 


ఈ పద కవిత్వమున ఒక శాఖ గీతిని అంగీకరించియు, గేయకవిత్వమని అనిపించుకొనక, 
కవిత్వాంశకే యెక్కువ ప్రాధాన్యమిచ్చి, జాతివాచకమైన పదకవిత్వము పేరనే నిలిచియున్నది. 
పల్నాటి వీరచరిత్ర, కాటమరాజు కథ మున్నగు కావ్యములు ఈ శాఖలోనివి? 16. 


ఈ విధముగా పీంగళివారు చర్చించిన వీరగాథల స్థానము నిట్టు చూపవచ్చును :- 





మూడవవర్గము ్రీందకీవచ్చును. వేదం వేంకటరాయళ్యాన్తిగారు ఆం(ధ్రీకరించిన “కథా 
సరిత్సాగరము'ను కూడ ఈ వర్లమున చేర్చుకొనవచ్చును. కావున దేశిచనములో కూడ 


'పానురదేశి జూతిదేళి నిబద్దదేశి అను మూడు నర్గములు కానవచ్చుచున్హువని చెవ్చునచ్చును. 


16. _ వల్నాటి వీరచరిత్ర (విశాలాం(ధ వ్రచురణ), వీఠిక్ష వుటలు - 25,26. 


తెలుగు కవిత్వము 


పద్య కవిత్వము పద 
(గీతితో అ ప్రత్యక సంబంధము) (గీతితో ప్రత్యక్ష సంబంధము) 


(ఉదా: పల్నాటి వీరవరిత్ర కాటమరాజు కథ) 


సంగీతము ద్దేశక్రము 
(ఉదా: త్యాగరాజ కృతులు) (ఉదా: పదములు, జొనలీలు).. (ఉదా: స్త్రీల పాటలు, భజనీర్తులు) 





ఇది పీంగళివారి నిరూపణము. కాని ఇది సమగ్ర నిరూపణముగా దోపదు. ఏలయన 
ఇందు ద్విపద కావ్యములు, యత్షగ్రానములు, వీథినాటకములు, హరికథలు, జానపద గేయములు, 
(స్త్రీల గేయకథలు - మున్నగు దేశికవితా ప(క్రియల స్పానము సూచింపబడలేదు. ' పదకవిత్వ' మను 
ఒకే నామమును రెండు పర్యాయములు రెండు భిన్న ప్రక్రియల కుపయో గించుట వలన అర్హక్లేశము 
కలుగుట కవకాశమున్నది. (అనగా వీరు గిం౧6|&” ౧౦౯) 8286 నిం౪(/ అను రెండింటికిని 
“పదకవిత్వ' మను నొకే పేరును ప్రయోగించిరి. గింం618? గ౦8|౧/ అనగా దేశికవిత్వము. ఈ 
దేశికవిత్వమున నొక భాగము 8216 గింళ౧/). మార్గ - దేశి విభాగములు కూడ వీరి విభజనలో 
స్పష్టముగా తెలుపబడలేదు. తెలుగుకవిత్వమును మొదట 'పద్యకవిత్వము' , ' పదకవిత్వము' అని 
విడదీయుటలో పింగళివారి అభిప్రాయము ' మార్గ- దేశి అని మనము ఊహించుకొనవలెను. ఈ 
పద కవిత్వమునే మజుల గేయ-పద కవిత్వములుగా విడదీయుటలో వీరు '90గ0' - '3&826 
అను భిన్నప్ర[క్రీయలను మనసునందుంచుకొనిరని తలంపవలెను. పీంగళివారు గేయకవిత్వములో 
భాగములుగా నిరూపించిన త్యాగరాజు కృతులు, పదములు ( క్షేత్రయ్య), జావళీలు - వీనిని సాహిత్య 
భాగములుగా నంగీకరించుటకు పెక్కుమంది విమర్శకులు సుముఖులు కారు. ఈ కృతుల వ్యాప్తి 
అందలి సంగీతము వలననే కావి, సాహిత్యము వలన కాదని ఈ విమర్శకుల దృఢ నిశ్చయము. 


శై తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము-1 


ఏ సాహిత్యమందైనను వచనముకన్న ముందు కవిత్వ మావిర్చవించును. ఈ కవిత్వములో 
కూడ మొట్టమొదట జూనపద కవిత్వమే పుట్టును. ఇది క్రమపరిణామమున దేశి కవిత్వమగును. 
ఆ దేశి, మార్గ కవిత్వముగను మాజును. ఇంకను సూత్మముగా నిరూపీంపవలెనన్నచో, మార్గ 
కవిత్వ పరిణామ*క్రమ మీ క్రీంది రీతిని జరగియుండవచ్చును: - 


పామర దేశి -ఎ జాతిదేశి ం నిబద్దదేశి అనిబద్దమౌర్గ -+ నిబద్దమార్ల్గ 


పై చర్చల వలన వీరగాథలు దేశిసాహిత్యమున, కవితావిభాగమున, అనిబద్ద లేక శుద్ర 
దేశిలో జానపదశాఖకు చెందునని విస్పస్ట మగుచున్నది. ఇట నొక ముఖ్యవిషయము గమనింప 
వలసియున్నది. వీరగాథ లనగా తరతరముల నుండి ఒక జాతిలో మౌఖిక ప్రసరణమున వచ్చుచున్న 
సాంప్రదాయక వీరగాథలే (1716110౧41 8811468) కాని, ఆధునికములగు బుజ్ణకథలు కానేరవు. 
ఈ బుజ్జకథలు సాంప్రదాయక వీరగాథల కనుకరణములు మాత్రమే. అసంవేద్య కర్పత్వము, 
మౌఖిక ప్రసరణము, శైలీ సారళ్ళము, ఇతివృత్త సొరళ్య్ళ్యము, జూనపద సన్నిహితత్త్వము, 
బహుజనాదరపాత్రత - ఇత్యాది వీరగాథా ముఖ్యలక్షణము లీ బుజ్జకథలలో మృగ్యము. కావున 
నా పరిశోధన (ప్రమేయము (ప్రధానముగా సొంప్రదాయక వీరగాథలకే సంబంధించి యుండును. 
ఈ సాంప్రదాయక వీరగాథలను ' జనరంజక వీరగాథలు*( గి౦౧౮1&/ ది&&68) అనియు పిలువ 
వచ్చును. వీరగాథలనగా సాం(ప్రదాయక వీరగాథలే యను విషయమును సూచించుటకు, ఆంగ్ర 
సాహిత్యమున '8ి&|1&6' శబ్దమునకు '1/461110౧&!', 'గిం౧1&గ, '00గొగాలగిడ!' అను 
విశేషణములను చేర్చి ప్రయోగించుచుందురు. ఇంతవటకును వివరించిన ఆం(ధ్రవాజయములోని 
వివిధ (ప్రక్రీయలను, అందు వీరగాథల స్థానమును ఇట్టు నిరూపింప వచ్చును: - 








కథ తెలుగు నీరగాథా కవిత్వము-1 
టా. 


సాహిత్య ప్రధానములు సంగీతోద్దేశకములు అభినయోద్దేశకనులు ్రదర్శనోద్దేశకములు 
(త్యాగరాజ కీర్తనలు) _ (క్షేత్రయ్య పదములు, ( బయలాటలు 
జావళీలు) వీథివాటకములు 
తోలుబొమ్మలాటలు 
యశ్షగొనములు) 
గేయము 


ఉదా; అన్నమాచార్యుని కీర్తనలు, 
ఆధ్యాత్మ రామాయణము, 
యత్షగొనములు, హరికథలు) 


ప్రొచీనములు 
(ఉదా: ద్విపద కొవ్యములు, 
శతకములు, అష్టకములు, 
ఉదాహరణములు మొ॥నవి) 





(గ్రీకుల మతమున కవిత్వము త్రివిధము : గేయము లేక భావగీతము ((/॥౦), 
ఇతిహాసము(క016), రూపకము(0/2గ౫|0). పాడుబడునది గేయము; కథను చెప్పునది 
ఇతిహాసము; పాత్రలను నటింప జేయునది రూపకము. ఇందు మొదటి దానిలో కవి స్పష్షగోచరుడు; 
రెండవదానిలో అస్నష్టగోచరుడు; మూడవ దానిలో కవి అగోచరుడు. ఆంగ విమర్శకులు '8&1- 
1&16' అను దానిని పైన తెల్పిన త్రివిధ కవితా ప్రక్రియలలో ఇతిహాసములోని అంతళ్ళాఖగా 
నిరూపించి, ఇది 'కథ' +'గేయము' అను రెండింటి సమ్యక్‌ సమ్మేళనమునకు లక్ష్యమనిరి. 


౧6 8609౧06 146920౧ ౦1 8 018౧61౧0 ౦1 910౧/ &2౧6 80౧0 16 “6 04146 
సములు *6 11౧% ౦ 1 1064)/ &3 & 380౧0 41 1919 & ఈోంగ/ ౪9౮౬|8/ రో ౧౦౧౮1 





17. _ 85 లిలాగ్త, '4 5140 ర్లరింలను/, ౮ 51 7౯. 276. 


ఆముఖిము కక్‌ 


ఇతిహాసముతో గేయము కలియుట వలన వీరగాథ యేర్చడినది. (నాటకములో భావగీతి 
యొక్క ఆత్మాశ్రయ లక్షణము కలియుటవలన స్వగత మేర్చడినది). ఐతిహాసిక విభాగమగు 
వీరగాథకు రూపక లక్షణములను గలవు. ఆత్మాశ్రయ వివర్హనమున ఇది అచ్చముగా రూపకమును 
పోలియుండును. పాళ్ళాత్య సారస్వతమున వీరగాథ, ఆఖ్యాన కవిత్వము (18/40 ౧౦౪/)న 
ఇతిహాసమునకు సోదరిగా చూపబడినది, 


"16011005 ౮ గగంాంరం6" 
ఇ శాస్త్రములు 


౧౧౦౩౬ 6116౬౧41౮0గ౧౬ 





'బం- కం- 012౯40 అను త్రివిధమగు (గ్రీకుల కవిత్వవిభజనము ఆంధ్ర కర్ణాటాది 
('ద్రావిడభాషలలో మార్గ - దేశి కవిత్వముల రెండింటికిని వర్తించును. ముఖ్యముగా ఆం(ధ్ర 
సాహిత్యమున మార్గ కవిత్వముకన్న దేశికవిత్వమునకే ఈ విభజన బాగుగా అన్వయించునని 
చెప్పవచ్చును. ఏిలయన, తెలుగు మార్గకవిత్వములో భావకవిత్వము, నాటకకవిత్వము 
అత్యాధునికములు. మహాభారతాదులగు ఇతిహాసములు మాత్రము పూర్వము మండియు గలవు. 


కేథ తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము-1 


కాని ఈ మూడింటికిని వబూలరూపములు దేశికవిత్వమున ప్రాచీనకాలమునుండియు 
కానవచ్చుచున్నవి. భావకవిత్వమునకు మూలరూపము జానపదగేయము లేక పళల్లెపాట; 
ఇతిహాసమునకు మూలము వీరగాథ; మార్గ నాటకమునకు మూలము వీథినాటకము లేక యక్ష 
గానము. (తమిళ్ళ కన్నడ సాహిత్యములకు కూడ ఇట్టీ మూలరూపములను చూపవచ్చును.) 
(గ్రీకుల కవితా విభజనమును తెలుగున కన్వయించినచో నిట్టుండును: - 


దేశి కవిత్వము నూర్గ కవిత్వము 


జొనపద వీరగొథ యక్షగానము లేక భావగీతము ఇతిహాసము నాటకము 
గేయము (841146) వీథివాటకము (4/0) (౬010) (021800) 
(010౧0) (౧౦౧౪||& 01108) 





ఆం(ధ్రసాహిత్యమున వీరగాథ దేశికవితాశాఖకు చెందిన ప్రముఖ (ప్రక్రియ! మార్గ 
కవిత్వమందలి ఇతిహాసమునకు ఉషస్సంకల్పము! దేశద్రిమ్మరులగు జానపద గాయకభిక్షువుల 
జీవనోపాధి! జానపదగేయములు, (స్తీలపాటలు, భజనకీర్తనలు, యత్షగానవులు, 
వీథినాటకములు, హరికథలు - మున్నగునవి దీని సోదర శాఖలు!! 


వర్తమాన కాలమున జానపదుల ఆచారవ్యవహారముల పైనను, సంగీత సాహిత్యముల 
పైనను వివిధ దేశములలో పరిశోధనలు విరివిగా కొనసాగుచున్నవి. నాగరకుల వాజయమందెన్ని 
శాఖలున్నవో, వాని యన్నిటికిని మూలమనదగినవి జానపదులలో కాన్సించుచున్నవి. నాగరకులు 
కృత్రిమ వాతావరణములో ెంచుకొను కోడి, పంది, గొట్జె మున్నగు జంతువు లన్నిటికిని మూల 
జాతులైనని నేటికిని అరణ్యములలో 'అడవి కోడి”, 'అడవి పంది”, 'అడవి గొట్ట మున్నగు 
షేర్గతోనున్నట్లే, నాగరకుల సాహిత్య ప్రక్రియల మూలరూపములు జానపదులయందుండుటలో 
ఆళ్ళర్యము లేదు. కాబట్టి జానపదులను గూర్చిన సమస్త విషయములను పరిశోధకులు నేడు 
ప్రత్యేకరాళగా ్రోగుచేసి, దానిని '50140/8' అని వ్యవహరించుచున్నారు. ఈ ఆంగ శబ్దము డా 
బి. రామరాజుగారిచే ' జానపద వాజ్బయము' లేక 'సొంప్రదాయక విజ్ఞానము" అని ఆం(ధ్రీకరింప 
బడినది. ఇందు జానపద వాబయమను శబ్దమే సమంజసమైనదిగా నున్నది. ఏలయన, 


ఆముఖము [7 


నం140/8 శబ్దము ఇటీవలి వజకును ఒక్క జానపదుల ఆచారవ్యవహారములకు మాత్రమే 
పరిమితమై యుండెడిది. కాని నేడు దాని యర్ధము ఆతి విస్త్రతమై జానపదులకు సంబంధించిన 
ప్రతి విషయమును సమీకరించుకొని మహాసాగరమైనది! నేడు గంకిరం/8 అనూ జానపదగేయములు, 
వీరగాథలు, జానపద వచనకథలు, 'మూఢ విశ్వాసములు, ఆచారవ్యవహారములు, మంత్ర 
తంత్రములు, శా(స్త్రవిజ్ఞానము అనగా భౌతిక పారమార్థిక విషయములపై జానపదవాసుల 
పరిజ్ఞానము, వారి భావములు, పొడుపుకథలు, సామెతలు, వినోదములు, వేడుకలు, ఆటలు, 
పండుగలు, పబ్బములు, నృత్యములు మొదలగున వన్నియును గతార్థములే యగును. కావున గ0క( 
108 శబ్దమునకు సాంప్రదాయక విజ్ఞానమను ఆం(ధ్రీకరణము కన్న, జానపద వాజయమనునదే 
సమంజసమైనది; లేదా 'జూనపద విజ్ఞానము' /'జూనపద సంస్కృతి' / “జానపద సంపద 
అనినను సరిపోవును. ఈ విధముగా [01108 శబ్దము విస్ప్రతమైనది కావున, శిష్ట వాజయమున 
వీరగాథల స్థానమును నిరూపించినట్లే, ఈ జానపద విజ్ఞానమునందును వాని స్టానమును 
నిర్దేశించుట సమంజసము కాగలదు. 


జానపద విజ్ఞానము లేక జానపద వాజ్బయమును 'సారస్వతము- భాష అని రెండుగా 
విభజింప వచ్చును. భాషలో మాండలిక వృత్తిపదములు, జానపదుల నుడీకారములు, 
పదబంధములు, మున్నగునవి చేరును. జానపద సారస్వతము ' సాహిత్యము- శా, స్త్రములు' అని 
మణుల ద్వివధిము. జానపదుల ఆచారములు, నమ్మకములు, మంత్ర తంత్రములు మున్నగునవి 
జానపద శాస్త్రమునకు సంబంధించినవి. ఈ శా,స్త్రవిజ్ఞానమునే 'సాంప్రదాయక విజ్ఞాన' 
మనియు పీలువవచ్చును. జూనపద సాహిత్యమున జానపద గేయములు, వీరగాథలు కలసి 
కవిత్వశాఖకును, జానపద వచనకథలు (గ01112166) వచనశాఖకును చెందును. ఇట్టు వీరగాథలు 
జానపద విజ్ఞానములో జానపద సాహిత్యమున కవితాశాఖకు చెందిన (ప్రముఖ (ప్రక్రియగా 
గుర్తింపవచ్చును. 

నేడు జానపద సాహిత్యమునకు (ప్రత్యేకముగా గ్రంథాలయములు నెలకొల్పుచున్నారు. 
వీనిని ' జానపద గ్రంథాలయములు (501% 107168) అందురు. అట్లే జానపద విజ్ఞానములో ని 
వివిధ కళలకు సంబంధించిన వస్తు ప్రదర్శవశాలలను నిర్మించుచున్నారు. వీనిని 'జానపదవస్తు 
(ప్రదర్శన శాలలు' (గ01% ౧౮౭8౪౯౫౪) అందురు. 

ఈ ప్రకరణమున జరుపబడిన వివిధ చర్చల పిండితార్హమిది: - 

వీరగాథాకవితా(ప్రక్రియ ప్రపంచమున ప్రతిసాహిత్యమందును గాననగును. ఆం(ధ్ర 
సాహిత్యమున మనము గర్వింప దగినన్ని వీరగాథలున్నవి. ఇవి మన సాహిత్యమున గల మార్గ- దేశి 





8. డొ బి. రామరాజుగారు, తెలుగు జబూనపద గేయ సాహిత్యము, వుట-9, 
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విభాగములలో దేశికి చెందినవి. దేశిసాహిత్యమందలి కవిత్వము నిబద్దానిబద్దములచే మజుల రెండు 
విధములు. ఇందు వీరగాథలు అనిబద్ద (శుద్ద) దేశికి చెందును. ఇంకను సూత్మ పరిశీలనముచే 
అనిబద్ద దేశిలో 'పామరదేశి' (జానపద దేశి లేక జానపదము) - “జాతిదేశి అని మటీ రెండు 
శాఖలను గుర్తింపవచ్చును. ఇందు వీరగాథలు పామరదేశికి చెందినవి. పల్లె పాటలు (జానపద 
గేయములు) వీని సోదర శాఖలు, ఈ వీరగాథలు మార్గ కవిత్వములోని ఇతిహాస (ప్రక్రియకు 
మూలకందముగా భావింప బడుచున్నవి. జానపద విజ్ఞానము లేక జానపద వాజ్బయము ([01- 
1016) నుండి జానపద భాషను జానపద శాస్త్రములను తప్పీంచినవో, జానపద సాహిత్యము 
(501% 1116121418) మిగులును. ఈ జానపద సొహిత్యమున గేయములు (50180౧05), 
గేయకథలు (8&|&68), వచనకథలు (50111169) అను మూడు (్రక్రియలున్నవి. ఇందలి 
గేయకథాప్రక్రియయే వీరగాథలు!!. 


జానపద విజ్ఞానము లేక జానపద వాబ్బయము (0114019) 


లా లాంనాలా 


జొనపద సారస్వతము 


జొనపద సాహిత్యము జానపద శాస్త్రములు లేక 


సాంప్రదాయక ,విజ్ఞానము 


కవిత్వము నచనము ( జానపద నచనకథలు - 1011662165) 


జొనసద గేయములు లేక జానపద గేయకథలు లేక 
పల్లెపాటలు (01100003) వీరగాథలు ( 5411465) 





అపును ప ఒ 


రెండవ ప్రకరణము 
విరగాథా నిర్వచనము 





ఆంగ సాహిత్యమున వీర్గూథా (ప్రక్రియను '8&|469' అందురు. ఈ 84146 శబ్దము 
“నృత్యము చేయు” అను నర్ధముగల '02&|18:/8' అను అర్వాచీన లాటిను (ఓ&16 ఓ810) శబ్దము 
నుండి ఏర్పడి, ఫ్రెంచిభాష ద్వారా ఆంగ్లమున ప్రవేశించినది. దీని యుచ్చారణము 0 జె : | | (. 


'9& అను ఆంగ్లళబ్దమునకు పూర్వము 'నృత్యము' అను నర్ధముండెడిది. 
నేడాయర్థము నశించి, 'నృత్యము కొజకై కూడిన సమావేశము! అను నర్థము వచ్చినది. '8&| 
అను ప్రాచీన (ఫెంచిభాషాపదము మధ్యఫ్రెంచి(146616౪8 ౬8౧0౧) భాషలో '0816/ 
అయినది. ఇది పూర్వాధునిక (ఫ్రెంచి (౬40౫ 14066గ [/69౧౦౧) భాషలో '0&|6/ అయినది. 
దీనికి 'నృత్యము చేయు' అని యర్రము. పైన తెల్పిన '0&|&:8' అను అర్వాచీన లాటిను శబ్దమే 
కాక, '0861౧', '0&|1126' అను (గ్రీకు శబ్దములును ఇట్టి యర్ధమునే యిచ్చుచున్నవి. "వాడు 
గిరగిర తిరుగును' (౧8 ౪1118 00061) అను నర్ధము నిచ్చు ''బల్‌బలీతి'' అను సంస్కృత 
శబ్దము వీనికి సన్నిహితమైనదిగా భావింపవచ్చును. వీని యన్నింటికిని ఇండోయూరోపీయన్‌ 
మూలరూపము “౦8 - 


అర్వాచీన లాటినుభాష క్రీ.ళ.180-600 మధ్యకాలము నాటిది. ఇందలి 0&11:19 
శబ్దము ప్రాచీన ' ప్రొవెన్‌షల్‌ (070౪/6౧081) భాషలో “0&1&౯ అయి, ఇది మజుల "581464" గా 
మౌటిీనది. దీనికి 'నృత్య గీతము' అని యర్టము. ఇది మధ్య (ఫెంచిభాషలో “0166 గా 
మౌటీనది. ఈ రూపము యథాతథముగా మధ్యాంగ్రభాష (1416016 £౧0180)లోనికి 
(ప్రవేశించినది. ఈ “641866” శబ్దము పూర్వాధునిక ఫ్రెంచి, ఆధునిక (ఫ్రెంచి భాషలలో 
"8466" అని కాగా, అధునికారగ్ర భాషలో “021&6" గా మారినది. 


ఈ రూపనిష్పత్తి (66[౪/840౧)ని పరిశీలింపగా 8846 శబ్దమునకు నృత్యముతో 
కొంత సంబంధమున్నదవి తెలియుచున్నది. ఈ సంబంధమైనను (ప్రాచీనకాలమున నున్నది కాని 
నేడు లేదు. 8886 శబ్దమునకు మొట్టమొదట ' నృత్యము చేయునప్పుడు సహాయకారిగా నుండు 
పాట, (& 80౧0 1౧49౧666 28 19 &000గాంి8౧111651 10 & 64008) ఆను నర్ధముండెడిది. 


1. గజ - శ 0౫ ద్వయం 040జ౫గ/ ౮ సీోంయలా? రసన 
- క16 క2గట్యట 8040, 1959, 
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కాని ఈ యర్థము నశించి చాలకాలమైనది. తరువాత ' ప్రేమాది అనుభూతులను వెలువరించుచు 
నొకటి రెండు చరణములలో వ్రాయబడి, పాడుటకనువైన నిరాడంబరగీతము' అను నర్థము 
వచ్చినది. పీమ్మట 'భావగీతి రూపమున గాని, కథాత్మకముగ గాని ఉండి, తటచుగా పెద్ద 
కాగితము (804/4 8౧661) .పై ము(ద్రింపబడెడి జనరంజక గీతము”* అను నర్థము వచ్చినది. 
ఎలిజబెత్‌ యుగమువారు భావగీతములకును కథాత్మక గీతములకును భేదమును పాటింపలేదు. 
“కథను చెప్పెడి జానపదగేయము' (& 1011 80౧0 141 16118 & 801౧/)2 అను ఆధునికార్రమున 
886 ను నిర్వచించుటకు మొదట ప్రయత్నించిన వాడు కౌపర్‌ (00406౧ మహాకవి. ఈతడు 
క్రీ.శ 1783వ సంవత్సరమున ఒకానొక లేఖలో 84||&64 ను ఇట్టు నిర్వచించినాడు: "06 04146 
19 & 8060193 0 ౧౦౪1౧ |! 06119౪6, ౧69౦641110 1019 00౪౧౧/.... 51గ0101%/ &౧౮ 6&586 
&6 [8 ౧0౧6! 0%48016/15908.] ఏమైనను, శతాబ్దముల తరబడి ఈ శబ్ద మొక 
నిశ్చితార్థమున గాక, అస్తవ్యస్తముగా ప్రయోగింపబడుచు వచ్చినది. అందుచే ఈ 8146 
(ప్రక్రియకు నేటికిని నిస్సందేహమై అర్ధవంతమైన నామము కుదురక, ఈ 81146 శబ్దమునకు 
ముందు ౧8610౧౬, 'రిం౧౪1&/,  '00గగాం౧&|'  -ఇత్యాది. విశేషణములను చేర్చి 
చెప్పుకొనవలసిన పరిస్టితి యేర్చడినది.* 
82116 శబ్దమునకు ఆక్స్‌ఫర్డ్‌ పదకోశమున 'గి ౧౦౧౮౪1 80౧0' అనియు 'గి 911016 
50111481 ర౦6గ౫) 1౧ 8%0గ 814024&6.... 1౧ ౪౧100 30గ6 ౧౦౧౮14 310గ/ 18 9010108113 
౧౬౯౫66 అనియు నర్థము లొసంగబడినవి. ప్రాచీనకాలమున “మిల్లను”, “ఎడిసన్‌' లే కాక, 


'“జాన్సను' పండితుడు సహితము కిఇ॥&6 అనగా '80గ0' అని మాత్రమే అర్ధము చెప్పీ 
ఊరకొానెను. 


881146 శబ్దమును పోలినట్టేవే యగు 8౬11646 (0జ1&:4), 84161 (0:16, 12/91 
0జి:[6) అను మటి రెండు శబ్దము లున్నవి. ఈ రెండును గూడ 0&14:8 నుండి పుట్టినట్టివే 
య్రైనను, అర్థ విషయమున నేడు 8&||&6 శబ్దముతో భేదించుచున్నవి. కెడి!&66 అనునది ఒక 
నిర్ణీతమగు ఛందమున (వ్రాయబడు నృత్తగీతము.. ఇది ఫ్రెంచిసాహిత్యమున తఆచుగా 





2, గే 6౯౮444, 76 840/424 ౮ 44607, 1932. 

త. 220 54్య్రజం [0200440002 ౧0 0724427 84024 ౮ 0౮౬ ౧౫౯. 

శ “6౮/౧ బ్‌ ౮4% 4%4 ౫న (౧ ౧074 2౯ (౮ 6 ౫0 జ4జాంరింం! 2206౬407 
౧4 ల4/024, 244 ౧౧47007046 0 442/[/ ౫ జ లాడు. “గంటటం4 గర్జన ౫ 
*6జ౫టో ంట్తోంలల 041 (70014027 07 '007720724/" 5 ౧౮౫ డధోహలా ఎ[ట4, 

ల్‌ ఉ4ళబాం0గ౧౫, ౧4400 గాల: డో 7 ౧౧|| 1ద4౧0౬ | ౧౫ట్‌ ౫౮౮ గోల 
౮౧/7౬ 94222245 ౮(ద్యూ/2 07 ౫ [జ 2720064214 2% ద00/ గంజి 4060791 హాట్‌. 
గజ ౧7107 గ్యగాజ ౧10/ ౧06౯ రీగాంజప్రైంం ల ౬ 202౫, 2౫4 బోర ౫6 ర20। 
ఉడటదడ గో. = (2 కిఉఊడలా 5 ఈం్య/04444, ౧. 70. 
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గొననగును. ఆంగ్రసాహిత్యమున మొదట ఈ ప్రక్రియను 'ప్రవేశపెట్టినవాడు ఛాసర్‌. స్విన్‌ బరన్‌ 
కవి రచించిన 'గీ 0౬266 ౮ 018౧౫4౧౮ అనునది యీ ప్రక్రియకు చక్కని ఉదాహరణము. 
రాజసభలలో పాడబడు '081018' అను నృత్తగీతము కూడ 028866 అగును. ఈ 'బలాడ్‌' 
(021466) మొదట ఫ్రాన్సు దేశమున తలయెత్తి క్రీ.శ. 14, 15 శతాబ్దముల నాటికి ఆంగ 
దేశమునకు వ్యాపించినది. చారిత్రకముగా నూహించినవో ఈ 'బలాడ్‌' శబ్దము నుండియే 
“బ్యాలెడ్‌' శబ్దము ఫపుట్టినదని చెప్పవచ్చును. 

ఇక రెండవ పదమగు 8168! అనునది నృత్యరూపకమూు. ఇందు నృత్యము 
మూకాభినయము నుండును. ఇది మొదట ఇతర దేశస్టుల దుస్తులను ఆచారములను 
నాటకీయముగా వివరించుటకు ప్రయోగింపబడుచుండెడిది. కాని నేడిది పూర్తిగా నృత్య 
కౌళశలమును వెల్లడించు కళాప్రదర్శనముగా మాటీనది. పూర్వ మీ 'బాలే (84160 శబ్దము 
నకును, 'బ్యాలెడ్‌' (8426) శబ్రమునకును 'నృత్యము చేయుచు పాడెడి పాట అని ఒకే 
యర్ధముండెడిది. కాని నేడీ రెండు శబ్దములును భిన్నార్ధ్మములు కలవి. ' బ్యాలెడ్‌' అనునది 'పాట 
రూపమున చెప్పబడు కథ' కాగా, బాలే అనునది ' నృత్యరూపమున చెప్పబడు కథ'”. 


'బ్యాలెడ్‌' అనునది 'నృత్యము చేయు" అను నర్ధముగల ' బల్లారె' అను శబ్దమునుండి 
పుట్టుట, ఇదే శబ్బమునుండి పుట్టిన ' బలాడ్‌', 'బాలే అను మటీరెండు నృత్య సంబంధములగు 
పదములతో ఈ ' బ్యాలెడ్‌' శబ్దమొకప్పుడు సన్నిహితముగా నుండుట - పురస్కరించుకొని 
కొందటు విమర్శకులు దీనిని నృత్య పరిణామముగా భావించి ఇట్టు నిర్వచించినారు: 


(58146 19) "2 80౧0 0గ౫1౧4|0/ 0[౧941696 00-0౧61191౫/ 1౧ 6 6౧06 
1గాంగ౦ళ98[0[6 0 1౧6 ౦౦గాగాంగ ౧6౦౧16 &౧6 ౧4౧౦౮6౮ 60౪/) 1౧ ౧౦౧౪14౯ 1౧26110౧." ్ష 


కాని 'బ్యాలెడ్‌' ఆదిమ మానవుల నృత్యమునుండి పరిణామము చెందినదనుట 
సమంజసము కాదు. ప్రాక్తన మానవుడు నిర్భరానందమున ఏదో ఒక భావమును వెలువరించుచు 


ర ఉలి! గాాజలంటం, ౧01బగగ్యూ (౮ 46226౧౫౮ 42॥4 ౧4౫/07౧౫4 ౧గ్య౫4/0/ 
ల౫౮|౦౮౮౮| (0 2/46044 642742406/0/ 0 ౧4గద 224 727౫౩ (౦|%౯ ౧4౧౮, 
54 ౧౦౪౧7 0౧0 ౫౯౫ గ్యం4టో 4 2౫ 44600 ౧0/00 (౮౨౦/౯ 4226గ. 
“0౪౧7౫ 5గగా/ట ర00027/ 
7 శు [00404 స ౫౧0౫4 500/0004 7| 0ద౫౬ 804 66 స ౫064 5/00/0004 ౯౫ 4 44164 
గ్య 0౫ 2౧ అలాల ౮౫౬ 224 4 8/24 బు 4 30% 6 04 5గ్యలాం బలాల 
డ42గల్టై. 

-దేలాగ్ల 8. 116064. [5.గీ.. 
౬2౫ 0446107 0 'గిడగోండ గ్లో శీగంరగ 5ళ్యా[న గంటలూ 
- ర! 

&  తొర్లో [0 వండ, 216 దాంంం శగాలాం? 2, 0! [00 ౧. 940 
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చిన్న పాటను పాడియుండును గాని, ఒక కథను అల్టుచు పెద్ద పాటను పాడియుండడూ. 
“బ్యాలెడ్‌' శబ్రమునకు ' జానపద కథాగేయ” మనెడి ఆధునికార్థము 'బ్యాలెడ్‌' శబ్టోత్పత్తిని బట్టి 
రాలేదు. ఈ యర్థము ఇతర భాషాపదముల ననుకరించుట వలనను, ఎరవు తెచ్చుకొనుట 
వలనను కాలక్రమమున నేర్చడీనది. -. 


నృత్యము నుండి 'బ్యాలెడ్‌' పుట్టుక పోయినను నృత్య లక్షణము మాత్రము కొంచెము 
దీనిలో కలదని చెప్పవచ్చును. వీరావేశమున దీనిని పాడునప్పుడు కాళ్ళకు గజ్టిలు కట్టుకొన్న 
కథకుడు రసస్ప్ఫోరకములగు ఘట్టుములందు చిందులు (త్రొక్కుట, గంతులు వేయుట గమనింప 
దగ్గది!0, 
గి 


ఈ 'బ్యాలెడ్‌' శబ్దము ఆంగ్రదేశమున కొన్ని శతాబ్దములపాటు చాల విశ్చంఖలముగాను 
అస్తవ్యస్తముగాను ప్రయోగింపబడినది. 'బ్యాలెడ్‌' అనుదానికిని 'సాంగ్‌' అనుదానికిని 
హస్తిమళకాంతరమున్నను ఈ అంతరము పాటింపబడెడిది కాదు. ఒక్క కథా గేయమునకే కాక 
అన్ని రకముల పాటలకును బ్యాలెడ్‌ శబ్దము వాడబడినది. ఎలిజబెత్‌ యుగమున (ప్రణయ 
గీతములు, చిన్నచిన్న నీతిగీతములు, వ్యంగ్యగీతములు, మతగీతములు, విషాదగీతములు, 
వీథిగీతములు - ఇత్యాది అన్ని రకముల భావగీతములకును, 'బ్యాలెడ్‌' శబ్ద మెక్కువగా 
నుపయోగింపబడినది. కాని నిజమున కివేవియును ' బ్యాలెడ్స్‌' కావు. ఎలిజబెత్‌ యుగమున 
“బ్యాలెడ్‌' శబ్దము కథాగేయములకు చాల సకృత్తుగా ప్రయోగింపబడినది. పదునేడు, 
పదునెనిమిది శతాబ్దముల మధ్యకాలమున 'బ్యాలెడ్‌' వీథుల వెంబడి పాడబడు సామాన్య 
గీతముగా నిర్వచింపబడినది**. పదునెనిమిదవ శతాబ్దపు చివరిభాగమునకు గాని 'బ్యాలెడ్‌' 


9. తెలుగులో గూడ కథారహితములగు చిన్న చిన్న వీరగీతములు ((84/024/గ05,) మా(తమే నేడు 
కోలాటవు కోవులుగా లభించుచున్నవి. కథాత్మకములగు బొబ్బిలిపాటవంటి వేవియు 
కోలాటవు పాటలుగా లేపు. ఇది ముఖ్యముగా గమనింప ద్యూది. 


10. 6 జటిల 540 07 ౫౮4, 3074046 అ 6 2య00704గగ౫6౫ గ్ల4 42702 4 
8742! (70805 ౮ ౧000౮4 
- ల౮౦?4 14407 ంం00ఉఆ44, 10. 00, 7. ౮6. 
22. 4 04/24 న 42 58070 (7024/00%14/ 2277240706 ౧0౯౫ 34౧౮0, అ 07 అరగంట! 
2000౯0477౫ గ 42౫4, 7 లాలీ ౮ ౧4 ౧67/6 ౫ ౫ స 4050 డో 407 
21120 57214 ౧౫౫౫౧౧౦ 2౫4 562020242/ 30%0 (16 ౧4౯4! గో 90/4 ఈ/06 
౧0౫0౯6) ౧7 22౪/ 074427 07 0470065 706%, 04 66 7605 477 ౫౮౫ ౧0 0 
౧0౫౬ ౧౫6 8/24. 
- జిగలిలం 0 క3ంంంటోో, ₹0/,0, ౧. 72. 
2. “డీ ౧0౯౯౦౫ 5000 540 1 444 డంబ% లల 506లో.” 
- 7౪ దాంయంా శం, ₹0. [0 ౯౭. 96. 
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శబ్దము కథోగేయమునకు (ప్రత్యేకింపబడలేదు. పూర్వకాలమున నెట్లు ప్రయో గింపబడినను నేడు 
మాత్రము “బ్యాలెడ్‌' అనగా ప్రజలలో పుట్టిన కథోగేయ మనియే యర్థము], 


కవిత్వమును నిర్వచించుట మిక్కిలి కష్టమైన పని. అసలు కవిత్వ మనిర్వచనీయమైన 
దనువారును గలరు. ఈ ' బ్యాలెడ్‌' నిర్వచనము కవితా నిర్వ్చచనముకన్న కష్టతరమైనది. విమర్శనా 
ప్రక్రీయయందు ఆరితేరిన పాశ్ళాత్యపండితులే ఈ విషయమున తబ్బిబ్బులు పడక తప్పలేదు. 
“బ్యాలెడ్‌'ను నిర్వచించుటకు బదులు, ప్రఖ్యాతములైన కొన్ని ' బ్యాలెడ్స్‌' ను పేర్కొని, '“ఇట్టివి 
బ్యాలెడ్స్‌ అనబడును'' అని సిద్దాంతము చేసిరి. 


“1౧ 35016 01 500౧1189 &౧౮ ౧1 [006 *6 గొడ/ ౪6౧16 10 840౫, 1౧ &౧9౪6/10 
1౧9 (469510౧ ౫౧41 15 & 041126?'-- '& 08146 15 7౧6 141160&గ6 ౦01 81౧౧౦౫౧౦ &౧6 51 
న౬గ10 506౧3 &౧౮ ౧6 00౮013 [8066)/ &౧6 ౬0౧౮ గిడగ౧ర&| &౧౮ 0|౧|66 14&0గయ 


&౧6 11౧08 ౦0 41 80గ. క1కీ 
అయినను బ్యాలెడ్‌ ను నిర్వచింప (ప్రయత్నించినవారు లేకపోలేదు. 
4 (206100౧4| 981146 1$ & 10190౧0 4110 16118 & 810౧/.ే 


ఇది స్టూలనిర్వచనమే కాని సూత్మనిర్వచనము కాదు. బ్యాలెడ్‌ను జానపదోయ 
మాత్రముగా చెప్పి ఊరకొనుటకు కొందటు పండితులు సమ్మతింపరు. 


“దెడ|146, & 16౧౧) ౦46౧ 100361/ ౮966 01 101%/-90౧0 1౧ 06౧6౧1! 0౮1 (61671౧0 
1౧ & 5176౮16? 96౧96 10 & 40100౧4! ౧2౯౭౪౪9 ౦0౦గా౧౦౪6౦౮ 1౧ ౧7౦ 818౧248 &౧6 ౦/6౧ 
1౧౦01461౧0 & (611410. 706 810%/ 18 106 00)16041761/ 1060%1౧0 ౦౧౫ 16 ౧౦౬| 0 16 
86100, &౧6 6౧180669 &౧౮6 6618118 8/6 ౦గ6గ 01౭౧ 1౧ గ౫౮186 '8061110౧.16 


““సాహిత్య వ్యవహారమున సరళ కథాత్మక గేయము 'బ్యాలెడ్‌' అనబడును. దీని 
రచయిత సాధారణముగా అజ్ఞాతుడుగనే యుండును. కొన్ని పట్లు కర్సనామము తెలియుటయు 
గలదు. సాధారణ వ్యవహారమున అన్ని రకముల గేయములను 'బ్యాలెడ్స్‌' అనుట పరిపాటి. 
13 4 అం4' 82024" 16 “౧46 4214 50776" న 7బ్యా/4౫౧౧౯౩| 2౧4 15 0601 డో 7 

770260 బట. 1౯207402 040/4 2 ౨0% 042 60 4 0౮ బ4/0/ (౧0౮74427 
౧౯. 
-కిగం లాల గ 844/ ౮ కంల్యూ, ౮4. 17, 7. 276. 


24 రిల్ల 1 2 65 '0 2౪ ల ౮ 0 ఈయ. గాంయలగా ౮ 0 806% 
తీయడలిళా, 101. గ 1909-2920, 7.179. 


15. ౦౮74 /0౮17 7000044. ₹0/. ౫, 7. 36. 
26 శం 22200 84, ౧౯౨ దండో , ౪0. 3, 7.28. 
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ఒక్కొక్కప్పుడు సంగీతప్రధానములగు రచనలను సహితము ఈ పేరున పీలుచుట 
జరగుచున్నది.'” - ఇది ప్రొఫెసర్‌ లూయిస్‌ పౌండ్‌ (న౧౫. ౬04198 గింటగ6) ఇచ్చిన 
నిర్వచనము!” కాని యిందలి సాధారణ వ్యవహారము నేడు పనికిరాదు. ఈ క్రింది నిర్వచనము 
సంశ్షీప్త్రమైనను సమర్ధవంతమైన దనవచ్చును: 


*“దె&11&6 1$$ & 8౧౦0 ౧౦౪౧) 1141 16119 & 510౧/ 0 80౧6 ౧6౧010 6666, 


౧0గ౧౫౧౦6, 06౪6౧1 0 ౧|810౧/ ౦1 1606౧6. 


అయినను ఈ నిర్వచనమున వీరగాథయొక్క ముఖ్యలక్షణములలో నొకటియగు 
గేయాంళశము మాత్రము విస్మరింపబడీనది. 


బ్యాలెడ్‌కు కొన్ని ముఖ్యలక్షణములున్నవి. అనామకరృకమై యుండుట ( ఒకవేళ కర్త 
తెలిసినను అతనికి ప్రాముఖ్యముండదు), విన్న కథను సరళరీతిని వివరించుట, 
మౌాత్రాచ్చందమున [వ్రాయబడుట, మౌభికప్రచారమున కనువై యుండుట, ప్రబంధములలో 
గాననగు ప్రొఢశిల్పము లేకుండుట - ఇత్యాదులు దీని లక్షణములలో ప్రధానములైనవి. కొందజు 
విద్వాంసులు బ్యాలెద్‌ను నిర్వచింపలేక, పై లక్షణములను వరుసగా నేకరువు పెట్టిరి. ఈ 
లక్షణముల సహాయమున ఈ రకమగు సాహిత్యము నూహింపవచ్చునని వీరి యభిప్రాయము. 
లత్ష్యములుగా కొన్ని ప్రసీద్దములగు బ్యాలెడ్స్‌ సంకలన గ్రంథములను గూడ ఈ లక్షణముల 
క్రింద నిచ్చిరి. 1.6. 8118 ఇచ్చిన ఈ క్రీంది నిర్వచన మట్టి వానిలో నొకటి యనవచ్చును. 


“దె&|1&6, 1౧9 ౧4౧౪ 01/6౧ 10 4 ౧06 0 ౪6౧6 0 ౪౧౧౦౪4౫ 2600౧010, 
6641100 ౪౧ 69018066 0! $1గ౧16 గ౦౪1 ౧2069 1140 8691410606 6౧6, */%6గ 1౧ & 
56140౧2410 (0౧ గ౦౧౪ ౦ 1933 1%66 &౧౮ 9614016 10? 0/4! 4౧9౧౫5310౧, 2౧6 1౧ 13 
9౫0/698100 &౧౮ 1641౧06901 9౧0౪1౧0 1116 0! ౧౦౪౧1౧౦ ౦0 116 1౧63986 ౦01 6611061416 
&గే. ౧19 18 ౧౦4౧ &16గ౧1 41 6611౧1100౧, (0 41 18 ౧4౧6 1౧౮666, / ౧౦1 |1గ౧౦6ఆ|016. 
06 140114 ౧1౧ &8 10 116 01౧4౧106 0 16 041146, 1౧41 | 18 '9[౦0గ, '&6&0166 10? 
8100109', 911౧౧016 1౧ ౧101 &౧౮ ౧౧6౦4 8104014/6', &2౧౮6 గొం!6 6౧౧౧౧౭౪౦4౫ 41 1 13 
'గాంంగింగిడ!, ౧61౧ 48 10 [౧౮6౧10/ 6 '99౧18'. ౧౦ ౧౧౦౪04! ౧౪గ౧౦౩6౩ ॥ 15 41 
11౧౮6 0౪9౧౦ ౧౧986౧/606 1౧ 81 ౪/16! 80079 '141౧910919/ ౦౫ 19 500119 80506 


&౧6 1౧ ౯౧౦1. 0||౮'9 '£00115% &2౧౮ 5001180 రిం౧61&' 8411469. 


ఏమైనను బ్యాలెడ్‌ అనుదానికి పూర్తిగా సంతృప్తికరమైన నిర్వచనమును బడయుట 
దుర్లభము. శ+బ్టోత్పత్తిని బట్టి దీని యర్ధము 'నృత్త గీతము” (6401౧0 80౧0). కాని ఇప్పుడు 





27 54, 74 5%16/0/00ఉ౯ శ౫ల014, 70% [2 7. 940. 
18 7౫ 10౧4 800% ౮ ౬160004641, 0%. 2, 76. 
219, క204000042 తగటాం౫రా, 10.2. 7.993, 
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ఈ యర్రము నెవ్వరును అంగీకరింపరు. ' కథాకథనము చేయు జూనపద గేయము' (& 108 80౧0 
84119119 & కోంగ) అమనది సర్వజనాం గీకారమైనదని అనవచ్చును. కాని దీని నింకను వివరించి 
చెప్పవలెను. ఈ జూనపద కథాగేయము నిరాడంబరమగు కూర్పును కలిగియుండుననియు, 
ఒకేఒక ముఖ్యసంఘటనను _ చర్చించుననియు, పరాశ్రయమైనదనియు, పామరజన 
రంజకమైనదనియు, _ మౌళభికప్రచారమున నుండునదన్సియు, అనామకర్శృకనునియు, 
లఘుచరణములు(9౪8&249) కలిగియుండుననియు, తఆఅచుగా  పునరావృత్తులను 
ఫునరుక్తులను కలిగియుండుననియు వ్యాఖ్యానింపవలెను. అప్పుడు కాని 'బ్యాలెడ్‌' అననేమో 
సరిగా బోధపడదు. ఎంతటి సంపూర్ణ నిర్వచనమైనను, బ్యాలెడ్‌ సంకలన గ్రంథములు 
వివరించునంతటి స్పష్టముగా ఈ ప్రక్రియను వివరింపజాలదనుట మాత్రము సత్యముల, 


ఈ క్రింది నిర్వచనము పై చర్చ లన్నింటికిని సారభూతమైనదని చెప్పవచ్చును. 


"7౧6 *016 041186 18 ఉగంర ౧00౪00 6 గొంరీ!లగా ౦1 ౧6౧౦౧ 1౧0గ) ఓ&9 
ఓ40౧ 04118౧69, 10 ర&గఆ', 2౧౮6 1069 గొండగ౧1 0గ91౧౬|%/ & 80౧0 8౮౪౧0 10 116 గ్రొగగాం 
౧౧౦౪9౧౫౪౧1 ౮ & రేడగిం1౧౦ ౦0౧0గ8 -- ..... ౧6 గడగాం 19 80గొాం౪గ౧౪99 41001696 10 & 
51౧76 50౧0, ౪౮8౮&||)/ 0 & ౧0౧౫౬౧౪౦ ౦ 96౧1౧౧౦౧18) ౧౬4/9, 1౧ (౪౪౦ 0 గాంగ9 ౪8౧౦9, 
98400 386౧0 10 1౧6 98౧౧6 ౧9౬1౦౮). 8౮1 1౧ 11668149 6 ౧8౧౦ ర&|1&6 గొండగ9 గాంగ 
410061&గ౪/ & 51గ016, 901గ196, ౧4౧౭౧౪6 ౧౦9గ) [౧ 800గ 8180248 ౦01 ౧౪౦ ౦0! (1064! 
1౧66 (౪100౮41 00646౧1౧౦ 46 06౧66౧ 0? శ౧110), 1౧ *10౧ & 810%/ 18 106 1౧ ౪11001 
(0% ౪6౧౪, ౦గ160 ౪౫ 0/641 691&001416౧069938 &౧౮ ౮614! ౧ 1౧౮66౧1 0౮1 &144౫/6 


౪/10 9720010 91౧0110%0/ 2౧6 1009. 1 


ఈ '“బ్యాలెడ్‌ ప్రక్రియను ఇతర సాహిత్య ప్రక్రియలతో, ముఖ్యముగా /గ౦, ౬010 
అనువానితో పోల్చి చూచినచో దీని స్వరూపము మటింత స్పష్టపడును. 


ఓళగి!0 ($01606) = 8౬౬4౦ 


పాశ్ళాత్య విమర్శకుల మతమున కవిత్వము త్రివిధము: ఆఖ్యాన కవిత్వము(14& ౯౬౪9 
నిం) భావకవిత్వము([/౧౦2| ౧౦౭1/), నాటకకవిత్వము(0/8గ406  ౧061/). 


20. తిలగండ4భానట॥, ణల భగ బదల?దోల జంజ 26 ౧౫464 గారలు ౧0 04 
తజ అ౧జకం (8/44 ౧44621 బలి టీ ౧404 1 జట్‌ ౮8204240, 
ఇ 41 40% ౧015 46 ౮౯౧04014 ౫| 24 70/46 ౮౫|| 214 6౧౮4౧౮౫... 
= 1260 '0॥ 203007/ గ 04 8/24 
రియా ౮ లల తగదు గయజీరగ/ 0. ౧ 1909-1910, 7.279. 
22 2 కం గాలిలా కరం00జ ఈడో ర ౧ 2 సాం ౬0 50 
1956, ౯7. 376. 


26 తెలుగు వీరగొథా కవిత్వము- 1 


_అఖ్యాన కవిత్వమునకును నాటక కవిత్వమునకును భిన్నమైనదానినంతటిని భావకవిత్వమని 
స్టూలముగా చెప్పుట పరిపాటి. కాని భావగీతి (6/౫౦) ని ప్రత్యేకముగా పరిశీలించినచో సై స్థూల 
ని్లేళశము పనికిరాదని తెలియగలదు. కవియొక్క ఆత్మీయానుభవమును గాని, ఆలోచనను గాని 
వెలువరించు గీతము మౌ్రమే భావగీత మగును. ఈ భావగీతముయొక్క (ప్రాథమిక రూపము 
పాట (80౧0)22. నాగరకత సెరిగినకొలది దీనియందు 'ప్రొఢత్వము చొరబడి 066, 6160) 
30౧61 అను వివిధ ప్రక్రీయలు బయలుదేరినవి. మనము బ్యాలెడ్‌తో పోల్చునది భావగీతి 
ప్రాథమిక స్వరూపమగు పాటనే కాని, ఇతర ప్రొఢప్ర[క్రియలను గాదు. 


ఆంగ్రదేశమున _'బ్యాలెడ్‌' శబ్దము శతాబ్దములతరబడి అస్తవ్యస్తముగా ప్రతి 
గీతములకును 'ప్రయోగింపబడినదని ముందు తెలిపియున్నాను. ఎలిజబెత్‌ యుగమునకు 
జొందిన 0610౧6/ అనునాతడు "౧6 41 ౧1౦౪60 10గ౧6గ౦6గ&౧6', '౧|౦ర 66౧ ౧|6|6౮'- 
అను ్రసిద్దమగు బ్యాలెడ్స్‌ను '$0౧058' గా పేర్కొన్నాడు. 81 [౧|| 51606౫ అనునాతడు 
'0౧6౪/ ౦౧&96' (౧౧6 0060149 ]/12066)/) అను సుప్రసిద్దమగు బ్యాలెడ్‌ను ప్రశంసించుచు 
దానిని '60గ0' గా సంబోధించినాడులే. దీనిని బట్టి 'బ్యాలెడ్‌'కును పాటకును అభేదము 
పాటింపబడినదని తెలియుచున్నది. 


ఆంగ్రసాహిత్యమున మొట్టమొదట బ్యాలెడ్స్‌ను సేకరించి ప్రకటించినవాడు థామస్‌ 
పెర్సీ (7౧౦౧౫౬8 ని॥0/) అను మళప్రచారకుడు. ఇతడు క్రీ.శ 1765లో 'గి60669 0! 
గీ౧౦16౧1 ౬౧00118౧ గ౦౪1౧/ అను బ్యాలెడ్‌ సంకలన (గ్రంథమును ప్రకటించెను. కాని ఈ 
గ్రంథమునందాతడు కథోగేయములకును శుద్దగీతముల(06418 [/గ౦౪) కును భేదమును 
పాటింపలేదు. ఈ భేదమును ముందు కొంతవజకును సూచించినవాడు ' విలియమ్‌ షెన్‌స్టోన్‌' 
(౪/1114గ 5౧6౧0810౧6). ఇతడు 1761లో 'బ్యాలెడ్‌' వేటు, “సాంగ్‌” వేలు అని చెప్పినాడు. ఆ 
తరువాత 'పెర్సీ' సమకాలికుడగు 'జోసెఫ్‌ రిట్సన్‌ (౮౦9600 గ190౧) క్రీశ 1783లో - 
అనుభూతిని వివరించునవియు, పదచమత్కారమును గలవియు, వర్ణనాత్మకములును ఆగు శుద్ద 
గీతములకును; మనము నేడు బ్యాలెడ్స్‌ అని పీలుచుకున్న కథాత్మక గేయములకును గల 
భేదమును విస్పష్ట మొనర్చినాడు. తరువాతి కాలమున 'విలియమ్‌ మదర్‌ వెల్‌ (౪4/114గ 


22. తిరోడి! లంటూ ఏ ౧౫౧౫౦6౯2౬4 ౧ ౧4 ౮16 114 0/1 4006400౫ జల 7266 
274 ౮౫1 200120౯ 0/ 260లా012/ ౮ 9భ్రాయగంంూ ౫౦ ౫ ౧0౮౭ |౧/ దూయుద్‌. 
ఏ 3261 4%4 గం గీటాం! 07౫ స 2౫ 90౫. 
= త్యాగగం౫ గ. 44౬ దంాం0ంఉ2 ఉ౫లాయి॥4, 700. 17. ౧. 569. 
23 1 ఇల || 0౫ 014 50% ౮ ౯౯౧/ 214 0006020 €41 [414 ౫౮ 7౮/ 6౫ 
ప 
= కల0/092 107 కండర 1595. 
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సింగ6! ౪8%), రైళ్ల్‌ (01460) అనువారు రిట్సన్‌ను బలపటిచిరి. పిమ్మట బ్యాలెడ్స్‌ అనగా 
“పాడుట కనువైన చిన్న కథాత్మక గేయములు' అను ఆధునికార్హము ఫ్రీరపడినది. దీనినిబట్టి 
అసంఖ్యాకములగు భావగీతికా సమూహములో కథను చెప్పు గీతములను బ్యాలెడ్స్‌గా (ప్రత్యేకింప 
వచ్చునని తెలియుచున్నది. 


అయినను ఒక్కొక్కప్పుడు బ్యాలెడ్స్‌కును శుద్ద భావగీతములకును మధ్యగల 
భేదమును నిరూపించుట కష్టమగును. బ్యాలెడ్స్‌ తమలోగల ధారావాహి కథాకథనమును 
పోగొట్టుకొని శుద్ద భావగీతములగును. దీనికి వ్యతిరిక్తము గూడ సంభవించునని కొందలు 
తలంచుచున్నారు. అనగా శుద్ద భావగీతములు. అవి ఏవిధముగా నుద్భవించినవైనను, కథా 
కథనమును గ్రహించి బ్యాలెడ్స్‌ అగుననుట. దీనిని 'ఐతివోసిక క్రమము (౬0% నిగ00688) 
అందురు. కాని దీనికి తగినంత సాత్యము లేదు. కావున బ్యాలెడ్స్‌ అనునవి శుద్రగీతములుగా 
మాజుట కవకాశమున్నది కాని, శుద్దగీతములు బ్యాలెడ్స్‌గా మాటుట కవకాశము తక్కువ 
యని తలపవచ్చును. 

సాధారణ గీతమునకును, బ్యాలెడ్‌ అను దానికిని మధ్య గల భేదమును విస్నష్టముగా 
గిరిగీచి చెప్పిడి విధానము ఇటీవలి కాలమున బయలుదేరినది. డ్మాక్షర్‌ జాన్సన్‌ తన శబ్దకోశమున 
బ్యాలెడ్‌ అనుదానికి '& 80౧9” అని మాత్రమే అర్ధము వ్రాసినాడు. తరువాతి కాలమున దీనిని 
* ప్రజల బిహ్వాగ్రములపై తాండవమాడు గీతము' గా నర్ధము చేసికొనినారు. ఏమైనను బ్యాలెడ్స్‌ 
అన్నియును పాటలే కాని, పాటలన్నియును బ్యాలెడ్స్‌ మాత్రము కానేరవు.్‌. కథను చెప్పెడి 
పాటలు మాత్రమే బ్యాలిడ్స్‌ అగును. మామూలు పాటకును, బ్యాలిడ్‌కును చాల భేదమున్నది. 
ఇది నీతివాక్యము - సోమెతల మధ్యనున్న భేదమువంటిదని కొందఠును, పల్లిలోని టెస్తవానికీని 
అంతర్జాతీయ మహావీరునకును మధ్య గల _భేదమువంటిదని మటికొందటును 
చమత్కరించినారు. భావగీతము (1/0) లేక పాట (80౧9) ఆత్మాశ్రయ కవిత్వమునకు 
24. 04 ౮బాాాలల ట్‌ ర్లోగ్సోయో ౧0౬6౫/ 0 04! 4/4 200/4 8౫౯6 01 


45 81//445 
- 712 006002 శచూలాడిను, ₹0/. 0, ౧95. 
25. 4 టటంయ 277 60%, లల 48 స్య 470 ౫0 6౧240, 2౫4 24 6ట్లారాలాయ ర040! 4 
80024 24 4 900 స 30గగూ 6 27౫ 6 ౧ 040401 4 77౮0౯0 24 4 
0౫న, ర 004 ౧0 67౮0ల వంటో ఈ 0 0/౫. 
= బద??/ 8. 116064, 66౩౯4! బాంజీటడ% ౧0 
“గిబసజట గోగూంలా/ దస్‌ కిండస/. 7. 001. 
26 శిలను రటంణా జరు 224 04 ణల అలా లలో ల 4హలోడి రబడ! 4 
శాశం 0 ంంతలాగలో! 444 4౫ 7౫60141 గదాం. 710 (40. ౧౧౮9౯ స (416 


కాలి అయ! న్యాయాడీ 0 వ్య 224 కటడట?ల 
= పైకి, 64ారాలళ, 214 ౧౮442 84/44, ౯.42 


28. తెలుగు వీరగొథా కవిత్వము- 1 


చెందినది. బ్యాలెడ్‌ అనునది కథాకథనమున్న భావగీతము లేదా పాట అగుటచే అది పరాశ్రయ 
కవిత్వమునకు చెందినది. బ్యాలెడ్‌లో ఆత్మానుభూతిని వెలువరించుటకు ఏమాత్రమును తావు 
లేదు”. ఆత్మీయతాము[ద్ర ఎచ్చటనైనను బలవంతముగా ్రవేశించియుండినచో అది మౌఖిక 
('ప్రసరణమున త్యజింపబడును. 


పై చర్చను బట్టి 6/గ౦- 8&|1&6 అనువాని సంబంధము నిట్లూహింపవచ్చును: బాహ్య 
స్వరూపమున బ్యాలెడ్‌ భావగీతిని పోలియుండును. ప్రాచీన భావగీతము 'లైరో (78) అను 
వాద్యముతో పొడబడుచుండినను, ఆధునిక భావగీతము చదువదగినదే. కాని బ్యాలెడ్‌ 
ఎప్పుడును పాడదగినదే కోని చదువదగినది కాదు. 6౫/|6 అను దానికి ప్రాచీన కాలమున 0/8 
అను వాద్యముతో పాడబడు పాట అని యర్ధముండెడిది. ఇప్పుడాయర్థము నశించి, 
“ఆత్మాశ్రయ కవిత్వ' మను నర్థము వచ్చినది. పాడబడెడి పూర్వ స్వరూపమును “50౧0 
ఓ/గ౦8' అనియు, చదువబడెడి ఆధునిక రూపములను '“గిం!661/96 ఓ/గ౦9' అనియు 
పాశ్ళాత్య విమర్శకులు వ్యవహరించుచున్నారు. 80౧౧61, 066, క£60/ - మున్నగు 
రూపములన్నియును గి౭601౪/6 0/౦9 లోని వివిధ ప్రక్రీయలు. భావగీతి ప్రాచీనార్ధము 
నేటికిని 'బ్యాలెడ్‌' విషయమున అన్వర్థమగును. వివిధ వాద్యముల సహాయముననే బ్యాలెడ్స్‌ను 
గానము చేయుదురు. కావున బ్యాలెడ్‌ బాహ్య స్వరూపమునందును, సంగీతాంశమునందును 
[//6 ను పోలియుండి, కథాకథనమును కలిగియుండుటచే ఆంతర స్వరూపమున భేదించు 
చున్నది. [౫/౦ ఆత్మాశ్రయ కవిత్వము కాగా, బ్యాలెడ్‌ ఆత్మాశ్రయత్వము ఏమాత్రమును 
సహింపని పరాశ్రయ కవితా(ప్రక్రియ యగుచున్నది. 
౬10 -- 84౬౬ఓగ4౦ 

ఇక బ్యాలెడ్‌ను ౬0160 అను కవితాప్రక్రియతో పోల్చి చూతము. 'ఎపీక్‌' అనగా 
ఇతిహాసము. ఇది కథాత్మకమగు సుద్నీర్హ కవితాప్రక్రియ. దీనినిట్లు నిర్వచింతురు- 


గీగి 6010 18 & ౧౦౦16 ౧౦6౧ ౪౧1౦౧, 1౧ 00౧1౧౮౦౪౮౪ గ౧౬గ౬౧౪6, 6140011168 116 
0941 &20016౪/6గ19౧1$ 0 0౧6 0 ౧౧౦౧౪ ౧6॥068 ౦01 [౧15(0గ/ 0 (ఇంనంగ లే 


“హోమర్‌ రచించిన [॥&64, ౦6౫686) అను (గ్రీకు మహాకావ్యములు, 880౪441 అను 
ఆంగ్రకావ్యము, సంస్కృతములోని రామాయణ మహాభారతములు ఇట్టి యితిహాసముల 


27 7౫ 02024, 0 0౯ స్వా-జ!6 007౮౫0౫ కా0ళలార్లం గిలా౮॥2 భోగం! 20 ౧0 
74 2 2 2౫4 210/ ౯౯64 84లోంటంటే/ స అంగ ౧౫4 ౫ లేజీ 7౧05 గ్ల ౧౫| 
టు. 

- | తాలి ౧423 5206004464 ౮ లాడగం 70 1 742 


28 0074 2207 520/40444, 101. ౫ 7. 133, 


నీరగాథా నిర్వచనము 29 


కుదాహరణములు. ఒక దేశముయొక్క సంప్లూర్ణబీవితము కాని, ఒక యుగముయొక్క 
సమగ్రచరిత్ర కాని ఇందలి కథావస్తువులుగా నుండును. ఇవి విజ్ఞాన సర్వస్వములన్నను 
అతిశయోక్తి కాదు. 


ఇట్టి 'ఎపిక్‌వలెనే, 'బ్యాలెడ్‌'కూడ కథాత్మకరచనమే. అయినను రెండింటికిని 
స్పష్టమైన భేదములున్నవి. 


(1) ఇతిహాసములు సవిస్తరములై సూత్మాతిసూత్మ వర్ణనలతో నొప్పును. ఒక పెద్ద 
దేశమును గాని రాజ్యాంగమును గాని దృష్టియందుంచుకొని, అనేక సంఘటనలు 
వివరించుచు వ్రాయబడిన మహాకావ్యములు. ' బ్యాలెడ్స్‌' అనునవి ఒకే సంఘటన 
నుద్దేశించి సంక్షిప్త పరిధిలో వ్రాయబడిన లఘు కావ్యములు. 


(2) ఇతిహాసములు సుద్వీర్సములు. ఒక వేయి పంక్తుల నుండి 150 వేల పంక్తుల 
వజకును ఉండును. బ్యాలెడ్స్‌ లఘుకృతులు. ఎంత పెద్ద బ్యాలెడ్‌ అయినను 
రెండు వేల పంక్తులకు మించదు. 


(3) ఇతిహాోసములలో ధీరోదాత్తుడగు నొక వీరునియొక్క గాని, అనేక వీరులయొక్క 
గాని సాహసాద్భుత కృత్యము లుదాత్తముగా వర్ణింపబడియుండును. బ్యాలెడ్స్‌లో 
నాయకుడు ధీరోదాత్తుడుగనే యుండవలెనను నియమము లేదు. గజదొంగలు, 
బందిపోట్లు, మోసగాండ్రు - మొదలగు నెట్టివారైనను నాయకులుగా 
స్వీకరింపబడుదురు. ఇట్టీవారు కావించిన సాహసకృత్య మెట్టిదైనను 
వర్ణింపబడును. 


(4) ఇతిహాోసముయొక్క పరిధి విస్పృతమైనదగుటచే సులభమైనదనవచ్చును. 
బ్యాలెడ్‌యొక్క పరిధి సంశీప్తమైనదగుటచే క్షిష్రమైనదని చెప్పవచ్చును. ఈ 
రెండు ప్రక్రియలయొక్క సాహిత్యోద్దేశ్ళ్యములును భిన్నములు. ఇతిహాోసమున 
నుండు ఉదాత్త వస్తు - ఉదాత్త వర్ణన - ఉతార్త ఛందః ప్రక్రియలు 
బ్యాలెడ్‌నందుండవు. అయినను బ్యాలెడ్‌. సాహిత్యోద్దేశము మాత్రము 

29 7404224 స 2 3%0ల00 2274404, సలీరా4డో 0 ౫ ౫౧ (౫ ఉగ ఉర ౧లోలం 
10౯ ౧౫౯౫౦౮ ౬|/ 24) 6 ౭ 5హ్యూల టగా, 224 6009 బల! 4 5/0 4405124 

07 దాదండేలి ౮ ౧౮౮౫407 ఏ0ా/ 

= తటాగం నశ. 44లో, దాొంంంల గాలం, 0. 17 7569. 

30. 6 జ లలా ౧0464 ౮ ఉరూ, 07 3సస్టా ఉ౫డే 42401, స ౧0 40 2 గ్ర004 07/ 


25044 2గ్వాలింట్వీ/ ౮ ల్యూ, ౧0 గలదా బో ౮ జం. 
కల్‌ ిలలాంం, 204 80044 7౫ [టదంలంట 7.7 


36. తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


ఉదాత్తమైనదియు, రసవంతమైనదియు. నగుటచే. దీనికి న్యూనత రాదని 
చెప్పవచ్చును. 

“06 &1౧) 0/06 08146 ౪౬9 ౧౧0౧౪ 915666 80 4! రో అస ౪916, 
&౧6 19 ౧6౪౧౦౮ ౧౧0౧9 ౦౦గ౧|6౫ &౧6 గాం 6౧1౧4౦. 1 800011 10 
1౧౧౧౧968 0౫ 16 ౪౧౧6 [801996[౧1200౧ 6 & 81౧016 ఆంగ 10 0౧0 
౧0౧6౦ 10 06 ౧6౬౧9 18 *౦౧౮6| 19 ౧౭౧౧౦౪, 1 12611౧6989, 0 19 
[౧౦గ౦౧ 1! 616 80 &1666 0౫/ గ౮8|౦, 1౧క౧గ౫౦౧1&| ౦౧69౧ 28 ౪61 &8 


౪0011, &౧6 1 0%6౧ &6666 10 16 6గాంటంగి& 1౧౧౧99810౧ 0౫ 16 
66౪1" 0 16 [611410 864౧0 0౫/ & 00౧0౧18, &౧౮6 &1 0౧6 ౪గ౭ ౧౧౦౦౬౨1౫ 


రడగం66 &39 ౪6! 28 96౧0.” 
(5) ఇతిహాసములు చదువుట కుద్దేశించినవి. బ్యాలెడ్స్‌ పాడుట కుద్దేశించినవి. 


(6) (ప్రాచీనమైన ఇతిహాోసములన్నియు అంతకన్న (ప్రాచీనములైన బ్యాలెడ్స్‌నుండి 
ఏర్పడినవనియు, ఈ పరిణామమును “ఐతిహాసిక క్రమము' అని చెప్పవలె 
ననియు కొందటు విమర్శకులు తలచుచున్నారు. ఇది వివాదాస్పదమైనది. 


పై చర్చను బట్టి 5016--8|1&6 అను ప్రక్రియలకు కథాకథన విషయమందు మాత్రమే 
కొంత సామ్యమున్నదని తెలియుచున్నది. 'ఎపిక్‌' లోని కథాకథనము అనేక సంఘటనల వర్ణనతో 
అతివిస్త్రతమైనదిగా నుండును. బ్యాలెడ్‌లోని కథాకథనము ఒకే సంఘటనావర్ణనతో 
సంశీప్రమైనదిగా నుండును. కాబట్టి 'ఎపిక్‌' అనునది పద్యరూపముననున్న నవలగాను, బ్యాలెడ్‌ 
అనునది పద్యరూపమున (ఇటు 'పద్య' శబ్దమునకు 'ఛందస్సుతో కూడిని లేదా “వచన 
భిన్నమైన' అని మాత్రమే అర్ధము) నున్న చిన్నకథ (9[0గ 810౧ 1౧ ౪79/36)2 గాను 
తలపనగును. కాని ఎపిక్‌- బ్యాలెడ్‌ అను రెండును పరాశ్రయ కవిత్వమున కుదాహరణములే! 


ఈ విధముగా 'బ్యాలెడ్‌ ప్రక్రియను (గం, 0160 అను ప్రక్రియలతో బేర్చి 
తులనాత్మకముగా పరిశీలించుట వలన దీని నిర్వచనము మటింత స్పష్టమగుచున్నది. ' బ్యాలెడ్‌' 
బాహ్య స్వరూపమున “లిరిక్‌'ను, ఆంతర స్వరూపమున 'ఎపిక్‌' ను పోలియున్నది. ఇందు 
' లిరిక్‌ లోవలె గేయత్వమున్నది; ' ఎపిక్‌' లోవలె కథాకథనమున్నది. అనగా బ్యాలెడ్‌ సగము లిరిక్‌ 
ప్రక్రియతోను, సగము ఎపిక్‌ ప్రక్రియతోను సంవదించుచున్నదిే. కావుననే 1:5 [18౧6680 


31. 04. ౧.8. 
32. 10౬. ఈం, ఈ ౯0444000 8 0 5424 బ్ర 106. 


3. 0౩౪8 ౫6౧4౧౫ 24 6ఊ[గ్రు అజ 3010 కలాం ఉకంటంా అదజ, 
04/44 ప (2[ల/ టి జి 00 414 జి ధాం 
= దోంగటంణ 0 0244 ౧౯౯ కర్తల, 7. ఓ 





వీరగాథావిర్వచనమము క్ర 


అను విమర్శకుడు బ్యాలెడ్‌కు “|/౧౦-౭౧౦" అని పేరిడినాడు. ఈ రెండు (ప్రక్రియలతోడి 
సంబంధమును దృష్టిలో నుంచుకొని బ్యాలెడ్‌ను కొందటు విమర్శకు లీ క్రింది విధముగా 
నిర్వచించిరి- 


“19 ౧౦ & ౧౬గ౧౫౧/6 ౧౦6గా 0౧౧ | 8 & ౧8౧౯౭౧౫౩ ౧౦6గ [౧౫౦౬ 1౧ 10గ౧, 01 
2 ౧౦2) ౧౦౦౧) ౪110 & ౧౬౧౯౫౭ 006 1౧ 1. 4గిర 1 8 & [౧౧౦8 గడగాజాణి, ౧౮౫ ౦01 6 
&గ౧౧౨|౧0068 16౧6, 3 ౧1౧౮౬ 0641 806, 8౧౮ 86080196 10 91౧016 806169౧068 &౧6 


10౯08! (1600౧, "0గా 0౧6 06౧6140౧ 10 &౧౦౧6౯ో 


'5&146, ౧౦౪౧04! ౧౧౧౧౦౦౦౧ గ౧డగ౭౪0/6 1౧ గ౭౧6'&౧౮ 0౧౦4! 1౧ 10గ *గ 
6౧6110/ (9000౧13 90౧6 1606౧6 0౯8106” 


'రె614 04146 1$ ౧౦1 & 80౧00. ౮౩౮4) 1 ౧౦168 & 610గ%/; ॥ 8 6 120౧16౧1 01 
డగ 6010 


ఇతిహాసము మిక్కిలి ద్వీర్సమైనది. భావగీతి మిక్కిలి హ్రస్వమైనది. కాని బ్యాలెడ్‌ 
ఇతిహాోసమంత సుద్నీర్ణమును గాదు, భావగీతియంత సంక్షిప్తమును గాదు. ఇతిహోసముతో పోల్ళి 
చూచినప్పుడు బ్యాలెడ్‌ అనగా ' భావగీతి రూపముననున్న చిన్న ఇతిహాసము” (3[0॥ 6016 1 
[/౧04| 0౧౫); భావగీతితో పోల్చినప్పుడు ' ఐతిహాసిక కథనముగల పెద్ద భావగీతము' (ఓ0౧0 
1/౧౦ *॥౧ 60160 ౧౯౭౧౦౧). ఈ విధముగా బ్యాలెడ్‌ అనునది ఇతిహాస భావగీతముల 
సమ్మేళనమున జనించినట్టిదిగా భావింపదగును”. కావుననే పలువురు విమర్శకులు బ్యాలెడ్‌ను 
వివరించు సందర్భములందు “/౫08] స8గ20/6', (18౧216 6/౧౮), (గం! 5100/, 
“సిషగ2(1/6 80౧0”, '5105/ 50గ0' అను పదములను (ప్రయోగించియున్నారు. అంగ్ర 
సాహిత్యమున గల వివిధ ప్రక్రియలలో బ్యాలెడ్స్‌ నిట్స నిరూపింపవచ్చును. 
(ఇది స్థూల ప్రదర్శనము మాత్రమే. సూత్ష్మప్రదర్శనమునకు చూడుడు : వెనుకటి ప్రకరణము 
- 'అముఖము' ). 





34. 14 £ గదా '0॥ ౫ 10/0౧/ ౮4 8210440, ౬8.4... ₹0/. గ 1909-1910, ౧1/3. 
త, కిళల్యాగణగ 5 5౫06000464, ౪0.0 7.709. 
36. 574 0టంంప 42%4 [45 622౫8. గ ౧50౧ ౮ దూప [02007౯ 7.1౧. 
37 7205002574 గటంోగం ౮ 5 ర/ంజ20ు గోవా! 2౫ 301౫3 ప 80444. 
తిక రిల 4 544ీ/ ౮ రింగ, ౧౯. 276. 


1181౧406 రి061)/ గండ! న060/ క 1. 
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5010 8కీఓఓ౬4రి 50౧0 ఓ/గ0 నింగంర/6 ఓ/గ౦06 





ఇతర పాశ్చాత్య సాహిత్యములందును ' బ్యాలెడ్‌' కవితాప్రక్రీియ కలదు కాని, ' బ్యాలెడ్‌' 
అను శబ్దమునకు సమానార్ధకమగు శబ్దములు మాత్రము పెక్కు సాహిత్యములందు లేవు. ఫ్రాన్సు 
దేశమున బ్యాలెడ్సుకు ప్రత్యేక నామము లేదు. అట కథాగేయములను, శుద్ర[ోయములను కలిపీ 
“0గ౧4౧9౦౧౩ గ౦౧౮|4199' అని ఒకే పేరుతో వ్యవహరింతురు. ఈ పేరుకు “౯0160౧09, 
“511891 30౧98" - అని యర్థము. ఇదే విధముగా జర్మను దేశమున "౪013116667 అను 
పదమున్నది కాని దీనికి 'జూనపద గేయములు” ([0190౧009) అని మాత్రమే అర్ధము. ఈ 
జర్మనులు కథోగేయములకు (ప్రత్యేకముగా 8&|1&66 (0&'1&:643) అను శబ్దము నాంగ్ర భాషనుండి 
గ్రహించి ప్రయోగించుచున్నారు. డేనిష్‌ భాషలో సాంప్రదాయక కథాగేయము (18610౧2! 
821460) ను 401-6౪/186గ అని పీలుతురు, స్కాండినేవియా (నార్వే - స్వీడన్‌) అంతటను 
ఇదే పేరును వాడుచున్నారు. బ్యాలెడ్‌ సంపదలో ప్రపంచమున (ప్రథమ శ్రేణికి జొందిన స్పెయిన్‌ 
దేశములో బ్యాలెడ్‌కు ఎనిమిది రకముల పేర్టు వ్యాప్రియందున్నవి: - 


ద5డ/2642 0/ 54/212 
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'వీరగాథా నిర్వచనము ్ర్ర 


న! జ్‌ సోంగా/ దడ426 
... దింగా౭గియ న తీనోంగం దడకర 


పోర్చుగీస్‌ భాషలో 8242642 (08-18-64) శబ్దము వాడబడుచున్నది. (గ్రీకు భాషలో 
7040౪00 అనియు, లాటిన్‌ భాషలో 04గాంగి అనియు, ఇటాలియన్‌ భాషలో డ82|42/2, 
02౧20౧6, గొంగాడిగ28 అను శబ్దములును ప్రయోగింపబడుచున్నవి. (ఇందు లాటిన్‌ 
పదమునకు “30౧0 అని మాత్రమే అర్హమున్నది. ' బ్యాలెడ్‌'కు సరియైన పదము ఆ భాషలో 
లేదు). '8/42౧)/ ( ఫ్రాన్సులో ఒక రాష్ట్రము) లో బ్యాలెడ్‌ను '(*9/2064' అందురు. ఫ్రాన్సు, 
కాటలోవియా(0480౧4), ్రోవెన్స్‌ (న౯౦౪8౧౦౪), ఉత్తర ఇటలీ దేశములందు బ్యాలెడ్సుకు 
(ప్రత్యేకనామము లేక జానపద గేయములతో కలిపీయే వాడబడుచున్నవి. 


ఇంతవటుకును ' బ్యాలెడ్‌' ప్రక్రీయయొక్క స్వరూప నిర్వచనములను గూర్చి పాశ్చాత్య 
విమర్శకుల మతములను చర్చించితిమి. ఇప్పుడు పాశ్సాత్య సాహీత్యములలోని ఈ బ్యాలెడ్‌ 
(ప్రక్రియను పోలిన ప్రక్రియ ప్రాచ్యదేశ సాహిత్యములలో - ముఖ్యముగా మన ఆంధ్రభాషలో 
ఎట్టున్నదో పరిశీలింతము. 


వీరుని సహసములను వర్ణించు గేయమును అరబిక్‌ భాషలో 'హమాసా' అందురు. 
పర్షియన్‌ భాషలో యుద్దగీతమును ' రజ్మియా' అనియు, యుద్దములో పుట్టిన కవిత్వమును 
'“రబ్మియా షాయరీ లేక 'రజ్మియా నజమ్‌' అనియు పీలుతురు. ఈమహమ్మదీయ భాషలలో 
చ|క్రవర్తులను మహాపురుషులను కీర్తించు గీతమును 'ఖసీదా' అందురు. ఉర్జూభాషలో వీర 
గీతమును 'మర్‌సయా' అందురు. ఈ మర్‌సయాలు హసేన్‌, హుసేన్‌ అను వీరుల 
మరణమునై విలపీంచు దుఃఖగీతములు. ఇవి మొహరమ్‌ పండుగలలో ఎక్కువగా పాడబడును. 
కావున పై భాషలోని 'హమానా', 'రజ్మియా', 'మర్‌సయా' అను పదములు ఆంగ్రములోని 
బ్యాలెడ్‌కు సమానార్ధకములని తెలియుచున్నది. జాపనీన్‌ భాషలో బ్యాలెడ్‌ను 'నొగటారి' 
అందురని కొన్ని వీర కావ్యముల ేర్లనుబట్టి ఊహింపబడుచున్నది. 


భారతదేశమున సంస్కృతభాషలో వీరుని ప్రస్తుతించు గేయమును 'గాథా' అనియు, 
“గాథా వారాశంపీ అవియు వ్యవహరింతురు. ఆధునిక భారత భాషలలో ( ముఖ్యముగా దక్షిణ 
భారత భాషలలో ) 'ఫోక్‌ సాంగ్స్‌ అను ఆంగ్రళబ్దమునకు సమౌానార్ధకములగు శబ్దములు 
కొల్లలుగానున్నవి కాని, 'బ్యాలెడ్‌” ప్రశ్రీయన ప్రత్యేకముగా సూచించు శబ్దములు చాల తక్కువ. 
కొన్ని భాషలలో అసలు లేనే లేవు. బౌత్తరాహులు 'లోక సాహిత్య' , 'లోక గీత్‌, ' గ్రామ గీత్‌ అను 
శబ్దములను ఫోక్‌ పాంగ్స్‌ పరముగా వాడుచున్నారు. రాజస్థానీ మాండలికమున వీరుని గూర్చిన 
గేయకథను 'రాసో' అందురు. ఇది “రాసఉ' అను ప్రాకృతళబ్ద భవము. ఈ రాపో శబ్దము బ్యాలెడ్‌ 


కశ తెలుగు నీధగాథా కవిత్వము- 1 


శబ్దమునకు సరిగా సమానార్ధకమైనది. పృథ్వీరాజు రాసో, బీసల్‌దేవ రాసో, హమ్మీల్‌ రాసో, 
విజయపాల్‌ రాసో, పరమాల్‌ రాసో మున్నగునవి హీందీ సాహిత్యమందలి (ప్రసిద్దమగు బ్యాలెడ్సు. 
ఈ రాసోలను “దేశద్రిమ్మరు”ే లగు గాయకభిక్షువులు పాడుచుందురు. వీరిని 'చారణులు' 
అందురు. చారణులు పొడు గీతములు కావున వీనికి 'చారణ గీతము' లనియు పేరు. పంజాబీ 
భాషలో 'వారో (౪88౧) అను శబ్దము బ్యాలెడ్‌ పరముగా వాడబడుచున్నది. 'జంగీవామా' 
పదము కూడ ఈ యర్ధమునే యిచ్చుచున్నది. జమ్మూ భాషలోని 'ది&2/2౧8' అను పదము, 
ఘర్‌వాల్‌ (హిందీ మాండలికము) లోని 'న&4&౧8' అను పదము, మరాఠీ భాషలోని 'సొవాడా' 
(నింళ&రడ), మధ్య ప్రదేశ్‌లోని ' బాన్స్‌గీత్‌' (88౧9 3661) మున్నగున వన్నియును బ్యాలెడ్‌ 
పర్యాయ పదములే! 


ఇట్టు ఉత్తరాదిని ఆర్యభాషలలో కొన్ని శబ్దములు బ్యాలెడ్‌ (ప్రక్రియను ప్రత్యేకముగా 
సూచించుచున్నను, (ద్రావిడ భాషలలో బ్యాలెడ్‌ పరముగా నొక్క పదమైనను లేకుండుట 
శోచనీయము. (ఫ్రెంచి భాషలోవలెనే ద్రావిడ భాషలలో గూడ బ్యాలెడ్‌ ప్రక్రియను ప్రత్యేకముగా 
సూచింపక జానపద గేయములతో కలిపి వ్యవహరించుట పరిపాటిగా నున్నది. తమిళ 
మలయాళములలో 'నాట్టు పాడల్‌ళ్‌ అను పదము, కన్నడమున 'హళ్ళియ హాడుగళు, 
తెలుగున ' పల్లెిపాటలు' లేక 'జూానపద గేయములు” (ఇది పల్లిపాటలకు పండితులు చేసిన 
తర్దుమవూ) - మున్నగు పదములు ఈ భాషలలో వ్యవహారమున నున్నవి. బ్యాలెడ్‌ ప్రక్రియకూడ 
వీనియందే గతార్ధ్హముగా భావింపబడుచు వచ్చినది. నిజమునకు పై పదములు ' ఫోక్‌ సాంగ్స్‌' అను 
శబ్దమునకు మాత్రమే సమానార్ధకములు. కాని 'ఫోక్‌ సాంగ్‌' వేటు, ' బ్యాలెడ్‌' వేటు అని పాశ్ళాత్య 
విమర్శకులు క్రిందటి శతాబ్దమందే నిష్కర్షగా తేల్చివైచిరి. కావున ద్రావిడభాషలలోని ఆధునిక 
విమర్శకులు కొందటు 'బ్యాలెడ్‌' అను మాటకు సమానార్టకముగా నుండునట్టు క్రొత్త 
పదములను వెదక నారంభించిరి. బ్యాలెడ్‌ అనగా కథాఖ్యానముచేయు గేయమని పాశ్చాత్యులు 
నిర్వచించినారు గొవున, ఆ యర్రమును సూచించు రీతిగా కొన్ని పదములను కల్పించిరి. ఇటు 
కల్పింపబడిన పదములలో తమిళమున 'కదైపాది పాడల్‌[ళో (= కథను పొదిగిన పాటలు), 
కన్నడమున 'కథేహాడు' (=కథోగేయము. ఉదా: 'గోవిన కథేహాడు' =గోవు కథోగేయము) - 
అనునవి బ్యాలెడ్‌ పరముగా వాడబడుచున్నవి. మలయాళమున సంస్కృత(ప్రభావ మెక్కువగా 
నుండుటచే ' వీరగాథ' అను సంస్కృత శబ్దము బ్యాలెడ్‌ పరముగా ప్రచారమునకు వచ్చుచున్నది. 


38, “దేళ్లదిమ్మురులు' అనునది దుష్రనమానమైైనను వ్వుస్తికరమగు అర్హము నిచ్చుచున్నుది. కావున 
సర్వ(త దీనినే ప్రయోగించుచున్నాను. “దేళ నంచారులు' నంటి శిష్ట నమానములలో అవస్త 
లేదు. “18061201 గొ౧౪11918 అను పదమునకు "“దేళదిమ్థురులగు గాయక భితువులు”' 
అనునది నమంపినమగు ఆం(ధ్రీకరణమని నా యభిప్రాయము, 


వీరశోవు విర్వవననన తేక 
ఇ్లే తెలుగున కూడ బ్యాలెడ్‌ను సూచించుటకు 'షల్లిసాటో, 'జానపద గేయము” అను 
మాటలు గాక ప్రత్యేక శబ్దమును సృజించుకొనవలసిన అవళ్ళకమున్నది. 

బ్యాలెడ్‌ అను వాంగ్రళబ్దమునకు సరియగు తెలుగుళ్టము లేదని చెప్పవలసియున్నది. 
గ్స్సి తెలుగుపాహిత్యమున బ్యాలెడ్స్‌ ఉన్నహ?' అను ప్రశ్నకు వెంటనే సమాధానము చెప్పగలము 
కొని, “జ్యాలిడ్‌ అనునూటకు నమానార్ధకమైన తెలుగుమాట యేది? అని ప్రళ్నించినచో 
నిరుత్తరుల మగుదుము. పరకురామునికథలు, అంకమ్మకథలు, పల్నాటి వీరకథలు, 
కాటమరాజుకథలు, బొబ్బీలికథ్క దేశింగురాజుకథ, బాలవాగమ్మకథ, కాంభోజరాజుకథ, 
ముగ్గురు మరాఠీలకథ, కామమ్మకథ, లక్ష్మమ్ముకథ, చిన్నమ్మకథ, సర్వాయిపాపడుకథ, 
చిన్నహరెడ్డి కథ - ఇత్యాదులు తెలుగులో నున్న బ్యాలెడ్స్‌ అని యెవరయినను చెప్పగలరు. 
అయినచో బ్యాలెడ్‌ శబ్బమునకు సమౌనార్హకమగు తెలుగు శబ్దమేది? 

ఇట్టీ తెలుగు శబ్దమును నిరూపించుటకు ముందు పాళ్ళాత్య విమర్శకులు ' బ్యాలెడ్‌' 
ప్రక్రియను గూర్చి సలిపిన పై చర్చల నన్నింటిని నిశితముగా పరిశీలింపవలసియున్నది. 
'బ్యాలెడ్‌' కు పర్యాయ పదములుగా పాళ్ళాత్యులు 'గ10-9010', 1/102] ౧౬౬౧౪6, '౧౬గ౯౭౮౪6 
[/16', 1/02! 5ఈ00/, '౧౬గా౭౦౪8 80గర్జ', 'శంగి/ 80౧0' - అను శబ్దములను ప్రయోగించిరని 
తెలిసి కొంటిమి. ఈ ' బ్యాలిడ్‌' శబ్దమునకే పాశ్ళాత్య విమర్శకులు వివరణాత్మకముగా ఈ క్రింది 
వాక్యములను వాడియున్నారు. 

'& 800/1 606 1౧ 171041 10గ౫'- '& 1000 (1/౧౦ *) 6010 ౧&౯౭౦౦౧' -- 800 
80౧ 1౧ ౪96' -- '& 10%60౧0 ఏల 1988 & 0గ/ -- '& 60౧0 ౪10) గిడిగా౭గంగ'. 

ఈ వాక్యములను పరిశీలించినచో తెలుగున 'బ్యాలెడ్‌'కు సమానార్ధక శబ్దము 
నేర్పఆచుకొనుట సులభమే కాగలదు. 'గేయేతిహోసము,, ఐతిహాసిక గేయము, గేయకథ, 
కథోగేయము, కథా గీతము, జానపద గేయకథ, జానపద కథోగేయము' - అను మాటలను 
తెలుగున నుపయోగింప వచ్చును. కాని ఇనన్నియును, ' బ్యాలెడ్‌' అనుమూటకు వివరణాత్మక 
ఆం(ధ్రీకరణములే కాని సంగ్రహానువాదములు కానేరవు. ' బ్యాలెడ్‌ వలెనే ఒకేఒక మాటగానుండు 


తెలుగుళబ్దము నూహింపవలెను. 

తెలుగులో ్రతి 'బ్యాలెడ్‌ పేరునకును చివర 'కథ' అను శబ్దము విధిగా నుండి 
తీరును. ( బొబ్బిలిక్తత్త, దేసింగురాజుక్షత్త, బా లవాగమ్మక్తడ్త, కాంభో జరాజుక్షత్త, లచ్మమ్మక్షత్త, 
మొదలైనవి). తెలుగుభాషరాని భాష్షాశా(స్త్రవేత్తలకు ఈ "పేర్లు చూపించినచో వీనిలో చివర 
సమావాంళముగా నున్న “కథ' అను శబ్దము తెలుగులో ' బ్యాలెడ్‌' పరముగా వాడబడుచున్నదని 
వెంటనే చెప్పగలరు. కావున అంగ్రములోని 'బ్యాలెడ్‌'కు తెలుగులో 'కథ' సమానార్హకమని 
ఈలపవచ్చుము. 


కేక. తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


తెలుగు జానపదులలో 'ఫోక్‌ సాంగ్‌' పరముగా “పాటి, “పదము', అను మొటలును, 
“బ్యాలిడ్‌' పరముగా 'కత' అను మాటయు వ్యవహారమున నున్నవి. నేను పెక్కుమంది 
అంగములను పరిశీలించితిని. వారు 'బ్యాలెడ్‌'ను గుటీంచి మాటాడునప్పుడు ఈ విధముగా 
నందురు: 'మౌపిటికి నాకు క్తత ఉంది' - 'రేపు ఆ ఊళ్ళో క్తత ఒప్పుకున్నా” - ' తిరనాళ్ళకి మా 
రెడ్డీ క్రీక సెప్పేత్తా నన్నాడు! ఇత్యాది పరిభాషను బట్టి గాయక భిక్షువుల (14080819)లో 
“బ్యాలెడీ' పరముగా 'కత' అను శబ్దము వ్యవహరింపబడుచున్నదని నిశ్చయింపవచ్చును. 

. తేలుగు విమర్శకులలో మొట్టమొదట ఈ 'బ్యాలెడ్స్‌' ప్రసక్తి తెచ్చిన మహనీయుడు 
సీపీ. (బ్రొనుదొరగారు. ఈయన క్రీ.శ. 1841లో బ్యాలెడ్సును ప్రత్యేక కవితాశాఖగా 
నిరూపీరచి, 'కి&|!&68' అను మాటకు కుండలీకరణమున '0ఇ%4&14' అని తెలుగు శబ్దమును 
రోమను లిపీలో' వ్రాసి ఈ కథల కుదాహరణములుగా బొబ్బిలికథను, పల్నాటికథలలోని 
నాగమ్మకథను పేర్కొన్నాడూో. తెలుగున గల 'బ్యాలెడ్స్‌' అన్నింటను చివర 'కథ' అని 
యుండుటయే ఇట్టి ఆంధ్రీకరణమునకు కారణమై యుండును. 

'ప్రజామధ్యమునకు పోయి, వారు పాడుచుండగా ' బ్యాలెడ్సు' వ్రాసీకొన్న ప్రాచీన దేశి 
కవితా సంచయనకారులలో జెయె.బోయల్‌ (౮.|.80)/16)దొర ఒకడూ9. ఇతడు 
రాయలసీమలో ప్రభుత్యోద్యోగిగా నుండి క్రీ.శ. 1874లో సర్వాయిపాపడుకథను, మటియైదు 
శృంగోర జానపద గేయములను (కపిల పాటలను) సేకరించినాడు. ఇందు సర్వాయిపాపడుకథ 
మౌా్రమే ' బ్యాలెడ్‌' అగును. తక్కినవి 'ఫోక్‌ సాంగ్స్‌ మాత్రమే. కాని ఈ దొర తాను సేకరించిన 
పై ఆటు పాటలపైనను ఒక వ్యాసమును వ్రాసి, అన్నింటికిని కలిపి 191004 88118060 ౧0౪1౧/' 
39, క ఉల 22 006 22240 (0400 6 (రాల ౧లల ౯ 2 6౧4027 
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40. లెలుగులో బ్యాలెట్స్‌ సేకరించినవారిలో బోయలీదొర' ద్రొితీయుడగుచున్నాడు.. ఇందు 
(వ(ప్రథముడు నీ. పీ, (బొనుదొరూరే. ఈ (బౌనుదొర 4842 ప్రాంతమున ఒక జంగమును , 
నెలరోజులు తన ద్య నుంచుకొని ఆతనిచే బొట్టిలికళ కొమారరామునికథ కామమ్ముకథ 
అను మూడు బ్యాలెడ్స్‌ పాడించి, వానిని యథాతథముగా గ్రంథప్రము చేయించినాడు. ఈ 
(బొనుదొడూర్తే మజీయొక కావువానిచే 'బాల విక్రమార్కుని పెంటీ అను కథను పాడించి 
దానిని గూడ (గ్రంథస్రము చేయించినారు. ఇవన్లియును నేడు నుద్రాను ప్రాచ్య లిఖిత వుస్తక 
భాండాగారయున గలవు. కాబట్టి [874లో నర్వాయిపావనికళను సేకరించిన బోయలీదొర, 
(బ్రౌను తరువాత చెవ్పుదగినవాడే॥ 


వీరగాథా నిర్వచనము 1? 


అవి నామకరణము చేసినాడో. ఇందు సర్వాయిపాపనికథను తప్పించినవో తక్కిన కఫీల 
పాటలైదును జానపద గేయములగును గావి బ్యాలెడ్స్‌ కావేరవు గదా! తెలుగు విమర్శకులందటును 
“బ్యాలెడ్స్‌'ను . జానపదోయములుగా  వ్యవహరించుచుండగా, ఈ దొరగారు జాననడ 
గేయములను ' బ్యాలెడ్స్‌' గా వ్యవహరించినాడు. బోయల్‌దొర వ్యాసమంతయును ఆంగ భాషలో 
నుండుటచే బ్యాలెడ్‌ శబ్దమునకు తెలుగుళబ్దమును చెప్పవలసిన ఆవశ్యక మాతనికి కలుగలేదు. 
పైగా, తనకు తెలుగులో పూర్తిపరిచయము లేదని అతడు వ్రాసికొన్నాడు. బ్రౌామడదొరకు 
తెలుగుభాషలో (ప్రవేశముండుటచే కుండలీకరణమున 'కథలు' అని వ్రాయగలుగుటళ్లే కొక 
బ్యాలెడ్స్‌కు ఉదాహరణములను గూడ నీయగలొను. 


క్రీశ. 1911 లో అక్కిరాజు ఉమాకాంతంగారు 'పల్నాటి వీరచరిత్ర అను పేథుతో 
(శ్రీనాథకృతమగు ' బాలచంద్రుని యుద్దము'ను పరిష్కరించి ప్రకటించినారు. దీనికి వారు 
ఆంగ్రమునను తెలుగునను గూడ విపుల పీఠికలను వెలయించినారు. ఆంగ్రపీఠికలో పల్నాటి 
వీరచరిత్రను 'బ్యాలెడ్‌' అని చెప్పిన వీరు, తెలుగుపీఠికలో దానికి సమానార్ధకముగా 'పదము', 
“పద కావ్యము", ' వీరచరిత్ర', ' వీరకథలు! అను నాలుగు శబ్దములను ప్రయోగించినారు.* 


వేటూరి ప్రభాకరశాస్త్రిగారు (స్త్రీలపాటలను 'బ్యాలెడ్స్‌'ను కలిపి 'పద రచనలు' 
అనివారు. ''మజీయు కుచ్చెలకథ, లంకాయాగము, బొబ్బిలికథ, లంకాసారథి మొదలగు 
వందలకొలది పదములుగల గొప్పు పద రచనలను సర్వాం(ధ్రదేశమున నుండి సేకరించి, మేలీర్చి, 
యందుండి పరిగ్రాహ్యము గ్రహించి, భావి వాయ వికాసమునకు యువకవులు 
(ప్రయత్నింతురుగాక యని కోరుచున్నాను.” (ఇందు 'పంక్తులు' అను నర్హమున గూడ 
శాస్త్రిగారు 'పద' శబ్దమునే ప్రయోగించినారు). 





కై. 42% గరగ, 0! [072 (1076. 
శ2. _ (౧ “వారి వ్రథమ భూమికొ లో ఈ [క్రింది వాక్ర్యములున్నవి: - “అచ్చటళ్చట మవోటూరులి 
చరి(తమును పాటల రూపమున పదముల రూపమున నిసర్గ కవులు కీరించి యున్నారు. 
... బొబ్బిలి కథాదుల్టినే....*' వుట /. 
“ీనాథుడిట్టి పదకావ్వమును రచించుటకు గల కారణమును గూర్చి... '' వుట 69, 
“' శ్రీ.వాథువికించిమ్థుట వీరవరి(త్రమును వీరభ్గదుడు వద్య్వమయయముగము, మళియ్య, 
బలరామిసెట్టి కొడుకు కొండయ్య యను నిరువ్రరు ద్విపదిగాను రవించిరి. "' వుట 76. 
(2) వారి ద్వితీయ భూమికలో ఈ క్రీంది వాక్యములున్నువి: 
“వీరచరిత్ర కర్ల సాధారణ దళము ఆఅతి(క్రమించలేదు'' - వుట /0. 
“సాధారణంగా విచ్చికుంట వొతివారు ఈ వీరకథలను కీర్తిస్తుంటారు. '' -ఫుట 29. 
శ. _నింవోవలోకమము, వుట 52. 


38 తెలుగు వీరనాథా. కనప్తాము-1 


1953 డిసెంబరు నెలలో (శ్రీపాద గోపాలక్నష్థమూర్తిగారు “దేశి పార్య్పుక విభూతో 
అను ఉత్తమ వ్యాసమును (ప్రకటించిరి. ఇందు సమస్త దేశిప్రశ్రీయలను వారు ఆమూలాగ్రముగ 
చర్చించిరి. ఇందు ' బ్యాలెడ్‌' ప్రశ్రీయను చెప్పనలసీన చోట్లు ,శ్రీపాదవారు ' వీర్గూథలు, నీరకథా 
వాజ్బ్మయము, జానపద కావ్యము, వీరచరిత్ర, వీరకథలు, గేయకథలు' - మున్నగు మాటలను 
ప్రయోగించిరో. 


వేటూరి ప్రభాకరళ్శాస్త్రిగారు పరిష్కరించిన 'కాటమరాజుకథి ను 1953లో 
మద్రాసు ప్రభుత్వ (ప్రాచ్య లిఖిత పుస్తక భాండాగారము వారు (్రకటించివారు. దానికీ మల్లంపల్లి 
సోమశేఖరళర్మగారు ఆంగ్లాంద్రభాషలలో రెండు పీఠికలను వ్రాసినారు. ఆంగ్రపీఠికలోవారు 
కాటమరాజుకథను ''11810గ081 6&|864''అని అతిసులభముగా చెప్పగలిగిరి కావి, 
ఆం(ధ్రభూమికలో దీనికి సరియగు నొక్క మాట తోచక, ' అసావాదిత్యోబ్రహ్మా' అను రీతిలో 
“కడు ప్రసిద్దమై గానము చేయబడుచున్న ద్విపద ప్రబంధము'' అని వివరించి తప్పుకొనినారు. 

1954లో ' జానపద గేయవాజ్మయ పరిచయము'ను ప్రకటించిన ( క్ర/హరి ఆదిశేషువు 
గారు 'బ్యాలెడ్సు'ను జానపద గేయములుగనే సంభావించినారు. వీరీ గ్రంథమున గేయకథలను 
“వీరక్రథా వాబ్బయము, సాహసీకకథా వాబ్బయము, కరుణరసాత్మక కథావాజ్బ్యయము, 
అద్భుతరస ప్రధాన కథావాజ్బ్యయము, శ్రైవకథా వాబ్బయము' ఇత్యాది షేర్లతో వర్గీకరించిరి. ఈ 
విభజనమునుబట్టి వీరు 'బ్యాలెడ్‌' కవిత్వమును 'కథావాఖయము' అను పేరుతో 
వ్యవహరించిరని ఊహీంపనగును, 

1956లో మద్రాసు (ప్రభుత్వ ప్రాచ్య లిఖిత పుస్తక భాండాగారము వారు ' బొబ్బిలియుద్ర 
కథ' అను 'బ్యాలెడ్‌'ను (ప్రకటించిరి. దీనికి మల్లంపల్లివారు ఆంగ్రపీఠికను, ఆంధ్ర పీఠికను కూడ 
వ్రాసిరి. ఆంగ్రపీఠికలో ' బ్యాలెడ్‌' అనుట అతి సులభము కదా! తెలుగుపీఠికలో మల్లంపల్లీవారు 
కాటమరాజు కథా విషయమున పట్టీన ద్రావిడ ప్రాణాయామమును కొంత తగ్గించి, ' జానపద 
గేయకథా వాబ్బయము' అను మూటను బ్యాలెడ్‌ కవిత్వపరముగా వాడిరి. ఈ సంవల్సరములోనే 
వేటూరి ఆనందమూర్తిగారు ( ప్రభాకరళా స్త్రీగారి పుత్రులు) ' ఆగుమంచికథ' మ పరిష్కరించి 
“పరిశోధన పత్రికలో ప్రకటించిరి. అందు అగుమంచికథాశీర్ణిక శ్రింద కుండలీకరణమున 
“ప్రాచీన జానపద కావ్యము' అని వ్రాసిరి. 7ఇరనంగన 241864 అను దానికిది 
ఆం(ధ్రీకరణమువలె నున్నది. 

జానపద సాహిత్యముపై విశేషసరి శ్రమ చేసిన డక్షరు బి. భామరాజుగారు 1958లో తమ 
పరిశోధక వ్యాసమును “తెలుగు జానపద గేయ సిహిత్యము' అను పేరుతో గ్రంథ రూపమున 
లాల నతాతావలాలునాలణానుతమాలాలాాలకాకాతాజావాానువావనలవటు నలత పన పర్తాయ పకన సాకు 


44. చూ. ట్లైర డిసెంబరు - 953, వుటలు నరశంర్తక?, 


వీరగొథా విర్వచనము ్ర$ి 


ప్రకటించిరి. వీరును ఆదిశేషువుగారివలెనే 'బ్యాలెడ్‌'ను జానపదగేయముగనే సంభావించి 
నట్టున్నది. ఉత్పత్తిచర్చ్భయందు గాని, లక్షణనిరూపణమందు గాని 'బ్యాలెడ్‌' ప్రత్యేకతను వీరు 
గుర్తింపక, జానపదగేయములనే దృష్టియందుంచుకొని ముందునకు సాగిరి. జానపదోయ 
లతణాదులను సమర్దించుటకై సు ప్రసిద్ద బ్యాలెడ్‌ విమర్శక గ్రంథములో నుండి అనేక వాక్యముల 
మదాహరించిరి. తెలుగులో అతి ప్రసిద్దమగు బ్యాలెడ్‌ - బొబ్బిలి కథను గూర్చి చెప్పుచు ' సిసలైన 
జానపదగేయమున  కుండవలసిన లక్షణములన్నియు. దీని కున్నవో అనిరి. ఈ 
కారణములనుబట్టీ రామరాజుగారు జానపద గేయమునకును - బ్యాలెడ్‌కును అభేదమును 
పాటించిరని స్పష్టమగుచున్నది. కాని కొన్నితావులలో బ్యాలెడ్‌ ప్రశ్రీయను తప్పక చెప్పవలసి 
వచ్చినప్పుడు  'కథాగేయము,  వీరగీతములు, చారిత్రక గీతములు' అను శబ్దముల 
నుపయోగించ్నిరి.*” 


1960లో (శ్రీ, నేదునూరి గంగాధరంగారు ' జానపద గేయవాజ్మయ వ్యాసావళి' అను 
గ్రంథమును ్రకటించిరి. అందు 'వీరపదాలు' అనుమవాట 'బ్యాలెడ్‌' పరముగా 
'పయోగింపబడినది. 


1961లో విజ్ఞానసర్వస్వము (వాలుగవ సంపుటము)న జానపద సాహిత్యముపై 
(శ్రీపాద గోపాలక్షష్ణమూర్తిగారు ' జానపద గేయ-గేయకథా వాజ్బయము' అనుపేర ఒక చక్కని 
వ్యాసమును వ్రాసిరి. ఇందు వీరు ప్రప్రథమముగా ' బ్యాలెడ్‌' అనునది మామూలు పాట (80౧0) 
కంటె భిన్నమైనదని సూచించిరి. జానపద గేయవాజ్మయ మంతటిని వీరు ' నిడేేయములు' 
(30౧08), 'కథోగేయములు' (జె&!&68) అను రెండు (ప్రధాన భాగములుగా విడదీసిరి. 
జానపద గేయము. వేటు, జానపద గేయకథ వేటు అని (శ్రీపాదవారి. శీర్షికయే 
నిరూపించుచున్నది. వీరు 'బ్యాలెడ్‌' పరముగా “జానపద గేయకథ' అను మాట 
నుపయోగించిరవి దీనిని బట్టీ చెప్పవచ్చును. 


1961లోనే ఆచార్య పింగళి లక్ష్మీకాంతంగారు. పల్నాటి వీరచరిత్రను 
పరిష్కరించివారు. (దీనిని విశాలాంధ్ర ్రచురణాలయమువారు ప్రకటించిరి). ఇందు 
“పల్నాటి వీరచరిత్ర అను ముఖశీర్షిక ్రీంద కుండలీకరణమున 'పద కావ్యము' అని వ్రాసీనారు. 


శీర్‌ “౫ ౧౧౯౫7 54/4 ల 58. 6౮౫౮౫౫౧౬ 
౪ 80/04 7 [టీదాంటంళ' ల 20 గదారదాంంగ. 
“బా్రికా! 234 రండ! ఊట ల/ 5. 0౮||. 


శర, తెలుగు జూనవదగేయ సాహిత్యము, వుట 235. 
47. ఆదే, వుటలు2/,[55. 
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దీనికి వారు వ్రాసిన పీఠికలో ' బ్యాలెడ్‌' అనుదానికి 'పదము', “పద కావ్యము అనియు, “డెడికీరే 
రిం1౧/ అను మాటకు 'పద కవిత్వము" అనియు తెనుగుచేసినట్టు తెలియుచున్నది. 


మొత్తముమీద తెలుగువిమర్శకులలో నెక్కువమంది ' బ్యాలెడ్‌' కు ప్రత్యేకమగు తెలుగు 
శబ్దమును సృజింపక, దానిని జానపదగేయమాత్రముగనే పరిగణించిరని చెప్పవలసి 
యున్నది, శ్రామికులు, కర్షకులు పాడుకొను చిన్నచిన్న పాటలు, బాలబాలికల పాటలు, సంచార 
గాయక భిత్రువులు పాడెడి వీరరస(ప్రధానములగు సుదీర్ణ కథోగేయములు, (స్త్రీల విడిపాటలు, 
(స్త్రీల కథలపాటలు, రామదాసు భజనకీర్తనలు, హరీహరీ పదములు, జంగంకథలు, బుజ్జి కథలు 
- ఇత్యాది సమస్తమును కలగాపులగము చేసి 'జానపద గేయములు” (0160౧08) అని 
పేరిడినారు. పల్నాటి వీరచరిత్ర స్వచ్చమగు ' బ్యాలెడ్‌' ఆగుటచే దాని పరిష్కర్తలకు మాత్రము 
“జానపద గేయము” అని స్టూలముగా చెప్పే తప్పించుకొనుటకు వీలు కలుగలేదు. 'బ్యాలెడ్‌' 
అనుదానికి తెలుగున ప్రత్యేకళబ్దమును వెదకుకొనవలసివచ్చినది. ఇందులకు వారు “పదము” 
అనుదానిని గ్రెకొనిరి. ఇంతకు మించి తెలుగున బ్యాలెడ్‌ శబ్దమునకు ఆం(్రీకరణ ప్రయత్నము 
జరుగలేదని చెప్పవలెను. 


“బ్యాలెడ్స్‌' జానపద సాహిత్యమున నొక భాగమని వెనకటి అధ్యాయమున 
నిరూపించితిని. ఆంగ్గమున గల '501% 1116/2148' అను మాటకు ' జానపద సాహిత్య” మనునది 
ఆంధ్రీకరణ మనవచ్చును. ఈ ఆంధ్రీకరణ విషయమున గూడ తెలుగువిమర్శకులలో నేకవాక్యత 
లేదు. ఈ సాహిత్యమును పలువురు పలువిధముల నామములతో నిరూపించిరి. “ప్రజా 
వాజ్బయము, పద వాజయము, అనాదృత వాజయము, గేయ రచనలు, మధుర కవితలు, దేశి 
సారస్వతము, జానపద వాజ్బయము, జానపద సాహిత్యము” అనునవి [01% 11611418 కు 
సమానార్థకములుగా తెలుగున వాడబడుచున్నవి. ఈ పదములలో ' జానపద సాహిత్య" మనునదే 
సమంజసమైనదనియు, సహేతుకమైనదనియు, 01% 1162416 అను ఆం్రళబ్దమునకు 
సరియగు సమానార్థకమనియు రామరాజుగారు చర్చింది నిరూపించియున్నారు.* ఈ జానపద 
సాహిత్యమున కవితావిభాగమున గల రెండు ప్రధాన భాగములలో '“బ్యాలెడ్సు' ఒక భాగము. 
జానపద గేయములు (501190౧089) మజీయొక భాగము. కథాత్మకములై పరాశ్రయములు 
గాను, _వీరరసప్రధానములుగాను. నుండు గేయములు 'బ్యాలెడ్సు'; కథారహితములై 
ఆత్మాశ్రయములుగా నేదేని యొక భావమును మాత్రము వెలువరించుచు, శృంగారరస 
'ప్రధానముగానుండు గేయములు జానపదగేయములు లేక పల్లిపాటలు. కావున 'బ్యాలెడ్‌' వేలు, 
“ఫోక్‌ సాంగ్‌' వేటు. రెండును రెండు ప్రత్యేక జానపద కవితాప్రక్రియలు. కావుననే ఆంగ్రమున ఈ 
రెంటికిని రెండు ప్రత్యేక శబ్దములున్నవి. 'ఫోక్‌ సాంగ్‌ అను ఆంగ్ల శబ్దమునకు 





48 అదే, వుటకి, . 
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“జానపద గేయము అను మాట తెలుగున (ప్రచారమున నున్నది. (దీవిని 'షల్లిపాట' అనియు 
పీలుచుట కలదు). 'బ్యాలెడ్‌' అను అంగ్రళబ్దమునకు మాత్రము ఇదమిళ్చనును వాను 
మింతవఆకును విర్ణయింపబడలేదు. ఈ పరిస్టితి ఒక్క తెలుగుననే కాదు, తక్కిన ద్రావిడ 
భాషలయందంతట నిట్లే యున్నది. 'బ్యాలెడ్పును గూడ 'జానపద గేయములు, 
“పల్లిపాటలు' అను పేర్లతోనే పిలుచుట సంభవించుచున్నది. ఇది సరికాదు. పల్లిపాటకన్న 
భిన్నమైన ' బ్యాలెడ్‌'కు (ప్రత్యేకవామముండవలెను. 

రెడకీడర -- గిం19ంగర్జి అనువానిని తెలుగువిమర్శకులు కలగాపులగము చేసినను, 
ఆంధ్ర జానపదులు మాత్రము కికికీజరే పరముగా 'కత'ను, 'గ01(0౧౮' పరముగా 'పాట, 
పదము' అను మాటలను ఉపయో గించుచున్నారని తెలిసీకొంటిమి. కాని ఈ 'కత'లో బ్యాలెడ్‌ 
యొక్క శేయస్వరూపము సూచితమగుటలేదు. 

తెలుగు విమర్శకులు ' బ్యాలెడ్‌' శబ్దమునకు ప్రత్యేకమగు తెలుగుళబ్దమును సృజింపక 
పోయినను, సంపూర్ణ లత్షణములతో నొప్పుచున్న కొన్ని. 'బ్యాలెడ్స్‌' ను గూర్చి చెప్పవలసి 
వచ్చినప్పుడు మాత్రము ఎడనెడ కొన్ని శబ్దములను ప్రయోగించియుండుట పైన 
గమనించితిమి. “కథలు, పదము, పదకావ్యము, వీరచరిత్ర, వీరకథలు, వీరూథలు, జానపద 
కావ్యము, గేయకథలు, కథోగేయములు, వీరగీతములు, చారిత్రక గీతములు, వీరపదములు”' - 
ఇవి మన విమర్శకులు, విద్వాంసులు క్వాచితృ్మముగా నుపయోగించిన శబ్దములు. వీనిలో ఏ 
శబ్దము “బ్యాలెడ్‌' అను ఆంగ్రళబ్దమునకు పుష్టికరముగు నాం(్రీకరణమగునో పరిశీలింప 
వలసియున్నది, 
కథ- వీరకథ 

“కథ అను మాటలో 'బ్యాలెడ్‌' యొక్క గేయస్వరూపము సూచింపబడుట లేదు. 
కథ అనగా వచన రూపముననున్న కథ కూడ కావచ్చును. జానపద వచనకథల ( [04121686 ) పేర్ల 
చివర కూడ కథాళబ్దమున్నది ( పరమానందయ్యశిష్యుల కథలు, భట్టి విక్రమార్కు నిక్రథలు, కాళీ 
మజిలీ కథలు మొదలైనవి). కాని ఈ వచనకథల పేర్లకు చివర కథాళబ్దము సాధారణముగా 
బహువచన రూపమున నుండును. ' బ్యాలెడ్స్‌' లో ఎక్కువగా ఏకవచన రూపముననే ఉండును. 

జానపద వచనకథలకే కాక కొన్ని యతగానములకు గూడ కథాళబ్దము నామాంతమున 
గానవచ్చుచున్నది. ఇది 'బ్యాలెడ్స్‌' లో వలెనే ఏకవచన రూపమున నుండుట మటీంత క్లేళమును 
కలిగించుచున్నది. ఉదా: బాలెంతకథ, గొల్లకథ, ఎయికులకథ, రాధకథ, సత్యభామకథ - 
మున్నగునవన్నియును యత్షూనములు. అందుచే కథాళబ్దము 'బ్యాలెడ్‌' కు మాద్రమే 
పరమితమగు శబ్దము కాదు. దీనికి "వీరి విశేషణమును చేర్చానను 'బ్యాలిడ్‌' లోని 
గేయస్వరూపము సూచితమగుట లేదు. 
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సదము, పదకావ్యము, వీరపదము 

“పదము' అనునది తెలుగునగల అసంఖ్యాకములగు 'బ్యాలెడ్స్‌' లో నొక. అంతశ్ళాఖ 
మౌాగ్రమే. 'హరిహరీ నారాయ ణాది నారాయణా, కరుణించి మమ్మేలు కమలలోచనుడ' అను 
జంపెవరుసలో వ్రాయబడిన 'బ్యాలెడ్స్‌'ను మాత్రమే పదములనుట పరిపాటి. వీని 
శీర్షికారతమున 'పద' శబ్దము చేర్చియే వాడుచుందురు. లత్మణమూర్చ ప్రదము, సుందర కాండ 
పదము, అంగదరాయబారముపదము, శళిరేఖాపరిణయప్రదము మున్నగునవి 
ఉదాహరణములు. ఈ పదములు విశాఖ, శ్రీకాకుళ మండలముల నుండి క్రీ.శ 1850 
తరువాత వచ్చినవి. ఇవన్నియును పొరాణిక్షీతివృత్తములు కలిగియుండును. కావున ఈ “పద 
శబ్దమును ' బ్యాలెడ్‌' పరముగా నుపయోగించినవో నవ్యాప్తి దోషము పట్టును. జంవెవరుసలలో 
గాక, ద్విపదవికార రచనలలో నున్న శక్తికథలు, పల్నాటికథలు, కాటమరాజుకథలు, బొబ్బిలిపాట 
వరుసలో నున్న ఇతరకథలు, జంగంకథలు, బుజ్ణకథలు మున్నగువవి దీని పరిధినుండి 
తప్పీపోగలవు. 

“పదకావ్య' మను శబ్దము గూడ సరికాదు. రచనా విధానమునను, కవిత్వమునను 
కొంత బిగి యున్నవి మాత్రమే కావ్య శబ్దమున కర్ణములు. పల్నాటికథలలోను, 
కాటమరాజుకథలలోను మాత్రమే ఇట్టి కవిత్వపుబిగి యున్నది. వీనిని చదివికూడ 
ఆనందింపవచ్చును. బొబ్బిలికథాదు లిట్టివి కావు. వీనిని పాడునప్పుడు విని ఆనందింప 
వలసినదే. ఇట్టి వానిని కావ్యములనుట కుదురదు. 





'వీరపదము' గూడ పరిమితార్హమునే యిచ్చును. కరుణరసప్రధానములగు 
'పేరంటాండడ్రకథలు, పౌొరాణికేతివృత్తములుగల కథలు, కల్పనా(ప్రధానములగు కథలు 
'బ్యాలెడ్స్‌'లో కలవు. వీనికి వీర శబ్దము పుష్టి నీయజాలదు. పదళబ్దమే పరిమితార్హము 
నిచ్చునప్పుడు 'వీర' విశేషణము వలన ప్రయోజనము లేదు. 

“పద' శబ్దమును స్వీకరించినచో వేజొక చిక్కు కూడ ఉన్నది. అభినయ (ప్రధానము 
లగు శృంగారగీతములను ( శ్షేత్రయ్య పదములను) 'పదము' అనుట తెలుగున పరిపాటి. కావున 
“బ్యాలెడ్‌' కు 'పద' మను నాం(ధ్రీకరణమును స్వీకరించినచో నర్ధక్షేశము సం ప్రాష్తమగును. 


వీరచరిత్ర, చారిత్రక గీతము 


“వీరచరిత్ర యనగా ' వీరుని గూర్చిన చరిత్ర' యని పరిమితార్హము. ఇది వచనములో 


నుండవచ్చును. లేదా పదములలో నుండవచ్చును.. లన లా కా 
కథనము' అను నర్రమీళబ్దములో లేదు. 
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..... “బ్యాలెడ్సు' అన్నియును చరిత్రకు సంబంధించి యుండవు. వీనిలో సాంఘికము 
లును, పౌరాణికములును, జానపద కల్పనలును ఆగు రచన లెన్నియో కలవు. కావున ' చారిత్రక 
గీత మనునదియు నర్ధవంతముకాజూలదు. 


వీరగీతము 

“వీరునకు సంబంధించిన పాటి అని దీని ఆవయవార్హము. 'బ్యాలెడ్‌' యొక్క 
కథాఖ్యానమను ముఖ్యలక్షణ మిందు సూచింపబడుట లేదు. కథాఖ్యానము విపులముగా లీని 
చిన్న చిన్న ' బ్యాలెద్స్‌' (&క86౧08) కు ఈ వీరగీత శబ్దము పనికివచ్చును. 
గేయకథ, కథాగేయము 


ఇవి కొంతవఆకును అర్హవంతములగు అఆంధధ్రీకరణములన వచ్చును. 
గేయరూపముననున్న కథ, 'కథాకథనముచేయు గేయము' అనునర్ధమిచ్చుటచే ' బ్యాలిడ్‌' 
స్వరూప మీ శబ్దములలో చక్కగా నిరూపింపబడుచున్నది. కాని ఇది యెక్కువగా వీరునకు 
సంబంధించిన సాహసములను వర్ణించుననియు, వీరరస(ప్రధానముగా సొగుననియు, మౌళిక 
సంప్రదాయమున జీవించియుండుననియు ఈ మాటలలో తెలియవచ్చుట లేదు. ఏ ఆధునిక 
క్రవియైనను గేయరూపమున కథను (వ్రాయవచ్చును. గురజాడ అప్పారావుగారు ' పూర్ణమ్మ 
కథ'ను గేయరూపమనుననే వ్రాసిరి. డా॥ సీ. నారాయణరెడ్డిగారు కర్పూర వసంతరాయలు". 
కథను గేయరూపమున రచించిరి. కాని అంతమాత్రమున నివి ' బ్యాలిడ్స్‌' కానేరవు కదా! మౌఖిక 
'ప్రసరణమువ ఒక తరమునుండి మజీయొక తరమునకు సంక్రమించు గేయకథలే ' బ్యాలెడ్స్‌' 
అగును. ఈ యర్ధము పై శబ్బములలో కానరాదు. 


జానపద కావ్యము 

కావ్య శబ్దము (ప్రొఢధత్వమును సూచించును. ఇది మార్గకవిత్వమునందు మాత్రమే 
(ప్రయోగింపడగు శబ్దము. జానపద రచనలలో వల్నాటికథలు, కాటమరాజుకథలు కొంత 
సాహిత్య ప్రొఢథిమమ ప్రదర్శించినను తక్కిన వేవియును కావ్యనామ్నార్లములుగావు. 
జానపద గేయకథ, జానపద కథాగేయము 

ఇవి బ్యాలెడ్‌కు సంప్యూర్ణమగు నాం(గ్రీకరణములు. జానపద గేయముకన్న ' బ్యాలెడ్‌' 
భిన్నమ్రైనదనుట వివి చక్కగా నిరూపీంచును. 'బ్యాలెడ్‌' జానపదులకు సంబంధించిన రచన 
అనియు, గేయరూసమున నుండునవియు, కథాకథనము చేయుననియు ఈ మాటలను బట్టి 
స్పష్టముగా తెలియుచున్నది. కావున నివి సమర్ధవంతమగు నాం(గ్రీకరణములే. ' బ్యాలెడ్‌' కు 
“జానపద గేయకథ' అను నాంధధ్రీకరణమును మొదట (శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తిగారు 
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సూచించిరి.* ఏమైనను ఈ 'జానపద గేయకథ, జానపద కథోగేయము' ఆను మాటలు 
“& 10190౧00 1181 198 & 8100” అను వివరణాత్మక ఆంగ్రవాక్యమునకు ఆం (గ్రీకరణములే 
కాని, “ఇ!ీ&6* అను ఒకే ఒక మాటకు ఆం(ధ్రీకరణములు కాజాలు. 


ఇతర శబ్దములు 

“బ్యాలిడ్‌' శబ్దమునకు ఒకే ఒక మాటగానుండు శ+బ్లములలో ' బొబ్బిలికథ, జంగంకథ, 
తంబుఆకథ, డక్కీకథ, బుట్టకథ, తందనానకథ' - అనువానిని కొందణు సూచించుచున్నారు. 
కాని వీని యన్నింటను అవ్యాప్తిదోషము హెచ్చుగానున్నది. విశాఖ, (శ్రీ,శాకాకుళ మండలము 
లలో ఏ 'బ్యాలెడ్‌' నైనను ' బొబ్బిలికథ, బొబ్బిలిపదము'* అను పేర్లతో పీలుచుట కలదు. తెలుగు 
“బ్యాలెడ్స్‌' లో బొబ్బిలికథ శిరోభూషణమగుటచే ఈ శబ్దము ఆ ప్రాంతములలో సాధారణ 
వాచకమైనది. బొబ్బిలికథ వరుసలోనున్న 'బ్యాలెడ్సు'ను ఈ పేరుతో పీలువవచ్చును కాని, 
ద్విపదవికారములుగను, జంపెవరుసలలోను నుండు 'బ్యాలెడ్సు'ను ఈ పేరుతో పిలుచుట 
సమంజసము కాదు. 'బొబ్బిలికథవంటివి బ్యాలెడ్సు' అని ఉదాహరణపూర్వక నిర్వచన 
మిచ్చుటకు ఈ శబ్దము మిక్కిలి సమర్ధవంతమైనదనుటలో మాత్రము సందేహములేదు. 

జంగములు పొడు కథలు 'జంగంకథ' లని మొదట వాడబడుచుండెడిది. కాని 
కాలక్రమమున నిదియొక (ప్రక్రియగా వెలసినది. యక్షగానము, హరికథలవలె నిదియును ఒక 
(ప్రత్యేక రచనా(ప్రక్రియ. తెలుగు 'బ్యాలెడ్స్‌' లో నిదియొక శాఖ మాత్రమే. అన్నింటికీని ఈ 
శబ్దమును వాడుట కుదురదు. జంగములు కాక, వీరవిద్యావంతులు, కొమ్ములవారు, బవనీలు, 
పంబలవారు - పొడు 'బాలెడ్సు' చాలగలవు. అందుచే 'జంగంకథ' అనుళబ్దమందు అవ్యాప్తి 
దోషమున్నది. 

తంబుఆకథ, డక్కీకథ - అనుపేర్టు గాథాకారులుపయోగించు వాద్యములను బట్టి 
వచ్చినవి. తంబు డక్కీలతో చెప్పు 'బ్యాలెడ్స్‌ కొన్ని మాత్రమే కలవు. అన్నింటికిని ఈ 
వాద్యములే ఉపయోగింపరు. అంకమ్మకథలను, పల్నాటివీరకథలను, కాటమరాజుకథలను 
వీరణములు వాయించుచు, తిత్తి ఊదుచు చెప్పుదురు. పరశురామునికథలను జముకులు 
వాయించుచు పొడుదురు. కావున ఈ శబ్దములును ' బ్యాలెడ్‌' శబ్బమున కాం(ద్రీకరణములుగా 
నుపయోగపడవు. 

“బుజ్ణకథ, _ తందనానకథిలు సాంప్రదాయకముగావచ్చు 'బ్యాలెడ్సు'కు 
అనుకరణములే కాని మూలరూపములు కావు. బుజ్జుకథలు రాజకీయ పక్షములవారిచే నిటీవలి 
కాలమున సృజింపబడినవి. ఇందు మౌభికప్రసరణము, బహుజనాదరపాత్రత, సరళైలి, 


49. _ చూ. విజ్ఞాన నర్వన్వము, నాల్లన నంవుటము, వుట 805. 


వీరగాథా నిర్వచనము శక 
స్ట్రానిక్షేతివృత్తము మొదలగు 'బ్యాలెడ్‌' ముఖ్య లక్షణములు మృగ్యము. తందనానకథలు పది 
సంవత్సరముల క్రిందట నుండి తెలంగాణమున పండితులు సృజించుచున్నట్టివి. మార్గకావ్యము 
లను తందనాన వరుసలలోనికి దించుచున్నారు. “తందనాన రామాయణము, తందనాన 
బ్రైమినిభారతము, తందనాన కృష్ణలీలలు' మున్నగునవిట్టివి. ఇవి జానపదుల కవిత్వమునకు 
పండితులు చేసిన అనుకరణములే కాని, జానపదులలో సహజముగా పుట్టిన సాం(ప్రదాయక 
కథలు కావు. కావున 'తందనాన కథ' అనునది ' బ్యాలెడ్‌' పరముగా నుపయోగింప వీలులేనిది. 
పైగా 'బ్యాలెడ్స్‌' అన్నియును తందనాన వరుసలోనే ఉండవు. వానిలో పెక్కు వరుసలున్నవి. 


వీరగాథ 
ఇది ఆంగ్రములోని ' బ్యాలెడ్‌' శబ్దమునకు సరిగా సరిపోవు మాట. దీనిని మొదట 
సూచించిన కీర్తి (శ్రీపాదవారిదే. 'దేశి సారస్వత విభూతి' అను వ్యాసమున ( శ్రీపాదవారిట్లనిరి: 
(శైవమత విబ్బంభణతో సరస్వతి అయిన ఆంధ్రవాజయంలో వీరగాథలు ఒక శాఖల, ఈ 
వీరగాథల కుదాహరణముగా వీరు పల్నాటివీరచరి[త్ర, మాహురమ్మకథ, మాతపురాణము, 
గౌతమపురాణము, మజట్టిచెట్లకథ, రేణుకయుద్దము, కాకతమ్మకథ, అంకమ్మకథ, 
గంగానమ్మకథ, మాతంగికథ, పరశురామ పురాణము, కాటరాజుకథ, భట్ట రాయబారము, 
కోటపాటి తాటివృక్షం తెచ్చే కథ, వల్చురాజు యుద్దము, ఆగుమంచికథ, కొమారరామునికథ, 
గాంధారికథ, బాలనాగమ్మకథ, వరాహావతారచరిత్ర, బంగొరుతిమ్మరాజు కథ, చిన్నమ్మకథ, 
కాంభోజరాజుకథ, లక్మమ్మకథ - అనువానిని గూర్చి చరించిరి. ఈ ఉదాహరణములను బట్టి 
"కూడ ' వీరగాథ' అనునది ' బ్యాలెడ్‌! కు ముమ్మూర్తుల సరిపోలు తెలుగుళజ్ఞమని తేలుచున్నది. 
“వీరగాథ' అనునది 'వీర'+'గాథ' అను రెండు శబ్దముల కలయికతో నేర్పడిన 
సమస్తపదము. ఇందు 'వీర' శబ్దము విశేషణము. ' బ్యాలెడ్‌' వీరరస(ప్రధానముగా నుండుననుట 
నిది సూచించును. 'గాథ' అనునది 'బ్యాలెడ్‌' యథార్థ సంఘటన నితివృత్తముగా 
కలిగియుండుననియు, అది గేయరూపమున నుండునవియు సూచించును. 'కథ' అనునది 
కల్పితము కావచ్చును. “గాథ అనగా యథార్హముగా జరగినదని యర్హము. ఇది చరిత్ర వంటిది. 
“బ్యాలెడ్సు'లో చాలభాగము యథార్హసంఘటనాజన్యములే.. 'గాథ' అను శబ్దమునకు 
“ఐతిహాసికగీత' మను నర్ధముండుటచే ' బ్యాలెడ్‌' యొక్క గేయస్వరూపము, ఇతిహాసము తోడి 
సంబంధము గూడ నిరూపితమగుచున్నది. కావున * వీరగగాథ'యను శబ్దము ఆంగ్రములోని 
' బ్యాలెడ్‌'కు సర్వవిధముల సరిపోవు శబ్దము! 
50. కమ్చైర డీసెంబరు- 953, పుట 554. 
“వల్లొ వదాలు” ఆను జానవదోోయ సంకలినమునందు గూడ (శ్రీ,పాదవారు “వీడూథలు” ఆను 
విభాగమును నూచించివారు. 


న. తెలుసు వీరణిథా కనిత్వము- 


“ఫీ అను శబ్దమునకు బుక్వోదములో, (మిత్రునివలె గాని శత్రువువలె గాని) “వెళ్ళు”, 

“పమీపించు' అను నర్రములున్నలో!.. ఇందు 'శత్రువువలె మీదపడు, ముట్టడించు' అను నర్రము 
 వీరూథల కన్వయించును. అథర్వణ వేదములోను, తైత్తరీయ సంహితలోను, (బ్రాహ్మణము 
తోను ఇదే యర్ధమున నున్నది. 

“ఈరో అనుమూలరూపమునక్తు, 'వి' అను ఉపసర్లచేరి ' వీర్‌ ను 
దీనికి బుగ్యేదములో 10 801%, 0/94 1౫0 ౧16086, 198 0061, 6406, & - 62౧69౪ అను 
నర్ధములున్నవి. ఈ 'వీరో శబ్దము నుండి 'వీరాయతే' ఆను నామధాతు వేర్పడినది. దీనికి 
బ్యోదమునను, తైత్తరీయ బ్రాహ్మణములోను 10 06 ౧౦౮౪౭గ౪| 07 ౪214౧4, అలి!) 
౧6౧018గ' అను నర్ధములున్నవి, 

“వీరి అను శబ్దము బ్య్యోదాదులలో ' మనుష్యుడు, ముఖ్యముగా ధైర్యముగల లేక 
శ్తీగల మనుష్యుడు, వీరుడు, ముఖ్యుడు" అను నర్జములతో ప్రయోగింపబడినది. ఈ వీర శబ్ద 
మొక్కొాక్కప్పుడు “ఇంద్రుడు, విష్ణువు? మున్నగు దేవతల పరముగాగూడ ప్రయోగింప బడినది. 
ఇది బహువచనమున ' మనుష్యులు, అనుచరులు" అను నర్ధమిచ్చును.!* 

ఇట్టు విశషణమైన 'వీర' శబ్దమేకాక, విశేష్యమైన 'గాథి శబ్దమును మిక్కిలి 
అర్ధవంతమైనదిగా నున్నది. అసలు ఈ 'గాథ' శ+బ్దమొక్కటియే 'బ్యాలెడ్‌' అను ఆంగ్ర 
శబ్దములోని యర్ధమునంతను గర్భితమొనర్చుకొని యున్నది. కావున 'వీరి విశేషణము 
లేకున్నను ఇది సమర్ధవంతమగు నాంధధ్రీకరణమే యనవచ్చును. స్పష్టత కొజకు మాగ్రమే 
వీరళబ్దము చేర్చనగును. 

ఫపుంలింగమున 'గాథి అను రూపము, 'స్త్రీలింగమున 'గాథా' అను రూపము 
ఉండును. ఈ రెండును బుగ్వేదమున 'పొట' అను నర్ధమున ప్రయోగింపబడినవి. ఈ పాట 
బుగ్యజుస్పామవేదములకు సంబంధించిన పాట కాదనియు; శునళ్ళేపోపాఖ్యానము, 
సుపర్ణాఖ్యానము వంటి ్రాచీనాఖ్యానములకును, కథలకును సంబంధించిన ఇతిహాస 
కవిత్వమందలి పాట అనియు; అధర్వణవేదము, లైత్తరీయసంహిత, తైత్తరీయ బ్రాహ్మణము, 
శతపథబ్రాహ్మణము మున్నగువానిలో వివరింపబడినదో. ఈ గాథ, గాథా శబ్దములనుండి 
“గాథక, గాథికా, గాథాకార, గాథా నారాశంసీ' అను శబ్దము లేర్చడినవి. 





ర్‌శే 17౬ జ 10 ౩0, 6₹7020% (ఈరగిలా 65 4 ,గ, ఏటి 001 ౧ 2 ఉంలాసి, ప్రజ, అణ 
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“పురాణములను గానముచేయువాడు' అను నర్హమున ప్రయోగింపబడినది. స్త్రీలింగమగు 
“గాథికా శబ్దము యాజ్టవల్భ్యములోను, మహాభారతములోను, రత్నావళిలోను ' ఐతిహాసిక 
గీతము' అను నర్థము కలదు. 


“గాథాకార' శబ్దమునకు గలేోయరచయిత'ి యనియు, 'గాయకు డనియు నర్థము 
లున్నవి. 'గాథా' శబ్దమునకు "నారాశంసీ' అను శబ్దము చేర్చగా 'గాథా నారాళంసీ' అను స్రీలింగ 
ద్వివచన మేర్పడినది. 8&కి2రీ అను ఆంగ్రశబ్దమున కిది సీసలైన యర్ధము నిచ్చుచున్నది. 'గాథా 
నారాళంసీ' యనగా 'వీరప్రశంస చేయు ఐతిహాసిక గీతములు? అని మైత్రాయణీ సంహితలో 
గలదు('60% 8006 &౧6 ౧8గ0౬గ/ 1096 1౧ ౧౧1196 ౮ గొఆగి 0 ౧60ఈ8'). 


కాబట్టి 'గాథ, వీరగాథ, గాథా నారాశంసీ' అను శబ్దములు కి&ికీషరే అను ఆంగ్ర 
శబ్దమునకు సరితైైన ఆం(ధ్రీకరణములనవలెను. (వీనిలో నేను 'వీరూథా' శబ్దమును 
స్వీకరించుచున్నాను). 

ఇట్టు కడకీ&రే శబ్దమునకు చేసిన ఆం(ధ్రీకరణచర్చలోకూడ కొంత నిర్వచనము 
బయటపడినది. వీరరస ప్రధానమైన జానపద గేయరూపమున నుండు కథ వీరగూథ యని 
చెప్పవచ్చుము. ఏమైనను పాశ్ళాత్యవిమర్శకులు తలపోసినట్లే తెలుగుననూడ వీరాథను 
నిర్వచించుటకన్న కొన్ని ప్రసిద్ద వీరగాథలనుగాని, వీరగాథా సంకలన గ్రంథములనుగాని 
పేర్కొని, ''ఇట్టివి వీరగాథ లనబడును”” అని చెప్పినచో వీరగాథ యననేమియో సులభముగా 
తెలియగలదు. 


““బవనీలు ( బైండ్రవారు లేక ఆసాదివారు) పాడెడి పరశురామునికథలు; పంబలవారు 
పొడెడి అంకమ్మకథలు; వీరవిద్యావంతులు, పీచ్చుకుంట్న పాడెడి పల్నాటివీరకథలు; 
- కొమ్ములవారు, గొల్లలు పాడెడీ కాటమరాజుకథలు; జగములు, పూసల బలిజలు, శారకాం(డ్రు 
పాడెడి బొబ్బిలికథ, దేశింురాజుకథ, బాలనాగమ్మకథ, కాంభోజురాజుకథ, ముగ్గురు 
మరాటీలకథ, కామమ్మకథ, లత్మమ్మకథ, చిన్నమ్మకథ, సర్వాయిపాపడుకథ, సదాశివరెడ్డి కథ, 
కొమారరాముడుకథ మున్నగునవియు; పెద్దేటి గొల్లలు, గుజ్ణముల నాడించువారు పాడెడి 
చిన్నపరెడ్డికథ; విశాఖపట్టణమునుండి పుట్టిన పదములు; గుంటూరు మండలమునుండి 
పుట్టిన జంగంకథలు - ఇత్యాదులు తెలుగులో ' వీరగాథ" లనబడును””. 


సంకలన గ్రంథములను బట్టి వీరగాథా నిర్వచనము చేయవలెనన్నచో నిట్లు చెప్పవలెను: 


ర్క 4 





48 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


“అక్కిరాజు ఉమాక్షాంతంగారు (ప్రకటించిన బాలచంద్రుని యుద్దము; మద్రాసు 
(ప్రభుత్వ ప్రాచ్య లిఖిత పుస్తక భాండాగారమువారు (ప్రకటించిన కాటమరాజు కథ, బొబ్బిలియుద్ద 
కథ, కుమరారామునికథ; విశాలాంధ్ర ప్రచురణాలయమువారు ప్రకటించిన పల్నాటి వీర 
చరిత్ర వీనియన్నిటికంటెను ముఖ్యముగా పట్టణములలో వీథులప్రక్కన వేలపైపజుచి 
కారుచౌకగా నమ్మెడి పెద్దబొబ్బిలిరాజుకథ,  దేసింగురాజుకథ,  బాలనాగమ్మకథ, 
కాంభోజరాజుకథ, కామమ్మకథ, లడ్మమ్మకథ, చిన్నమ్మకథ, సన్యాసమ్మకథ, కమ్మవారి 
పణతి-పసల బాలరాజు కథ; లత్మణమూర్చ, సుందరకాండ మున్నగు పదములు; సీరియాళ 
మహారాజు చరిత్ర, భళ్లాణరాయచరిత్ర మున్నగు జంగంకథలు మొదలగు గుజిలీ'ప్రతులు; 
బవనీలు, _వీరవిద్యావంతులు, పీచ్చుకుంట్టు, కొమ్ములవారు, గొల్లలు, ఇత్యాదుల 
ఇంద్లలోనుండు తాళపత్ర గ్రంథములు; మద్రాసు ప్రభుత్వ ప్రాచ్య లిఖిత పుస్తక భాండాగారమున 
గల శక్తీకథల వ్రాతప్రతులు, పల్నాటి వీరకథల వ్రాత ప్రతులు, కాటమరాజు కథల వ్రాతప్రతులు - 
ఇవన్నియును తెలుగులో వీరగాథలనబడును''. 

పైవిధముగా లఅత్ష్యపూర్వక నిర్వచనములు సులభగ్రాహ్యములైనను, వీరూథమ 
తెలుగునగల ఇతర సాహిత్య(ప్రక్రియలతో పోల్చుటవలనగూడ నిర్వచనము మజింత స్పష్టము 
కాగలదు. 


ఇతిహాసము - వీరగాథ 


పొాశ్ళాత్యవిమర్శకుల మతమున వీరగాథ యనగా గేయరూపముననున్న చిన్న 
ఇతిహాసము. దీని నైతిహాసికఖండ మనియు చెప్పిరి. (గ్రీకు, లాటిను, ఆంగ్ల భాషలలో గల 
ప్రాచీనేతిహోసములు, అంతకన్నను ్రాచీనములైన వీరగాథలనుండి పుట్టినవని కొందట 
సిద్దాంతము. మటికొందజు ఈ సిద్దాంతమును ఖండించుచున్నారు. (ప్రపంచమున ఏ 
సాహిత్యమందైనను ఇతిహోసయుగము తరువాతనే వీరూథాయుగము ప్రారంభమైనదనియు, 
అందుచే వీరగాథలు ఇతిహాసములకన్న అర్వాచీనములే కాని (ప్రాచీనములు కానేరవనియు వీరి 
వాదము, 

సంస్కృత సాహిత్యము పై వాదములలో మొదటిదానిని సమర్ధించుచుండగా, మన 
తెలుగు సాహిత్యము రెండవదానిని బలపటుచుచున్నది. కురుత్నేత్రమున కౌరనపాండవ 
సంగ్రామము జరగిన తరువాత వ్యాసమహర్షి ' జయము” అను వీరగాథను రచించెనట. దానివి 
వైశంపాయనాది శిష్యులు పొడుచు, చేర్పులు, కూర్చులు గావించి, 'భారతము'గా మార్చిరట. 
దానిని సూతులవారు వ్యాఖ్యానములతో, ధర్మోపన్యాసములతో, రాజనీతి(ప్రళంపలతో 
పెంపొనర్చి గానముచేయగా 'మహాభారతి మును ఇతిహాసమైనదట. వేదములోని ' దాశరాజు 
యుద్దము” వంటి ఆఖ్యానములు వీరగాథలే యని పలువురు విమర్శకుల భావన. 


నీరగొథా నిర్వచనము శ్రి 

తెలుగున నిట్టి “ఐతిహాసిక క్రమము" జరుగలేదు. సంస్కృత భారతము క్రీ.శ. 11వ 
శతాబ్దములో ఆంధ్రీకరింపబడినది. దీనికి పూర్వమున్న వీరగాథలేవియు తెలుగున లభించుట 
లేదు. 11వ శతాబ్దమునకు చాలకాలము తరువాతనే భారత సంబంధులగు వీరగాథలు పుట్టినవి. 
అసలు తెలుగులో భారతసంబంధమగు వీరగాథలు చాల తక్కువ. రామాయణమునకు 
సంబంధించిన గాథలే యధికము. స్త్రీల రామాయణ కథాగేయములు మొత్రము రంగనాథ 
రామాయణముకన్న ముందే పుట్టియుండును. నేడు లభించుచున్న వీరగూథలలో పల్నాటి 
వీరచరిత్రయే ్రాచీనమైనదిగా తోచుచున్నది. ఇది కాకతీయ (ప్రతాపరుద్రుని కాలము (13వ 
శతాబ్దము) నాటికే ఓరుగల్లు వీధులలో పాడబడుచున్నట్నుగా ్రీడాభిరామకర్త సాత్యమిచ్చు 
చున్నాడు. తెలుగున మిక్కిలి ప్రసిద్రకెక్సిన వీరగాథలలో నెక్కువ భాగము 18,19 శతాబ్దముల 
లోనివే. రామాయణ భారత భాగవత సంబంధములైన పదములు, జంగం కథలు కూడ 19వ 
శతాబ్దము ఉత్తరార్హమున, 20వ శతాబ్ది పూర్వార్హమున బయలుదేరినవే కాని, నన్నయాదుల 
భారతమునకు గాని, రంగనాథుని (గోన బుద్దారెడ్డి?) రామాయణమునకు గాని, పోతన 
భాగవతమునకు గాని ముందున్నవి కావు. ఇట్టు తెలుగులో వీరగాథలు ఇతిహోసముల కన్న 
అర్వాచీనము లగుటయే కాక, వానికి యథాతథానుకరణములుగా కూడ నున్నవి. 


సంస్కృతేతిహాసములు వీరగాథలవలెనే అద్యంతమొకే సులభచ్చందమున వ్రాయబడి 
పాడుకొనుటకనుకూలముగా _ నుండును... తెలుగులోని ఇతిహాసములు ప్రొఢశిల్ప 
సమన్వితములు. జానపదులకు దూరమైనవి. వీని కృత్రిమ వాతావరణమునక్తును, వీరగాథల 
నిసర్గ వాతావరణమునకును. చాల భేదమున్నది. నన్నయాదుల భారతము నూటికి 
నూటుపాళ్ళును మార్గపద్దతికి చెందినవి. వీరగాథలు నూటికి నూజుపాళ్ళును దేశిపద్రతికి 
చెందినవి. ఇతిహాసములు లిపీబద్దములై పండిత సంసేవ్యములుగా నుండును. వీరగాథలు మౌఖిక 
'ప్రసరణమున జీవించుచు పామరుల కాహ్లాదమును కలిగించుచున్నవి (సానుభూతితో విన్నవో 
._ సహృదయులగు పండితులను కూడ నివి యలరింపగలవు).. 


ప్రబంధము - వీరగాథ 

ఇతిహాసములతోనే కాక, అష్టైదశవర్షనాది ప్రకృష్ణ బంధములతో శిల్పకళా ్రొఢితో 
'ప్రయత్నపూర్వకముగా (వ్రాయబడిన ప్రబంధములవంటి ఉన్నత (ప్రక్రియతో కూడ వీరాథా 
కవిత్వమును పోల్చివచ్చును. ప్రబంధములవలెనే వీరగాథలును ఒక (ప్రత్యేకమగు రూషములో 
నుండును. ప్రబంధములన్నియు నాకే మూసలో తయారుచేసినట్టుండును. అట్లే వీరగాథ 
లన్నియు నొకే తీరులో విర్మంపబడినట్టుండును. ఒకే రకమగు కథాప్రణాళిక, ఒకేతీరులో 
వర్ణనలు, పదప్రయోగములు జరుగుచుండును. పరస్పర భిన్నములగు వీరగాథలలో గూడ 
సమానాంశము లుండును. ఈ సమానాంశములను 'వీరూథా సాధారణ ప్రయోగములు' 


కలి తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


(82%86 00గ౫౫౦౧౧|8౦98) అందురు. ఇవి మార్గకవిత్వములోని కవిసమయములవంటివే 
అని తలపనగును. లేదా ప్రబంధలకత్షణములవంటి వనియు భావింపవచ్చును. అయినను 
వీరగాథలు ప్రబంధములవలె కాల్పనిక వాతావరణమున నుండవు. వీని నిసర్గ మాధుర్యము 
ముందు ప్రబంధములు సిగ్గుపడవలసినదే. ప్రబంధములు గోరంతను కొండంతలుగా చేసి 
చెప్పును. వీరగాథలు యథార్హ సంఘటనలు వర్ణించును. '్రబంధేతివృత్తము కాల్పనికము; 
వీరగాథలు సహజ దేశీయేతివృత్తమును స్వీకరించును. 


ద్విపద కొవ్యము - వీరగాథ 

-వస్తుస్వీకారములోను, ఛందస్సులోను ఈ రెండు కవితాశాఖలకును మిక్కిలి 
సొమ్యనున్నది. రెండును దేశికవితాశాఖకు చెందినవే. పాల్కురికి సోమనాథుడు తనకు 
పూర్వమున్న బసవేశ్వర పండితారాధ్యుల చరిత్రలను గ్రహించి ద్విపద కావ్యములను రచించి 
నాడు. ఇందు పలువురు శివభక్తుల మహీమలను తెల్పు కథలు కూడ చేర్చబడినవి. తన 
బసవపురాణ గ్రంథమునకు ప్రావీన కాలమునుండియు భక్తులు పాడుచున్న పాటలే ఆధారములని 
యతడు తెల్పియున్నాడుల్‌, కావున పాల్కురికి ద్విపద కావ్యములకు మూలము మౌఖిక 
ప్రసరణముననున్న పాటలును, వీర్గూథలును అని చెప్పవచ్చును. అసలు ''ద్విపది' యను 
ఛందస్సే వీరగాథలనుండి ఏర్పడినదను జానపద కనితా ప్రియులును గలరు. ''తొలి రోజుల్లో 
ఈ కథలు నాలుగు 'కిటతకిట' ఆవృతాల పాదాలతో జంపెలనే పేరుతో ఉండేవనీ, పాల్కురికి 
వంటి శివకవు లీ దేశిపద్దతిని కొద్దిగా సంస్కరించి ద్విపద ప్రబంధాలు రచించారనీ నా 
విశ్వాసము''ో అని శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తిగారు వ్రాసియున్నారు. 

తన కాలమున ప్రజలలో ప్రసిద్దికెక్కిన శ్రైవభక్తుల గాథలను సోమనాథుడు ద్విపద 
రూపమున (గ్రంథష్టము చేసినాడు. ఆ (ప్రాచీనగాథలు నేడు లభింపకున్నను, నేటి జంగములు 
సోమనాథుని ద్విపద కావ్యములోని శివభక్తులకథలను తెలిసికొని, వానిని రగడరూపమున 
గానము చేయుచున్నారు. ' నిజలింగ చిక్కయ్యకథ, రుద్రాక్ష మాహాత్మ్యము, కక్కయ్యగారికథ, 
మడివాళ్ల మాచయ్యకథ, కూన పాంద్యరాయడు, చిజుతొాండనంబికథ ( సిరియాళునికథ) - 
ఇల్యాది జంగంకథలన్నియు నిట్టివే, 

ఇట్టీ పరస్పర సంబంధ మున్నను పాల్కురికి ద్విపద కావ్యములు వీర గాథలు కానేరవు. 
ఇవి (ప్రయత్నపూర్వకముగా పాండిత్య 'ప్రకర్షతో (వ్రాసిన ప్రొఢకావ్యములు. 'పటు గద్య పద్య 
అయనాాతడాలవాతకానపుదటుకకాలడనిణనలకనకకుకారందకకకోతనలానతననాలలాలనవకాతానకమత పరయా లాుకవతనునాలనరచినననవతటకుదానినారురివదనతుడాలి 
లల 'ఆతత బసన వురాతన భ్త గీతా నమితిడు మాతృక గాగ - వేటూరి వరివ్య్య్రత బనవ 

వురాణనమ్ము, వుట క, 

56. _ఎజ్జాన సర్వన్వము, నాలుగవ నంవుటము, వుట 805. 


వీరగాథా నిర్వచనము క్‌| 


(ప్రబంధ సామ్యముగం, గావ్యకళాప్రొడిం గల్సింతు ద్విపది అని సోమనాథుడు కంఠోక్తిగా 
చెప్పుకొన్నాడు. పల్నాటి వీరచరిత్ర, కాటమరాజు చరిత్రలవలి ఈ పాల్కురికి ద్విపదలను 
యథాతథముగా పొడువారు రేరు. ప్రజలచే పాడబడుట వీరగాథల ముఖ్యలక్షణములలో నొకటి. 
ఈ సూదత్రముతో చూచినచో రంగనాథ రామాయణము గాని, గౌరన హరిళశ్ళం[ద్ర నవవాథ 
చరిత్రలు గావి, కాసె సర్వప్ప సిద్దేశ్వరచరి[గ్ర గాని వీరూథలు కొనేరవు. రంగనాథ 
రామాయణమును పూర్వము తోలుబొమ్మరాటలవారు. పొడుచుండెడివారు. దీనికి 
బొమ్మలాట రామాయణమనియు నామాంతరము గలదు. అయినను, వీరవిద్యానంతులు 
పల్నాటికథలను పాడినట్నగా, ఈ బొమ్మలాటవారు రంగనాథ రామాయణము నాద్యంఠతము 
పాడెడివారు కారు. ఏదో ఘట్టుమున తమ ప్రదర్శనకు సంబంధించిన భాగమును మాత్రము 
పాడెడివారని తోచుచున్నది. ఏమైనను బొమ్మలాట ప్రదర్శన ప్రధానమైనదేకాని, సాహి 

(ప్రధానమైనది కాదు. కావున పై ద్విపద కావ్యము లన్నియును విబద్ద దేశికవిత్వమునకు చెందినవి. 
మరికొందటు విమర్శకులు వీనిని మార్గ సాహిత్యములోనికే నెద్టవేయుచున్నారు. శీరగాథలు 
శుద్ద దేశికవిత్వమునకు చెందినవి. నన్నెచోడుని కుమారసంభవ కావ్యములోను దేశి యున్నది; 
పాల్కురికి సోమనాథుని బసవపురాణమందును దేశియున్నది; పల్నాటి వీరచరిగర్రలోను 
దేశియున్నది. కాని ఈ దేశతనములందు భేదమున్నది. 'మార్గ- దేశి విభాగ మాత్రమున నిది 
స్నష్షముకాదు. అందుచే ' విబద్ర- అనిబద్ర' భేదములను గూడ వీని కన్వయింపవలెను. కేవలము 
లత్షణానుసారిచైనది నిబద్దము; ఇంచుక స్వాతందత్ర్రచ్చాయలతో గూడినది అనిబద్దము. 
నన్నయది నిబద్ద మార్గ కఎితాపద్రతి, నన్నెచోడునిది అనిబద్ద మౌర్గకవితాపద్దతి. అదే పాల్కురికి 
సోమనాథుని ద్విపద కావ్యములు నిబద్దదేశికిని, పల్నాటి వీరచరిత్రాదులు అనిబద్దదేశికిని 
చెందును. ఈ అనిబద్రదేశ్‌నే “శుద్ద దేశి అనియు పీలువవచ్చును. నన్నయ కవిత్వము నూటికి 
నూఆుపొళ్ళును మార్గము కాగా, పల్నాటి వీరచరిదత్రాదులు నూటికి నూజుపాళ్ళును దేశి. 
_నన్నెరోడుని కావ్యమున మూడువంతులు మార్గమును, ఒకవంతు దేశియును గలదు. అట్టే 
పాల్కురికి ద్విపద కావ్యములలోమూడువంతులు దేశియు నొకవంతు మార్గమునుగలదు.?” 


ద్విపద కావ్యములకును - వీరగాథలకును గల భేదమును ఆచార్య పింగళి లఖ్మీకాంతం 
గారు స్పష్టముగా విరూపించియున్నారు: 


“దేశి శబ్ద వాచ్యమైన వాజ్బయమునకు (ప్రధాన లక్షణములు మూడు: ఇతివృత్తము, 
భాష్క ఛందస్సు - మూడును దేశీయములై యుండుట. ఇతినృత్తము ఎక్కడనుండియో ఎరవు 





57. చూ. ఆచార్య దివాక్షర్గ వేంకటావధానిగారి 'ఆం(ధ వాజుయారంభదళొ, (ప్రథమ నంవ్రుటము 
(వొద్దన్సుయ యుగము), వుటలు ౫82, 283. 


క్‌2 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


తెచ్చుకొన్నది కాక, కేవలము దేశీయ వృత్తాంతము కావలెను. భాషయు, జానుతెనుగు అనుపీంచు 
కొనదగిన, సజీవ వ్యావహారికభాష కావలయును. ఒకవేళ ఈ భాషలో కొంత సంస్కృత 
పదజాలము కలిసినను, అది తెనుగుతనము దాల్ఫి సుబోధమైన తతృ్సమపదజూలమే కావలె కాని, 
నిఘంటు సహాయ మపేక్షించెడి సంస్కృత శబ్దజాలము కాకూడదు. ఛందస్సు కూడ దేశీయ 
చ్చృందమే అయి యుండవలెను... మార్గకవిత్వమును నిరసించి దేశికవిత్వమునకై కంకణము 
కట్టుకొన్న పాల్కురికి సోమనాథుడు సహితము ఈ మూడు లక్షణములను సర్వత్ర సాధింప 
లేకపోయెను. బసవపురాణములోని ఇతివృత్తము ఆం(ధ్రదేశములోనిది కాదు. అతని భాషలో 
దేశీయ పదజాల మెంత యున్నదో సంస్కృత పదజాలమును అంతేయున్నది. మజీయు అతని 
గ్రంథములు పద్య ప్రబంధములవలె, సాహిత్యపరులకు సంసేవ్యములు కాని, సామాన్య ప్రజలకు 
సుబోధములు కావు. సోమనాథుని తరువాత వెలసిన తెలుగు ద్విపద కావ్యములన్నియు ఈ 
ప్రమాణమునుబట్టి చూచినచో ఒక ఛందస్సులో దేశీయములు కాని, తక్కిన గుణములలో 
మార్గకవిత్వమునకు జొందినవే. కాగా ఈ దేశికవితాశబ్దమును అన్నిట సార్ధకముచేసిన 
కావ్యములలో ఈ పల్నాటి వీరచరిత్ర మొదటిది, మేటి. 5 


కొన్ని వీరగాథలలో ద్విపదయే ఛందస్సుగానున్నను, స్వచ్చమైన ద్విపదచ్చందమునగల 
వీరగాథలు చాల అరుదుగానున్నవి. వీరగాథారచయిత మొదట ద్విపదలో వ్రాసినను, పామరులు 
పాడుటలో యతిప్రాసలు నశించి, చివరి సూర్యగణము పొడిగింపబడి వికారము నొందును. 
ఇట్టు పాడునప్పుడు ద్విపదలో ప్రాస జాటీపోవుటచే రచన మంజరిగా మాటును. కాని కొందటు 
కవులే మొదట మంజరిలో వ్రాసిన వీరగాథలును కొన్ని గలవు. వీనియందు గూడ ఆ లక్షణము 
నిలువదు. వీరగాథ ద్విపదలో వ్రాయబడినను, మంజరిలో వ్రాయబడీనను పాడునప్పుడు 
మాత్రము నాలుగు 'కిటతకిట'ల ఆవృతము లొక పాదముగా సాగును. సంగీత శా,స్ర్రామున 
దీనిని 'ఖండగతి' యందురు. ఇది ఆద్యంత ప్రాసలు తీసివేసిన ద్విరదగతి రగడకు సమానము. 
దీనిని 'జంపెవరుసి యని కొందటు పేర్కొనిరి. కాని నేడు హరిహరీ పదముల వరుసను 
మాత్రమే జంపెవరుస యందురు. యక్షగ్రానములలో గూడ హరిహరీపదములవంటి 
జంపెవరుసయే కానబడుచున్నది. ద్విపదలో వ్రాయబడిన రచన పాడుటలో ఖండగతిగా 
మాటీనదా? లేక ఖండగతిలో పాడబడు వీరగాథలనుండి కవులు ద్విపదను సృజించిరా? - అను 
(ప్రశ్నీలకు సరియైన సమాధానము చెప్పలేము. రెండును సంభావ్యములే. ఏమైనను శిష్టకవులు 
రచించిన ద్విపద కావ్యములు వీరగాథలు కానేరవు. వీనిని కొంతవజుకును 'సాహిత్య గాథలు” 
(ఓ16/8౧/ క&|14065) లేక 'కళాత్మక గాథలు' (4ీగ క&|168) అని పిలువవచ్చును. 


58. _ వల్హాటి వీరవరి[త్ర, విశాలాంధ్ర వ్రయరణము, వీఠిక్ష ఫుటలు 26,27. 


వీరగాథా నిర్వచనము క్‌3 


వీరకావ్యము - వీరగాథ 


'ప్రబంధములవలె కాల్పనికేతివృత్తమునుగాక, దేశీయేతివృత్తమునే స్వీకరించి రచించిన 
కావ్యములును గలవు. ఇందు వీరరసము కూడ ప్రధానముగా పోషీంబడుచున్నది. ధూర్ణటి 
“కృష్ణరాయ విజయము", దిట్టకవి నారాయణకవి 'రంగరాయ చరిత్ర', ముదిగొండ వీరభద్రకవి 
“వీర భాగవతము", గుజ్జంకొండ భక్తవత్సలకవి 'కాటమరాజు చరిత్ర' మున్నగునవి యిట్టి వీర 
కావ్యములు. దేశీయేతివృత్తముతో వీరరస(ప్రధానముగానున్నంత మాత్రమున నిట్టివి వీర గాథలు 
కానేరవు. ఇందలి ఛందస్సు, భాష మార్గపద్రతికి చెందినని. వీనికి ప్రజాసామాన్యమున 
వ్యాప్తీలేదు. వీర భాగవతము, కాటమరాజు చరిత్ర - మున్నగు కావ్యములు ప్రసిద్దికెక్కిన 
వీరగాథలను చూచి పద్యరూపమున వెలయించినట్టివి. రంగరాయ చరిత్ర కూడ నట్టిదే 


కావచ్చును. 


యక్షగానము- వీరగాథ 


ద్విపద కావ్యమువలెనే యక్షగానమును వీరగూథతో నెక్కువ సమానాంశములను గలిగి 
యున్నది. రెండును దేశికవితాశాఖకు చెందిన (ప్రక్రియలే. యక్షగానము గేయరూపమున నున్న 
నాటకము కాగా, వీరగాథ గేయరూపముననున్న చిన్న ఇతిహాసము. రెండును పాడబడునవే! 
రెండును సంగీత సాహిత్యముల సమ్మేళనమున కుదాహరణములే! 


జక్కుల ( జాతి) వారి పాటలనుండి యక్షగానములు పరిణమించినవను వాదమున్నది. 
ఈ జక్కులవారికిని 'అక్కలపాట' లేక 'కామేశ్వరి పాట' అను వీర గాథకును సంబంధమున్నది. 
పూర్వమీపాటను జక్కులవారే పాడెడివారనుటకు క్రీడాభిరామమున సాత్యమున్నది. దీనిని బట్టి 
వీరగాథల నుండియే యక్షగాన ప్రక్రియ పరిణమించినదని చెప్పవలసియున్నది. 


క 


యక్షగానమునకును వీరగాథలలో నొక శాఖయగు 'జంగంకథల' కును రచనా 
విధానమున ఎక్కువ పోలికలున్నవి. జంగంకథలలో గూడ యక్షగానమందువల్లెనే కీర్తనలు, 
దరువులు, గద్యపద్యములు, కందార్ష సీనార్వములు నుండును. ఈ రెండింటికిని మజీయొక 
సామ్యముగూడ _ కలదు. 'జంగముకథలు గానరూపకథాఖ్యానమున _ కుద్లిష్షములు. 
యక్షగానములు కాల(క్రమమున రంగ ప్రదర్శనల కెక్కినవికాని వాని ప్రాథమికస్థ్రితి గాన ప్రధాన 
కథాఖ్యాన పద్దతియే కదా' గో. 

20వ శతాబ్ది (ప్రారంభముననే జంగంకథలు బయలుదేరినవి. అంతకుముందు జంగం 
కథలున్నట్టుగా సాత్య్యములు లేవు. కావున యతగానములను చూచియే ఇవి పుట్టియుండును. 


59. డ్య్రార్‌ యస్వీ. బోగారావ్రుగారు, ఆంధ యక్షగాన వాజుయ చరి(త, వుట /33. 


క్‌శీ తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


కృష్ణాిమండలమున పూర్వము వీథినాటకములాడిన మాలదాసరులే నేడు జంగంకథలను 
పొడుచున్నారు. జంగంకథ - యతగానముల సొదృశ్ళ్యములనుబట్టి కొందటు కొన్ని జంగం 
కథలను యత్షగానములుగా (భ్రమించుట తటఫ్టించినది. సారంగధర, యక(ప్రళ్నలు, 
బిజ్షణీయము అను జంగంకథలను యశగానములని ప్రకటనకర్తలే కాక కవులును (భ్రమించిరి. 


జంగంకథలయందు యక్షగానములలోవలె దరువులు, కీర్తనలు, గద్యపద్యములు 
ఉందును గాని ద్విపద ఉండదు. వీనిలో ప్రధానముగా నుండునది 'రగడ'. ఇది కథాకథనమునకు 
మిక్కిలి అనువైన రచనాంగము. (ప్రాచీన యకత్షగ్రానములందలి 'రేకులు' కొన్ని రగడవికారమురే 
యైనను, యక్షగానములందు రగడనుపయోగించుట తక్కువేయని చెప్పవలెను. యక్షగానము 
లలో కథాఖ్యానము ద్విపదలో జరుగును. కొన్ని యక్షగానములలో గాననగు “గజల్‌, 'దోరా! 
“డోరాగజుల్‌ మట్టు” అను పార్శీమట్టులే జంగంకథలలో “రగడ” అను పేరుతో ప్రత్యక్షమైనవని 
దెప్పువచ్చును. యక్షగానమునుండి జంగంకథారచన పరిణమించియుండు ననుట కిది 
దుష్టంతము కాగలదు. 


యక్షగాన - వీరగాథల సామ్యములే కాక, భేదములును పరిశీలింప తగ్గవి. యక్షగానము 
ఆదిలో జక్కులు పొడు పాటగా శుద్దదేశ (ప్రక్రియగా నవతరించినను, నేడు ద్విపద కావ్యముల 
వలెనే ఇదియును ప్రాఢత్వమును గడించుకొన్నది. ఇది దేశిలో నిబద్రవిభాగమునకు చెందును. 
వీరగాథ శుద్దదేశ అని పైన నిరూపించితిని. సంగీతసాహిత్యములు రెండింటియందును 
సమానమేయ్చైనను, ''యక్తగ్రానము గానప్రధానమైనది. (ప్రదర్శనమున నృత్తనృత్యాత్మక 
మైనది”*€. వీరగాథలలో కథాఖ్యానమే ప్రధానము. గానము అనుషంగికము. నృత్తము, 
('ప్రదర్శనము చాల స్వల్పముగను9డును. 


హరికథ - వీరగాథ 

గానరూపమున కథాఖ్యానమే 'ప్రధానముగాగల వేజొక ప్రక్రియ హరికథ. ఇందు 
యత్షగానమువలె ప్రదర్శనముండదు. జంగంకథకు యత్షగానముకన్నను సన్నిహిరమైనది 
హరికథయనవచ్చును. హరికథలో గద్యపద్యములు, కీర్తనలు, దరువులు ఉండును. కథాకథనము 
“మంజరి” లేక 'మంజుగతి' అను ్రత్యేకచ్చందమున సాగును. దీనికిని జంగంకథలోని 
'రగడ*కును వాల సొదృశ్ళ్యమున్నది. హరికథలో సంగీరము, కొద్దిపాటి నృత్యము ఉందును. 
మంజరి - రగడ అను ఛందోభేదము రప్పు, రక్కిన విషయములలో హరికథ జంగంకథలు 
అభిన్నములని చెప్పవచ్చును. రెండింటను పౌరాణికేతివృత్తములే యుండును. ఆధునిక 
కాలమున రాజకీయ ప్రభావముచే జంగంకథ బుజ్జకథగా సరిణమింషూ, హరికథ కూడ బుజ్ఞకథ 





“60. అదే, పుటళ9ి, 


వీరగాథా విర్వచనము క్‌క్‌ 


వంటి రాజకీయేతివృత్తమును స్వీకరింపసాగినది. ఫలితముగా గాంధీ హరికథ, నెహ్రూ హరికథ, 
ఇత్యాదులు వెలసినవి. 


ఇన్ని సాదృళ్ళ్యములున్నను హరికథ వీరూథ కానేరదు. జంగంకథ యనునది 
సువిశాలమగు వీరగాథలలో నిటీవలి కాలమున బయలుదేరిన ఒక చిన్న ఉపశాఖ మాగ్రమే. 
ఇందలి పద్యములు, కీర్తనలు, దరువులు మున్నగు ప్రౌఢ ప్రక్రియలు మహారాస్టుల ' కాలత్షేపము' 
అనుబట్రియు, దక్షిణాది యక్షగానములనుబట్టియు. వచ్చినవేకాని స్వతస్పిద్దములుగా 
వీరగాథలలో నున్నవి కావు. వీరగాథలు వీరరస'ప్రధానమను స్టానిక సంఘటనలతో నొప్పుచు, 
నాద్యంత మొకే ఛందస్సులో నడచును. ఈ ముఖ్యంక్షణములు హరికథలలో గానరావు. 
హరికథలు పౌరాణికేతి వృత్తముతో, భక్తీరస'ప్రధానముగా, విభిన్న ఛందస్సులలో సాగు రచనలు. 
ఆద్యంతము ఒకే ఛందస్సులో సాగిన '(శ్రీతిరుపతి రథోత్సవ మాహాత్యము' (1917), 
“క్సుచేలుని చరిత్రము (1933) ఉన్నను వీనియందలి ఛందస్సు (తొహరా లేక డోరా) దేశ 
ఛందస్సు కాదు. నుహారాస్ట్రంనుండి ఎరవుతెచ్చుకొన్నది. సంగీతముకూడ హరికథలలో 
నెక్కువగనే ఉండును. హరికథ ఒక్క ప్రదర్శన విషయమున తప్పు, తక్కిన వానిలో యక్షగానము 
వంటి నిబద్ద దేశ ప్రక్రియయే! హరికథా రచయితలు దీనిని యక్షగానమనియే సంభా ౨౦ఎరి. 


కీర్తనల కథలు - వీరగాథలు 

పాటలో కొంత సంగీతచ్చాయ కలసినచో కీర్రన యగును. ఈ కీరనలు మార్గకఎత్వము 
నకు దేశకనిత్వమునకు కూడలి స్థానములు. ఇంకను సూత్ష్ముముగా చెప్పవలెనన్నదో జానపద 
కవిత్వమునకును నిబద్రదేశకీని నడుమ నుండునవఏ. వీనిని 'జూతిదేశ' అనవచ్చును. సాల్కురికి 
సోమనాథుని కాలమునాటి పాటలు 15వ శతాబ్దము నాటికి కీర్రనలుగా పరిణమించి యుండును. 
తరువాత తాళ్ళపాక కనులు, రామదాసు మున్నగువారు వీని నభివృద్దిచేసిరి. 


కీర్తనలు, యక్షగానములలోను, హరికథలలోను, జంగంకథలలోను ప్రయోగిం:ు 
బడుచుండును.. దరువు లెక్కువగా వీథినాటకములలోను, తెలంగాణమందలి ఎరుతల 
కథలలోను కాననగును. ఇలప్ట విశధప్రక్రియలలో నంతర్బాగములుగనే. కాక్క కేవలము 
ఆద్యంఠము.. కీరనంతో చెప్పిన కథలును కొన్ని గలవు. గేయరూపముననున్న కథయే 
వీరగాథయను నిర్వచన ప్రకారము ఈ కీర్తనల కథలు కూడ వీరగాథలు కావలెను; కాని కావు. 


కీరనలు. రెండు రకములు. సంగీతము ప్రవేశంచినను, సాహత్యముపై దస 
విడువకుండ రచింపబడిన కీర్తన లొక రకము; సాహిత్యము నప్రధానముగా బేసి, సంగీ 
ప్రధానముగా పెరిగిన కీర్తనలు రెండవ రకము. రామదాసు కీర్తనలు, అన్నమాచార్యున కీర్రనలు, 
ఆధ్యార్మ రామాయణ కీర్తనలు మొదటి రకమున కుదాహరణములు. త్యాగరాజు కీరనలు రెండవ 
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వర్గమునకు చెందును. (ఇట్టు సంగీతము పెంచుకొన్న కీర్తనను “కృతి” యందురు. కావున 
' త్యాగరాజ కృతులు' అనుట సమంజసము). 


రామదాసు కీర్తనలకు మధ్య మధ్య '“డోరాల' రూపమున కథను ప్రవేశపెట్టి, (శ్రీహరి 
భజన సింగరిదాసు అనునతడు “రామదాసు చరిత్రము" అను కీర్తనలకథను రచించెను. దీనికి 
తరువాతి కాలమున వచనములు, (శ్రీరామస్తుతిపాదకములు, దాశరథీ శతక పద్యములు చేర్చ 
బడినవి. ఇది 1908లో టి. చెంగల్వరాయనాయుడుగారిచే ప్రకటింపబడెను. ఇది వీరగాథ 
యగునా? త్యాగరాజు కొన్ని కృతుల రూపమున 'నౌకాచరిత్రము, “ప్రహ్లాద భక్తీ విజయము! 
అను కథాత్మక రచనలు చేసినాడు. ఇవి వీరగాథలగునా? 


త్యాగరాజాదుల కృతులు సాహిత్య పరిధినుండి సంగీతములోనికి తప్పుకొనిన రచనలు 
కావున వానికిట ప్రసక్తి లేదు. అవి 'సంగీత గాథలు' (1448641021 84269). రామదాసు కీర్తనలు 
జానపదగేయములవంటి సరళరచనలు. వీనికి పామరులలో గూడ విశేష వ్యాప్తి గలదు. ఇట్టి 
సులభ కీర్తనలతో కథ చెప్పినప్పు డది ఏమగును? ఇవి వీరగాథలవలెనే అనిబద్రదేశికి చెందినవి 
((స్తీ/ల పాటలును ఇట్టివే). అయినను, ఇవన్నియు జానపదగేయములకు సన్నిహితమైనవే కాని, 
అచ్చముగా  జానపదగేయములు కావు. సంగీతమం దేమాత్రమును ప్రవేశములేనివారు 
రామదాసుకీర్తనలను పాడలేరు. పామరులలో గూడ విశిష్టులే వీనిని పాడగలరు. కావున నివి 
అనిబద్దదేశిలో గూడ 'జాతిదేశి' అను ప్రత్యేక వర్గమునకు చెందునని వెనుకటి ప్రకరణమున 
నిరూపించితిని. ( వీరగాథలు జానపదశాఖకు చెందినవి). ఇట్టి కీర్తనలతో చెప్పబడిన కథలు 
హరికథలవంటివి. భక్తుల చరిత్రలు ఇతివృత్తముగా కలవి యగుటచే శాంతరస (ప్రధానములు. 
ఇవి హరిభక్తులచే ప్రయత్నపూర్వకముగా రచింపబడినవే కాని పామరులలో సహజముగా 
ఫుట్టీనవి కావు. 


ఈ కీర్తనల కథలు వీరగాథలవలె ఆద్యంత మొకే ఛందస్సున నుండవు. కేవలము 
రామదాసుకీర్తనలతోనే కథనల్లినవో బాగుగనే యుండును. కాని యిందు డోరాలు గద్య 
పద్యములు ప్రవేశించి ప్రాఢరూపమును దాల్సినది. సరళములగు బొబ్బిలికథ వంటి వీరగగాథల 
నుండి జంగంకథలను ్రొఢప్రక్రియ పరిణమించినట్లే, జానపద గేయమువంటి రామదాసు 
కీర్తనలనుండి పరిణమించిన ప్రాఢరూపము లీ కీర్తనల కథలు. ఇవి హరికథలకు పూర్వ 
రూపములు. ఇందలి డోరాలే తరువాతి కాలమున హరికథలలో 'మంజరి', 'మంజుగతి' అను 
'పేరవచ్చినవి. ఈ డోరాలకు బదులు వీనిలో 'రగడ' నుపయోగించియున్నచో నివి కూడ జంగం 
కథలలో జేరిపోయి యుండెడివి. కావున డోరాలతో కథాఖ్యానము చేయునట్టి ఈ కీర్తనల కథలు 
హరికథలగును గాని వీరగాథలు కానేరవు. ఈ కీర్తనల కథలను ఆంగ్రమందలి 'ఓ/॥08| 881469' 


తో పోల్సవచ్చును. 


వీరగాథా నిర్వచనము క్‌7 


హరిభజన సింగరిదాను, తూము నృసింహదాసు కలిసి రచించిన 'తూము 
నృసింహదాసు చరిత్రము' (1888), (శ్రీమాన్‌ భద్రాచలం తిరుమల రాఘవాచార్యులవారి 
“క్సుచేలోపాఖ్యానము' (1891), జంగళేషదాస బాలకవి 'రుక్మిణీకల్యాణచరిత్ర సంకీర్తనలు' 
(1892), బో. సుదర్శనదాసు 'కుచేలోపాఖ్యానము' (1900), జనమంచి లక్ష్మీనారాయణ 
శర్మగారి 'గౌతమోపాఖ్యానము' (1904), సింగరిదాసు రచించిన 'రామదాసు చరి(త్రము' 
(1908), వరగంటి వెంకటరమణయ్య 'గోమాబాయి చరిత్ర (1907), నరసింహదాసు 
రచించిన "పెద్దదాసు చరిత్రము? (1912), కేశవ సుదర్శనాచార్యులు రచించిన ' కబీరుదాసు 
చరిత్రము'(1920), మంత్రి సన్యాసమ్మ పచ్నాయకులు రచించిన 'నలచరిత్ర సంకీర్తన 
(1929) - మున్నగునవి ముద్రితములైన కొన్ని కీర్తనలకథలు. ఇవన్నియును మహారా'్టుల 
కాలక్షేపములకు ప్రతిబింబములు; నేటి హరికథలకు పూర్వరూపములు. వీనిలో గాన 
(ప్రాధాన్యమున్నది. వీరగాథలలో కథాకథనమునకే ప్రాధాన్యము. సంగీతజ్ఞానము లేనివారిని 
కీర్తనల గాథలు పాడి మెప్పించలేము. పాల్కురికి సోమనాథుడు పేర్కొనిన 'సిరియాళుని కథి, 
(క్రీడాభిరామకర్త చెప్పిన 'విద్దికూచి రామాయణము”. కీర్తనల గాథలని విమర్శకులు 
భావించుచున్నారు. 


నాటకము - వీరగాథ 


ఆత్మాశ్రయ కవిత్వ (59601661౪6 న061౧/)మగు భావగీతములో కవి, 
స్వీయఘోషను వెలార్చుచు స్పష్టముగా గోచరించును. పరాశ్రయ కవిత్వము (0066148 
న౦61౧/)నకు చెందిన ఇతిహాసములో కవి పాత్రలచేత కథ నడుఫుచు అదృళ్యుడుగా నున్నను, 
మధ్య మధ్య తానుగా వ్యాఖ్యానము చేయుచు ప్రత్యక్షమగుచుండును. కాని నాటకము నూటికి 
నూయుపాళ్ళును పరాశ్రయకవిత్వమే. ఇందు కవి ఎక్కడను కనబడడు. కథాకథనమంతయు 
పాత్రలచేతనే నడిపించును. వీరగాథ కథాఖ్యానమున ఇతిహాసమును పోలియున్నను, పరా శ్రయతా 
లక్షణమున మా(త్రము ఇతిహాోసమువలె అసమగ్రముగొ నుండక, నాటకము వంటి సంపూర్ణ 
పరాశ్రయతా లక్షణముతో నొప్పుచుండును. అనూ వీరగాథలు బాహ్య స్వరూపమున 
భావగీతివంటివి; అంతర రూపమున ఇతిహాసమువంటివి; పరాశ్రయతాగుణమున నాటకము 
వంటివో!. 
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క్‌కి తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


నాటకములోవఠలనే వీరగాథలోకూడ సంభాషణ లుండును. కొన్ని వీరూథలు 
కేవలము సంభాషణతోనే కొనసాగినవి కూడ. వీరగాథలను పాడుటలో కొంత నటన కూడ 
ప్రదర్శింపబడును. గాథాకారులు నాటకములోని నటులవలనే వేషధారణము చేయుదురు. 
పల్నాటి వీరకథలను పొడు ' వీరవిద్యావంతులు' పల్నాటి వీరునివలెనే పం(డైండు బిరుదులతో 
వేషమును ధరించి, కత్తి దాలు చేతబట్హి, ఆవేశముతో చిందులు శ్రొక్కుచు, నటించుచుందురు. 
రాజస్పాన్‌ రాసోలలో గూడ గాథాగాన మిట్టు నటనతో కలిసియే యున్నది. మన కాటమరాజు 
కథలలోను, జంగంకథలలోను గూడ వేషధారణమును నటనయు కనబడును. వేషము లేకుండ 
గాథాగానముండదు. నాటకములోవలెనే వీరగాథరోగూడ కథాఖ్యానమంతయు ఒకేఒక 


సంఘటనపై కేంద్రీకృతమై యుండును. 
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నాటకములో విధిగా నుండు ఉత్కంఠ, పతాక సన్నివేశము అనునవి వీరూ థలలోను 
గొననగును. వీరగాథకు, నాటకముతో .నింత సన్నిహిత సంబంధముండుటచేతనే ౮. 4. 
3166గ4౧ (౮౧ అను నిమర్శకుడు స్వల్పమగు మార్పులు చేసీనవో వీరగాథ నాటకనుగా 
నగునని చెప్పినాడు. 
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ఇచ్చెంత ద్గజ సంబంధమున్నను నాటకము వీరగాథ కానేరదు. వీరగాథ నాటకము 
కానేరదు. రెండింటికిని ఒక ముఖ్యభేదమున్నది. నాటకములో నటన ప్రధానము; కథ వినిధ 
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వీరగాథా నిర్వచనము క్‌ి 


పాత్రల అభినయ రూపమున తెలుపబడును. కాని, వీరగాథలో కథాఖ్యానమే (ప్రధానమైనది. ఇది 
గానరూపమున తెలుపబడును. ఇందు అభినయము ఉపాంగము మొగ్రమే. ఇది చాల 
స్వల్పముగా నుండును. కారెంపూడి వీరోత్సవములలో పాడబడు పల్నాటి వీరకథంలో 
మౌ[ర్రము ఈ అభినయము సాధారణ వీరూథల కన్న కొంచె మధికముగా నున్నది. కాబట్టి, 
సంప్యూర్ణ పరాశ్రయత్వము, ఏక సంఘటన, నటన సంభాషణలు, ఉత్కంఠ, పతాక 
సన్నివేశము. - మొదలగు నాటకలక్షణము లెన్నియున్నను, ముఖ్యముగా గానరూస 
కథాఖ్యానోద్దిస్తమగు వీరగాథ నాటకము కానేరదు. తెలుగులో నాటకము మొర్గకవి౮ా ప్రక్రియ. 
వీరగాథ ఏ సాహిత్యమందైనను దేశికవితా ప్రక్రీయయే! 


జానపద కథ - వీరగాథ 


జానపదకథ ( గ0|4&16) కును వీరగాథకును మిక్కిలి సన్నిహిత సంబంధమున్నది. 
రెండును జానపదులలో సహజ సిద్దములే. రెండింటను కథాకథనమున్నది. బహుజనాదర 
పాత్రత రెండింటికిని గందు. జూనపదకథ వచనరూపమున నుందును. ఏరగాథ గేయరూపమున 
నుండును. ఇంతియ భేదము. (అద్భుత కథ- 181౧0/ 186 - కూడ జూనపద కథంలో నాక 
శాఖయే). అంత మూదత్రమున వచనరూపమున నున్న జానపదకథను గేయరూపమునకు 
మలచినవో వీరగాథయగునని తలంపరాదు. వచనరూప గేయరూపములు బాహ్యముగా 
గాన్సించు భేదము మాత్రమే. ఆంతరముగా నీ రెండింటికిని కొన్ని ముఖ్య భేదములున్నఏ: - 


(1) కథాకథనము. రెండింటను ్రత్యక్షమగుచున్నను, జానపదకథలోన కథా 
కథనమునకును, ఏీరగాథలోని కథాకథనమునకును భేదమున్నది. కథాకథనమే సర్వస్వముగా 
భాసిల్లునది జానపదకథ; దీని కథాఖ్యానమున కవితాస్పర్మ యుండవలసిన యవసరము లేదు. 
కథాకథనశిల్పము పుష్మలముగ నున్న చాలును. కాని వీరూథలోని కథాఖ్యానమిల్దిది కాదు. 
ఫీరగాథలో కథాకథన మొకభాగమే కాని, అదియే సర్వస్వమును గాదు. ఆఖ్యానమున కళ౮ 
స్పర్శ యుండితీరవలెను. 


(2) జానపదకథలో కథాఖ్యానము సుదీర్హముగా నుండి, ఆనేక ఉపకథంను కలిగి, 
శ్రీష్తముగా అల్లబడి యుందును. వీరగాథలో నిట్లుగాక, ఒకేఒక కథ సరళముగా ఎవరింపబడును. 
వీరగాథావుత్తముల ( 8ి8కీజర 640688) లో మార్రము ఒకటి రెండు ఉసకథలు (ప్రత్యక్షమగుట 
కలదు. ఇది సకృత్తు. పల్నాటి వీరకథలవంటి గాథావుత్తములలో నిట్లపకథలు కొన్ని వచ్చినను 
కథాకథనమున క్షిష్తత గోచరింపదు. 


40 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


(3) జానపదకథలోని వచనమున కొక నిర్దీతమగు శైలి లేదు. కథకు లోపము రాకుండ 
శైలి ఏవిధముగానైనను ఉండవచ్చును. కాని వీరగాథ యిట్టిది కాదు. దీనికి నిర్లీతమగు శ్రైలీ 
స్వరూపములున్నవి. ఇది యొక ప్రత్యేక కవితా(ప్రక్రియ.లో 


(4) జానపదకథ ఎప్పుడును సుఖాంతముగనే ఉండును. కాని వీరగాథ సాధారణముగా 
విషాదాంతముగనే ఉండును. 


స్పష్టమగు పై భేదములనుబట్లీ వచనరూపముననున్న జానపదకథలు గాని, అద్భుత 
కథలు([&10/ 12165) కాని, కాల్పనిక కథలు(గెంగొ&గి౦69) కాని గేయరూపమునకు మార్చబడి 
నంత మాత్రమున వీరగాథలు కానేరవనుట స్పష్టము. 
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(స్త్రీల గేయకథలు - వీరగాథలు 


(స్తీలపాటలలో లాలిపాటలు, జోలపాటలు, మంగళహారతులు, 'నలుగుపాటలు, 
పెంద్లిపాటలు, తలుపుదగ్గరపాటలు, అప్పుగింతలపాటలు మున్నగునవి విడేీయములు. ఈ 
(స్తీలపాటలలో ఇట్ట విడేగేయములేకాక, రామాయణ, భారత, భాగవతములకు సంబంధించిన 
కథలపాటలును గలవు. స్త్రీలపాటలను  తెలుగువిమర్శకులు జానపదగేయములుగనే 
సంభావించిరి. కావున కథాఖ్యానముచేయు  స్త్రీలపాటలు వీరగాథలే కావలెను కదా! 


(స్త్రీలపాటలు, రామదాసు భజన కీర్తనలవలెనే జానపదగేయములవలె నుండునవే 
కాని, జూనపదగేయములు కావు. వీని నగ్రవర్ధములకు చెందిన స్త్రీలు గృహములలో 
పాడుకొందురు. పనిపాటులు చేసికొను జూానపద,్త్రీలు వీనిని పాడలేరు. వీని భాష జానపద 
గేయములకన్న ఉన్నతముగా నుండును. సంగీతాంశము కూడ వీనిలో హెచ్చు. (నందిరాజు 
చలపతిరావుగారు ప్రకటించిన (స్త్రీలపాటల మూడు సంపుటములలోను అన్ని పాటలకును 
రాగ, తాళ నిర్దేశము చేసియున్నారు). స్త్రీల గేయకథలను జానపద స్త్రీలేకాక, దేశద్రిమ్మరులగు 
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వీరగాథా నిర్వచనము ధక 


భిక్షువులును పాడుటలేదు. వీనిలో అన్నియును పౌరాణికేతివృత్తములు గలవే కాని చారిత్రక 
సాంఘిక సంఘటనలను వర్ణించునవి కావు. ఇవి వీరగూథలవలె వీరరస(ప్రధానములును గావు. 
ఇంచుమించు అన్నింటను శృంగారమే హెచ్చు. వీథులలో పామరజన సమూహముల యెదుట 
వాద్యసహితముగా పాడబడుట కూడ వీరగాథల లక్షణము. ఈ స్తీలపాటలు అ గ్రవర్ణముల వారి 
గృహములను దాటి బయటకు రావు. వీనిని పాడుటలో వాద్యము లుపయోగింపబడవు. 
అందుచే స్త్రీల గేయకథలను 'గృహజీవన గాథలు" (0౦౭56౦ 88869) అనవచ్చును గాని 
“జనరంజక వీరగాథలు' (గిం౧౮1& 8112658) అనలేము. వీరగాథలు, అనిబద్రదేశిలో జానపద 
శాఖకు చెందినవి కాగా, స్త్రీల పాటలు అంతకంచె ఉన్నతమగు ' జూతిదేళి' కి చెందినవి యగును. 


ఈ స్త్రీల గేయకథలలో ' కుశలవుల యుద్దము", 'కుళలవ కుచ్చల కథ' అనురెండు 
పాటలు మాత్రము వీరరసప్రధానముగా సాగిన గేయకథలు. 'కామేశ్వరిపాట' కూడ వీరరస 
ప్రధానము కాకపోయినను ఆవేశప్రధానమైనది. దీనిని పాడునప్పుడు కొందజు స్త్రీలకు 
ఫూనకము వచ్చుట కలదు. శ్రైవభక్తుడగు ' కుమ్మరి గుండయ్యకథ'ను గూడ స్తీలు పాటగా 
పాడుచున్నారు. (స్త్రీలపాటలలో గల పై నాలుగు కథాగేయములను వీరగాథలుగా పరిగ్రహింప 
వచ్చునేమో. ఏమైనను ఇవి అగ్రవర్దములవారి గృహములలోనే యున్నవి కాని వీథులలో 
ప్రజలముందు (ప్రచారము కాలేదు. ఇట్టి (స్త్రీల కథాగేయములు వీరగాథల పరిధిలోనికి రాకుండ 
నుండుట్టై వీరగాథల కొక పర్యాయపదము నూహింపవలెను. వీథులలో నాడబడు నాటకములు 
' వీథినాటకము' లైనట్టే, వీథులలో పాడబడు కథలు 'వీథి కథ' లగుననియు, లేదా బయట 
చెప్పబడు కథలు కావున వీనిని 'బయలు కతలు" అనవచ్చుననియు ఆచార్య జి.యన్‌. రెడ్డిగారు 
సూచించుచున్నారు. వీథినాటకమును రాయలసీమలో 'బయలాట' అందురు. బయట 
ఆడబడు నాటకము గావున 'బయలాట' అన్వర్జ్హనామమే యగును. కావున వీరగాథలను 
“బయలు కతలు' అనుట గూడ అర్ధవంతమే కాగలదు. పైగా జానపదులలో వీరగాథాపరముగా 
నున్న 'కత' అను శబ్దమును మన్నించినవారమగుదుము. ఆంగ్రములోని “8ె&&6 శబ్దమునకు 
“వీరగాథ' సంస్కృత సమము కాగా, 'బయలు కత' అచ్చమైన జానుతెనుగు కాగలదు. ' వీథి కథ' 
లేక 'బయలు కత' అను పేరుచే, జూతిదేశికి చెందినవియు, జానపదరచనలకన్న ఉన్నత భాషలో 
నుండునవియు, అగ్రవర్షములలో మాత్రమే (ప్రచారమున నున్నవియు, గృహాంతరములలో 
మాత్రమే పాడబడునవియు, శ్చృంగారరసప్రధానములైనవియు. నగు స్త్రీల కథలపాటలు 
వీరగాథల పరిధినుండి పరిహరింపబడును. 


పల్లెపాటలు (జానపద గేయములు) - వీరగాథలు 
““జనపద మనగా పళల్లెటూరు.... జనపదములయందుండువారు జూనపదులు. వారు 
పాడుకొనెడి పాటలు లేదా గేయములు జానపద గేయము లనబడును. వీనినే ఇంగ్రీషులో 


ళ్‌] తెలుగు వీరగొథా కవిత్వము- | 


“0%ఆ0గ08' అందురు! నో. ఈ జానపద గేయములు షల్లిపాటలనియు వ్యవహరింపబడు 
చుండును. ఈ పళ్లిపాటలు వీరగాథలకు సోదరశాఖలు. ఇవి ఆత్మాశ్రయపరములగు 
ముక్తకగీతములు. వీనికిని వీరగాథలకును ప్రధానభేదములు కొన్ని కలవు. (1) జానపద 
గేయములు కుజుచగా నుండును. వీరగాథలు పొడవుగా నుండును. (2) జూానపదగేయములు 
కథారహితములు, వీరగాథలు కథాసహితములు. ఫలితముగా జానపద గేయములు ఆత్మాశ్రయ 
కవిత్వము (5401661౪46 ౧౦6౫) నకు చెందును. వీరగాథలు పరాశ్రయ కవిత్వము(00186116 
నిం61౧/) నకు చెందును. (3) జానపద గేయము లెక్కువగా శృంగారరస(ప్రధానములు, వీరగాథ 
లెక్కువగా వీరరసప్రధానములు. (4) జానపదోయములు ఫ్రీర నివాసులైన పషల్లెప్రజలచే 
పాడబడును. వీరగాథలు దేశద్రిమ్మరులగు గాయక భిక్షువుల (141౧181818) చే పాడబడును. 


జానపద గేయములలో కథ ్రవేశించినదో వీరగాథ యగుననియు, కథను చెప్పు 
జానపద గేయమే వీరగూథ యనియు కొందటు విమర్శకులు నిర్వచించియున్నారు. 
మటీకొందలు దీని నంగీకరించుట లేదు. జానపద గేయములో నెంత కథ 'ప్రవేశించినను అది 
లఘు వీరగాథ (8&|146|1౧౦)ను మించి పైకి పోలేదనియు, వీరగాథ ఒక ప్రత్యేక ప్రక్రియయేకాని 
జానపద గేయము నుండి పరిణమించినది కాదనియు వీరు తలచుచున్నారు. వీరగాథోత్పత్తి 
వివాదొస్పదమైనది. అయినను వీరగాథ జూనపద నిజ్ఞానములోని ఒక (ప్రక్రీయ అనుటలో 
సందేహము లేదు.€7 


జానపద గేయము భావకవిత్వమునకును, _ వీరగాథ ఇతిహాసమునకును 
మూలరూపము లని పాశ్చాత్యవిమర్శకుల భావన. ఏమైనను వీరూథను వీరరస(ప్రధానమైన 
కథాత్మక జానపద గేయముగా చెప్పవచ్చును. వీరగాథ యనగా 'జానపద గేయకథ, జానపద 
కథాగేయము' అనుట సమంజసమే కాగలదు. అయినను మామూలు జానపద గేయముకన్న 
వీరగాథ భిన్నమైనదనుట మజవరాదు. వీరగాథలను జానపద గేయములుగా సంభావించిన 
రామరాజుగారే వీరగాథల ప్రత్యేకతను గుర్తింపక తప్పలేదు. '' జానపద గేయవాజ్బ్యయమున 
చరిత్రకు సంబంధించిన గేయముల కొక విశిష్షస్తానము గలదు. వస్తువునందును, శ్రైలియందును, 
కథాకథనపద్దతి యందును తక్కిన జానపద గేయములకన్న నివి భిన్నముగా నుండును.త 





రథ. _ దాః బి. రామరాజుగారు, తెలుగు జూనపద గేయ సాహిత్యము, వుట +. 
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68. తెలుగు జూానపదగేయ సాహిత్యము, వుట !55. 
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అభ్యుదయ గేయములు - వీరగాథలు 


ఆధునిక కాలమున ,శ్రీ॥ శ్రీ, గురుత్వమున బయలుదేరిన అభ్యుదయ కవిత్వమునకు 
“ప్రజాకవిత్వ' మని పేరు. ఇట ప్రజాకవిత్వ మనగా *ప్రజం కవిత మని యర్రము కాదు. 
' ప్రజలను గుజీంచిన కవిత్వ' మని మాత్రమే యర్ధము. పప్రజలకవిత్వమనగా జూనపదకవిత్వమే 
యగును. ఈ అభ్యుదయ కవిత్వము భాషాపాండిత్యముగల నాగరకకవులచే ప్రజల సమస్యలపై 
వ్రాయబడును. ఇది శిష్ట్రలచే చదువబడును. పామరులచే పాడబడదు. అందుచే ఈ అభ్యుదయ 
కవిత్వము గేయరూపమున నున్నను రౌద్రకరుణములు ప్రదర్శించుచున్నను, ఇందలి కథాత్మక 
రచనలు (సీ. విజయలక్ష్మీ, ' విషాద భారతము; (శ్రీ, (శ్రీ, 'బాటసారి' గేయము మొలగునవి) 
వీరగాథలు కానేరవు. 


ఈ అభ్యుదయ గేయములకు “గేయము' లన్న పేరు 'నేతిబీర' వంటిది. ఇవి వదున 
బడునే కాని పాడబడవు. ఇందలి భాషయు మార్గభూయిష్టమే కాని ప్రజల భాషనొదు. ఇందు 
కథాత్మక రచనలు చాల తక్కువ. ఇవి ప్రజలను గూర్చిన కథలు చెప్పక, రాజకీయ ప్రచార ధోరణిని 
హెచ్చుగా ప్రదర్శించును. అందుచే సకృత్తుగా నున్న అభ్యుదయ గేయకథలు కూడ వీరగాథలు 
కానేరవు. పూర్ణమ్మ కథ, కర్ఫూర వసంతరాయలు మున్నగు గేయకథలు కూడ విద్యావంతులగు 
శిష్ట్రుల నుద్దేశించి రచించినవే కాని, పామరులు పాడుకొనుటకై వ్రాసినవి కావు. ఇనియును 
వీరగాథలు కానేరవు. 


ఇట్టు వీరగాథను సాహిత్యమునగల ఇతర ప్రక్రియలతో పోల్చుటవలన నిర్వవనము 
మటీంత స్పష్టమగుచున్నది. '' వీరగూాథయనగా జానపదగేయ స్వరూపమున నుండి, గానరూప 
కథాఖ్యానో ద్లిష్ణమై, విశేష మౌఖికప్రచారము కలిగి, మార్గ- దేశి కవితాభేదములలో దేశికి - 
అందునను అనిబద్దదేశిలో జానపదశాఖకు చెందిన, నిసర్లమధురమును నిరాడంబరమునైన, 
పరాశ్రయకవిత్వమగు _ విశిష్ట సాహిత్యప్రక్రీియ.'' దీనిని కేవలము ప్రాచీనకావ్యముల 
కనుకరణముగా గాని, కవిత్వరూపమున నున్న జానపదసంపదగా గాని తలచుట సరికాదు. 
డబ్లియు. ఏ. కెర్‌ (4.5 [6౧ అను విమర్శకుడు దీని ప్రత్యేకత నిట్లు చెప్పెను: - 


“౧౭ 0811265 2/9 ౧౦ గ౧౧69|౫/ 8 11౧౦ 01 169 0౧881 గొంర!&20౪8! 606 0 
0౧౧౭౧౦6, 1167 89 & 9608816 10౧౫. 0౧6౪ &6 ౧౧01 గ6|8 ౪6౧గ166 100/౧, 
0602036 1౧61 10గ౧-౧౧6 '166&' 0 & 88&1146--గ౫౬%6 1౧6 (1696౮64 90౧౪ ౮ 16 గ౧06 
6911906061 181౧/ 28 ౪౧॥1 10? 69 ౧౦౪౧౦8! 800౧06. 1౧6౪ &/9 ౧౦ 660౧2640౧8 0 
10౧06? 5105166, 10? 6౭౧ *౧6౧ 6 ౧2౪6 6 8876 ౧౦ 16) గ౬|%9 & 611679౧1 
1౧0 6 |...... 06 881146 18 8 +0గా', 2౧6 16 6986౧006 6 ॥ 3 90౧0౪7 1౧ ౪౦ డత; 
1౧ 6 ౧౦౪8౯౦1 1851౧0 ౪౧ ౧౪౪ 8009619, 2౧౮ 1198000 గంగ) డజంం0గర1౧౦10 6 1848 
0 06 88186; &౧౮ 1౧ 6 '/౧౦౬| 068౮0/ *౧10% 8 ౮గ6గ/ ౮౧|| “69 06806/ 6శ6' ౮ 
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6010 ౧౦౪1౧/ 0! 01 16 10౧96! 80గ 01 [0గ౫౬గ౧౧. 1 8 $0గాంళ100 అని & 146 ౮ గ 
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తెలుగులో జానపద గేయములను నిర్వచించినవారు, విమర్శించినవారు కలరు కాని, 
వీరగాథలను నిర్వచించినవారు లేరనవచ్చును. డా॥ బి. రామరాజుగారు వీరగాథను జానపదగేయ 
_మౌాత్రముగనే భావించి, జానపదగేయ నిర్వచనము చేసి, ఆ జానపద గేయములలో చరిత్రకు 
సంబంధించినవి “చారిత్రక గీతములు" లేక 'వీరగీతములు' అని తెల్సిరి*, ఆంగమున 
ఇట్టీగీతములను “61910గ04| ర&||&609' అనియు “16౧0 దె&||&69' అనియు వ్యవహరించు 
చున్నారనికూడ రామరాజుగారు సూచించియున్నారు కాని 6ెడ!&26 అనుమాటకు 
సమానార్ధకమగు ఆంధధ్రశబ్దమును వీరు తెలుపలేదు. దీనిని బట్టి “కజ&6' అనగా జానపద 
గేయమనియే రామరాజుగారు భావించిరని తలపవలసియున్నది. 


పల్నాటి వీరచరిత్ర పీఠికలో ఆచార్య పింగళి లక్ష్మీకాంతంగారు మాత్రము వీరగాథను 
“పద'మను పేర సంభావించి, యిట్లు నిర్వచించిరి: 


““ఏ దేశమందైనను, ఏ కాలమందైనను తలచిన మాత్రమున 'ఓహో' యని 
తలూపింపజాలు సాంఘీక చారిత్రక వృత్తాంతములెన్నో జరుగుచుండును. మనలో గూడ 
పుణ్యాత్ములగు కొందలటు కవులు అట్టి గొథలను కొన్నిటిని కావ్యములుగా రచించి, ఆం(ధ్ర 
సాహిత్య కేదారమున పంటలు పండించిరి. ఆ కావ్యములను ఒకరు చదువగా వినుట గాని, లేదా 
మనమే చదువుకొనుటగాని కాకుండ, తంబుటు శ్రుతితో కంఠమును మేళవించి, డక్కీని 
లయబద్దముగా (మైోగించుచు, పాటగా పాడునపుడు విన్నచో హృదయావర్హన మనెడి కావ్య 
గుణము ఇమ్మడిగా ముమ్మడిగా పెంపొందును. ఈ పాడదగిన కావ్యమునకు పదమని పేరు. 71 


ఇది తెలుగున గల ఒకేఒక వీరగాథా నిర్వచనము. అయినను ఇది తెలుగున గల 
వీరగాథలన్నిటికిని వర్తించునదిగా లేదు. ఈ నిర్వచనమునుబట్టి చారిత్రక సాంఘికేతివృత్తము 
లతో నుండునవి మాత్రమే వీరగాథలని భావింపవలసియున్నది. వీరగాథ లెక్కువగా సాంఘిక 
చారిత్రక సంఘటనా జన్యములనుట సత్యమే. అయినను ఇతరేతివృతములతోగల వీరగాథలును 
గలవు. ఎల్ఫమ్మ కథలు, అంకమ్మ కథలు మున్నగు శ్తీ కథలు; లత్మణమూర్చ, గంగొవివాహము, 
సుందరకాండము మున్నగు పదములు; ,శ్రీయాళ చరిత్ర, భళ్లాణరాయని చరిత్ర, శశిరేఖా 
59, 0॥ ౯ |౧0%/ ౮ ౧౬ 821240, గ00ఆ40్ట్రా గ 0౫ తగరం గయ4లో/ 10%. ౧7 


1909-1920, ౮.203. 
70, తెలుణు జూనవదగేయ సాపొత్వము, వుట /55. 


7/. _ వల్నాటి వీరవరి(త (విశాలాంధ్ర (వచురణమ్యు), వీఠిక్క వుటలు 20,2/. 


వీరగాథా నిర్వచనము ధక్‌ 


పరిణయము మున్నగు జంగంకథలును పింగళివారి నిర్వచనమునకు లొంగుటలేదు. ఈ 
నిర్వచనము సాంఘిక చారిత్రక వీరగూథలను - ముఖ్యముగా లత్మమ్మ కథ, పల్నాటి వీరచరిత్ర 
లను దృష్టిలో నుంచుకొని చెప్పిన నిర్వచనముగా నున్నది. పుణ్యాత్ములగు కవులే వీరాథా 
రచయితలనుటయు సరికాదు. అన్ని వీరగాథలును కవులచేతనే రచింపబడలేదు. కొన్ని గాథలకు 
జంగములే కర్తలు. జంగముల ఆశుధారనుండియే పెక్కు వీరగాథలు పుట్టినవి. కావున పై 
నిర్వచనమునకు మటిీకొన్ని విశషణములను చేర్చుకొనినప్పుడు కాని అది సమగ్రము కానేరదు. 


“జానపద గేయ రూపముననుండి, ఎక్కువగా సాంఘిక చారిత్రక సంఘటనా జన్యమైన 
ఇతివృత్తమును స్వీకరించి, సరళభాషలో, గానయోగ్యముగా, కథాఖ్యాన ప్రధానముగా 
కొనసాగుచు, వీరాద్భుత కరుణ రసములను పోషించుచు, అప్రధాన కర్శకముగా వెలసి, సంచార 
గాయక భిక్షువులచే పాడబడుచు, జనపదములందు మిక్కిలి ప్రసిద్దికెకి, మౌఖిక ప్రసరణమున 
ఆయా ప్రాంతములందంతటను వ్యాపించియుండు నిసర్గ మధుర నిరాడంబర కథోగేయమే 
“సాంప్రదాయక వీరూథ' (1౧26110081 84146) లేక 'జనరంజక వీరూథ' (గిం౧ం|&౯ 
82126). బొబ్బిలికథ, దేసింగురాజుకథ, బాలనాగమ్మకథ, కాంభోజరాజుకథ, అరె 
మరాటీలకథ, లశ్మమ్మకథ, కామమ్మకథ, చిన్నమ్మకథ, సర్వాయిపాపడుకథ, చిన్నపరెడ్డికథ, 
సదాశివరెడ్డికథ, కొమార రాముడుకథ మున్నగునవి తెలుగులో అతి ప్రసిద్దములైన సాంప్రదాయక 
వీరగాథలు”). 


ఇట్టీ వీరగాథలు కొన్ని ఒక ప్రధాన దైవమును గాని, దైవసమానడగు వ్యక్తిని గాని 
ఆధారముగా జేసికొని, అతనిపైనను, అతని బంధుమిత్రాదులపైనను అనేక విధములుగా 
నుద్భవించి, అవియన్నియు నొక పెద్ద ఇతిహాోసమువలె (క్రమబద్రముగా నా ప్రధాన పురుషుని 
చుట్టును వ్యాపించి యుండును. ఇట్టి వీరగాథలను ' వీరగాథావృత్తము' లేక ' వీరగాథాచక్రము' 
అని పిలువవచ్చును. పాశ్ళాత్య విమర్శకు లిట్టి గాథామాలికను 'కెడ|&6 - ౦౫౦18 అందురు. 
తెలుగులో పరశురాముని పైనను అంకమ్మ పైనను, బ్రహ్మనాయని పైనను, కాటమరాజు పైనను 
ఇళ్ట్టీ వీరగాథావృత్తములున్నవి. వీనిని పరశురాముని కథాచ[క్రమనియు, అంకమ్మ కథాచక్ర 
మనియు, పల్నాటి వీరకథాచ([క్రమనియు, కాటమరాజు కథాచ[క్రమనియు పీలువవచ్చును. 
సెర్టియన్‌ భాషలో “%౦0880౪0' (1383) అను వీరునిపైనను, ఇంగ్రండులో ' రాబిన్‌హుడ్‌' 
పైనను, అమెరికాలో ' బె్సీజేమ్సు' (౮6886 ౮&గ౫6౪) 'యాంకీ డూడిల్‌ (౪1౧66 రం౦0616) 
అను వీరులపైనను ఇట్టి వీరగాథావృత్తము లున్నవి. 


వీరగాథలు సాధారణముగా రెండు మూడు రాత్రులు పాడబడుచుండును. వీర 
గాథవృత్తములను పాడుటకు వారములు, నెలలు కూడ పట్టును. కాని ఒక గంటలోపుననే 
ఫూర్తియగు వీరగాథలుము కొన్నిగలవు. వీనిలో కథాకథనము లఘువుగా నుండుము. కొన్నింటిలో 
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కథ కేవలము సూచనామాత్రముగా నుండుటయు కలదు. ఇట్టివి పాడుట కొన్ని నిమిషముల 
లోనే పూర్తియగును. ఇట్టి లఘురచనలను ' వీరగాథానికలు? లేక 'లఘువీరగాథలు' అని పిలువ 
వచ్చును. పాళ్ళాత్యు లీ ప్రక్రియను '8&146|౧98' అందురు. గుట్టాల గోపిరెడ్డి పాట, మానంది 
రెడ్డి పాట, బుడ్డా వేంగళరెడ్డీ పాట, నారసింహారెడ్డి పాట, బండోళ్ళ గురవన్న పాట - ఇత్యాదులు 
తెలుగులో గల వీరగాథానికలు. వీరగాథలు కొన్ని కథనమును తగ్గించుకొని వీరగాథానిక 
లగుటయు కలదు. జానపదు లీ లఘురచనలను 'కత' అను పేరుతో వ్యవహరింపరు. “పాటి, 
“పదము” అని మాత్రమే పీలుతురు. 


ఇంతవజకును జరపీన చర్చల సారాంశమేమనగా - “కె&|1&6” శబ్దము “0&|1&:౧8' అను 
లాటిను శబ్దము నుండీ పుట్టినది. దీనికి మొదట 'నృత్తగీతము' అనునర్థమున్నను నేడాయర్థము 
నశించి, గేయరూపమున నున్న కథ అనునర్థము వ్యాపించియున్నది. కి&ఇ6 అనునది బాహ్య 
స్వరూపమున 1౫/గ౦ ను, అంతర స్వరూపమున 6016 ను పోలియుండునని పొశ్సాత్యులు 
నిర్ణయించిరి. ఇది గేయరూపమున నున్న చిన్న ఇతిహాసము, లేదా కథాత్మకమగు పెద్ద గేయము. 
821126 శబ్దమునకు సరియైన తెలుగు శబ్దము ' వీరగూథి. జానపద గేయరూపమున నుండి, 
వీరరస (ప్రధానమగు కథను చెప్పుచు, సంచార గాయకభిక్షువులచే పాడబడు సరళ కథాగేయమే 
వీరగాథయని తెలుగున నిర్వచింపవచ్చును. బొబ్బిలికథ వంటివి దీనికి చక్కని లక్ష్యములు. 
పల్నాటి వీరచరిత్ర వంటివి వీరగాథావృత్తములకును, గుజ్టాలగోపిరెడ్డిపాట వంటివి 
వీరగాథానికలకును ఉదాహరణములు. 


గేయము + కథాకథనము = గేయకథ లేక కథాగేయము లేక వీరూథ 

(50[0)+(14గ/4110౧) (ద4||20) 

జానపద గేయము + కథాకథనము = జానపద గేయకథ, లేక జానపద కథాగేయము 

(₹019000)+(11472100) లేక జానపద వీరగాథ (౯0114/200414! 84146) 

(స్త్రీల పాట + కథాకథనము = (స్త్రీల గేయకథ లేక గృహజీవన గాథ 
(//0గ౧6౧'8 84146 0 ౦౦గ౫౪9౪0 541146) 

కీర్తన + కథాకథనము = కీర్తనల గాథ (ఓ/౧౦౭| 8౬1146) 

కృతి + కథాకథనము = సంగీత గాథ ($44910! 8420) 


ద్విపద లేక ఆధునిక గేయము + కథాకథనము = సాహిత్యగాథ లేక కళాగాథ 
(_16౧1౧/ 8426 0/4గ ర&|146) 


జానపద గేయానుకరణము+ = బుజ్జకథ (౧౦1౦౬ 881126 0౯ 
రాజకీయ కథాకథనము 681186-1గ1440౧) 


వీరగాథా నిర్వచనము 


5&!46 
కథ్రగేయము 
126004] 84146 
నింం౮ం!4&! 841146 
8&|&6 - ౮/౦6 
68411861౧౮ 


థ్‌ 


= వీరగొాథ, లేక జూనపద గేయకథ లీక జానపద 


= సాంప్రదాయక వీరగాథ 

= జనరంజక వీరగాథ లేక జనప్రియ వీరగాథ 
= వీరగాథావృత్తము లేక వీరగాథాచ[క్రము 

= వీరగాథానిక లేక లఘువీరగాథ 


8941146 శబ్దమునుండి యేర్పడిన ఇతర శబ్దములు - అర్ధములు 


5411426061 
54114610 
54114061౧0 
8412618౧) 


5411461531 0౯ దడ|!466/ = 


8541146126 


5&|14&60-గ౧౧౦౧౦61 


5&11465/ 
సంస్కృతము; 


గొథ, గొథా 


గొథక 

గొధికొ 
గొథొాకొర 

గొథా వారాశంసీ 


వీరూథా రచయిత, గాథాకారుడు 


2 వీరగాధలకు సంబంధించిన 
= వీరగాథలను వ్రాయుట లేక కూర్చుట 
= రీరూథా లక్షణములు 


వీరగాథా రచయిత, గాథాకారుడు, వీరగూథలను తయారు 
చేయువాడు. 


= ( అకర్మకము) వీరగాథలుగా తయారగు 


( సకర్మకము) వీరగాథగా చేయు, వీరగాథగా మార్చు 


= వీరగూథల నమ్ముకొని జీవించువాడు, (ఈ శబ్దమును 


షేక్స్‌పియర్‌ మహాకవి ' వీరగాథా రచయిత' అను నర్టమున 
ఏహ్యభావముతో ప్రయోగించినాడు). 


= వీరగాథా కవిత్వము. 


పాట, _ (వేదములలోని పాటవంటిది కాదు. 
ప్రాచీనేతిహాసములకు  అఖ్యానములకు సంబంధించిన 
పాట), 

గాయకుడు, పురాణములను గానము చేయువాడు 
ఐతిహాసిక గీతము 

గేయ రచయిత, గాయకుడు 

వీరప్రశంస చేయు నైతిహాసీక గీతము 
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తెలుగు 
గొధ =. చరిత్ర, గానము, పాట 
గొథకుడు గాయకుడు, పొడెడివాడు. 
వీరశబ్ద విశేషణపూర్వక పదములు 
సంస్కృతము: 
వీర రాహువు, శివుడు, ఇంద్రుడు, కుమారస్వామి, కుబేరుడు, 
శూరుడు. 
వీర వృత భల్లాటవృక్షము, మద్దిచెట్టు 
వీర జయన్లికొ = వీర నృత్యము 
వీర పాణ = యుద్రవీరుల త్రాగుడు 
తెలుగు: 
వీర రేణువు భీముడు 
వీర వము వీరులు ధరించు బిరుదవట్టుము 
వీర ప్టము వీరులు ధరించెడి ఒక విధమైన వేషము 
వీరాశంసనము = భయంకరమైన యుద్దభూమి 
వీరంధరము చర్మ కవచము 
వీర పానము యుద్దమునకు పూర్వము ఉద్రేకము కలిగించుటకు గాని, 
యుద్దానంతరము _ ఖేదమును బాఫుకొనుటకు గాని 
యుద్రభటులు త్రోగెడి మద్యము 
వీరణ యురుమ = (వీరణము + ఉరుము) చర్మవాద్య విశేషము 
వీర తరము బాణము 
వీర తాంబూలము యుద్దమునకు పోవుటకు ముందు రాజు వీరునకు 
అనుజ్ఞాపూర్వకముగా నిచ్చెడి తాంబూలము 
వీర తాయెతు వీరులు కట్టుకొను తాయెతు 
వీర గాథ = ళూరుని గూర్చిన కథాగేయము. 


జస స స షు 


మూడవ ప్రకరణము 


విరగాథల ప్రాచీనత 





కవిత్యోత్చత్తిని బట్టియు, ఛందళ్ళా, స్త్ర, క్రమపరిణామమును బట్టియు, సంస్కృత 
(ప్రాకృతములు, (గీకు, తమిళము - ఇత్యాది అతిప్రాలీన సాహిత్యములను బట్టియు, సంగీత 
శాస్త్రమున వచ్చు దేశిరాగముల 'ప్రసక్తిని బట్టియు, మార్గసాహిత్యమున వచ్చు గేయ ప్రసక్తిని 
బట్టియు వీరగాథలు అతిప్రాచీనమైన కవితా ప్రక్రియగా గానవచ్చుచున్ననవి. 


కవితో;త్పత్తి 


(ప్రాకనమానవులు వినోదము కొటుకు గాని, నుతాచారమును నెజవేర్చుటకు గాని 
గుమిగూడి వలయనృత్యము (౧౦ 64౧06) చేయుచు పాడిన పాటయే మొదటి వీరగాథ 
యనియు, ఇదియే కవిత్వమున కంకుర్పాణ మనియు, ఈ గాథానృత్యము (08146 64౧06) 
నుండియే సంగీతము, నాట్యము అను మటిరెండు కళలు కూడ ఉద్భూతములైన వనియు 
హెర్షర్‌ (16/66), (గ్రిమ్‌ సోదరులు (8౧01069 6/గాగ౫) మున్నగువారి సిద్దాంతము. దీనిని 
బట్టి కవిత్వమునకే ఆది రూపమైన వీరగాథయొక్క ప్రాజినతను వేటుగా చెప్పపనిలేదు. కాని 
ప్రాక్త్సనమానవుడు ప్రకృతిని జూచి, ఆనంద పారవశ్యముననో లేక భయవిహ్వలతచేతనో, 
ఆత్మాశయమగు నేదో భావమును వెలువరించు చిన్నపాట (90౧01691) ను పాడియుండు ననుట 
సమంజసము. కాని, పరాశ్రయమును ఆఖ్యానాత్మకమును అగు గేయకథ (08116) 
పాడియుండుననుట (క్రమవిరుద్దమని ॥.14. 50016061, 1.5 [6౧6౦౪౧౦౧, ౧౦1. ౬06186 
నం(౧6 మున్నగు విమర్శకులు భావించుచున్నారు. భావాత్మకమగు గేయము ముందా? లేక 
కథాత్మకమగు గేయము ముందా? అనునది నిశ్చయముగా తేల్చి చెప్పజాలము. కథాకథనళక్తి 
ప్రాక్సన మానవునకు లేదనుట సమంజసము కాదు. ఆదిమానవుడు కొండ గుహలల్‌ 
నివసించునప్పుడే కవిత్వము. ఫుట్టినదనియు, అది కథాఖ్యానముతోడనే ఫుట్టినడనియు, 
కొందటు పాశ్ళాత్య విమర్శకులు భావించుచున్నారు. గిరిగహ్వురవాసియగు ప్రాక్సనమానవుడు 
ప్రాతఃకాలమున లేచి, ఆయుధములను దీసికొని, కుటుంబసభ్యులు తనకు వీడ్కోలీయగా, 
వేటకుబోయి సాయంకాలమగువటుకును కష్టపడి వేటాడి, తాను చంపీన జంతువును తీసికొని 
తన కొండ గుహకు వచ్చెడి వాడనియు, చీకటిపడగా ఆ గుహముందర పెద్ద మంట వేస, ఆ 
మంటలో తాను చంపిన జంతువును కాల్ఫ్చుచు, ఆ యాదిమానవుడు తన కుటుంబసభ్యులతో 
ఆ జంతువును తా నెట్టు కష్టపడి చంపెనో వివరించుచు, లయాత్మకములును, ఉత్సాహజనకము 
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లును అగు మాటలతో వర్ణించి చెప్పెడివాడనియు భావింపబడుచున్నది.! ఈ లయాత్మక 
వర్షనమే కవిత్వమునకు బీజప్రాయమని కొందలు విజ్ఞులు తలచుచున్నారు. ప్రాక్సనమానవుడు 
కూడ ఊహాబలము గల కళాకారుండే.. ఈ యాదిమానవుని లయాత్మక వర్ణనలో కొంత 
కథాకథనమును ఇమిడియుండునని ఊహింపవచ్చును. కాబట్టి, మానవుని కథాకథనళక్తి 
ఆధునికమైనది కాదు. గిరిగహ్వూరవాసియగు ప్రాక్షనమానవునకే ఈ శక్తి కలదని తోచుచున్నది. 
అందుచే గేయము అతి ్రాచీనమనియు, గేయకథ అర్వాచీనమనియు సిద్దాంతీకరించుట 
సమంజసముగా దోపదు. గేయ మెప్పుడు పుట్టినదో, గేయకథయు నప్పుడే పుట్టినది. వీని 
ముందు. వెనుకలను న్నిర్ణయింప వలనుపడదు. ఈ తర్హనభర్దనలకన్న నివి రెండును 
పద్యకవితకంటె ప్రాచీనములని గుర్తించిన చాలును, 


ఛందస్సు 

ఏ సాహిత్యమందైనను ముందు పాటలు, తరువాత పద్యములు, ఆ పిమ్మట 
వచనమును ఆవిర్భవించుననుట సత్యము. కాని ''ఛందశ్శా(స్త్ర మధికముగా పద్యములను 
గూర్చియే ప్రపంచించియున్నది కాని, గేయములనుగూర్చి వివరించియుండలేదు. గేయములకు 
సంబంధించిన వివరణ మధికముగా సంగీత శా, స్త్రమందు విస్తరింపబడి యున్నది.... గేయము 
మాత్రాబద్దమయినది. పద్యము అతరబద్దమయినది. మాత్రాబద్రత్వము గేయముయొక్క 
ప్రాచీనతకు సూచకము. గేయముల్‌ క (ప్రతిపాదమందును అక్షరములు సమానముగా నుండవు. 
పొడుప్పుడు ఉపయుక్తమగు కాలమునుబట్టి మాత్రాసంఖ్య సరిపోవును. అక్షరబద్దమగు 


2. మత. 5000-2756, "0 ౧42000 (౮ ఓ4ద240/74 70. 0201 560007 ఈ 1/20 
లల2., ఓ0%160%, 19055, ౧౯. 16-22. 
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= క్‌ గిల బిందరీలా కంర (2౫ ౧|0౯6, 
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పద్యమందు పాదములందన్నింటను అక్షరములు సరిగా సమానముగా నుండును. కావున 
మాత్రలుకూడ సమానముగనే యుండును. ఈ అక్షరబద్దత్వము విశేష నియమమగుటవలన 
గేయముకన్న పద్యముయొక్క అర్వాచీనతను సూచించును. నియమములు ్రథమదళలో 
తక్కువగానే యుండును. వాని పెరుగుదల [క్రమక్రమముగా నుండును.” కావున గేయ 
స్వరూపమున నుండు వీరగాథలు పద్యకవిత్వముకన్న ముందుగనే పుట్టియుండవలెను. 
లోకమున ఏ సాహిత్యమును పరిశీలించినను అదిముందు పాటలతోనే (ప్రారంభమగుచున్నట్లు 


స్పష్టమగుచున్నది. 
ఆర్యుల ఆగమనము 


క్రీ.పూ. 3000 సంవత్సరముల నాటికి ఆర్యులు మన దేశమునకు వచ్చుట ప్రారంభ 
మైనదని చరిత్రకారుల యభిప్రాయము. అప్పటికి నల్లజూతులవారు - అందునను ముఖ్యముగా 
'ద్రావిడులును, వారితోపాటు సవరలు మొదలయిన ఆదివాసులును - భారతదేశ ముందంతటను 
వ్యాపించియుండిరి. నిషాదులు, నాగులు, యాదవులు, ఎక్కువగా నుత్తర దేశమున నుండిరి. 
ఆర్యులు మొదట సింధునదీ మైదానమును, పీమ్మట గంగానదీ మైదానమును ఆ|క్రమించుకొనిరి. 
అక్కడనున్న ఆదివాసులను కొండలలోనికి తటీమివేసిరి. (వీరే తరువాత కొండజాతులుగా 
పరిణమించిరి). ద్రావిడులు దక్షిణప్రాంతమునకు సర్హుకొనిరి. దేశీయులగు నల్లజాతులలో 
నిషాదులు, నాగులు మాత్రము కొండజాతులకన్న కొద్దిగా ఎక్కువ నాగరకత కలవారు. ఆర్యులు 
వీరితో వర్తకవ్యాపారములు చేసెడివారు. యాదవులు ఈ నిషాద నాగులకన్నను నాగరకులు. 
ఆర్యులు వచ్చునాటికే వీరు స్వదేశ సంస్దానములను పరిపాలించు చుండిరి. ఆర్యులు ఈ 
యాదవులతో సంధి చేసికొనిరి. ద్రావిడులతో యుద్రము చేసి, వారిని దశ్నీణ దేశమునకు తటీమి 
వేసిరి. ఆర్యులకును ఈ నల్లజాతులకును జరగిన సంఘర్షణలో అనేక వీరగాథలు 
ఫుట్టియుండును. రామాయణము ఆర్యద్రావిడ యుద్రమున పుట్టిన వీరకావ్యము కావచ్చును. 


ఇట్టు ఉత్తర హిందూస్ట్రానమున వ్యాపించిన ఆర్యులలో, వర్గకలహములు, అంతః 
కలహములు బయలుదేరినవి. ముఖ్యముగా గంగానదీ మైదానమున నున్న ఆర్య రాజ్యములలో 
“ఫురోహితవర్గము - రాజవర్గము” అను రెండు వర్గము లేర్చడి, జౌన్నత్యమునక్రై పరస్పరము 
పోటీపడినవి. తతృలితమే వసిష్ట విశ్వామిత్రుల తగవు - “హరిశ్చంద్రుని కథ. ఇది క్రీ. పూ. 8వ 
శతాబ్దమున జరగిన సంఘటనగా విమర్శకు లూహించుచున్నారు. ఆర్యుల అంతః కలహములలో 
అతి'ప్రధానమైన మహాభారతయుద్దము తరువాత, రాజవర్గము మిక్కిలి బలహీనపడినది. 
పరశురాముని విజృంభణము కూడ పురోహిత - రాజవర్గముల ఘర్షణ చిత్రణమే కావచ్చును. 
శీ... శ్రీ, సంపత్కుమార్స్‌ ఛందో వికాసము, వుట 5. 
ల... చూ. తెలుగు విజ్ఞాన నర్వన్వము, నంవుటీ-/, వుట 3/2. 
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క్రీపూ. 1000-500 మధ్యకాలమున ఆర్యనాగరకత, వైదికమతము ఉత్తరదేశము 
నుండి దత్షీణదేశమునకు అగస్తునివంటి మహర్షులవలన వ్యాపించినది. ఆర్యావర్తమందలి 
ఫురోహీత వర్గమువారు కొందణు (ప్రశాంతస్టలములలో తపస్సుచేసికొను నిమిత్తము దక్షిణ 
దేశమందలి అరణ్యములలో నాశ్రమముల నేర్పటుచుకొని, ద్రావిడరాజ్యములలో వైదిక 
మళవ్యాప్తీని చేసిరి. ఈ మతవ్యాప్తీలో కొందణు మునులు (ద్రావిడకన్యలను గూడ వివాహమాడి 
యుందురు. అరుంధతి, రేణుక మొదలగు వారిట్టి కన్యలే కావచ్చును. ద్రావిడులు తమయింటి 
ఆడుబిద్దలపై మక్కువతో, భక్తితో పాటలు అల్లి పాడుకొనియుందురు. నేడు ప్రచారముననున్న 
'“ఆరంజోతికథి, 'ఎల్ల్వమ్మకథ' ఇట్టివే కానోపును. 

“'ఆర్యులు రాజ్యసంపాదనకొఅకు యుద్రములు చేసిన కాలములో పంజూబునుండి 
(క్రమముగా గుజరాతునకు, మధ్య ప్రదేశమునకు వ్యాపించిరి. పిమ్మట ఆర్యులు పళశ్చిమతీరమున 
నున్న కేరళము ( చేరమండలము) లో కూడ వలసలు స్ట్రాపించుకొనిరి. బ్రాహ్మణులు ప్రవేశింపక 
ఫూర్వము, నేటీ మలబ్ధారు, కెనరా జిల్లాలు కలిసిన కేరళము 64 చిన్న రాజ్యములు కలిసిన 
సంయుక్త ప్రభుత్వ పాలన॥క్రింద నుండెను. కార్తవీర్యార్డునుని జయించి, ఆర్యులకు పరశురాముడే 
కేరళమును సంపాదించి పెట్టెనని పురాణగాథ. ఆ సంఘటన క్రీపూ. 1176లో జరిగినది. 
మలబారులో ఆనాటినుండి పరళురామశకము ఆరంభమై నేటికిని అమలులో నున్నది.!?'5 
కాబట్టీ పరశురాముని కథలు క్రీ.పూ. 1176 నుండియు ద్రావిడజాతులలో వ్యాస్తియందున్నవని 
ఊహింపనగును. 

ఆర్యద్రావిడ సంఘర్షణలో పుట్టిన వీరగాథయే 'రామాయణము'. ఆర్యుల అంతః 
కలహములలో 'మహాభారతము', వర్గకలహ ఫలితముగా 'హరిళ్ళంద్రుని కథ ఉద్భవించి 
యుండును. 'ఎల్సమ్మకథలు' ( పరశురామునికథలు), 'ఆరంజోతికథ' - దశ్షిణదేశమున 
వైదికమళతవ్యాప్తీ ఫలితములు కావచ్చును. కావున క్రీ. పూ. నుండియు వీరగాథలు భారతదేశమున 
వ్యాప్రీయందున్నవని ఊహింషనగును. 


వేద కొలము 


ప్రపంచమున వేదములకన్న ప్రాచీనమైన సాహిత్యము కానరాదు. వేదకాలము 
కీ ప్రూ.5000 లేదా 4000 సంవత్సరములై యుండునని భారతీయుల విశాఇసము.” ఈ అతి 
( ఫ్సేరములై స్‌ 


6. చూ. తెలుగు విజ్ఞాన సర్పన్వము, సంవుటి- /, పుట 3/6. 

7. వేదములు ఆపౌరుషేయములని భారతీయుల నమ్ముకము. కొని పాళ్ళాత్య విమర్భకులు 
“వేద రవన క్రీ ఫూ. /400 ప్రాంతములో ప్రారంభమై ఉండవచ్చునని ఊపొంచుచున్నారు. 
కీ. ఫూ. 600 ప్రాంతమునాడైన బుద్దుని కాలమునకు వేదరచన వూర్త్హి అయినది. (సింధులోయ 
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(ప్రాచీనములగు వేదములలోనే వీరగాథా బీజములు కన్పట్టుచున్నవి. బుగ్యజుస్సామాధర్వణము 


లను చతుర్వేదములలో బు్వేదము ్రాచీనతమమైనది. ఇది భారతీయ విద్యలకు ఓంకార 
మనియు, సకల ప్రపంచ వాజయమునకు ,శ్రీకారమనియు పెద్దల అభిప్రాయము. ఇందు 
10,472 బుక్కులున్నవి. ఇవన్నియును ప్రార్ధనలు. ఈ ప్రార్ధనలలోనే వీరగూథా బీజములున్నవి. 
ఈ బుగ్వేదకవులు దేవతల నాహ్వానించుచు, తమకు దీర్దాయుర్దాయము, కుటుంబసొఖ్యము, 
వీరసంతతి, యుద్దములో విజయప్రాప్తి, ఐశ్వర్యము ఒసగుడని మాత్రమే ఆ దేవతలను 
ప్రార్హింతురు. ఈ లోకమునుండి విముక్తి కొఆకుగాని, స్వర్గప్రాప్తి కొఆకుగాని ప్రార్జించినట్ను 
ఎచ్చటను గొనరాదు. ఇంద్రుడు గొప్పు వీరుడుగా వేదములందు ప్రశంసింపబడినాడు. 
““బుగ్వేదమున కథాత్మకములయిన కొన్ని బుక్కులున్నవి. అట్లే పద్యగద్యమయములయిన 
చిన్నకథలు బ్రాహ్మణములందు కూడ కనిపించును. వీనికి 'గాథలు', 'నారాశంసులు', 
“ఇతిహాసములు' - మున్నగు పేర్లు కలవు. నిరుక్తమందును, బృహద్దేవవయందును కొన్ని కథలు 
(వ్రాయబడినవి. ' * 


వేదములు ప్రాచీనార్యుల జానపద వాజయమని పలువురు ్రాక్సళ్చిమ పరిశోధకులు 
తలంచుచున్నారు. ఇందున్న ఉపాఖ్యానములు జానపద గేయకథల వంటివే. దాశరాజు యుద్దము 
వంటి ఉపాఖ్యానములను వీరగాథలనుటలో వి'ప్రతిపత్తి లేదు. 


బుగ్వేదమంతయు ప్రార్ధనలు కాగా, సామవేదమంతయు గేయములు. సంగీత 
శాస్త్రమునకు ప్రధాన బీజారోపణము ఈ సామవేద గేయములలోనే జరగినది. ఇట్లు వేదములు 
గేయములకు, వీరగాథలకు, సంగీతమునకు ఉద్గమస్టానము లగుచున్నవి. 


ఇతిహాస కొలము 


సంస్కృతభాషలో రామాయణ మహాభారతములు, [గీకుభాషలో 'ఇలియడ్‌', 
“ఒడిస్సీ'లు ప్రపంచమున అతి'ప్రాచీనములైన ఇతిహాసములు. వీరగాథలే (క్రమపరిణామమున 
ఇతిహాసము లగునని 'హార్వర్డ్‌' సంప్రదాయమునకు చెందిన విమర్శకుల అభిప్రాయము. 
వీరగాథలు మొదట 'గొధావృత్తములు' (8&|126-0/0168) గా వేర్చడుననియు, ఈ 


నాగరకత కంటె వేదములే ప్రాలీీంతరములని కొందటును, రెండును సమానమని మటీ 
కొందజును భావించుచున్నార్సు. బాలగంగాధర తిలక్‌ వేదములలోని ఖగోళశాస్త్ర, 
యాంళముల నాధారముగ చేసికొని వేదకూూలము క్రీపూ. ౮5000 లేదా 4000 నంల్రై 
ఉండవచ్చునని న్నిర్ణయించెను. "' - విజ్ఞాన సర్వస్వము, సంపుటము 7 వుట 702. 
8. _ ఎిజాననర్వస్పుము, వం. 6, వుటు 204. 
9. చూ. తెలుగు జూానపదోయ సాహిత్యము, పుట 32. 


/ తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


గాథావృత్తములే ఇతిహాసములుగా పరిణమించుననియు వీరి మతము. 'దీనిని 'ఐతిహాసిక 
క్రమము” (౬౧16-౧/00688) అందురు. పైన తెల్పిన నాలుగు ్రాచీనేతిహాసములును ఇట్టి 
క్రమమున ఏర్పడినవే కావచ్చును. 

సంస్కృతమున వైదిక సారస్వతము తరువాత, లౌకిక సారస్వతమున మొదట 
రామాయణము ఫుట్టినది. సంస్కృత సాహిత్యమున ఈ రామాయణమును ఆదికావ్య 
మనుటయు, వాల్మీకిని ఆదికవి యనుటయు పరిపాటి. వైదిక సంస్కృతమున బు్వేదమువలె, 
లౌకిక సంస్కృతమున నిదియే ప్రథమకావ్యము.!0 ఇది ఆర్య ద్రావిడ సంఘర్షణను చి(త్రించు 
వీరకావ్యము. ఇది కేవలము పొథ్యమేకాక గేయమనియు, తంత్రీలయ సమన్వితమనియు 
వాల్మీకిమహర్షి పేర్కొన్నాడు. ఇది కవినోట ఆశువుగా ప్రారంభింపబడుటచేతను, 
గేయానుకూలమగు అనుష్టుప్పు ఛందస్సులో వ్రాయబడుటచేతను, కుళలవులచే తంత్రీలయ 
సమన్వితముగా  గొనము చేయబడుటచేతను, దీని [ప్రాథమికరూపము వీరగాథయని 
నిశ్ళియముగా చెప్పవచ్చును. 

మహాభారతము _ కలియుగారంభమున (క్రీఫూ.3101) రచింపబడినదని 
భారతీయులు విశ్వసించుచుండగా, క్రీ.పూ. 5-1 శతాబ్దముల నడుమ వెలసినదని పాశ్సాత్యులు 
తలచుచున్నారు.]1 దీని ప్రాథమికరూపము 'జయము'*. వ్యాసుడు జయమను వీరగాథను 


0. _ “రామాయణ రచనాకాలమును గూర్చి భిన్హాభిప్రాయము లున్నవి. రాముడు (త్రేతాయుగమున 
నివసీంచినవాడగుట చేతను, వాల్మీకీ రాముని బీవితకాలముననే రామాయణమును రచించుట 
చేతను, అది ద్వాపరయుగారంభమునకు వూర్వమే రచింపబడెనని భారతీయుల 
అభిప్రాయము. పాళ్ళాత్య విమర్భ్శుకులకును, తదనుయాయులును అది ్రీఫూ. [0-5 
శతాబ్దుల నడుమ రచింవబడియుండునని తలంచుచున్నారు. రామాయణము ఎమ్రుడు 
రచింవబడెనో ఇదమిజమని న్న్ణయించుటకు వీలులేకపోయినను, ్రీవూ. ౩/0/ ప్రాంతమున 
రచింవబడెనని తలంపబడు మవోభారతమున వాల్మీకి ప్రాచీనమహర్షిగ పేర్కొనబడి 
యుండుట చేతను రామాయణ కథాంళములు అందు కనబడుచుండుట చేతను, అది అంతకు 
వూర్వమే రచితమై ఉండునని వలుశురి అభిప్రాయము?" 

- విజ్ఞాన నర్వన్వము, నంవుటి-6, ఫుట 206. 

//.. “రామాయణ రచనాకాలము విషయమున వలెనే భారత రచనాకాలము విషయమున కూడ 
అభిప్రాయ భేదము లున్లువి. కురుత్లేత సంగ్రామము కలియుగారంభమయునకు వూర్వ్వము 
జరొను. క్రీ. పూ. 3/0! ప్రాంతము కలియుగారంభము. యుద్దము ముగిసీన కొలది 
కాలమునకే వ్యానుడు (గ్రంథము రబించెను. అందుచే అది శ్రీ.వ్రూ.౨/00 ప్రాంతమున రచింప 
దిడెనని చెవ్పువచ్చును. కాని పాళ్ళాత్య విమర్శకులు ఈ కాలమును అంగీకరింవరు. భారతము 
(క్రీవూ. ౨-! శతాబ్దుల నడుము ఎప్పుడో రవింవబడీయుండునని వారి అభిప్రాయము. 

- విజ్ఞాన నర్వన్దము, నంవుటి-6, వుటలు 206-207 
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వ్రాయగా, ఆతని శిష్యుడగు వైశంపాయనుడు దానిని పెంపుచేసి భారతముగా బేసెననియు, 
సూతుడు ఈ భారతమును మటింత పెంపుచేసి మహాభారతముగా నొనర్చ్భెననియు ననుటలో 
నభి'ప్రాయభేదము లేదు. ఈ రామాయణ మహాభారతములలో నలునికథ, హరిళ్ళంద్రువికథ 
మున్నగు పూర్వకథలు చెప్పబడియున్నవి. కావున రామాయణ మహాభారతముల రచనకు 
పూర్వమే కొన్నికథలు ప్రజలలో ప్రచారమున నుండినవని తెలియుచున్నది. 

రామాయణ మహాభారతముల ప్రాథమిక రూపములు వీరగాథలై యుండుననుటకు 
సంగీతచరిత్రలో నొక ప్రబలదృష్టాంత మగపడుచున్నది. సంగీతశా స్రాభివృద్దికి ప్రధాన 
బీజారోపణము - స్వరసప్తకముతో గూడిన స్టాయిపరిజ్ఞానము సామవేద కాలములో జరగినది. 
ఇదియే సంగీతచరిత్రలో ప్రథమయుగము.  సామవేదకాలము శ్రీ.పూ.2500- 1500 
నడుమయని చరిత్రకారుల నమ్మకము. ఇట్టు సామవేదమునుండి బయలుదేరిన సంగీతమును 
గుటీంచి 'గాంధర్వవేద' మనెడి ఉపవేదము బయలుదేరినది. సంగీతచరిత్రలో సామవేదకాలము 
తరువాత వచ్చిన యుగమును “గాంధర్వ యుగము' లేక ' మార్గ యుగము'* అందురు. ఈ మార్గ 
(గాంధర్వ) పద్దతి సంగీతమునకు బ్రహ్మకర్తయట. ఇదంతయు శివస్తుతిపరమైన సంగీతము. 
“'“ఈ శివసంబంధమైన మార్గ సంగీతానికి కొంచెం ముందుగానే 'ఆఖ్యాన గానం వ్యవహారంలో 
ఉండేది. ప్రసిద్దేతిహోసాలయిన రామాయణ మహాభారతాలను ఆఖ్యానగానానికి ఉపయోగించే 
వారు. ఇద్దరు గాయకులు వీణను వంతగా బెట్టుకొని ఏడువిధాలైన జాతుల ( ఆనాటి రాగాల)లో 
ఆఖ్యానాలను గానంచేసేవారు''1* ఈ ఆఖ్యాన గౌానమును 'గాంధార గ్రామము' అనియు 
బిలిచెడివారు. ఇట్ను గానము చేసెడిజంటను 'కుశీలవులు' అనెడివారట. ఆదికావ్యమగు 
రామాయణమును మొదట గౌనముచేసినవారు కుశలవులుకాన, తరువాత వచ్చిన ఆఖ్యాన 
గాయకు లందఅకును ఈ పేరు ఫ్రీరపడీయుండును. ఈ ఆఖ్యాన గానము భరతుని 
నాట్యశాస్త్రము వెలయువటకు (క్రీ.శ 400 ప్రాంతమువజకు) ్రచారమున నున్నది. 
దీనినిబట్టి సామవేదకాలము నాటికే భారతదేశమున వీరగాథలు, వీరగాథాగానము వ్యాప్తి 
యందున్నవని తెలియుచున్నది. రామాయణ మహాభారతములు, మొదట వీరగాథలుగా 
పాడబడుచుండెనను విషయము కూడ దీనివలన స్పస్షమగుచున్నది. 

మన దేశమున తంత్రీవాద్యములు, వాయువాద్యములు, తాళవాద్యములు, వేదకాలము 
నుండియు నుండెడీవి. ఈ విషయముకూడ గాథాగాన (ప్రాచీనతను నిరూపించుచున్నది. 


“వీరి శబ్ద ప్రాచినత 

“వీర' శబ్ద (ప్రాచీనతనుబట్టి కూడ వీరగాథల ప్రాచీనత నూహింపవచ్చును. ఈ శబ్దము 
అతి ప్రాచీనమైనదిగా గన్పట్టుచున్నది. బూ్యోదమున ఇంద్రునకు “వీరి అను సంబోధనము 
2 శ్ర హాలంత్రవ యటాంతా్ర ఆంధ్ర వ్లోడూర వంత్ర అట?! 
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కలదు. శ్రతులలో అగ్నికి గూడ 'వీరు'డను ప్రశంస గలదు. కొన్నిచోట్ల ఈ వీర శబ్దము 
పుదత్రపరముగా కూడ వ్యాఖ్యానింపబడినది. వీరశబ్దము క్షత్రియవాచియని కొందజందరు. 
వీరభార్య అయినను, వీరమాత అయినను కానటువంటి (స్త్రీచేతి అన్నమును తినకూడదని 
మనువు నిషేధించినాడు. మహాభాష్యములో అనేక స్థలములలో వీరళబ్దము (ప్రస్తావించబడినది. 
శాస్త్రములలో గూడ వీరత్వప్రసక్తి కలదు. మంగళాదులు, మంగళ మధ్యములు, 
మంగళాంతములు అయిన _ శాస్త్రములు (ప్రసిద్దిచెందుచున్నవనియు, అవి 
ఆయుష్మతురుషకములు, వీరపురుషకములు అగుచున్నవనియు పతంజలి వీరత్వమును 
సంభావించినాడు. మంత్రా, స్త్రములో ఈ శబ్దము సాధకపరముగా నన్వితమగుచున్నది. యోగ 
శాస్త్రములో గూడ ఈ వీరళబ్దము స్వీకరింపబడి 'వీరాసనము' అనునొక యాసనము 
(ప్రతిపాదింపబడినది. వీరాసనములలో గూర్చుండి ధ్యానించెడి బుషులను కాళిదాసుమహాకవి 
రఘువంళమున వర్ణించినాడు. శృంగార సందర్భములో గోపికలు (శ్రీ, కృష్ణుని (ఓ వీరుడా! మా 
మనస్సులలో మన్మథుని (్రభవింపజేయుచున్నావు' అనునర్ధముతో) వీరళశబ్దముతో 
సంబోధించినట్టు భాగవతమున గలదు. రామాయణమున జనకుడు తన పుత్రికను ' వీరశుల్క! 
అని ప్రకటించినాడు. వీరమాతృత్వము, వీరపత్నీత్వము మిక్కిలి ఆరాధ్యమైనవిగా ప్రాచీన 
కాలములో సంభావితమగుచుండెడివి. మహాభారతమున (శ్రీకృష్ణుడు కుంతిని వీరజననిగా, 
వీరభార్యగా అభినందించినాడు. శివోద్చూతుడగు వీరభద్రుని వీరత్వము ప్రసిద్రము. 
తదారాధకులు ఇప్పటికిని వీరాంగమును ఉద్పోధకముగా వెలయించుచున్నారు. విష్ణువుయొక్క 
పది అవతారములలోను నృసింహుడు, (శ్రీరాముడు, పరశురాముడు, బలరాముడు యుద్ర 
వీరులే!13 _ కావున వీరారాధనము భారతదేశమునకు నూతనముగాదు. తతృలితముగా 
వీరగాథలును నూతనములు కాజూలవు. 


ప్రొక్కృళములు 

జైనులు, బౌద్దులు తమ తమ మత'ప్రచారములకు తమ కాలమునాటి జానపద భాషా 
సాహిత్యములకు దగ్గజగానుండునట్టుగా కావ్యములను వ్రాసిరి. జానపదులలో వ్యాప్తీగాంచి 
యుండిన వాజయము ననుకరించుచు జూతకకథలు మున్నగునవి రచించిరి. టైనులు 
ప్రాకృతభాషలను - అందునను అపభ్రంశమును, బౌద్దులు పాళీభాషను వాడిరి. జైనమత 
స్థాపకుడగు మహావీరుడు క్రీ.పూ. 599-527 సంవత్సరముల మధ్య జీవించినవాడు; 
బౌద్రమతస్థ్రాపకుడగు బుద్దుడు క్రీ.పూ. 600-483 సంవత్సరముల మధ్య జీవించినవాడు. 
అందువలన క్రీస్తు పూర్వమే ప్రాకృత, పాళీ భాషలలో జానపద సాహిత్యము విశేషముగా 
నుండియుండునని ఊహింపవచ్చును. 
3. చూ. అక్క రాదూ ఉమాకాంతంగారి “వీరచరిత్ర దాతీయ భూమిక, వుటలు 52-55. 


వీరగాథల ప్రాచీనత 77 


ప్రాకృతములలో 'మహారాష్ట్రీ, శౌరసేనీ, మాగధి' - వీనికి గలిగిన ప్రాధాన్యము ఇతర 
(ప్రాకృత భాషా బేధములకు లేదు. కాని జైనులు తమ రచనలవలన ' అర్హమౌగధి' భాషను వ్యాప్తికి 
తెచ్చిరి. (ప్రాక్సృత భాషలనుండి కాలక్రమమున భిన్నమండలములలో అప[భ్రంశ భాష లేర్పడినవి. 
(ప్రాకృతములకు పరిణత రూపములైన ఈ యప'భ్రంశముల నన్నిటిని సమష్టిగా 'అప(భ్రంళో మని 
వ్యవహరింతురు. ఈ అపభ్రంశములలో వీరశ్చ్ళంగారాత్మకములగు రచనలున్నవి. ఇందలి 
“చర్చరీ', *రాస*, 'పాగు' అనుకావ్య ప్రక్రియలు జానపద సాహిత్యమునకు సన్నిహితముగా 
నుండును. “చర్చరీ' యే 'జాజరపాట'. 'రాస'ము వీరగాథ కావచ్చును. (ఇదియే తరువాతి 
కాలమున హిందీభాషలో 'రాసో' అయినది). ''జంబుస్వామి రాసము, రేవంతిగిరి రాసము, 
కచూలి రాసము, గౌతమ రాసము'' - మొదలగునవి అపభ్రంశమున గల గాథలు. అపభ్రంశము 
జానపదులభాష యనవచ్చును. ఇది ప్రధానముగా జానసామాన్యమును దృష్టియందుంచుకొని 
వ్రాయబడినది. మహారాష్ట్రీ ప్రాకృతమున జైనులు కథాసాహిత్యము నెక్కువగ సృజించిరి. 

పాటలీపుత్రమున మాటాడబడిన భాష పాళీ కావచ్చును. 'ఛుల్లవగ్గ'లో బుద్దువిగాథ 
లున్నవి. బుద్దుడు మారునితో పోరి జయించిన గాథ 'మార సంయుత్తము'న గలదు. బౌద్ద 
ధర్మమును, భావములను సులభముగా గ్రహించుటకు 'థేర గాథలు, థేరీ గాథలు' ఉన్నవి. 
“బుద్రవంశము' న గౌతమ బుద్దుని పూర్వజన్మల కథలు 24 ఉన్నవి. 

ఏమైనను జైన బౌద్దములు శాంతరస(ప్రధానములైన మతములు. వీనిలో ఆవేశము 
పాలు ఏకొంచెమును లేదు. అందుచే ఈ సాహిత్యములలో వీరగాథలు మృగ్యము. వీని 
శాంతమున కనుగుణముగా వచనకథలే ఉన్నవి కాని, ఆవేశమున కనుగుణమగు గేయకథలు లేవు. 
శ్రైవమతము విజ్బంభించు వటుకును 'ప్రశస్తమగు వీరగాథలు పుట్టలేదు. 

క్రీ.శ. ఒకటవ శతాబ్దమున 'గుణాఢ్యుడు' అనుకవి ' బృహత్కథ'ను రచించెను. ఇది 
“పైశాచి భాషలో వ్రాయబడినది. పైశాచీభాష ప్రాకృతభేదములలో నొకటి. కాబట్టి పీశాచము 
అనువారు గుణాఢ్యుని కాలమున అరణ్యవాసులుగా నున్న ఒక జూనపదుల గుంపు కావచ్చును. ఈ 
జానపదులు చెప్పుకొనెడి వచనకథలను, పాడుకొనెడి గేయకథల (8&1868)ను ఆధారముగా 
జేసకొని గుణాఢ్యుడు ' బృహత్కథ'ను వ్రాసియుండును. 

పైశాచీ ప్రాకృతములో [వ్రాయబడిన గుణాఢ్యుని ' బృహత్కథ' నేడు లభించుటలేదు. 
దీని నాాధారముగా. గొని సంపృతభాషలో సోమదేవుడు శ్ళోకములలో రచించిన 
“కథాసరిత్సాగరము' మాత్రము లభించుచున్నది. (దీవిని వేదంవారు తెలుగు వచనములోనికీ 
అనువదించిరి. ) 


కాళిదాసుని కాలమునాటికి వత్సరాజగు ఉదయమనవి వీరగాథలు పల్లెలలో విశేషవ్యాప్తి 
నందియున్నవనుటకు (ప్రబలవిదర్శున మున్నది. మేఘసందేశ కావ్యములో యత్షుడు మేఘుని 
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నిర్వింధ్యనుండి ఉజ్జయినీ నగరమునకు బంపుచు, మార్గమధ్యమున చూడదగిన విశేషములలో, 
వత్సరాజుయొక్క వాసవదత్తాహరణము మొదలయిన అద్బ్భుతకథల తత్సము నెటిీగిన 
వారయిన గ్రామవృద్దులు గల అవంతీదేశమును పేర్కొనుచున్నాడు: 


ప్రాప్యావన్తీ నుదయన కథా కోవిద గ్రామవృద్దాన్‌ 
పూర్యోద్దిహ్టో మనుసర పురీం శ్రీ; విశాలాం విశాలాం... 


ఈ గ్రామవృద్దులు తమ తం డ్రితాతలనుండియు అను శ్రుతముగా వచ్చుచున్న వత్సరాజు సాహస 
గాథలను, వానకాలమున అరుగులమీదకాని, చలిమంటలయొద్దకాని చేరిన జనసమూహము 
లకు చెప్పుచుందెడివారని వేదం వేంకటరాయశా స్త్రిగారి వ్యాఖ్యానమువలన తెలియుచున్నది. 
ఈ సాహసీక గాథలు, వచనకథలు ([01114169)గా నుండెనో, లేక గేయకథలు (84|465)గా 
నుండెనో వెప్పలేము కాని, పల్టీయులకు సహజమైన ప్రాకృతభాషలో నున్న కథలని మాత్రము 
చెప్పవచ్చును. ఈ ఉదయనుని సాహసగాథ గుణాఢ్యుని ' బృహత్కథ లో గూడ నున్నది. కాబట్టి 
గుణాఢ్యుడు తన కథలను జానపదులనుండి గ్రహించెననుట విదితము. 


సంస్కృతమున గేయకథలున్నవో లేవో నిశ్చయముగా తెలియుటలేదు కాని, వచన 
కథలున్నవని మాత్రము స్పష్టముగా తెలియుచున్నది. పంచతంత్రము, కాదంబరి, దశకుమార 
చరిత్ర, భోజరాజుకథలు, విక్రమార్కునికథలు - ఇత్యాదులు సంస్కృతమునగల వచనకథలు. 
బృహత్కథవలేనే వీనికి మూలములు ్రాకృతభాష్థా సాహిత్యములై యుండవచ్చును. ఈ 
వచనకథలలో కొన్ని జానపదులలో గేయరూపమున గూడ ప్రసిద్దిగాంచియుండునని ఊహింప 
వచ్చును. ఏలయన, జానపదులెప్పుడును నృత్య ప్రియులుగను, సంగీత ప్రియులుగను ఉందురు. 


4. _ మేఘనందేళ, ప్రభమన్సుల్గః 3/వ శ్లోకము. 
దీనికీ వేదం వేంకటరాయ ళ్ళాస్తిగారిబ్చిన తాల్పర్పమిట్టున్లుదిః '“నిర్చింధ్యను దాంటి ఆవంతీ 
దేళము (వ్రవేళింవుము. వత్సరాజు వానవదళత్తను హరించుట మొదలైన విచి(త కథలను ఎటీంగిన 
వృద్దులు ఆ దేశమందలి గ్రామములలో ఇవ్రుటికీని ఉన్నారు. నీవ కూడ వానిని వినవచ్చును. 
వీమ్ముట త(ద్రాదిధానిర్టైన విశాలాననరమును దర్భింవుము. * 
- వేదంవారి టీకతోనున్న మేఘనందేళము, /927, వుట6ళ6.. 
5. _ “కథాకోవిద గ్రామవ్చుద్దాన్‌ - నిర్వింధ్యనుండీ విశాలానగరమునకు పోవు దారిలో గ్రామములలో 
నీవు వాన గురియుచున్నమ్హుడు జనులు అరుగులమీదం గాని చలిమంటలయొద్ధడాని చేరి, 
“కోవిద - చకంగా ఎటీంగిన వృద్దులు కథలు చెప్టుటయు, ఇతరులు వినుటయురా 
వినోదించుచుందురు. అమ్లుడు నీవును విని ఆవ్లోదింపవచ్చును. 
-వేదంవారి టీకతోనున్న మేఘనందేళము [927 వుట 66. 
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వీరు కేవలము లయరహితములైన వచన కథలలో తృసప్టినొాందరు. ఆట పాటలపై వీరికి మోజు. 
అందుచే విచిత్ర కల్పనలతో నొప్పు వచన కథలు జానపదులలో గేయరూపమున గూడ 
నుండియుండును. వచనరూపముననున్న కాశీమజిలీకథలలో చాలభాగము నేడు కృష్ణాగోదావరీ 
'మండలములలో జంగములచే సేయరూపమున పాడబడుచుండుట ఇందులకు నిదర్శనము. 


ఆధునిక ఆర్యభాషలు 


(ప్రాకృతము మాండలిక భేదముల ననుసరించి ఎనిమిది విధములుగా మాటీనది. ఈ 
అష్టవిధ ప్రాకృతములనుండి ఇంచుమించు క్రీ.శ. 11వ శతాబ్ద ప్రాంతమున హీందీ, బెంగాలీ, 
నేపాలీ, కాళ్ళీరీ, పంజాబీ, గుజరాతీ, మరాఠీ, సింహళీ - అను అధునిక ఆర్యభాషలు 
పరిణమించినవి. ఈ భాషలు ప్రాకృత భేద రూపములుగా నున్నప్పుడే వీనిలో గేయసంపద ఉండి 
యుండును. హిందీ 11వ శతాబ్దమున కావ్యభాషగా రూపొందినను, అంతకు పూర్వము 
నుండియు బృందావనము ( వ్రజ ప్రాంతము), రాజస్థానము, అయోధ్య, పాటలీపుత్రము, కాళీ, 
ప్రయాగ, మొదలగు ప్రాంతములలో, విశేషముగా గ్రామములలో అనుశ్రుత - అనాదృత 
సాహిత్యము (ప్రజల కంఠములలో వినిపించెడిది. (చూ. బాలశౌరిరెడ్డిగారు రచించిన "హిందీ 
జానపద వాజ్బ్యయము' అను వ్యాసము, కిన్నెర, జనవరి, 1955). 


ఎచ్చట వీరజాతులుండునో ఆచ్చట వీరూథ లధికముగా నుండును. భారతదేశమున 
రాజపుత్రస్థానము వీరులకు ఫుట్టినిల్లగుటచే వీరగాథలకును ఇదియే ఫపుట్టీనిల్లగుచున్నది. 
భారతదేశమందలి వీరజాతులన్నియు రాజపు త్రస్థానమునుండి వ్యాపించినట్టివే. క్రీ.పూ. రెండవ 
శతాబ్దమునాటికే రాజపుత్ర రాజ్యము లున్నవి. రాజపుత్రులనగా ఒక్క భారతదేశములోని 
త్షత్రియులే కాక, ప్రపంచములోని వీరజాతులన్నియు గలిసిన పిండిత సార సాంద్ర వీరకులముగా 
నెజుగవలెను.16 క్రీ.పూ. 2వ శతాబ్దములో దండెత్తి వచ్చిన బ్మాక్టీయన్‌ (గ్రీకులు రాజపుత్ర 
స్థానములోని చిత్తూరు, ఉదయఫూరుల యొద్ద రాజ్యములు స్ట్రాపీంచుకొనిరి. క్రీశ. 2-4 
శతాబ్దముల మధ్య శాక్యులు దక్షిణ రాజపుత్ర స్థానమునకు వచ్చిరి. క్రీ.శ. 4-6 శతాబ్దుల మధ్య 
గుప్తులు, హూణులు, రాజఫుత్రస్థానమునకు వచ్చి ఫ్రీరపడిరి. ఈ విదేశీయు లందటును 


6. _ “తృత్రియ వత్తిని అవలంబించిన యోధవర్గమువారు రాజువు(త నామము పొందిరనియు, వారి 
నాయకులు స్ట్రావీంచిన న్వుతం(త్ర రాజ్టములే రాజువు(త రాజ్ఞములనియు పెక్కుమంది చరి 
రచయితల అభిప్రాయము. కులభేదముల వలన వఏర్చుడిన దేశీయ త(తియులే కొక్ష మన 
దేశముపై దండెత్తి జయము పొంది, ఇక్కడ రాజ్ధములను స్టాపించుకొనిన విదేశ జూతుల 
వీరులెందరో పొందూధర్థుమును అవలంబించి, శతియ ధర్గుము నముష్టీంచి రాజువు(త్వులెరి. 

- తెలుగు విజ్ఞాన సర్వస్వము, నంవుటీ - /, పుట 24. 
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హీందూధర్మము నవలంబించినవారే! 6వ శతాబ్దమున, హర్షుని మరణానంతరము 
వీరందణజును స్వతందత్రులై రాజపఫుత్రులైరి. ఎల్లవేళల వీరిలో వీరు కలహించుచు, ఎన్నియో 
వీరగాథల పుట్టుకకు కారకులైరి. 'చారణు' లను గాథాకారులు ఈ వీరగాథలను ఆర్యావర్తము 
_నందంతటను వ్యాపింపబేసిరి. హిందీసాహిత్యమునకు (శ్రీకారము చుట్టిన 'రాసో' లన్నియును 
ఈ రాజస్థానీ మాండలీకోద్భవములే! 


క్రీ.శ. 11వ శతాబ్బమునాటికి ఈ రాజపుత్రులలో నాలుగు ప్రధానశాఖ లేర్పడీనవి: 
సోలంకులు లేక చాళుక్యులు (994- 1240), పారమారులు (950-1200), ప్రతీహారులు 
(740-1036), చౌహానులు (1180-1193). పారమారులలో ముఖ్యుడు భోజుడు 
(1018-1060). ఇతనిపై అనేక కథలు వ్యాప్తీయందున్నవి. చౌహానులలో పృథ్వీరాజు 
(1180-1193) అగ్రజుడు. ఈతడు మహావీరుడు. ఈతని సాహసములపై 'పృథ్వీరాజ రాసో! 


అను అళ్యుత్తమ వీరగూథ ఆర్యావర్తమున వ్యాప్రియందున్నది. 


పంజాబీ సాహిత్యమున కొన్ని ప్రాచీన వీరగాథలు కానవచ్చుచున్నవి. ఈ వీరగాథలు 
శాల్చ్ళాహనుని కుమారులయిన 'ఫురాణ, రిసాలూ' లకు సంబంధించినవి. ఈ శాల్ధాహనుడు 
ప్రతిష్టానపురము నేలిన శాలివాహనుడనియు, అతడు పంజాబును జయించిన పిమ్మట 
సయాల్కోట నగరమును స్ట్రాపించెననియు చెప్పుదురు. శాలివాహనుల పరిపాలన క్రీ.పూ. 3వ 
శతాబ్దము నుండీ ప్రారంభమైనది. కాబట్టి ఇవి చాల ప్రాచీనమైన వీరగాథలు కావలెను. ఈ 
“ఫురాణ, రిసాలూ”' సోదరుల గాథలు పంజాబునందేకాక, ఉత్తర హిందూస్టానమందంత టను 
వ్యాస్తీయందున్నవి. అట్టే 'హీర్‌-రాంరూ'ల ప్రణయగాథ కూడ ఉత్తర హిందూస్టాన మందలి 
జానపద సాహిత్యమున ప్రధానముగా గానవచ్చుచున్నది. జనవ్యవహారమును బట్టి చూడ ఈ 
కథ మిక్కిలి ప్రాచీనమైనదిగా తోచుచున్నది. అస్సామీ సాహిత్యమున 'క్రీ.ళ 7వ శతాబ్దము నాటికి 
వైనీయ వీరుడగు 'చిన్వాంగ్‌ షిహ్మిన్‌' వీరకృత్యములను గుటించిన ఒక గేయము ్రచారమున 
నున్నదని హ్యునిత్సాంగ్‌ వ్రాసియున్నాడు. 


లక్షణ [గ్రంథములు 


క్రీ.శ. 400 ప్రాంతమువాడైన భరతుని నాట్యశా,స్త్రమున '(ధ్రువాధ్యాయము' 
(ప్రత్యేకముగా నున్నది. ఇందు ఆనాటి ప్రజలలో వ్యవహారమున నున్న ' ధ్రువా గానము” అనబడు 
గేయరచనల ఫణితులను గుటీంచి చెప్పబడినది. ఒకటి రెండు వందల వణుకు (ధ్రువా రీతులను 
భరతుడు సలక్షణముగా వివరించినాడు. (ధ్రువా శబ్ద పరిణామమే దరువు. (ధ్రువా రీతులలో 
“ద్రుత గతి' ఒక భేదము. (ఇది పల్నాటి వీరకథాగానమున నుపయోగింపబడుచుండినట్టు 
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(క్రీడాభిరామకర్త సాత్ష్యమిచ్చుచున్నాడు). ఇట్లు భరతునికాలమున జానపద కవితలు, (ధ్రువా 
గొనములుగా సభాగౌరవస్ట్రాయికి తేబడినవి. 


ఇట్టు భరతుడు జనవ్యవహారమున నున్న గేయములను సేకరించి, లక్షణము 
నేర్పణుషగా, శ్రీశ 6వ శతాబ్దమువాడైన మతంగమహర్షి జనవ్యవహారములోని రాగములను 
క్రోడీకరించి, తనకు ముందున్న గ్రామ, జాతి పద్దతులతో సమన్వయపటిీచి, ' బృహద్దేశి అను 
సంగీత లక్షణగ్రంథమును రచించెను. ఇందు ''టక్క, భోట్ట, సొర్మ్భ్హ్ర, గుద్జరి, ఆంధధ్రి, 
మౌాలవి'*' - ఇళ్యాది దేశిరాగముల స్వరూపము (ప్రపంచింపబడినది. రాగములే కొక, “+ కథ్రాఖ్య 
ప్రబంధము, గద్య ప్రబంధము, గాథా, ద్విపదమ్‌, దండకమ్‌, వస్తు, క్రౌాంచపదమ్‌, హంసపదమ్‌'' 
మొదలగు దేశిప్రబంధములు నలుబది వజకును బృహద్దేశిలో తెలుపబడినవి, 


అభినవగుప్తాచార్యుడు తన అభినవ భారతిలో 'రాగ కావ్యములు అను ప్రబంధము 
లను గుటీంచి చెప్పినాడు. టక్క రాగములో పాడవలసిన 'రాఘవ విజయమును కకుభ 
రాగములో పాడవలసిన 'మారీచ వధిను ఈ రాగ కావ్యములకు దృష్టాంతములుగా 
పేర్కొనినాడు. ఈ రెండును అనాడు వ్యాప్రీయందున్న వీరగాథలు కావచ్చును. 


ఇట్లు సంగీతచరిత్రలో ఆఖ్యాన యుగము, ధ్రవాగాన యుగము, రాగకావ్య 
యుగము- అను విభజనము (ప్రాచీనకాలమున ప్రజాసామాన్యమున వీరగాథలు వ్యాప్తియందున్న 
వనుటకు (ప్రముఖ నిదర్శనము లగుచున్నవి. 


ప్రాచీన విదేశ సాహిత్యములు 


మన సంస్కృతముతో నించుమించు సమానమైన ప్రాచీనత, జౌన్నత్యము కలిగిన 
సాహిత్యము (గ్రీకుసాహిత్యము. మన వేదముల వలెనే ఈ సాహిత్యముకూడ చాలకాలముపాటు 
మౌఖిక సం'ప్రదాయముననే నిలిచియున్నది. క్రీ.శ. 5వ శతాబ్దమున కాని ఇది లిఖితము కాలేదు. 
ఇందు ఐతిహాసిక పౌరాణిక సంప్రదాయముల కలయికతో వీరకావ్యములు బయలుదేరినవి. 
వానిలో మొదటిది '“ఇలియడ్‌”'. ఇది క్రీ.పూ. 10వ శతాబ్దమున గ్రుడ్డివాడైన హోమర్‌చే 
రచితమని కొందటును, రచితము కాదు సంకలితమని మటీకొందజును భావించుచున్నారు. 
ఇందు బ్రాయ్‌నగరము ముఖ్యపట్టణముగాగల “ఇలియం' అను ఆసియాదేశముతో (గ్రీకులు 
పదేండ్లు పోరాడి జయించిన వీర్గూథ వర్లితము. ఈ యుద్దానంతరము తుపానులకు గుజీయ్బై, 
దారితప్పి గృహమును వెదకుచు బయలుదేరిన 'యులిసిస్‌' యొక్కయు, అతని అనుయాయుల 
యొక్కయు గాథలను హోమర్‌ '' ఒడిస్సీ'” ఆము పేర రచించెను. ఈ ఇలియెడ్‌, ఒడిస్సీ అను వీర 
కావ్యములను హోమర్‌ గగ్రంథరూపమున లిఖింపలేదు. వీథులవెంట పాడుకొనుచు పోయెను. 
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ఈ గాథలు ప్రజలలో మౌఖిక సంప్రదాయమున జీవించుచువచ్చినవి. వీనిని తరువాతివారు 
సేకరించిరి. 'ప్లేదో! వీనిని పరిష్కరించి లిఖిత రూపమున ప్రజలకు అందించినాడు. కావున నివి 
రెండును ఐతిహాసిక క్రమమున నేర్పడిన కావ్యములనుటలో సందేహము లేదు. ఇవి హోమరుచే 
రచితములు కాక, సంకలనము చేయబడినవను వాదమొకటి ఉండుట చేతను, ఈ గాథలు అంధ 
గాయక కవియగు హోమరుచే వీథులలో పాడబడినవని నిశ్చయముగా తెలియుట చేతను, 
హోమరు తరువాత చాలకాలమునకు గాని ఇవి లిఖితములు గాకపోవుటచేతను, ఈ రెండు 
కొవ్యములును, వీర గాథా వృత్తములని కూడ నిర్దరింపవచ్చును. 


మన వేదములలోవలెనే (గ్రీకుల గేయములలో గానగుణము ప్రధానము. సరళము. 
సుగమము నైన భాషలో, సహజ శబ్దయోజనతో, సామాన్యమానవుల హర్షవిషాదములను, 
సంయోగ వియోగములను, రాగ క్రోధములను చిత్రించిన ఈ గేయములు నేటికిని సజీవములు 
గనే కన్పించుచున్నవి. క్రీ.పూ. 6వ శతాబ్దమున విజయసంబంధమగు సన్నివేశములలో పాడబడు 
'కోరస్‌' అను బృందగీతములు బయలుదేరినవి. ఒలింపిక్‌ ననరమున జరొడీ పోటీలలో పిండార్‌ 
రచించిన ' ఓడ్స్‌' అను వీరగీతములు పాడబడెడివి. 


లాటిన్‌ సాహిత్యము క్రీ.పూ.239-169 సంవత్సరములలో నున్న 'క్వింతున్‌ 
ఎన్నియుస్‌' అను కవితో ప్రారంభమైనది. ఇతడు 19 సర్గలలో 600 పద్యములతో నొక వీర 
కావ్యమును రచించెను. దీనికి ప్రాచీన వీరగాథలే ఆధారములై యుండును. ఇదియును ఐతిహాసిక 
(క్రమమున నేర్చడిన కావ్యమే కావచ్చును. 


ఆంగ్లోశాక్టను భాషలో అతి ప్రాచీనకాలము నుండియు మౌఖిక సంప్రదాయమున 
ఎన్నియో వీరగాథలు వ్యాపించియున్నవి. ఇవి అన్నియు క్రీ.శ. 8వ శతాబ్దమున ఒక అజ్ఞాతకవిచే 
““బేవుల్స్‌'' (860/4) అను పేర సంకలనము చేయబడినవి. 


జర్మను భాషలో గూడ మన వేదములవంటి అలిఖిత (ప్రాచీన సాహిత్యమున్నది. దీనిని 
““ఎడ్జి'” అని పీలుతురు. అనాదికాలములో నివసించిన జర్మనుజాతి జీవితమును ఇది 
యెంతయో చక్కగా చిత్రించుచున్నది. వేదములలోవలె ఇందును ఎన్నియో స్తుతులున్నవి. 
వానిలో కొన్ని దేవతాస్తుతులు. మటీకొన్ని ఆనాటి జర్మను వీరుల కీర్తిపరంపరలను స్తుతించుచు 
వివరించెడి పాటలు.” 


హీబ్రూ సాహిత్యము కూడ అతి ప్రాచీనకాలము నుండియు మౌఖిక సంప్రదాయము 
ననే జీవించుచు వచ్చినది. అందుచే దీనిలో చాలభాగము నష్ట్రమయినది. ఇందలి “సృష్టి 


7. _ చూ. డ్బాక్టర్‌ వి యన్‌. ళర్మగారి వ్యానము 'జర్మను సాహిత్యంలోని కొన్ని మట్టాలు”, 
- కీన్నైర జనవరి 955, వుట 39. 


వీరగాథల ప్రాచీనత 83 


జ్ఞానఫలము, సోదరుని చంపిన కెయిన్‌, నోవా, బేబెల్‌ గోపురము' - మొదలగు గొథలు, ప్రాచీన 
కాలపు జానపద సాహిత్యమనకు సంబంధించి యుండునని విమర్శకులు ఊహించుచున్నారు. 


(ప్రపంచమున నేటి సజీవభాషలలో అత్యంత ప్రాదీనమగు సాహీత్యము కలది వైనీయ 
భాష ఇందు క్రీ.పూ. 1523 నుండి సాహిత్యమున్నది. ఏ సాహిత్యమైనను పాటలతోనే 
('ప్రారంభమగునను. సిద్దాంతము ననుసరించి, వైనీయ భాషలో క్రీ.పూ. వందలకొలది 
సంవత్సరముల నుండియు గేయములు ఉండి యుండవచ్చును. 


క్రీశ. 6వ శతాబ్దమున మహమ్మదుప్రవక్త మరణించిన తరువాత, ఖలీఫా 
అధికారమునక్రై ప్రవక్త దౌహిత్రులగు 'హసన్‌- హుసేను' లకును, (ప్రవక్త జామాతయగు ' యజీద్‌' 
అనువానికిని ఇరాక్‌ దేశములోని 'కర్‌బ్లా' రణరంగమున గొప్ప యుద్దము జరగను. ఆ 
యుద్దములో హసన్‌ హుసేనులు మరణించిరి. వారిని తలుచుకొని దుఃఖించు గీతములే 
మొహరము గీతములు. ఈ గీతములను 'షహదత్‌ నామా” అందురు. మరణించిన వీరునిపై 
ఇట్టు కరుణరస పూరితముగా పాడబడు గీతములను ఆంగ్రమున '0010గ&0069, 0? 8811409 
0 12౧6౧౧౮ అందురు. ఇవి వీరగాథలలో నొక వర్గము. కావున 'షహదత్‌ నామా" 
వీరగొథలనుట నిశ్చయము. (ప్రపంచమున నేడు అభించుచున్న వీరగాథలలో నివియే 
(ప్రాచీనమైనవిగా తోచుచున్నది. 


ద్రావిడ భాషలు 


భారతదేశమున గల జీవద్భాషలలో తమిళము ్రాచీనతమమైనది. ఇందలి 'సంగమ్‌ 
యుగము” క్రీ.పూ. వేలకొలది సంవత్సరముల నాటిదని తలపబడుచున్నది. ఈ సంగపు 
కృతులలో ''ఎట్టుత్తొగై” లో కొందు వీరయోధులను గుటీంచి వర్ణింపబడినది. 
బృహత్పురాణములలో మొదటిదగు ''జీవక చింతామణి”' లో ఉత్తరభారత ( ఆర్యావర్త) 
రాజకుమారుడగు 'జీవకు' ని వీరవిహారములు వర్ణింపబడినవి. కాని ఈ జీవక వింతామణి నేడు 
ఇతిహాసముగనే (ప్రచారమున నున్నది. 'కళ్లికి అను వీరవనిత గాథతో ''సీలప్పదికారమ్‌'' 
రచింపబడినది. ఇది నేటికిని జానపదులలో పాడబడుచునేయున్నది. క్రీశ, 4-5 శతాబ్దముల 
నాటికి తమిళదేశమున శ్రైవమతము విశేషముగ వ్యాపించినది. ఈ మతమున అనేకులు భిక్తీ 
వీరమును ప్రదర్శించిరి. వీరి కథలు ఆనాటి ప్రజలలో ఆ బాలగోపాలము కీర్తింపబడుచుండినవి. 
అట్టివారిలో అజువది ముగ్గురు భక్తుల గాథలు ''అరువత్తు మూవరు వాయన్మార్డు”' అను పేర 
అశేషఖ్యాతి వార్చించినవి. ప్రాచీన శాషవములలో ఈ వీరభక్తుల పేర్గున్నవి. “పెరియ పురాణము' 
అను గ్రంథములో ఈ భక్తుల కథలున్నవి. క్రీ.శ. వ శతాబ్దమునాటి సిరియాలునికథ ఒక్క 
తమిళముననే కాక, కర్లాటాం(ధ్రములందును మిక్కిలి ప్రచారమందినది. 
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భారతీయ సాహిత్యములలో సంస్కృత తమిళముల తరువాత ప్రాచీనతరమైనది కన్నడ 
సాహిత్యము. దీని ప్రథమదశ వీరపురుషులను కీర్తించు శాసములతో ప్రారంభమగుచున్నది. ఈ 
శాసనములలోకెల్ల ప్రాచీనతమమైనది. క్రీ.శ. 450వ సంవత్సరమునకు చెందిన 'హల్మిడి 
శాసనము. 


తెలుగు 


తెలుగున లిఖితసాహిత్యము, కావ్యభాష ్రీ.శ. 11వ శతాబ్దమున నన్నయభట్టు 
(1022-1063)తో ప్రారంభమైనదని పలువుర మతము. (ప్రాబ్నన్నయ యుగమున అలిఖితమగు 
దేశిసాహిత్యము ఉండియుండునని వీరి భావన. మరికొందణు విమర్శకులు ్రాబ్బన్నయ 
యుగమున మౌఖిక సాహిత్యమేకాక గ్రంథస్ట సాహిత్యమును గలదని తలంచుచున్నారు. నన్నయకు 
పూర్వముగల శాసనములలో పండరంగని అద్దంకి శాసనము ( క్రీ.శ. 848)నను, యుద్దమల్టుని 
బెజవాడ శాసనము (క్రీ.శ 934) నను పద్యములు కన్పించుచున్నవి. ' ప్రబంధ రత్నావళి, 
'“సకలనీతి సమ్మతము' అను సంకలన గ్రంథములలో నుదాహరింపబడిన ''పద్మకవి, 
గణాంకుళకవి, శ్షేమేంద్రకవి, భోజరాజు” - మున్నగువారు ప్రాబ్బన్న్మయయుగపు కవులుగా 
తెలియవచ్చుచున్నారు. 


11వ శతాబ్రమునాటి 'యాప్పీరంగలమ్‌' అను తమిళ ఛందో గ్రంథమున 
“వాంచియార్‌' అను తెలుగు లక్షణకర్త పేర్కొనబడినాడు. ఇతడు తెలుగున ఛందో గ్రంథము 
వ్రాసినట్లు చెప్పబడినది. ఈ వాంచియార్‌ నన్నయకు ఫూర్వుడు కావచ్చును. సంస్కృతమున 
యతి కేవలము. విశ్రమస్థానము మాత్రమే; అత్షరసామ్యము లేదు. ప్రాసనియమము, 
మాత్రాగణములు సంస్కృతమున లేవు. కాగా, పాల్కురికి సోమనాథుడు యతిప్రాసలను 
గూర్చియు, మాత్రాగణములను గూర్చియు తెల్పు ప్రాచిన ఛందసూత్రములను 
పేర్కొనినాడు.18 సంస్కృతమున లేని యతి'ప్రాసల నియమములు, మాత్రాగణ ఛందస్సులు 
తమిళ కర్ణాట సోదర ద్రావిడభాషలలో అతి ప్రాచీనకాలము నుండియు గన్పట్టుచున్నవి. 
దీనినిబట్టి తెలుగున యతిప్రాసలు, మాత్రాగణచ్చందస్సు ప్రాచీనకాలము నుండియు 
గలవనియు, ఈ ఛందస్సును బట్టి వెలసిన కావ్యములును ఉండియుండుననియు 
తలంపవచ్చును. నన్నయకు పూర్వమే యతిప్రాసలు పద్యరచన కలవనుటకు తెలుగులో 
“ము విభక్తీక యతి' కూడ ప్రమాణమని వేటూరి ్రభాకరళ్శాస్త్రీగారు నిరూపించి 
యున్నారు. *£ 
8. చూ. పండితారాధ్య చరిత్ర కృుత్యవతరణీక 
/9. _ చూ. సింవోవలోకనము, వుట ఏ. 


వీరగాథల ప్రావీనత క్‌ 


ఇట్టు నన్నయకు పూర్వము కావ్యకవితయే కలదని నిశ్చయముగా తెలియుచుండ, 
జానపదకవిత ఉన్నదా లేదా అను సంళయమునకు తావులేదు. కవిత్యోత్పత్తిని బట్టియు, సాహిత్య 
పరిణామమును బట్టియు, సోదరభాషలను బట్టియు, శాసనములను బట్టియు, నన్నయకు 
మిక్కిలి సమీపస్టులైన నన్నెచోడ, పాల్కురికి సోమనాథుల కావ్యములలోని గేయ ప్రసక్తిని బట్టియు 
'ప్రాబ్నన్నయ యుగమున జానపద గేయములు, వీరగాథలు కోకొల్లలుగా నుండి యుండునని 
తెలియుచున్నది. నన్షయకుముందు పాటలు, పదములు, కొన్ని తెజగుల పద్యములు మొదలగు 
పాండిత్య నిరపేక్షములగు రచనములును, వానిని బంధించు ఛందో వ్యాకరణ విధులును కొన్ని 
కలవనుట నిశ్చయమని వేటూరివారు సెలవిచ్చినారు. 


ప్రాబన్నయ యుగముపై సమగ్ర పరిశోధన చేసిన ఆచార్య దివాకర్ల నేంకచావధాని 
గౌరు, నన్నయకు పూర్వము తెలుగులో 'శాసనకవిత, పద గేయ రూపమైన దేశికవిత, 
మార్గపద్రతికి చెందిన కావ్య కవిత' - అను మూడు తెఆగుల కవిత్వము కలదని సప్రమాణముగా 
నిరూపించియున్నారు.*1  కవితాప్రాదుర్భావమును బట్టి ఊహించినప్పుడు, ప్రాబన్నయ 
యుగమున పాటలు (80గ08), పదములు(5&|1&68) తప్పుక ఉండి తీరవలెనని తేలును. 
“అసలు సంతోష విష్ణాదాది భావములు ముమ్మరముగా! గలుగునపుడు మౌనవుల నోట 
లయాన్వితమైన భాషయే. వెలువడునని విమర్శకులు చెప్పుదురు. వ్యాధుండు క్రౌంచ 
మిథునమునం దొక దానిని వధింషా6 జూచి శోకోద్రిక్తుండైన వాల్మీకి నోట నప్రయళ్న 
పూర్వకముగా ఛందోమయమైన వాక్కు వెలువడుట యందటెటింగినట్టిదే. అట్టే నన్నయకు! 
బూర్వముండిన యాం(ధ్రులుకూడ సంతోషమో విషాదమో యతిశయముగా గల్లినప్పుడు 
పాటరూపముననో,  పదరూపముననో వెలువరించియుందు రనుటలో వి'ప్రతిపత్తి 
యుండదు.” 


ప్రముఖ విమర్శకులు డాక్టర్‌ , శీ,పాద గోపాలకృష్ణమూర్తిగారు దేశిసారస్వత విభూతిని 
(ప్రశంసించుచు "ఏ వాజయములోనైనా ముందు పాటలూ, తర్వాత పద్యాలూ; ఆ పీమ్మటనే 
వచనమూ ఆవిర్చవిస్తాయి; కాబట్టి నన్నయగారికి ముందు చాలాకాలమునుంచీ పాటలు ఉండి 
యుండాలి" అని నొక్కివక్కాణించు చున్నారు. బే 


20౧. అదే, వుట2. 
2/.. చూ. ప్రొద్నన్దయ యుగము, 'వూర్వ చాళుక్ప యుగమువందలి ఆం(ధవాజ్ఞుయ స్వరూపము" 
అను (ప్రకరణము. 


22. చూ. ఆచార్య దివాక్తర్ల వేంకటావధానిగారు, ప్రాజ్డన్నయ యుగము, పుట 8/6. 
23. చూ. కిన్లైర జనవరి 95, వుట 92. 
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సాహిత్య పరిణామ చరిత్రను పరిశీలించినను, నన్న్మయకుముందు పాటలు, పాటల 
కథలు వ్యాస్తీయందున్నవనుట (ధ్రువపడును. '' నిజమునకు ఒక దేశమున సర్వలక్షణ సంపన్నమై, 
పరిపుస్తమైన వాజ్కయము బయలుదేరుటకు ఎంతోకాలము ముందుగానే పదవాజ్యయము 
బయలుదేరును. నేటికిని లిపికూడ లేని భాషలెన్నో యున్నవి. కాని, ఆ భాషలు మాటాడువారికి 
పదవాజయయము లేదనలేము. కాబట్టి నన్నయకు పూర్వము పదవాజ్ఞయము చాల 
నుండవచ్చును.''2ే కాని దానికి పండితాదరము లేకపోవుటచే గ్రంథరూపమున మనకందలేదు. 


నన్నయకు పూర్వము కవులు తరువోజలు, మధ్యాక్కరలు, రగడలు రచించు 
చుండెడివారనియు, సీసపద్యమునకు ముడి ఛందస్సు అనిపీంచెడి ఛందస్సులో పాటలుండెడీ 
వనియు, ముఖలింగములోని 'సుకవీంద్ర స్తుత్య నిత్యోదయః' అను శాసనఖండమును బట్టి 
నాటి కవులు దేవాలయములలో స్తుతులు చేయుచుండెడివారనియు. (శ్రీపాద 
గోపాలకృష్ణమూర్తిగారు అభి'ప్రాయపడుచున్నారు. బీ 


తమిళ కర్ణాదాది సోదర (ద్రావిడభాషల సాహిత్యచరి త్రలను పరిశీలించినప్పుడు కూడ, 
తెలుగులో నన్నయకు ముందు నుండియు జానపదరచన లున్నవని తెలియును. సాహితీ 
తపస్వులగు వేటూరి ప్రభాకరశ్శాస్త్రిగారు ఇట్టి తులనాత్మక పరిశీలనము చేసి, తెలుగులో 
పాటలు, పదములు ప్రాథమిక రచనలని నిరూపించియున్నారు. (“పాట, పదము, గేయము, 
గీతము” అను నాల్గు శబ్దములకును 'సాంగ్‌' అని ఒకటే అర్ధమైనను, మన తెలుగు విమర్శకులలో 
కొందటు “పాటలు, పదములు” అని రెండు శబ్దముల నొకే చోట ప్రయోగించుటను బట్టి, 
“పాటలు! అనగా సాంగ్స్‌ అనియు, 'పదములు' అనగా 'బ్యాలెడ్స్‌' అనియు గ్రహింపవలసి 
యున్నది). '' ప్రాచనతమమయిన యరవకవితలో( బద్యచరణమునకు 'అడి' అని పేరు. అడి 
యనగా 'అడుగు' - పాదము, చరణము. అరవమున పద్యమునకు 'పొట్టు' అని పేరు. 
'ద్రనిడమున నతి ప్రాచీన మనంబడు శిలప్పదికారము వృత్తములతోంగాక యిట్టి పాట్టులతోనే 
యున్నది. నేండు మన తెను6గున గానవచ్చు లంకాయాగము, కుచ్చెలకథ, ఏలలు, ధవళములు, 
గొబ్బిపదములు మొదలగు పదములవలె నని కొంచెముగా సంగీతవాసనతో( జదువందగినవై 
యుండును. అని మాత్రాగణ ఘటితములు కాబట్టి హ్రస్వ దీర్హాక్షర ప్రస్తారపుంబొందికతో, 
గానానుకూలముగా నుండును. మన లంకాయాగము, కుచ్చెలకథ మొదలగు పదరచనలనలె నవి 
వందలకొలది 'అడిగళ్‌ - చరణములుగలవై పాడుగువాబీయుండును. ఆ విధముగాందొలుత 
కర్ణాదాంధ్రములలో( గూడ 'పాటలు, పదాలు” ప్రాథమిక రదనలయి యుండును.” బీ 


24. (శ్రీ చాగంటి గోపాలకృష్ణమూర్తి, తెలుగు విజ్ఞాన నర్వన్వము, 3వ నంవుటము, వుట 579. 
25. చూ. క్నైర డీసెంబరు /953, వుట 553. 
26. సీంవోనలోకనము, వుటలు 32-33. 


వీరగాథల ప్రాచీనత 87 


'ప్రాబ్బన్న్మయ యుగమున చందోబద్రములగు శాసనములు కొన్ని లభించుచున్నవి. 
వీనిలో ్రీ.ళ 848 నాటి పండరంగని అద్దంకిశాసనము మొదటిది. ఇందు తరువోజ 
పద్యమున్నది. దీనిని బట్టి నన్నయకు పూర్వముగల ఛందస్సులలో తరువోజు ప్రాచీనమైనదిగా 
తలపవచ్చును. కాని పద్యముల (క్రమపరిణామమును బట్టి పరిశీలించినవో సీసపద్యముకన్న 
తరువోజయు, ఈ తరువోజకన్న ద్విపదయు, ఈ ద్విపదకన్న మంజరీద్విపదయు 
ప్రాచీనములని తెలియుచున్నది.” ఈ మంజరీద్విపదకు మాతృక యనదగు గేయరచన 
యొకటి అతి ప్రాచీనకాలము నుండియు గన్పట్టుచున్నది. ''కిటతకిట - కిటతకిట - కిటతకిట 
- కిటతకిట'* అను రీతిలో ఐదుమాత్రల ఆవృత్తులు నాలుగు గల పంక్తి ఈ మంజరీద్విపదకు 
మౌతృకగా నూహింపవచ్చును. దీనిని సంగీతశా,స్త్రమున 'ఖండగతి' అందురు; 
ఛందళ్ళ్శా,స్త్రమున 'ద్విరదగతి రగడ' అందురు. తెలుగున లభించుచున్న అతి(ప్రాచీన 
శాసములలో నాకటియగు మాలెపాడు శిలాశాసనము (క్రీ.శ. 615నాటిది) లో ద్విరగతి రగడ 
(ఖండగతి) గర్భితమై యున్నట్లు కనబడుచున్నది..ీ కాబట్టి 5 మాత్రల ఆవృత్తులు నాలుగొక 
పాదముగా సాగు 'ఇండగతి' లేక 'ద్విరదగతి రగడ" నుండి మంజరీద్విపద, ద్విపద, తరువోజ, 


27. _ఉవర్జభ్రములగు తెలుగు ఛందస్సులలో తరువోజు ప్రాబీనన్పైనదిగా గన్చుట్టుచున్తును, ఈ 
తరువోజుకన్టు ద్రిపదయే ప్రాబీనమైనదని తెలుగు ఛందోవికాన కర్హయగు (శ్రీ/ సంవత్కునూర్‌ 
నిరూపించుచున్నారు. '*... పద్యము లేర్పుడు నంప్రదాయమును బట్టీ చూచినచో చిన్హు చిన్టు 
పాదములుగల పద్యములే మొదటివనియు, పెద్ద పెట్ట పాదములుగల పద్యములు తరువాత 
వీర్చుడీనవనియు చెమ్రవచ్చును... పరిశీలించి చూవిననో తరువోజు కన్దును ప్రాలీచమ్టైనది 
ద్దిపదయని చెమ్టుటకు వీలు కలుగుచున్దుది. ద్విపదయందు రెండు పాదములుండుటయు, 
అవియు నాల్గు గణములు మా(మే గల చిన్హు పాదములగుటయు, ఇట్టి ద్రొపదలు వరునగా 
ఎన్హైనను వ్రాయుటకు వీలగుటయ్యు, దీనికి గానయోగ్యత యుండుటయు కూడ దీనియొకు 
ప్రాచీనతను సమ్మర్రించుచున్నుది. దానియొక. రెట్టింవు వలన వీర్చుడీన తరువోజయు 
గేయడూవమమే యగుచున్నది... నీన పద్యముగూడ ద్వివదయొక్ప వరిణాము రూవమేయని 
చెప్పవచ్చును. ద్విపద తరువోజూ పరిణమించిన తరువాత నీనపద్యముగా అది 
పరిణమించినదని తోచుచున్నది. - తెలుగు ఛందోవికాసము, వుటలు /-34 


ఇట్టీ ప్రాచీరతమమగు ద్విపదకు మందిరీ ద్విపదయే మాల్చకయని (శ్రీ నంవత్కుమార్‌ 
సూచించినారు. “ఒక విధముగా చూచినవో మంజరీ ద్వాపదయే ద్వివదయొక్క మొదటి 
స్వరూపమని చెప్పవచ్చును. రెండు పాదములకు వద్యములందువలె ప్రాస నియలతముగా 
నుండుట యన్నది గేయలత్షణము కాదు. గేయ విషయమున (్రాసాదులన్హియు నైచ్చికములే 
లయానుసారిడ్డైున మా(తా నంఖ్య మూ(తమే నియతమనవచ్చును. 
- తెలుగు ఛందోవికానము, వుట /02. 
28. _ చూ. దేవరపల్లి వేంకటక్పుప్లారెడ్తిగారి వ్యానము ““లొలి తెలుగుకాననం - దేశికవిత'”, పరిశోధన, 
₹వ నంచిక 
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సీసము అను ఛందస్సులు [క్రమక్రమముగా పరిణమించియుండు ననుటకు ఈ శాసన 
నిదర్శనము తోడ్పడుచున్నది. ప్రాచీనాంధ్ర వీరగాథ లెక్కువగా ఈ ఖండగతిలోనే కానవచ్చు 
చున్నవి. ఈ ఖండగతిరచన ప్రాబ్బన్నయయుగపు మాలెపాడు శిలాశాసనములో గనబడుచున్నది 
కావున, వీరగాథలు నన్నయకు పూర్వము నుండియు గలవని తలపవచ్చును. 

నన్నయకు మిక్కిలి సమీపస్టుడగు నన్నెచోడమహాకవి తన కుమారసంభవ కావ్యమున 
తెలుగు సాహిత్యమున (ప్రప్రథమముగా మార్గ-దేశి కవితల (ప్రసక్తి తీసికొని వచ్చుటయేకాక, 
ఆయా సందర్భములను పురస్కరించుకొని ''అంకమాలికలు, ఊయలపొటలు, ఆలతులు, 
గౌడుగీతములు, రోకటిపాటలు, ఎజుకులపాటలు'' పేర్కొన్నాడు. శ్రీశ 12వ శతాబ్ది 
ఉత్తరార్హమునకు జొందిన పాల్కురికీ సోమనాథమహాకవి తన బసవపురాణ పండితారాధ్య 
చరిత్రలలో జానపదుల గేయములను, గేయకథలను, నాటకములను, నృత్యములను, 
వేడుకలను, వినోదములను కొల్లలు కొల్లలుగా ప్రసక్తికి తెచ్చినాడు. ఈ యిరువురు కవుల గేయ 
(ప్రసక్తులను బట్టి పప్రాబన్నయ యుగము దేశికవితలో ఎంత సుసంపన్నమైనదో తేటతెల్లమగు 
చున్నది. 

ఒక జాతి యేర్చడి నప్పటి నుండియు, దాని భాషకు లిపియున్నను లేకపోయినను, 
పాటలు, కథలు, పాటలకథలు నిశ్చయముగా నుండును. కోయ, చెంచు, సవర - ఇత్యాదిజాతుల 
భాషలకు నేటికిని లిపి లేదు. అయినను వానిలో పాటలకు పదములకు కొదువ లేదు. కాబట్టి 
ఆంధ్రజాతి యేర్పడిన నాటి నుండియు పాటలో, పదములతో జానపద కవిత్వము 
పుష్కలముగా నుండియుండును. ఈ ఆంధ్రజూతిభాషకు సుఫ్రిరరూపము 6,7 శతాబ్దము లలో 
గలిగినట్టు శాసనములను బట్టి తెలియుచున్నది. కావున ఆ కాలమునాటికి జానపద కవిత్వమున 
కొంతభాగము దేశికవిత్వముగా మాటీయుండును. శాసనములలోని ఛందస్సులు, ద్విపదలు, 
తరువోజలు, రగడలు ఇట్టి పరిణామమును సూచించుచున్నవి. క్రమక్రమముగా జాతి 
నాగరకతాభివృద్దిని గాంచగా, పండిత - పామరభేదము పెరిగిపోయి, ఈ దేశికవిత్వమే పండిత 
కవిత్వముగా 'పరిణమించి, ప్రత్యేకముగా నావిర్భవించును. తెలుగున నిట్టి శిష్టకావ్య కవిత్వము 
క్రీ.శ 11వ శతాబ్దమున నన్నయతో ప్రారంభమైనది. 

లిపీ ఉన్న భాషనే మన పూర్వులు 'భాషుగా పరిగణించిరి. కాని భాషా పరిగణనకు లిపి 
ప్రధానము కాదనియు, ఒక జాతి వ్యవహారమున నున్నదే భాష యనియు నేటి భాషాశా, స్త్రవేత్తల 
మతము. జాతి యేర్ప్చడుటతోనే భాషయు నేర్పడును. భాషయేర్పడుటతోనే జానపద కవిత్వ 
మేర్చడును. ఇట్టు భాషయు, జానపద కవిత్వమును ఏర్పడిన కొంతకాలమునకుగాని లిపి 
యేర్చడదు. లిపీ యేర్పడిన తరువాత జూనపదకవితలో కొంతభాగము దేశికవితగా పరిణతి 
చెందును. ఈ దేశికవిత నుండియే మటికొంత కాలమునకు ఇతిహాసములతోడి మార్గకవిత 
పరిణమించును. ఇది జాతి నాగరకతాభివృద్ది ననుసరించి జరుగునది. జాతియంతయు 
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నొకేమాజు నాగరకము కాలేదు కావున నేటి నాగరక సంఘములందు సహితము జూనపద 
కవిత్వము కొన్ని నిమ్న కులములలో తలదాచుకొనియున్నది. జాతియంతయు నాగరకమగు 
నాటికి ఈ జానపద కవిత్వము నిరాశ్రయమై మటుమాయము కావచ్చును! 

ఈ ప్రకరణమందలి ముఖ్యాంశములివి: 

““గిరిగహ్వురవాసియగు  (ప్రాక్షనమౌనవుని లయాత్మక భాషణమునుండి కాని, 
నృత్తగీతమునుండి కాని కవిత్వము పుట్టియుండును. దీని ప్రాథమిక రూపము శుద్దశోేయము. 
దీనితో కథాకథనము కలిసి వీరగాథ యేర్చడియుండును. ఈ గేయములు, కథాగేయములు, 
పద్యకవిత్వముకన్న (ప్రాచీనములనుటలో సందేహము లేదు. గేయముల ఛందస్సులో పద్యముల 
ఛందస్సుకన్న నియమములు తక్కువగ నుండుట కూడ, గేయముల (ప్రాచీనతకు పోషకమగు 
చున్నది. క్రీ.పూ. 3000 సంవత్సరములనాడు ఆర్యులు మన దేశమునకు వచ్చుట 
ప్రారంభించిరి. అప్పటికి మన దేశముననున్న నల్లజూతులతో - ముఖ్యముగా ద్రావిడులతో 
ఆర్యులు యుద్రములు చేసిరి. ఈ ఆర్య ద్రావిడ సంఘర్షణలో అనేక వీరగాథలు పుట్టియుండును. 
అట్టి వానిలో రామాయణమొకటి. అర్యుల అంతఈకలహములలో (రాజవర్గములోని అంతః 
కలహము) మహాభారతము, వర్గకలహములలో ( పురోహితవర్గము - రాజవర్గముల కలహము) 
హరిళ్ళంద్రునికథ పుట్టినవని చెప్పవచ్చును. క్రీ.పూ. 5000-4000 సంవత్సరములకు చెందిన 
వేదములలో వీరూథా బీజములున్నవి. ఈ వేదములు ్రాచీనార్యుల జానపద వాజ్బ్యయమని 
విమర్శకుల తలంపు. ఇందలి ఉపాఖ్యానములు వీరగాథలే! త్రీతాయుగమున రచింపబడిన 
రామాయణము, క్రీ.పూ. 3100 ప్రాంతమున రచింపబడిన మహాభారతము - ఈ రెండును 
ప్రాచీన వీరగాథలనుండి ఐతిహాసిక (క్రమమున నేర్పడి యుండును. 'వీర' శబ్ద (ప్రాచీనతను 
బట్టికూడ వీరగాథలు ప్రాచీనములని తలంపవచ్చును. వివిధ (ప్రాకృతములలో వీరగాథ లుండి 
యుండును. అప([భ్రంశములోని 'రాసములు' వీరగాథలు కావచ్చును. క్రీ.శ. 1వ శతాబ్దమునాటి 
గుణాఢ్యుని “బృహత్కథ, 'పిశాచము' లనబడు జానపదుల ముఖఫ్ట సాహిత్యము నుండీ 
నిర్మింపబడి యుండును. ఈ పిశాచములు ఆదిమ ద్రావిడులని అనుమానింప వీలున్నది. 
కాళిదాసుకాలమున వత్సరాజగు ఉదయనుని సాహస గాథలు పల్లెలలో (ప్రచారమున నున్నవి. 
క్రీ.పూ. 2వ శతాబ్దము నుండియు రాజస్ట్రాన్‌లో వీరగగాథలున్నవని తలపవచ్చును. (గ్రీకు, లాటిన్‌, 
ఆంగ్లోశాక్టన్‌, జర్మన్‌, హీబ్రూ, చైనీస్‌ - మున్నగు ప్రాచీన విదేశ సాహిత్యములందు కూడ వీరగాథ 
లున్నవనుటకు సాక్యములున్నవి. భారతదేశమున తమిళము, కన్నడము, పంజాబీ, అస్పామీ 
భాషలలో [ప్రాచీన వీరగాథలున్నవని తెలియుచున్నది. సంగీత నాట్య శా, స్త్ర, గ్రంథములలోని దేశి 
రాగముల, గేయముల ్రసక్తిని బట్టి కూడ వీరూథల ప్రాచీనత తెలియనగును. తెలుగులో 
('ప్రాబ్నన్నయ యుగమున గేయములు, వీరగాథలు కలవనుటకు (ప్రబలమగు తార్కాణము 
లున్సవి. 


నాలుగవ ప్రకరణము 
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శూరుల జన్మము, సురల జన్మము, ఏరుల జన్మముల వలెనే వీరగాథల జన్మము కూడ 
ఎటుగ శక్యము గాకున్నది. వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్పత్వములను నిరూపించు ప్రత్యక్ష సాక్ష్యములు 
పూజ్యము; ఫలితముగా విమర్శకులలో ఏకవాక్యతయు శూన్యమే. ఉత్పత్తి కర్పత్వములను 
గూర్చిన ఈ అయోమయ పరిస్థితిని వివరించుచు ఒక పాశాత్య విమర్శకు డిట్లు వాపోయినాడు: 
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వీరగాథలను సేకరించిన ప్రాచీన విమర్శకులు, అవి సేకరింపబడీన తారీఖులను 
గుర్తించినారు కాని వాని యుత్పత్తినిగూర్చి పట్టించుకొనలేదు. వీరగాథల యుత్పత్తి కర్షత్వములు 
దుర్‌జ్టేయమగుట కిదియొక కారణము కావచ్చును. వీరగాథల మౌఖికప్రసరణము (011 
2౧8౧౫1910౧ ) కూడ వీని యుత్పత్తి తెలియరామికి మటియొక కారణము. చారిత్రక 
సంఘటనలు సహితము ఈ మౌఖిక ప్రసరణమున అనేకములగు మార్పులకు లోనై కల్పితగాథల 
వలె కన్పట్టుచున్నవి. 

వీరగాథల ఉత్పత్తినిగూర్చి పాశ్చాత్య విమర్శకులలో అనేక సిద్దాంతములు, వానికి 
పూర్వపక్షములు బయలుదేరినవి. వీరగాథలు అత్యంత ప్రాచీనములని కొందజు తలంహూ, 
అట్టి ప్రాచీనగాథలేవియు లభ్యమగుటలేదని మటికొందలు తిరస్కరించిరి. ప్రాచీన వచనకథ 
(126) వలెనే వీగాథయు జానపదుల వినోదకల్పనమనియు, జానపదుల ఆళుకవితాసృష్టి 
యనియు కొందజు భావింషూ, ఇది మూఢసిద్దాంతమని (ప్రత్యర్థులు కొట్టివేసిరి. ఆదిమ 
మానవుని లయాత్మక భాషణమునుండి వీరగాథ పుట్టినదని కొందటు సిద్దాంతము చేసిరి. కాని 
లయాత్మక భాషణములో వర్ణన యుండునే కాని కథాకథన ముండదనుట పూర్వపక్షము. 
(ప్రాకనమానవుని నృత్తగీతమునుండి, వీరగాథ పరిణిమించెనని మటియొక సీద్దాంతము. ఇట్టి 
నృత్తగీతమునుండి శుద్ద గేయ ముద్బవించును గాని కథోగేయము పుట్టదని పూర్వపత్షుల వాదన. 
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వీరగాథలు అత్యంత ప్రాచీన కాలమున ఆదిమసంఘములలో నుద్బవించియుండునని 
గాథాకవితా ప్రియుల సాధారణ విశ్వాసము. ఒక విధముగా ఈ విశ్వాసము సమంజసమైనదే. కాని 
(ప్రపంచమున ఏ సాహిత్యమందును అతి'ప్రాచీనము అనదగిన వీరగాథలు అభ్యమగుటలేదు. 
ఆంగ్రమున ' ప్రాఫెసర్‌ నైల్లు' (ని॥౦. 0౧6) సేకరించిన ౬౧0180 &౧6౮ 500190 8411865' 
(1857-59) అను వీరగాథా సంకలన గ్రంథములో ఒక్క '౮6&5' అను గాథ మాత్రమే 13వ 
శతాబ్దమునాటిది. (ఈ 'జూడాస్‌' అనునది శుద్ర(ోయమే కాని కథాగేయము కాదని వాదించు 
విమర్శకులును గలరు). మటీ నాలుగు గాథలు 15వ శతాబ్దము నాటివి. తక్కిన 300 గాథలును 
అర్వాచీనములే! హిందీలో పృథ్వీరాజు రాసో 12వ శతాబ్దము నాటిది. తెలుగులో పల్నాటి వీర 
చరిత్రయును అదేకాలమునాటి సంఘటన. ఇంతకన్న ప్రాచీనములైన లిఖిత వీరగాథలు 
లభ్యమగుట లేదు. 


“స్పిన్నర్‌ ఎ. బార్జాలీ' (919౧0/|. 84గం11) వంటి విమర్శకులు కొందటు వీరూథలు 
(ప్రాచీనయుగములవారి ఆశుకవితాస్నసష్టియనియు, ప్రజాహృదయములనుండి సహజసిద్దముగా, 
ఆత్మీయతాము(ద్రారహితముగా, సార్వజనీనస్వభావముతో నుద్భవించిన కవిత్వమనియు 
భావించిరి. మటికొందటు ఇంతకన్నను వెనుకకు బోయి వీరగాథను అతి ప్రాచీనమైన 
వచనకథతో ముడిపెట్టి, ఇది జానపదుల వినోదకల్పనము ('గిం౧౮1&! |1[౧801౧480౧' &౧6౮ 101 
(8౧60) అనియు ళలంచిరి. కాని 'ఎమ్‌.జీన్‌రాయ్‌? (11. ౮6&౧/౦౪) వంటి విమర్శకులు 
మటికొందజు ఇట్టి తలపులను అతిలోక మౌఢ్యములని ఖండించిరి.. వీరగాథను 
ప్రజాసమూహము కలిసికట్టుగా ఆశుధారగా సృజించెనను వాదమును వీరంగీకరింపరు. 
కవితానుభూతిని పంచుకొనుటలో మాత్రమే పదిమంది మనసులు కలియునుగాని, కవితాసృష్టి 
విషయమున అంతమంది కలియుట కష్టమని ఈ (ప్రతిపకుల భావము. నేడు లభించుచున్న 
అన్నిరకముల వీరగాథలలోను కొందటు వైయక్తికకవుల పనివానితనము స్పష్ట గోచరమగుచున్న 
దనియు, ఎంతటి ప్రాథమికులైనము ప్రాక్త్షనసంఘమనగా ఆనాటి కవులే యనవచ్చుననియు, ఆ 
కవులే వీరగూథలను నిర్మించి యుందురనియు వీరిమతము. 


మిసెస్‌ మార్గరెట్‌ (1. 118004౧౪) వంటి విమర్శకులు కొందజు లయనుండి 
కవిత్వము పుట్టినదనియు, దాని ప్రాథమికరూహమే వీరూథలనియు తలచుచున్నారు. లయ 
వ్యామోహము (108 0 గ్య[గు ) మానవుని సహజగుణములలో నొకటి. ఈ లయ 
నుండియే కవిత్వము, సంగీతము, నాట్యము - అను కళలు మూడును ఏకకాలమున నుద్భవించి 
యుండుననుట సిద్దాంతము. నేటి ప్రపంచమున గల ఏ అనాగరక సంఘమును పరిశ్రీలించినను 
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ఫ్రై తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


ఈ సీద్దాంతసత్యము రుజువగును. ఆదిమమానవుని లయాత్మక భాషణమునుండి కవిత్వము 
పరిణమించియుండుననుట ఒక సిద్దాంతము. (చూ. 'వీరగాథల ప్రాచీనత' అను వెనుకటి 
(ప్రకరణము). ఇట్లు పుట్టిన కవిత్వముయొక్క ప్రాథమిక స్వరూపము నృత్తగీతము (68౧06- 
80౧0). సాహిత్యములో వీరగాథల ఆదిస్వరూపము గూడ ఇదియేయని వీరి సిద్దాంతము. 


"06 041146, 6 6 ౧౦౧౪|&/ 1416 (౧4౧౦౧6౧), 18, &9 & 64౧౧6 80౧0, &౧ 
1౧౪౭౧0౧ 01 16 101 *1% 84/896 0గ1౧9 406 616061 గాంరంగా 86౧//&18ీ 


“8&|&6' అను అంగ్లళబముయొక్క రూపనిష్పుత్తిని దృష్టిలోనుంచుకొని కొందజు 
విమర్శకులు వీరగాథలు నృత్యమునుండి పరిణమించినవని భావించుచున్నారు. “06 ౧౧౫6 
081146, ౧౬౧6|/ & 006 0౧6 10 116 |/గ౦ 5060168 ౧౦౪/ 068&గ౧0 1, ర)69గ౫/65 10/౧ 116 
1819 ఓ&4౧ &౧6 1414౧ '04|4144', “0౧ '04&|14౧6', 10 64౧౦9. 1 ౧49 1౧6 9&గ6 
౧86౧1806 &8 '90&|%466' 8౧6 '0&1166. గి&గ/ 06046456 01 119 66౧౪410౧, 116 
&క564గ)౧౪౦0౧ &గ096 041 6 04146, 0 [/౧౦4| ౧4గ/4/6, 66౪6100661 "70గ) 16 
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“బలాడ్‌' (0&|&606) అనగా ఒక ప్రత్యేకమగు ఛందస్సులో వ్రాయబడిన నృత్త గీతము; 
“బాలే (0860 అనగా నృత్యరూపమున చెప్పబడు కథ. ఈ రెండు శబ్దములును 'బ్యాలెడ్‌' 
(08126) శబ్దమునకు తోబుట్టువులగుట కూడ వీరూథల నృత్యావిర్చూతత్వమునకు 
పోషకమగుచున్నదని ఈ విమర్శకుల నమ్మకము. 


వీరగాథలు నృత్యపరిణామ రూపములనుటకు మటీయొక ముఖ్యకారణమున్నది. 
క్రీ.శ 1100 ప్రాంతమున ఐరోపాఖండమున నాక వింతపద్దతి (118010౧) వ్యాపించినది. 
పాటతోగూడిన నృత్తములపై (నృత్తగీతముల పై) ఐరోపాలోని వివిధదేశములవారికి మోజు 
హెచ్చినది. ఇవి మొట్టుమొదట ' ప్రోవెన్ట్‌ (౧౦౪6౧౦6) రాష్ట్రమున ఫుట్టి క్రీ.ళ+ 1100లో 
ఫ్రాన్సు దేశమంతటను వ్యాపించినవి. (ఫ్రాన్సుదేశమున కొక మహాశక్తి యున్నది. ఎట్టి 
వింతభావములనైనను, ఎట్టి వింతపద్రతులనైనను క్షణములో ప్రపంచమంతటను వ్యాపింపజేయ 
సమర్ధమైనది ఒక్క ఫ్రాన్సుదేశమే! 12వ శతాబ్దమున ఈ గాననృత్తములు (3180100 640095) 
(ఫ్రాన్సుదేశమునుండి - మహా(ప్రవాహమువలె వ్యాపించి ఉత్తర ఐరోపాదేశము లన్నిటిని 


తి. “కస 0౫౭ల%0 1426 ౧024 44004010 20042 రయ్టుద -ఉగోం 07 50404 ఉగలాడా॥ 07 
222 0/౯ అయ్టాట - ౫6000౫ ౫4 ౯౯4! బరా 21 ౧౦లగా/ ౧౫6 4౫4 42గ౧౫ 
. శం 04 92714 0గ౫. ౧|౧/ 9౧౫| 11 [0డగల 041 ౮ ౧౫4౫ ౨ 2బగగడని( 00 గ 
గలం - గలది. గ42గాంగ ఓ. 10045, 500465 ర/ ౧౯ 2140, 00. 72 ౧.25. 
శ గటుం? 5 బిడడ! [000146 5౫00100444, 20/. ., 7౯. 542. 
5 వర్ల [014056 ౯01014, 6 ర40ంాం0ఉ44 ఉంజగంా4, 0. ౧, ౧.94ల, 


వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్పత్వములు ఫ్ర 


ముంచెత్తివేసినవి. గేయనృత్తముల - యీ వింతపద్దతి గొప్ప తిరుగుబాటువలె ఐరోపా 
కవిత్వమంతటిని తారుమారు చేసివైచినది. ఈ నృత్తగీతములే ఐరోపాఖిండమున వీరగాథల 
యుత్పత్తికి హేతుభూతములైనవి. డెన్మార్కుదేశమున నిట్టి నృత్తగీతములకు గేయములనుగాక 
గేయకథలనే ఉపయోగింపసాగిరి. ఈ దేశమున జానపదులుగాక నాగరకవర్గములవారే 
వీరగాథలను _నృత్తమునకుపయోగించిరి. (అయినను డెన్మార్కుదేశము నుండియే 
అత్యుత్తమమైన వీరగాథలు వచ్చినవి. డేనిష్‌ (స్త్రీలు ప్రాచీన వీరగాథలనన్నింటిని సేకరించి 
భద్రపజీచియున్నారు. డెన్మార్కుదేశ సాహిత్యమంతయు వీరగాథకవిత్వ విశ్వరూపమే! ఈ 
డెన్మార్కు దేశభాగమైన '"ఫేరో' (గొ&6గ06) ద్వీపములలో ప్రాచీనకాలమున నృత్తమున 
కుపయోగించిన వీరగాథలు లభించుటయేకాక, నేటికిని ఆ ద్వీపములలో నృత్తమునకు 
సహాయముగా వీరగాథలనే ఉపయోగించుచున్నారు. 


ఇట్టు పైవిధముగా 8౬86 శబ్ద రూపనిష్పుత్తిని బట్టియు, క్రీ.శ. 12వ శతాబ్దమున 
నృత్తగీతములు ఐరోపాఖండమందంతటను వ్యాపించుటను బట్టియు, వీరగాథలు ప్రాక్తన 
మానవుని నృత్తగీత పరిణతములని కొందణు విమర్శకులు నిశ్చయించిరి. కాగా, ప్రపంచమున 
ప్రతి సాహిత్యమందును ఈ వీర్గాథలే కవిత్వమునకు (శ్రీకారము చుట్టినవని కూడ 
తీర్మానించిరి. 


8&|16 శబ్దమునకు 'నృత్తగీత' మను ్రాచీనార్ధము నేడు వ్యవహారమున లేదు. నేడు 
ర&|1ఇ6 అనగా ' జానపద గేయకథ' అనియే యర్థము. ఇట్టి కథాత్మక గేయము ప్రాక్సనమానవ 
నృత్త పరిణత మనుటను గాని, ఇదియే కవిత్వమునకు (శ్రీ.కారమనుటను గొని, మటీకొందణు 
విమర్శకులు వ్యతిరేకించుచున్నారు. ఆనందవివళుడైన ప్రాకనమానవుడునర్తించు. నప్పుడు 
సుఖదుఃఖాది భావములను వెలువరించుచు నొక చిన్నేయము నాలపించియుండునుగాని, దీర్ట 
కథనముతోనొప్పు వీరగాథ నల్లియుండుననుట స్వభావవిరుద్దమని వీరి వాదము. ఈ 
(ప్రాకనమానవ నృత్తము వివిధ గేయముల కుద్గమస్థ్రానమగును కాని, కథాగేయమునకు కానేరదు.* 
58126, క84|1466, 84116 - అను మూడు శబ్దములకును 'నర్తించు' అనునర్హముగల 081148 
అను లాటిను శబ్ద మొక్కటే మూలరూపమనుట సత్యమే. ఈ మూడు శబ్దములకును 
పూర్వకాలమున '“నృత్తగీతము' అను ఒక యర్ధముండుట కూడ నిజమే. అంతమా[్రమున 
వీరగూథా ప్రక్రియ నృత్తమునుండి పరిణమించినదని చెప్పజాలము. రూపనిష్పత్తి 84186 అను 
శబ్టోత్పత్తిని మాత్రమే తెలుపును గాని, కెజ!&6 ప్రశ్రీయాపరిణామమును నిరూపించునది 
కాజూలదు. 88186, 841866, 826 అను మూడింటికిని పూర్వకాలమున ఒకే యర్ధమున్నను 
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నేడు ఈ మూడును మూడు భిన్నార్ధములతో మూడు భిన్న(్ర[క్రియలుగా ఫ్రీరపడినవి. 88866 
అనునది '“రాజాస్టానములలో నృత్యముచేయునప్పుడు పాడు పాట; 8826 అనునది 
“గేయరూపమున తెలుపబడు కథ'; 8&|6[ అనునది 'నృత్యరూపమున తెలుపబడు కథి 
(తెలుగు సాహిత్యమున త్షేత్రయ్యపదము కి&!ఇ66 అనుదానికిని, బొబ్బిలికథ 682146 
అనుదానికీని, సు[గ్రీవవిజయము యక్షగానము 8&|61 అను దానికిని ఉదాహరణములుగా 
పేర్కొనవచ్చును). కాబట్టి 841146 శబ్దరూప నిష్పత్తి కాని, దానికి 848266, 84161 శబ్దములతో 
గల సహోదరత్వము కాని వీరగూథలు నృత్యమునుండి ఫుట్టినవనుటను సమర్ధింపవు. 
ఆంగ్రసాహిత్యమున నేడు లభించుచున్న ప్రాచీనగాథలు (౮౪6౬9, 51.518006౧ &౧6 గ6గ౧౦0౮) 
మతమునకు సంబంధించినవిగా నున్నవి కాని, నృత్యమునకు సంబంధించినవిగా లేవు.” 


వీరగాథలు అతి ప్రాచీనము అనియు, ఇవియే కవిత్వమునకు (శ్రీకారము అనియు 
తెలుపుటను గూడ విమర్శకులలో ్రత్యర్జులంగీకరించుట లేదు. ఏలయన, మానవ 
స్వభావమును బట్టీ గేయమే ప్రాచీనమగును కాని, గేయకథ కానేరదని వీరి భావన. 


“511466 &/6 ౦గ6౧ 16గ6౮ 116 0166581 &౧౮ గ౦51 ౮౧6౧54! 10గ౫ ౦01 ౧౦౪౧). 
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(0061416 1౧ 116186/ ౧|$10౧/ ౧6గ౦&౧9 1౧ ౧6 112 0 1241 06౧14౧౮ 

“గేయకథ' యను నర్ధమున నేడు లభించుచున్న వీరగాథలు అర్వాచీనములే కాని 
(ప్రాచీనములు కావు. డెన్మార్కుదేశమున 12వ శతాబ్దమునను, రష్యాలో 13వ శతాబ్దమునను, 
స్పెయిన్‌, స్కాట్లండ్‌, ఇంగ్రండ్‌ దేశములలో 14వ శతాబ్దమునను వీరగాథలు బయలుదేరినవి. 
జొకొష్టవేకియా దేశమున వీరగాథలు మిక్కిలి అర్వాచీన కాలమున ఫుట్టినవి. ఇవి ప్రాచీన జర్మను 
వీరగాథలనుండి పరిణమించినట్టివి. కావున వీరగాథయే కవిత్వమునకు ( శ్రీకారమని చెప్పుటకు 
వీలుపడదని ఈ (ప్రత్యర్థుల మతము. 


మొత్తముమీద పాశ్ళాత్య విమర్శకులలో వీరగాథల ఉత్పత్తిని గుజీంచిన చర్చల కన్న, 
వీరగాథల కర్షత్వమును గూర్చిన సిద్దాంత రాధ్దాంతములే హెచ్చుగా నున్నవి. ఈ కర్శత్వ 
చర్చయందే ఉత్పత్తి న్నిర్ణ్మయములును గర్భితమై యుండును. 

వీరగాథల కర్పత్వమును గూర్చి పాళశ్ళాత్యులలో (ప్రధానముగా రెండు సిద్దాంతములు 
వ్యాప్రీయందున్నవి: (1) సామూహిక కర్పత్వ సిద్దాంతము (00గా౧౧౮౧౫| ఉం0గ/), 
7 ౧౯ ఆగ బో ద్యాస! 1 2000024 తదులంద ౫౮ బాలి 4౫ద లగ 22 


72స్రాంం జ్గగయగింగ. ” - 024.. 72.95-96. 
8 ర₹00౧4౧/ ౮11076 [427౧/ 227, ౧0.౮435, 
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(2) వైయక్తిక కరత్వ సిద్దాంతము (1౧6[/608| 60గ/). ఇందు వైయక్తిక కర్పత్వ 
సిద్దాంతములో మటల రెండు ఉపశాఖలున్నవి: (అ) జంగమ సిద్దాంతము (141౧691 ౧60౧), 
(ఆ) కళాకార సిద్దాంతము(గిగ806 1160౧/). శ్రీశ 1765 ప్రాంతములో జంగమ 
సిద్ధాంతమును, ఆ 18వ శతాబ్దముననే సామూహిక కర్పత్వ సిద్ధాంతమును, 19వ శతాబ్ది 
ఉత్తరార్హమున కళాకార సిద్ధాంతమును తలయెత్తినవి. 


1. సామూహిక కర్పుత్వ సిద్దాంతము 


నృత్యమునక్రై గుమిగూడిన జానపదులు ఆశువుగా వీరగాథలను సృజింతురనుట ఈ 
సిద్దాంత సారాంశము. దీనికి 'జూనపద సిద్దాంతము' (01% 1160౧/) అనియు, ' అస్పష్ట 
సిద్దాంతము” (1180414౯ 1౧60౧/) అనియు నామాంతరములున్నవి. ఈ సిద్దాంతమును లేవనెత్తి 
బలపటిీచిన వారిలో జర్మనీ దేశములో 116౧36 8౧006 6గగ౧౫౫ (౮8000 గగాగా &౧6 
//11061% ఆగగాగ్ర) అను పండితులును, ఇంగ్రండు. దేశమున శీగిర!84 800, 
౧౧01. 5౮.0016, ౪/14. 114గ అనువారును, అమెరికా దేశమున గ 8. 660గగా8॥, 
౧౯౦1. 6. ౬. గ॥/8606 అను విద్వాంసులును గలరు. 588౧6 గ౫౧6౮1/19 అను దేన్నో 
పండితుడును ఈ సామూహిక కర్పృత్వ సిద్దాంతమునే బలపటీచెను. ఇతడు డెన్మార్కుదేశమున 
వేలకొలది వీరగాథలను సేకరించిన మహాపరిశోధకుడు. 


వీరగాథలు జానపదుల సామూహిక కర్పత్వమున ఫుట్టీనవను సిద్దాంతము చాల 
కాలమునుండి ప్రచారమందుచున్నది. “06 00౧౦౪9౧౪0౧ 1181 1౧6 04|146 18 80౧6౧1౧౩ 


0గం1౧4|/ ౦౦గ౧౧౦౪66 ౧౧0౧౪ 0 1958 800గ౧(2[౧090౮661౫/ 5౪ 64౧౦1౧౦ |1గాంగ0౪181గ౧౮ 
౧0౧౦ 0౮ ౧643&౧1౧/ 0! 00గొగాంగ 1014 ౧8౩ 10౧0 096౧ &6[౧6/66 10 &౧౮ 18 84 
ఆగారంరరంర 1౧ 116౧1౧/ ౧1510గ69. 8411469 *6/6 రగ60౧9౧141696 1౧0గ 016? ౧౦౪1౧/ &8 


'$0గ౧91౧0 గ౫/516గ0౮69%/ [౧0గ) 6 [౧6&గ 0 1౧6 ౧60016 


నృత్యము కొటక్రై గ్రామీణు లొకచో గుమిగూడి, ఆశువుగా నొక పాటను పాడుదు 
రనియు, ఇట్టు పాడునప్పుడు ఆ సమూహమంతయు నొకే కవివలె (ప్రవర్తించుననియు, 
జూనపదులు పాడిన ఇట్టి పాటయే వీరాథయనియు ఈ సిద్దాంతము తెలుపుచున్నది. ఇది ్రీ.ళ. 
18వ శతాబ్దమున జర్మనీ దేశమున మొట్టుమొదటిసారిగా తలయెత్తినది. ' హెర్హర్‌' ( 16/06), 
*గిమ్‌ సోదరులు! ఈ వాదమునకు మూలపురుషులు. ఐరోపాభండమున జానపద 
సిద్ధాంతమును వ్యాపింపజేసినవారిలో హెర్తర్‌ పండితుడు (ప్రథముడు. ప్రాక్తనవీరుల 





9 74 5204006౫ గలా, 0 ౧ ౧.95. 
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సాహసములు ప్రజాముఖమున కవిత్వమైనవని ఈతని నమ్మకము. (గ్రిమ్‌ సోదరులు ్రాక్తన 
జానపద సమూహము కవిత్వమును సృజించునని తెల్పిరి.3 ప్రసిద్ద సంఘటనమునుండి పుట్టిన 
సామూహికో ద్రేకముతో ఈ కవిత్వస్నష్టి జరుగును. ఇట్టు జనించిన కవిత్వమే వీరగాథలని వీరి 
యభిప్రాయము. 


ఇంగ్ధండు దేశమున ఈ సామూహిక కర్సత్వ సిద్దాంతమును వ్యాపింపజేసినవాడు 
గీగిరగ9౪ ఓ&౧౦. ఇతడు నాగరకసంఘముల జానపదసంపద (10110018) నుండి లక్యముల 
నెన్నింటినో చూపీ ఈ వాదమును బలపటీచినాడు. గ ౮. 0౫॥164 కూడ ఈ జానపద 
సిద్ధాంతమును సమర్దించెను. వీరగాథ ఒకవేళ సామూహిక కర్సత్వమున గాక, వైయక్తిక 
కర్ప్రత్వముననే జనించినదని తలంచినను, ఆ వ్యక్తికి కవిగా ఏ మాత్రమును ప్రత్యేకత 
యుండదనియు, ఆ గాథ మౌభికప్రచార మందునప్పుడు (ప్రతివారును తమకు తోచిన రీతిని 
మార్చివేయుదురనియు, ఆ రచనపై మొదటికవి ముద్ర చెజగిపోవుననియు, కావున అట్టి 
వీరగాథను సొామూహీక కర్శకముగానే తలపవలెననియు “వైల్దు' పండితుడు భావించెను. 
వీరగాథలు నేడు అజ్ఞాత కర్షృకములుగా నుండుట కిదియే కారణమని అతడు చెప్పైను.12 


ఖు 


అమెరికా దేశమున ఈ సామూహిక కర్పత్వ వాదమును మనస్పూర్తిగా సమర్టించిన 
వాడు గ్‌ కి. (4౧౧6౧8 పండితుడు. కవిత్వము సొంఘీకముగా జనించినదనియు, వీరగాథ 
జానపదుల సామూహిక ప్రతిభకు నిదర్శనమనియు, ఇది మొదట నృత్యరూపమునను, 
బృందగానరూపమునను ఫుట్టినదనియు 'గునమే! పండితుని అభిప్రాయము. జానపద 


20, 46401015 6౧02౧04 4 06, 060274 ౧06/ ౫ ల ౫0421 ౮ 6 ౧౧౫/౯” - 
వి2గన 5ట్యాలాంం [గగ0446410% 0 024127 84/43 ౮౮౬04౯ 77౫4౬ ' 

22. (2000 6౧౫7౫ 3్ట్టదటో 2422 2౧000 4200420/ ౧౫46 264 ౨0%, గాదగగ్య ౧ గల 
25 “225 20440146 100604 '౫4గ౧06' 07 7041040) ₹౫4 | 27౯౫0౫ లట 
౧740641 0600074 2 4౧౧460 244 (4042016 “043 ౪0/04/0864” (04౬౧ దటి 
70లగ/ ౧. 507 504045 27 లూ2/4 స 7౧౧ ర్లో70డ0 0072౦91101 25 4 
0077720121 ౧20604 0 4 ల౫౦౧౮౫ 42౧0౬4 ర 2 3గలంగ్యా ణల! " 

-౮౮/9 ౫040100444, 101. ౩, ౧.29. 


22. 06% 4 7౧౫ 4౫14 ౫2004 ఆ 40 ౧07౮౦౬ ౬౫, ౨1 టంం40%07 ౧౮5౧07 
౫0బీగగ్యు, 224 ౫ స ౫0 ల/ గాల 2004611 లబ రో అంం%, 4! 04/ 206 
౧07౬ 400౮౫ [0 16 2720౧౧౫016. 
టన లు. [0 
“9౧44౬7 820446 (“౧౫ 044 ౧౧౫౪. 


23. 6700 జంఈగడో ఏట్లాంగలా గరి ౧౫౯౫౫౫4! లీణగ గట 065 ౯౮. గ 8. 
617౯4౯౬ జ 7౫ ౧న 20047 ౮0౫ “౧౩ ర20లగ/ 46 4 9000 2బగటలంగ' తాబ 
౧4 02004 ఎ అజ 4 అందాంగా గారం, (నో లూదంర్యూ గంట్లో 
7 42202244 ౧|౦౫| 90%52 . =వరయలం024డ4 కగణాం4, 0472 2, ౧.994, 
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సంఘము వీరగాథను నిర్మించు తీరును 6.౬. గ18/8606 అను పండితుడిల్లు నిరూపించినాడు: 
ఏదైన ఉత్సవ కాలమున జానపదసంఘ మొకచో గూమిగూడును. అప్పుడు - 


'శంణగ1 గంగాం 0 ౧6 1౧0౧0, 0౧6 2గ6? &౧౦౧06 గడ 0౧8౧1 680% 


7959, ౦౦గ౧౦౪66 0౧ 16 50౮6! 0 16 గొంగాంగ! &౧౮ 16 586గొ 01 116396 ౪&గ౦౪౮8 
౧౦౧4౧౦౮౦౧9 గొడిక66 & 80౧0. ౧15 13 ౦౦గాగాటగి8! 00గ౧౦౪||10గ౧, (1౧౦౮౦౧ 640% ౪6౧6 
12460 0౫ 196%, 15 ౧6 *ంగ( 0 &౧ 1౧౮6౧/0౮&1. 4 80[0 గొడరం 1౧ 113 ౪8౪ 18 ౧౦ గొడిగి'9 


౧గ౧౦౧౦గ౫/ &౧౮ ౧౬5 ౧౦ 1౧౮460౮8) 26100౧ 706 101% 15 19 26000౬ 


ఒకవేళ, వీరగాథ ఆదిలో వైయక్తిక కర్సకమేయ్డైనను, మౌఖిక ప్రసరణమున వ్యాపించు 
నప్పుడు అనేకుల మార్పులకు చేర్పులకు లోనై, సామూహిక కర్పకమగునని ఈ 'కిటైెడ్డ్‌' 
పండితుడు తలంచుచున్నాడు.! ౧8 (18౧0గాడగ'9 7799 అను వీరగాథ ఎట్సేర్చడి 
యుండునో ఊహించి ఈ పండితుడు దానిని చిత్రరూపమున ప్రదర్శించినాడు. నీరగాథకు 
తొలికర్త జానపదుడే కాని, ప్రత్యేక కవి లేదా జంగము కాడనియు, ఈ జానపదుడు కూడ 
ఏకాంతముగా కూర్చుండి, దీనిని స్పజింపక, రసావేశమున నర్తించు సమూహమున కెదురుగా 
ఆళువుగా పాడియుండుననియు 'కిైెడ్డ్‌' భావించుచున్నాడు. 


“హార్వర్డ్‌ సంప్రదాయము" (48/4౧ 50[001) జానపదుల ఆళురచనల నుండి 
ఐతిహాసిక క్రమము (౬06 న౧౧౦౪8)న వీరగాథ లేర్పడెనని న్మిర్ణయించెను. జానపదుల ఆశువు 
నందు కథనము ప్రవేశించి వీరగాథ కాగా, ఇట్టి వీరగాథలు కొన్ని ఒక (ప్రసిద్రపురుషుని చుల్టును 
అల్లబడి వీరగాథావృత్తము. (క&|1&6-6%016)గా నేర్పడును. ఈ గాథావృత్తమే [క్రమ 
పరిణామమున ఇతిహాసమగును. దీనిని ఐతిహాసీకక్రమ మందురు. అనగా జానపదుల 
ఆళువునుండి వీరగాథలును, ఆ వీర్గాథలనుండి ఇతిహాసములును ఏర్పడునని ఈ 
సంప్రదాయజ్ఞాల నమ్మకము. 





14 6౬ నగా [2గం4640, దళ 4142 500004 824446, డో. |. (6౪/4. 
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ఫ్ర తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


ఈ సామూసిక కర్పృత్వ సిద్దాంతము మొట్టమొదట జర్మను దేశమున ఫుట్టినదైనను, 
జర్మను, ఇంగ్రండు దేశములకన్న అమెరికా దేశమందే యెక్కువ కాలము (ప్రచారము నందినది. ర్‌ 


2. వైయక్తిక కర్పత్వ సిద్దాంతము 


వీరగాథలు ప్రాక్తన జానపద సంఘములచే గాక, మధ్యయుగములలో ప్రత్యేక కవులదే 
సృష్టింపబడిన వనుటయు, ఈ గాథల ఇతివృత్తములన్నియు ప్రాచీనేతిహాసములనుండి 
గ్రహింపబడిన వనుటయు ఈ సిద్దాంతములోని సారాంశము. ఇది సామూహిక కర్పత్వ 
సిద్ద్ధాంతమునకు సరిగా వ్యతిరేకమైన దగుటచే దీనిని పాశ్చాత్యులు 'సామూహిక వ్యతిరేక 
సిద్దాంతము (4౧౪-0౦గాగ౮౧&| 1606) అని కూడ పీలుచుచున్నారు. ఈ సీద్దాంతము 
వీరగాథలు ్రాచీనసాహిత్యమున కనుకరణములుగా ఫుట్టినవని చెప్పుచుండుటచే, దీనిని 
“సాహిత్య సిద్దాంతము' (ఓ॥16౧2౧/ (౧60౧/) అనియు పిలుచుట కలదు. 


ఈ సాహిత్య సిద్దాంత వాదులలో కొందటు, మధ్యయుగములలోని జంగములు, లేదా 
సంచార గాయక భిక్షువులు (1410517618) ప్రాచీన సాహిత్యమున కనుకరణములుగా వీరగాథలను 
సృజించియుందురని భావించుచున్నారు. వీరి వాదమును 'జంగమ సిద్దాంతము? (1410516! 


6. _దొనపదుల సామూపొక వలయ నుత్యము 60274222 గగ్యా 4224) నుండి వీరూథ 
వుట్టినదను పాళ్తాత్వ సీద్దాంతమును భారత దేళ భాషలలో హీందీయందు గల “రాసో' శబ్దము 
కూడ బలవయచుచున్లుది. ఇది “రానక* అను ప్రాక్టుత ళు భవము. దీనికీ గుండ్రముగా చేరి 
న్ధుత్వము చేయుట” అని యల్టము. కృష్ణుడు గోపీకలలో చేసిన 'రాన(్రీడ' కూడ వలయ 
నుత్యమే. మధ్య కుషుని ఉందుకొని చుట్టును గోపికలు చేరి నృత్యము చేసిరి. నేడు వొందీ 
సాహిత్యమున 'రాసో' లనగా “5224 అని యర్రము. గుజురాతీ భాషలోని 'గర్టో' ళబ్దము, 
తెలుగున గల 'గొట్బి' శబ్దము కూడ వలయ నృత్యమును నూచించున్వ్టివే. వె్నోలలో జొనవద 
(శ్రీలు వలయాకారమున తిరుగుచ్చు చప్పుట్టు చజుచుచు, ఒక (వ్రక్టృకు వంగుచు లేచయచ్చు, 
పాటలు పాడుట ఆం(ధదేళమున నేటీకీని గలదు. ఇట్టి పాటలను తెలంగాణమున ““చుట్టు 
కాయుడు పాటలు'*” అని పీలుతురు. కాముని వున్నుమనాడు ఎక్కువగా పాడబడుటచే ఇందలి 
“కాముడు' *బ్రము ఈ పాటలు వెస్టైలలో పాడబడుననుటను నూచించును. “చుట్టు' ళబ్ధ్రము 
“వలయాకారమున తిరుగుచు పొడుదు*రని తెల్పును. ఇట్లు వెన్నెలలో వలయ నృత్వమున 
పాడబడు పాటలను రాయలనీమలో “బిక్సీకలు' అందురు. (ఇవి ఒకప్పుడు జుక్కులచే 
పాడబడుచుండెడివి కాబోల్సు. కొజువి గోపరాజు (్రీళ 450) పేర్కొనిన 'వెన్నైల గుడి 
పాటి కూడ వలయ నృత్యమునే నూచించుచున్నుది. 'వెన్టాలలో గుండ్రముగా తిరుగుచు పాడెడీ 
పాటి అని ధీని యము, పైన పేర్కొనిన వన్దియును వెన్నెల వదముల్తే, వెన్లెైలలో 
పాడబడుటచే నివి వెన్నెల పదమ్యులై యుండును. 


వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్పుత్వములు ఫ్ర 


$60౧/) అందురు. మటీ కొందజు సాహిత్య సిద్దాంత వాదులు కళాక్షారులగు ప్రత్యేక కవులే 
సాహిత్యానుకరణములుగా వీరగాథలను వెలయించిరని తలచుచున్నారు. వీరి వాదమును 
“కళాకార సిద్దాంతము" (గీగ5॥0 1౧60౧/) అందురు. కాబట్టి వైయక్తిక కర్స్పత్వ లేక సాహీత్య 
సిద్దాంతములో జంగమ సిద్దాంతము, కళాకార సిద్దాంతము - అను రెండు ఉప సిద్దాంతము 
లున్నవని గమనింపవలెను. 


(అ) జంగమ సిద్దాంతము: అంగ్ల సాహిత్యమున మొళ్టుమొదటిసారిగా వీరగాథలను 
సేకరించిన మహనీయుడు 'ధామస్‌ పెర్సీ' (7%0గ౧౧౭8 నింగ0/) అను మతాధికారి. ఈతని 
సంకలన గ్రంథము "“'గొం॥[665 01 గగ06౧| ౬౧00180 ర61౧/' క్రీశ [1765లో 
(ప్రకటింపబడినది. అప్పటినుండియే ఆంగ్రసాహిత్యమున వీరగాథలు విమర్శకుల దృష్టికి వచ్చినవి. 
ఈ '"పెర్సీ' పండితుడు వీరగాథలు ప్రాచీన శిష్టసాహిత్యమునుండి యేర్పడినవనియు, దేశ 
'ద్రిమ్మరులగు జానపదగాయకులే వీని కర్తలనియు భావించెను. ఈతడే కాక ' జోసెఫ్‌ రిట్సన్‌' 
(౮౦960% గిశ390౧), 'సర్‌ వాల్టర్‌ స్కాట్‌ (51 ౪/16? 500%), తరువాత వచ్చిన 
గాథాసంచయనకారు లందటును 'పెర్సీ' అభి'ప్రాయముతో నేకీభవించిరి.!7 


“జోసెఫ్‌ రిట్సన్‌' వీరగాథలు జంగమకృతములని అంగీకరించినను, అవి అతి 
ప్రాచీనము లనుట మాత్రము అంగీకరించుట లేదు. వీరగాథలన్నియును ఎలిజబెత్‌ 
యుగమునకు తరువాతివేయని అతని అభిప్రాయము. 


“పెర్సీ' అభిప్రాయమును వెంటనే అంగీకరించినవాడు 'సర్‌ వాల్టర్‌ స్కాట్‌'. ఇతడు 
వీరగాథలు జంగముల స్వకపోల కల్పితములైనను కావచ్చును. లేదా ప్రాచీన సాంప్రదాయక వచన 
కథల నుండి పరిగ్రహింపబడిన వైనను కావలెను - అని తలంచెను.15 


కొన్ని సాహిత్య చరిత్రలను - ముఖ్యముగా స్పెయిన్‌, జర్మనీ దేశముల సాహిత్యములను 
పరిశీలింపూ వీరగాథలు అంతకు పూర్వము ఆయా సాహిత్యములలో గల ఇతిహోసములనుండి 





17౧ “౨౯౮% ౧౯౯౦౫౯ గజం, 50014 2౫4 డడ 4/ 0౫ ౧౧44౦౫ 444 ఉఊో10'3 
అల రం, ౧౮ జాలరి టగడన్యూ 2దటాంం3లడ ౮౫ ౧౪౫౦7 0౯16, 2 4 8/44 
అల 4 బంగ ౮4 ౧౧౫౧ల 254 అలా డరానిడో/0గ ఊ?7/౯ 4౫4 ౧౫0౯౯ '//ల4౧/' 
0౧67 -క్‌గంయ400ఉ4 8514021060, 0.2, 7.996. 

18. “57 112006 500% జు (426764 0 2000౫ 0౯ 8/0406 45 ౧4 77౦64౫04౮౫ ౮ 
7౮౧౭8, లలా బ్‌ '04 00508140 ర్లోంా0%5 గ్లో 50౫4 ంల్ల-ట4తైన 7డీ? 07 48 
2040 (0% ల ట్‌ ర గంయరం 440౯ 04 40న జోలో, 6 గ(లోే 44 గీోటకులో 
జ్వర, (27౧6 గయ వాడాడ 0 బపు గ్రహం 06 ల రోంయాడో బం! 
విజ్‌ కటిం గగాంటంంగం%, క004027 82004043 ౮/4 04౬ గ౫౫. 


100 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము-! 


యేర్పడినట్టుగా స్పష్టమగుచున్నది. జానపదగాయకులు, మతప్రచారకులు ఈ 
ప్రాచీనేతిహాసములలోని ఇతివృత్తములను స్వీకరించి వీరగాథల నల్లియుందురు. (తెలుగులో 
శైవమత ప్రచారమున కుద్రేశించిన జంగంకథలను, రామాయణ భారత భాగవతాది ప్రాచీన 
సాహిత్యమునుండీ సృజింపబడీన గేయకథలను ఇట స్మరింపదగును). 


“సి, హెచ్‌.ఫిర్త్‌ (0. 4. ౯14%) అను ఆంగ్లాచార్యుడు గూడ 'పెర్సీ' అభిప్రాయముతో 
నేకీభవించుచు ఈ జంగమ సిద్దాంతమును బలపణుచుచున్నాడు. 


"౧౧౦౧౧69 ౬౧01180 9000146 ౧౧౦16950! 0.41. ౧౫౧౧, 9600695196 1౧41 9601 


0811463 &9 1౧056 01 1౧6 ౧6గ౧౦/౩, 514016/8 &౧౮ 110౪4౧09 ౪6/6 గొడరం 0౫ ౧౫1౧51౧613 
2120066 10 1౧696 08౧0౧011 ౧౦౪౩69 10 06160416 2౧069141 0 00౧16గ౧౧౦?౬౧/ 


&6౪6౧14/88."* 


(ప్రాంక్‌ సిడ్‌విక్‌ (౯౯౧॥ 5816041010 అను నాతడు కూడ దేశద్రిమ్మరులగు జంగముల 
చేతనే వీరగాథలు స్పృజింపబడినవని నమ్ముచున్నాడు: 


"16 ౧0౧/0 116 '4గ154౮'  80%00! 19 1౧4 6 0411469 4౧౮ 10160౧09 4/6 
(౧6 ౧౧౦6౪౮00౧8 01 8462166, గ౫|౧౦౯౭|9, 04109, (౧06046066౧ 0 006౧ ౪80౯2౧1 


0/01659910౧41 91౧068 &౧౮ 18016 ౦1 ౪౬/0౪ ౧6065." 


ఇట్లు సృజింపబడిన గాథలు మౌఖిక ప్రసరణమున చెప్పరాని మార్పులకు లోనగునని 
అంగీకరించుచున్నాడు. ఇతడు తన జంగమ సిద్దాంతమునే ' కళాకార సిద్దాంత' మని పిలిచినాడు. 


(ఆ) కళాకార సిద్దాంతము: గ. 80016961, 4. ౮. 0040006 (1895), 
౬469౧66౧౦౧, 6.6. 5[1% (1900), ౧౧౦.. ౬06196 ౧౦౮౧౮, ౧౧౦. ర గ6గ 4310౧ 
ని&గ19, 1/00 అను పండితులును, స్కాండినేవియా విద్వాంసులును, మధ్యయుగముల కవులే 
వీరగాథలను సృజించిరని భావించిరి. క్రీ.శ 1895 ప్రాంతములో జానపద సిద్దాంతమును 
ఖండీంచుచు ఈ కళాకార సిద్దాంతము తలయొత్తినది. 


వీరగాథలు జానపద సమూహములందు తమంతతామే ఏర్పడు ననెడి (గ్రిమ్‌సోదరుల 
సిద్ధాంతమును శి.4/. 5001696! తీవ్రముగా ఖండీంచెను. వీరగాథలు వైయక్తిక కర్పృకములే 
యనియు, ఒక ప్రత్యేక కవిచే శిల్పదృష్టీతో వ్రాయబడినవనియు ఈతని నమ్మకము. జి.ఎల్‌. 
కిట్రెడ్డి, ఎఫ్‌.జె. ఛైల్ట్ణు వంటివారు వీరగాథలు ఆదిలో వైయక్తిక కర్షకములైనను, మౌఖిక 


19 76 8764040422 ఉగాదాం14. 70! €ఓ ౯.95.. 
20. 1400410004, ౯071427 84/45 ౮ ౧౯ 0/4౬ ౧౧౫౬ 


వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్పుత్వములు 101 


సం(ప్రదాయమున సామూహిక కర్శృకములుగనే తయారగుననియు, మొదటి కవి కేమా(త్రమును 
ప్రాముఖ్యముండదనియు తీర్మానించగా, ఈ 5016961! పండితుడు వీరి అభిప్రాయములకు 
సరిగా వ్యతిరేకముగా నాలోచించుచున్నాడు. వీరగాథా నిర్మాణమున ఎందలు చేతులు కలిపినను 
వారందణటును అ్రధానులే యనియు, మొట్టమొద+ం దానిని తీర్చిదిద్దినవాని వైయక్తిక ప్రతిభ, 
శిల్చము దానియందు ప్రత్యక్షమగుచునే యుండుననియు వాదించినాడు. తన వాదము నొక 
మహోన్నత గోపుర నిర్మాణముతో పోల్చి చెప్పినాడు: 


"10 5001606! ౪6 0౪/6 16 11గ౦0౮9 1౧౫8౦౦ 1౧ *౧౧0౧ ౧౦౧౮14? ౧౦౪1౧ 15 & 
10*6౧ &౧6 ౧౦61 &౧ 8001661. ౪౮౧౮86 గొడ 191008 &౧౮6 08&గ/. 0౮41 &| &/6 ౮561658 
౪11౧0౪61 116 ౮618010౧ ౦01 116 2౧001601] 


క్రీశ 1895లో ౪/. ౮. ౦౦64౧౦౧6 అను ఆక్స్‌ఫర్డ్‌ విశ్వవిద్యాలయ కవిత్వాచార్యుడు 
సామూహిక కర్తృత్వ సిద్దాంతమును అస్పష్టభావము(౪&2౮6 1068)గా నిరసించినాడు, 
ఇతడువీరగాథలను ప్రత్యీకకవులు ప్రాలీన సాహసిక కావ్యముల (గింగి&గ౧౦96) నుండి ముఖ్య 
ఘట్టుములను గ్రహించి ఏర్పజీవి యుందురని భావించినాడు.. ఈతడు. ' హార్వర్డ్‌ 
సంప్రదాయములోని “ఐతిహాసిక క్రమము” (౬౧6 ని00695)ను గూడ భఖండించినాడు. 
జానపదుల లఘ్వాశుగీతములనుండి ద్వీర్ణ వీరూథ లేర్పడినవనుట కన్న, సుదీర్ర శిష్షకావ్యముల 
నుండి సంక్షిప్త రూపమున వీరగాథ లేర్పడినవని నిశ్చయించినాడు.”ే ప్రపంచమున ప్రతి సాహిత్య 
చరిత్రయందును ఇతిహాోసయుగము తరువాతనే వీరగాథాయుగము కనబడుచుందుట ఈ 
కారణము చేతనే. 


1 [౧ 46౧660౧ అను విమర్శకుడు పై ఆచార్యుని భావమును సమర్థించినాడు. 
వీరగాథలను జానపద సమూహములు సృజించిన వనుట సరికాదనియు, ఈ కథలు మొదట 
నాగరక సంఘముల చేతనే పాడబడుచుండెడివనియు, స్కాథ్సండు, డెన్మార్కు దేశములందు 
రోల్‌ (08౧08) రూపమున ఇవి అగ్రవర్గములవారిచే పాడబడుచున్నట్టు దృష్టాంతములు 





21. 256 5డాంం, 00:04? 84/24 ౮ 0౯0461 714 [1గ04/46/07. 


22 లీల 02/24 “005 ౪542/0/2 7005 ౮4 ౧002076౯" ర 2 94600001 ౧ '0692/51/ 
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- ద్‌గం/040006444 5742221002, ౪0/2, 7. 994. 
2 1. 6071046 0౮74 గిగజంం? ౮ గంటా 8096 17 27 ౧౮౫6 7౧006౧65, 
గంగా (౮0 (0 గాణాస, 201౯ ౧042107 ౯౯0/0 6204౫౧0౫. ౧౭010౮4041 044 


82/04 అలా ౧౯ ౫/6 రో ౧౧౪/౧. 
= ?/%6 5040400612 శీగనిగయ/2, ౪0/. 4 ౧. 95. 


102 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


కలవనియు, ఇవి (క్రమక్రమముగా శ్షీణించి జానపదుల హస్తగతములైనవనియు ఈతని 
అభి(ప్రాయము. 


క్రీ.శ. 1900లో 6. 6. 8/18 అనునాతడు వీరగాథ (8446) - సాహసిక కావ్యము 
(గెంగు&గ౦6) ల పరస్పర సంబంధమును ఇతివృత్త దృష్టీతోడను, ఛందస్సు దృష్టితోడను 
కూలంకషముగా చర్చించి, వీరగాథలు 'మధ్యయుగములనాటి శిష్టసాహిత్య శిథిలభాగములు' 
('0గ 0౫ 116 1116/2౧/ 6609 01 116 గ౧1౮౮16 &2966') అని నిర్వహించినాడు. ఈ సాహిత్య 
మాతృక సిద్ధాంతమును 1909లో ౪/. ౧ గ6గ 1921లో గ౧౦1. ౬06196 గింగ6 మిక్కిలిగా 
సమర్దించిరి. 


(1510౧ ౧౬8 అను విమర్శకుడు కూడ వీరగాథలు అర్వాచీన మధ్యయుగ కవులచే 
సృజింపబడినవని తలంచుచున్నాడు. ప్రాచీన వివిధ సాహిత్య ప్రక్రియల నుండియు, నమ్మకములు 
మూఢవిశ్వాసములు మున్నగువాని నుండియు ఇతివృత్తములు _ స్వీకరింపబడి వీరగాథలు 
నిర్మింపబడినవని ఈతని విశ్వాసము.*ే వీరగాథ యనునది '0[&౧80౧' వంటి ఇతిహాసము, 
“04016 వంటి భావగీతము కలియుటచే నేర్చడిన ప్రక్రియయని ఇతడు భావించెను. ఈ 
వీరగాథా ప్రక్రియ మొట్టమొదట ఫ్రాన్సులో ఫుట్టినదని కొందజు తలంషూ, మటికొందలు 
స్కాండినేవియాలో జనించినదని తీర్మానించిరి. 


ఖండన మురండనములు 


. పై వాదములను బట్టి వీరగగాథలను అతి ్రాచీనకాలము నాటికి నెట్టుకొనిపోవుట 
యటులుండ, వాని యుత్పత్తి కర్పత్వములను గూర్చి విమర్శకులలో నేకాభిప్రాయము లేదని 
స్పష్టమగుచున్నది. కొందజు సామూహిక కర్పత్వమును బలపటిీచి, అవి ప్రాక్తన జానపద 
సంఘముల నృత్తగీతముల నుండి పరిణమించినవనిరి. మటికొందటు వైయక్తిక కర్పత్వమును 
బలపటిీచి, మధ్యయుగములనాటి జంగములచే గాని కవులచే గాని, పూర్వసాహిత్యమును 
మాతృకగాగొని వ్రాయబడిన రచనలని తీర్మానించిరి. (గ్రిమ్‌సోదరులు వీరూథలు ప్రాక్సన జానపద 
సమూహములందు తమంతతాము ఉద్భవించినవని (08146 0! 90౧9 '91౧08 గం!) 
తలపోయగా, ఎ.డబ్లియు. స్లైగల్‌ అను పండితుడు ప్రత్యేక కవి తన శిల్ప్చచాతుర్యమును 
గనపజుచుచు వీరగాథను సృజించెనని ఉన్నత గోపుర ఉపమానముతో గూడ నిరూపించెను. 
22 య వాడలా దాడలయా వస్తానూ సలాం టలు టల 

గ44006 గ్యద, జి%ం 1206 ప76| 48 ౦గం14 ౧౧౦౮ 0 రాద (జడ 7 7074427 

గ44200%, 2౫ ఆగ|౯ ౧౦౮౮ 7 0/4 ౧౧౧4౫౧౦5, ౯ 460441 అరాట్‌, 44 ౯౫ 2౯7గాా్ధి 


లిద్దం? లర 224 542బ౩౧1[070 
- 724060 6౫7౯౩౫ కిగగుం0ం04డఉీి, 10. 1, 7. 86. 
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ఎస్‌. బి. గు(మే అనునాతడు జానపద నర్తక సమూహము ఆళువుగా పాడగా వీరగాథ 
లేర్పడినవని తలపోయగా, డబ్లియు. పి. కెర్‌ అనునాతడు మధ్యయుగములనాటి నాగరకులు పాడు 
“కెరోల్‌ అను శృంగార నృత్త గీతమునుండి వీరగాథ పుట్టినదని భావించెను. 


“హార్వర్డ్‌' సంప్రదాయము జానపదుల ఆశుధారలనుండి ఐతిహాసిక క్రమమున వీరగాథ 
లేర్పడెనని వాదింషగా, డబ్లియు. జె. కోర్‌థోప్‌ అను విమర్శకుడు ప్రాచీన సుద్తీర్ణ సాహసిక 
కావ్యముల నుండియే వీర్శూథ లేర్పడెనని పై వాదమును ఖండించెను. 


' థామస్‌ పెర్సీ' తాను సేకరించిన వీరగాథలను ప్రకటించుచు ఆ గ్రంథ ప్రస్తావనలో అవి 
ప్రాచీన సాహిత్యము మాతృకగా గలిగి, జంగములచే సృజింపబడినవని చెప్పగా; పెర్సీ 
ప్రత్యర్దియగు 'జోసెఫ్‌ రిట్సన్‌' వీరగాథలు జంగమ కర్షృకములని అంగీకరించినను, వాని 
ప్రాచీనతను మాత్ర మంగీకరింపక, అవి ఎలిజబెత్‌ కాలముకన్న అర్వాచీనములేయని వాదించెను. 


పెర్సీ, స్టాన్‌లే, హోవర్డ్‌ - మొదలగువారు ప్రకటించిన వీరగాథలన్నియు నాయా 
జమీందారుల యాస్థానములలోనున్న గాయకులు రచించినవనియు, ఆయా జమీందారుల 
పూర్వుల సాహస కృత్యములను వర్ణించుచు గాని, లేదా సమకాలిక సంఘటనలను వర్ణించుచు 
గాని వీరగాథలను ఆ అస్ట్రాన గాయకులు గానము చేసియుందు రనియు సీ.హెద్‌. ఫిర్త్‌ అను 
ఆచార్యుడు భావించుచున్నాడు. ఆస్టాన గాయకులు గౌక, మధ్యయుగముల కవులే వీరగాథలను 
సృజించిరని ఆధునిక విమర్శకులు తలంచుచున్నారు. 


డేనిష్స్‌ వీరగాథల నసంఖ్యాకముగా సేకరించిన ' స్వెన్డ్‌ గ్రండ్‌ ట్విశ్‌' వీరగాథలు తక్కిన 
ప్రయత్న పూర్వక శిల్చ సాహిత్యముకన్న భిన్నములనియు, వీనిలో కవి ఆగోచరుడనియు 
తెలుషూ; 'నిరోప్‌' అనునతడును, కొందజు స్కాండినేవియా పండితులును సామూహిక 
కర్పత్వ సిద్దాంతమును సంపూర్ణముగా తిరస్కరించిరి. కాని ఆధునిక విమర్శకుల ధోరణి ' శైల్డు' 
వాక్యములనే బలపణుచునదిగా నున్నది. వీరగాథలు సామూహిక కర్సృకములు గాక, వైయక్తిక 
కర్పృకములే యైనను, ఆ కవికి కర్తగా నేమియు ప్రాధాన్యముండదనియు, అందువలననే అవి 
అనామక కర్షకములుగా మనకు లభించుచున్నవనియు 'నైల్లు' భావించెను. ఇట్టు వీరగాథల 
ఉత్పత్తి కర్పత్వములపై విమర్శుకులలో ఖండన ముండనములే కాని ఎకాభిప్రాయము 
శూన్యమనుట స్పష్టము. 


సిద్దాంత రాద్దాంతములు 


సామూహిక కర్పత్వముమ బలపటుచు జానపద సిద్దాంత వాదులు - ప్రాచీనత, వ్యాప్తి, 
అనామక కర్పృత్వము, ఆధారములు, పరాశ్రయతా లక్షణము, ఛందస్సు, భాష్క అద్వీతీయ 
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లక్షణము - అను ఎనిమిది ముఖ్యాంశములను దృష్టిలో నుంచుకొని, తమ వాదపటిమను 
నిరూపీింప ప్రయత్నించుచున్నారు. వైయక్తిక కర్పత్వమును బలపణజుచు సాహిత్య సిద్దాంత 
వాదులును ఈ యెనిమిది అంశములను ఖండించి, తమ వాదములోని సత్యమును సు'ప్రతిష్టిత 
మొనర్భుకొన ప్రయత్నించుచున్నారు. 


జొనపద వాదులు 

1) ప్రాచీనత (గం): ప్రాక్సన మానవుని నృత్తగీతములనుండి పుట్టుటచే వీరగాథలు 
అతి ప్రాచీనములు. 

2) వ్యాప్తి (7/205గ15910౧): మౌఖిక సంప్రదాయము(0/2| 126110౧)న 
విస్సతముగా వ్యాపించుట, నిరక్షరకుక్సుల నోళ్ళలో పలుమార్చ్పుల నొందుట ్రాచీనతా 
లక్షణమే. 

3) అనానుక కర్త్పత్వము (గగ౦౧౫/౧౫|/); ఏకకర్పకములు కాక్క జానపద 
సమూహములందు బహుకర్పృకములుగా వెలయుటచేతనే, వీరగాథల రచయితలు తెలియుట 
లేదు. 

4) ఆధారములు (5006/099): జానపద సంఘముల నర్తనమేళము (000/8! 
1౧0౧౮) లే వీరూథల కర్తలు. వీరగాథలు నిమ్నజాతులకు చెందిన సాహిత్యప్రక్రియ. నేటి 
అనాగరక సంఘములన్నియు ఈ సత్యమును చాటుచున్నవి. 


5) పరాశ్రయతా లక్షణము (1౫09/50౧&| 0౧46166౧: వీరగాథలలో 
ఆత్మాశ్రయపరములగు *నేను' మున్నగు శబ్దములు కానరాక పోవుటచే నివి ఏకకర్శకములు 
కావనియు, బృందములలో స్పజింపబడిన బహుకర్శృకములనియు స్పష్టమగుచున్నది. 


6) ఛందస్సు (14618): వీరగాథలు అప్రయత్నముగా ఆళువుగా చెప్పదగిన 
సులభచృ్చందములో నుండుటయే కాక్క వీనియందు పాదాంతపదము లేక పునరావృత్తి 
(౧611810) ఉండును. ఈ పాదాంతపదము ఆళువుగా కథనల్టుటకు సహాయపడుచు 
నృత్యమును సూచించుచున్నది. దీనివలన వీరూథలు జానపద సమూహములచే 
నృత్యసమయమున సృబింపబడి యుండునని నిర్దారితమగుచున్నది. 

7) భాష (00100): వీరగూాథలయందలి భాష నిసర్గమధురమై సరళముగా 
నుండును. ఈ శైలీసారళ్ళము వీని ప్రాచీనతకు పోషకమగుచున్నది. 

8) ప్రత్యేక గుణము (౮౧|౧౪౦ 0౧48646౧: వీరగాథాకవిత్వము ఇతర ప్రక్రియల 
కన్న భిన్నమై, ప్రత్యకలక్షణములతో నొప్పుచుండుటచే నిది (ప్రాచీనమైనదని నిశ్చయింపదగును. 
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సాహిత్య వాదులు 


జానపద వాదులు చెప్పిన పై ఎనిమిది అంశములను సాహిత్య వాదులు నిర్భయముగా 
ఖండించి వైచిరి: 


1) ప్రాచీనత: క్రీ.శ. 15వ శతాబ్దము తరువాతనే వీరగాథలు ఐరోపాఖండమున 
(ప్రచురముగా గాన్పించుచున్నవి. ఎంత ప్రాచీనమైన వీరగాథయైనను, 12వ శతాబ్దమునకు ముందు 
లేదు. క్రీ.పూ. నుండియు శిష్టసాహిత్యముగల భాషలు కొల్లలుగా నున్నవి. కావున ప్రాచీన ప్రౌఢ 
సాహిత్యమునుండి వీరగాథ లేర్పడినవని తలంపవచ్చును. 


2) వ్యాప్తి: ముద్రణసౌకర్యములు లేని పూర్వకాలమున మౌఖిక ్రసరణమే 
సాధనముగా నుండెడిది. ఇది అతి'ప్రాచీనతకు లక్షణము కాజాలదు. ఐరోపాఖండమున మత 
యుద్దములవలన గాని, 15వ శతాబ్దమున దేశసంచారము చేయుటకు మొదలిడిన ' జిప్సీ' ల వలన 
గాని వీరగాథలు వ్యాపించినట్టు సాక్ష్యము లభించుట లేదు. కావున వీరూథలకు అతి 
(ప్రాచీనత్వమును నిర్దేశించు జానపద సిద్దాంతము సమంజసము కాదు. 


3) అసంవేద్య కర్పత్వము: రచయిత తెలియనంత మాత్రమున వానినొక వ్యక్తి 
రచింపలేదనుట హాస్యాస్పదము. అసంవేద్య కర్షృకమగు నొక వీరగాథను పరిశీలించినవో అందు 
వైయక్తిక శిల్పము స్పష్టముగా గాననగును. వీరగాథ ఒక నాణెము వంటిది. రచయిత నామము ఆ 
నాణొముపై అక్షరములవంటిది. మౌఖికప్రసరణమను చెలామణీలో ఈ వీరగాథయను 
నాణొమరిగిపోయి, రచయిత నామాక్షరము లస్పష్షములై, [క్రమక్రమముగా నదృళ్ళమగును. 
చెలామణిలో నరిగిపోయిన నాణెముపై మొదట అక్షరములు లేవనుట యొట్టిదో వీరగాథకు 
రచయిత లేడనుటయు నట్టిదే! ్రసుద్ర వీరగా థలన్నింటికిని కవులు తెలియుచునే యున్నారు. 
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౧౦౮8 80౧0 ౦౦గ౧౦4౦6౧, ఆగం ర 000గ &౧6 31206 6౧16గడ1౧గాంగి1, ౧౦గా౧ం86౧ 


ఆఈ|06గ౫4|860 0౧08691668, 2౧6 1౧౮46౮64 10% 0 1004! ౧౦6౪." 


4) ఆధారములు: జానపద బృందముల నృత్తగీతములనుండి వీరగాథలు 
పరిణమించినవనుటకు రెండు అడ్డంకులున్నవి. (అ) ఇప్పుడు లభ్యమగుచున్న ప్రాచీన మత 





25. కార్ల టట రిం, 214 రాయం0ండ2 తరలాం॥4, 104 ౧0౯ 95. 


106 తెలుగు వీరగొథా కవిత్వము- 1 


సంబంధమగు గేయకథలు కాని, వీరగాథలు కాని, జానపద నృత్తగీతములనుండి యేర్పడినట్టుగా 
ఏమాత్రమును సాశ్యమిచ్చుట లేదు. వీరగాథలలోని కథాకథనము (౧౭౯౪౦౧) నృత్యమున 
కద్డువచ్చును. జానపదసంఘము నృత్యముచేయుచు పాడుటవలన ఆఖ్యానరహితములగు చిన్న 
చిన్న గేయములు పుట్టును గాని కథాకథనముతోగూడిన వీరగాథలు ఫుట్టువు.25 ఒక వ్యక్తి ప్రత్యేక 
ప్రయత్నము వలననే వీరగాథ జనించును. మౌఖిక ప్రసరణమున కనువుగా కొంచెము నృత్యము, 
సంగీతము తరువాత ప్రవేశించియుండును. (ఆ) వీరగాథలు జానపదులకు సంబంధించినవి 
గాక్క నాగరకములైన ఉన్నత కుటుంబములకు సంబంధించినవని స్కాట్లుండు, డెన్మార్కు 
దేశములందు. సాక్ష్యము లభించుచున్నది.2” కావున జానపద సిద్దాంతముకన్న సాహిత్య 
సిద్ధాంతమే బలమైనదనుట. 


5) పరాశ్రయతా లక్షణము: వీరగాథలు కథాఖ్యాన కవిత్వమునకు జెందినవి. 
పరాశయ పథమున సాగుట ఈ కవిత్వ ముఖ్యలక్షణము. అంతమాత్రమున నివి 
బహుకర్పృకములనుట హాస్యాస్పదము. ఏకకర్పకము లయ్యును, ఆత్మీయతాముద్ర లేని 
కావ్యము లెన్నియో గలవు. 


6) ఛందస్సు: వీరగాథలలో నుపయోగింపబడు ఛందస్సు అన్నియును ఆశువుగా 
జెప్పుటకు వలనుపడవు. పాదాంతపదము పల్లవివంటిది. ఇది వీరగాథల గేయత్వమును 
సూచించు లక్షణము మాత్రమే. ఇది, గాథలు ఆళుకవితా రూపమున వెలువడిన వనుటను 
గొని, జానపదుల నృత్తగీతమునుండి పుట్టిన వనుటను గాని సమర్టింపదు. 


7) భాషు నిరక్షరాస్యులైన జానపద గాయకుల నోళ్ళలో పడుటచే వచ్చిన సరళత్వ 
పేలవత్వములే కాని, వీరగాథల పుట్టుక నుండియు వచ్చినట్టివి కావు. ఈ గాథలు (ప్రథమమున 
బింకముగా, చక్కని కల్పనలతో, ఉపమానములతో వ్రాయబడియుండును. మౌఖిక 
ప్రసరణమున సమాసములు, ద్విత్వాత్షరములు, మహాప్రాణాక్షరములు శిథిలములై, శైలి 
పేలవత్వము నొందును. 
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8) ప్రత్యేక లక్షణము: సాహిత్యమున ్రతిశాఖయు దేనికదే ప్రత్యేకలక్షణముతో 
నొప్పుచుండును. అర్వాచీనకాలమున 'నవల', “కథానికల వంటి ప్రత్యేక సాహిత్యప్రక్రియ 
లుద్భవించినట్లే, 12వ శతాబ్దమున వీరగాథలు ప్రత్యేక కవితాప్రక్రియగా తలయెత్తినవి. ఇవి 
జానపద సాహిత్యమున నొక భాగము. వీరగాథయే కవిత్వమునకు ,శ్రీకారమనుట గాని, దీనికి 
రచయిత ఉండడని తలచుట గొని సమంజసము కాదు. 


మొత్తముపై జానపద సిద్దాంతముకన్న సాహిత్య సిద్ధాంతమును బలపయిచు నంళశములే 
యెక్కువగా నున్నవి. ఈ వాదప్రతివాదములలో కొందజి అభిప్రాయములు సమన్వయ 
ధోరణిని _్రదర్శించుచున్నవి. అట్టి విమర్శకులను మధ్యస్పలుగా నెన్నవచ్చును. 
జానపదవాదులలో, వీరూథలు ఆదిలో నేకకర్పకములే యైనను మౌఖిక ప్రసరణమున 
బహుకర్సకములగు ననెడి ఫ్రాఫెసర్‌ కిటిడ్డి పండితుని అభిప్రాయము ఇట్టి మధ్యస్థ నిర్ణయము 
లలో నొకటి. 


ఎఫ్‌. బి. గు(మ్రే పండితుడుగూడ నొకచో ఈ వాదద్వయమునకు సమన్వయమును 
గూర్చు ధోరణిని ప్రదర్శించెను.లే పాదాంతపదము, ్రత్యేకస్వరూపము ఇత్యాది (ప్రసిద్ద 
లక్షణములతో నొప్పు వీరగాథ వలయనృత్యమున అఆళువుగా జనించియుండి, మౌఖిక 
'ప్రసరణమున చియ్యబట్టి కవితాస్వరూపము నందియుండును. లేదేని ఇదికూడ ఇతర కవిత్వ 
'ప్రశ్రీయల వలెనే ఒక కవిచే ప్రౌాఢముగా రచింపబడి, మౌఖిక సంప్రదాయమున నలిగి నలిగి, 
ప్రౌఢత్వము సన్నగిల్లి జానపద గుణమును పుంజుకొని యుండును. 


11. 50గ6౧”|6 అమ విమర్శకుడు కూడ జానపద - సాహిత్య సీద్దాంతముల 
రెండింటిని సమవ్వయ పటిచి, వీరగాథల యుత్పత్తి చరిత్రము నిట్లు వివరించినాడు: 
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వాదముల సమన్వయము 


నృత్య సంగీతములకు అవినాభావ సంబంధ మున్నది. కవిత్వమునకు ఈ 
రెండింటితోను దగ్గణ పాత్తున్నది. ప్రాచీనకాలమున వీరుల సాహస కృత్యములు నృత్తగీతము 
లందు పాడబడుటయు కలదు.ే! కాని అట్టి ప్రాచీన గాథలేవియు నేడు లభించుట లేదు. 
లభింపనంతమాత్రమున ప్రాచీనకాలమున వీరగాథలు లేవని చెప్పుట యుక్తము కాదు. 
సామూహిక - వైయక్తిక సిద్దాంతములలో ఏ యొక్కటియు సంపూర్ణ సత్యముగా స్వీకరించుట 
కర్ణము గౌదు. రెండింటను లోపములున్నవి; రెండింటను సత్యములున్నవి. 


నృత్యమునక్రై గుమిగూడిన జానపద సమూహ మంతయు ఆశుకవనము నల్లగల 
సామర్భ్యము గలిగియుండదు. ఆ సమూహములో గూడ కవితాస్పర్శగల రసహుృుదయు డెవడో 
ఒక్కడే యుండును. ఆతడే ఆశుకవనమును లయబద్రముగా పాడును. తక్కినవారు పాదాంత 
పదమును ( ఫునరావృత్తిని)ి పాడుచు తాళమును మాత్రము చేకూర్చుచుందురు. నేటికిని 
వీరగాథలను నృత్తగీతములుగా నుపయోగించుచున్న 'ఫేరో' ద్వీపవాసు లిందుల 
కుదాహరణములు. కావున నిట్టీ పాట జానపద సమూహమందు జనించినప్పటికీని వైయక్తిక 
కర్షృకమే యగుచున్నది కదా[!* (ఇది సామూహిక వాదములోని లోపము). 


వీరగాథను మొదట ఒకే వ్యక్తి ఆశువుగా రచించినను, తరువాత అది మౌఖిక 
ప్రసరణమున వ్యాపించుచు, అనేకుల దిద్దుబాట్లుకు లోనై, స్వస్వరూపమును కోల్పోవును. 


30. కళ్లని 12060071 50610౯ (0 224160౫, ౧.2. 
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మొదట రచించిన వ్యక్తికి ప్రాధాన్యము తగ్గిపోవును. మౌఖిక(ప్రచార మున్నంతకాలమును ఇది 
మౌాజుచునే యుండును. దీనిని ఈ పేరుగల వ్యక్తి రచించినాడని చెప్పుట కవకాశముండదు. 
అందుచే వీరగాథ సామూహీక కర్పృకమే యగుచున్నది. (ఇది వైయక్తిక వాదములోని లోపము). 


వీరగాథానిర్మాణమున ఎందటు చేతులుకలిపినను, ప్రత్యేకవ్యకి _శిల్ప్చచాతుర్యము 
నిలో గోచరించుచునే యుండుననుచు నున్నత గోపురోపమానముతో వాదించిన 'స్లెగల్‌ 
పండితున కిట్టు జవాబు చెప్పవచ్చును. సామూహిక కర్పకమువలె నుండుట వీరగాథ ముఖ్య 
లక్షణములలో నొకటి. దానియందు ప్రత్యేక వైయక్తిక శిల్పము గోచరింపవలెనని యెవ్వరును 
కోరరు. అట్టు కోరినవో అది మార్గకవిత్వమగునుగాని జానపదకవిత్వమగుట కాస్కారము లేదు. 
వీరగాథలు దేశిసాహిత్యమునకు జెందిన జానపదకవితాశాఖయని అందటును అంగీకరింతురు. 
కావున నవి వైయక్తిక కృతములైనను వానియందు సామూహీక కర్పృత; లక్షణమే భాసింపవలెను. 
“స్లెగల్‌ పండితుడు చెప్పిన ఉన్నత గోపురోపమానమును పరీక్షింతము. ఒక మహోన్నత 
గోపురమును నిర్మించుటలో అనేకులు పాల్లొన్నను, వారెవ్వరికిని ేరుండదనియు, దానిని తన 
నమూనా ప్రకారము దగ్గజనుండి నిర్పింపజేయు శిల్చికే పేరుండుననియు, అట్లే వీరగాథా 
నిర్మాణమున నెందలు పాల్గొన్నను దానిని తీర్చి దిద్దిన మొదటి కవికే ురుండుననియు ' స్లగల్‌' 
వాదించినాడు. ఇది సరికాదు. కృత్రిమ శిల్పము నపేక్షించు కాన్యములయెడ మాత్రమే ఇతని 
అభి'ప్రాయ మన్వయించును. వీరగాథ నిసర్గకవిత్వమే కాని కృత్రిమకవిత్వము కాదు. 'స్నెగల్‌ 
చెప్పన ఉన్నత గోపురోపమానము కూడ సరికాదు. ఏ ప్రత్యేకవ్యకి పర్యచేక్షణమును లేకయే 
వందలకొలది ప్రజలచే 'బాబెలో (84061) గోపురము నిర్మింపబడలేదా? 
సామూహిక వలయ నృత్యము (00గాగాంగి&! గ౧౫ 6౧౦6) లో దీర్ష కథాకథనమున్ను 
వీరగాథలు పుట్టవుకాని, లఘు వీరగాథలు పుట్టుట కవకాశమున్నది. రాయలసీమలో ఓబులరెడ్డి, 
దొరవారి నరసింహారెడ్డి, మానందిరెడ్డి, రాచోటిరామయ్య - మున్నగువారిపై వ్యాపించిన 
కోలాటపుపాట లిట్లు పుట్టినవే! కొండరెడ్డు, చెంచులు, కోయలు మున్నగు నాటవిక 
సంఘములలో నిట్టి వీరగాథానికలు నృత్యమున పుట్టుట నేటికిని గలదు (ఇది సామూహిక 
వాదములోని సత్యము). 


నేడు లభించుచున్న ప్రసిద్దవీరగాథలు సామూహిక వలయనృత్యమున ఫుళ్లినవి కావు. 
సుదీర్ణ కథాఖ్యానములు, సామూహీకముగా నృత్యమున పుట్టుక కవకాశము లేదు. ఇవి చేతనా 
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శిల్పము లనుటలో సందేహము లేదు. తెలుగులో పల్నాటి వీరకథలను, కాటమరాజు కథలను 
(శ్రీనాథుడు రచించినట్టుగా ప్రబల దృష్టాంతము లున్నవి. మల్లయ్య, కొండయ్య అనుకవులు 
కూడ పల్నాటి వీరకథలను రచించిరి. (శ్రీనాథుని రచనలతోపాటు వీరి రచనలును నేడు 
లభించుచున్నవి. అట్లే కాటమరాజు కథలలో ( శ్రీనాథుని రచనలు నేడు లభింపకున్నను, గంగుల 
పీనయెల్లయ్య రచించిన కథలు కొన్ని లభించుచున్నవి. (ఈ గంగుల పినయెల్లయ్యయే కాక, 
మద్దులేటికవి, కట్టెటోయిన మారయ్య, కనకబండి ఘట్టుయ్య, పల్యా చెన్నయ్య, మంగళపురి 
వెంకచాద్రి, మల్లయ్య - అను కవులు రచించిన కాటమరాజుకథల తాళప(త్రప్రతులు నాకు 
లభించినవి). బొబ్బిలియుద్దకథను పెద్దాడ మళ్లేశం, కొంతం నృసింహాచార్యులు, ధేనువకొండ 
వారు రచించినట్లు తెలియుచున్నది. పదములను జంగంకథలను రచించిన కవులు పెక్కురు 
తెలియుచునే యున్నారు. ఈ యుదాహరణము అన్నియును ప్రసిద్దవీరగగాథలు చేతనా శిల్పము 
లనుటకును, వైయక్తిక కర్పకము లనుటకును నిదర్శనము లగుచున్నవి. (ఇది వైయక్తిక 
వాదములోని సత్యము). 


వీరగాథలు సామూహిక కర్పకములు గాక వైయక్తికములే డ్పైొనను, ఆ కవికి 
ప్రాధాన్యముండదనియు, అవి అసంవేద్య కర్శకములుగా మనకందుట ఈ కవికి గల 
అ(ప్రాధాన్యము వలననే యనియు జొప్పు గ ౮. 0గ॥6 వాక్యమును సమంజసమే. ఏలయన, 
తెలుగులో పల్నాటి వీరకథలను, కాటమరాజు కథలను తప్పీంచినచో, తక్కిన గాథలన్నిటికిని 
కవులు తెలియుట లేదనయే చెప్పవలెను. గుజిలీప్రతులలో తెలుపబడిన పేర్లలో చాలభాగము 
ఆయాగాథలను గానముచేసిన జంగముల పేర్లే యనవచ్చును. ఒక్కొక్కప్పుడు ప్రకాశకుడు 
గూడ గగ్రంథకర్తగా నామమును ముద్రించుకొనుటయు సంభవించినది. సర్వాయిపాపడు కథ, 
లత్మమ్మకథ, దేశింగురాజుకథలను రచించితిమని చెప్పుకొనిన 'నిడిగంటి వీరయ్యదేవర, 
చెంగల్వరాజు' అను పేర్లలో వీరయ్యదేవర వీరగాథను పొడిన జంగము; చెంగల్వరాజు 
(ప్రకాశకుడు. బొబ్బిలికథను 1842లో బౌనుదొర ఒక జంగము పాడుచుండగా వ్రాయించినాడు. 
అదియే నేడు మద్రాసు ప్రాచ్య లిఖిత పుస్తక భాండాగారములోనున్న (ప్రతి. ''పెద్దాడ నాగేశం 
కొడుకు మళ్లేశం తాను, మళ్లేశం చెప్పిన కథ వినుడి” అని ఈ గాథాంతమున గలదు. ఈ 
' మళల్లేళశం' బొబ్బిలికథను పాడిన జంగమేకాని, దాని రచయిత కాడని నా అభిప్రాయము. బొబ్బిలి 
యుద్రము క్రీ.శ. 1757లో జరగినది. సంఘటన జరగిన వెంటనే కథ పుట్టును. కావున 18వ 
శతాబ్దముననే బొబ్బిలికథ పుట్టియుండును. అది మౌఖిక పప్రసరణమున వ్యాపించుచుండగా 
రచయిత నామమెప్పుడో అరిగిపోయి యుండును. 1842 వజకును రచయిత నామము పాటలో 
నుండుట అసంభవము. కాబట్టి గుజిలీ ప్రతులలోని కవుల 'పేర్గు నమ్మదగినవి కావు. (శ్రీపాద 
గోపలక్నష్ణమూర్తిగారును ఈ పేర్లను అనుమానించుచున్నారు: 'ఈ కథలు చాలాకాలము ఆ 
నోటినుంచి ఆ నోటికి వాాపీసూనే నిలిచాయి కాని, ము[దాశాలలు ముమ్మరంగా బయళ్లేరిన 


వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్పుత్వములు 111 


1890-1910 సంవత్సరాల మధ్య అచ్చయినాయి. మరి యీ గ్రంథకర్తలుగా చెప్పుకున్నవారు 
అసలు రచయితలో, లేక పాఠము చేసి అచ్చులోకి రావడానికి సాయపడ్డావారో తెలియదు.” సో 


వీరగాథలు ఐతిహాసిక (క్రమమున నేర్చడినవనుట కూడ సమంజసముగనే యున్నది. 
వీరగాథలనుండి ఇతిహాసము. లేర్పడినట్టుగానే, జానపదుల ఆశురచనలనుండి వీరగాథ 
లేర్పడినవనుట ' హార్వర్డ్‌' సంప్రదాయజ్ఞాల నమ్మకము. వీరగాథలనుండి ఇతిహాసము లేర్పడిన 
వనుటకు ఆంగ్లో శాక్తన్ల కాలమునాటి 8ి౦॥౮/, జర్మన్‌ భాషలోని గ/06/4౧06౧/66౮, ఫీన్నిష్‌ 
భాషలోని గ&6౪8/& అను ఇతిహాసములు సాక్ష్యమిచ్చుచున్నవి.. ఫిన్‌లాండ్‌ దేశమునకు 
జొందిన 0 ౬0౧౧౧9 అను పండితుడు తన దేశమందలి ప్రాచీన వీరగాథల నన్నింటిని సేకరించి, 
వానినొక (క్రమములో గుదిగ్రుచ్చి గ&ి6౪2/2 అను ఇతిహాసము నేర్పటీచినాడు. ఇందు తన 
సాంతవాక్య మొక్కటియు జొప్పించులేదని ఆతడు తెల్పియున్నాడు. ప్రాచీనేతిహోసము 
లెట్లేర్చడినవో సూచించుటకే ఆత డీ ప్రయోగమును చేసినాడు. ఐతిహాసిక క్రమము సత్యమని 
నిరూపీంచుట కీతని గ్రంథము ప్రత్యక్ష నిదర్శనము కాగలదుో 


మొదట పెద్ద సంఘటనము జరుగును. ఆ సంఘటనపై అనేక వీరగాథలు పుట్టును. 
అవి యన్నియు నొక క్రమమున నుండును. సమర్డుడగు కవి వీని నన్నిటిని కలిపి ఇతిహోసమును 
వ్రాయును. దీని నైతిహాసీక క్రమమందురు. 


5811465 * 841146 - ౦/66 * ౬010 = ౬౧౧ ౧౧౦౦68౩. 


ఆంగ్రమున రాబిన్‌హుడ్‌ అను వీరునిపై అనేక వీరగాథలున్నవి. ఇవన్నియును గాథాచక్రముగొ 
నేర్పడినవి. దీనిని 2001౧ [౦06 0౫66' అందురు. (ఆంగ్ర పరిభాషలో రాబిన్‌ హుడపైగల 
వీరగాథాచ([క్రమునకు “6516 0 గిం౦)/ 066" అని పేరు). ఐరోపాఖండమున సెర్బియన్‌ 
(5960180) భాషలో కొన్ని వీరగాథలు 'కొస్పోవో' (౦880౪0) అను జూతీయవీరుని 


34. ఉ్నైర డీసెంయరు /953, వుట 5ల5. 


తర్‌. “.....5640404 &[245 (4444/0/ 60లు 0్రరగలా 20004 2 00౫గ౦౫ ౧౫74౮6౯ 
7100 84-౧06 (24 0౬ 5గ/నగ ౬0001 004 ౧/౧ది, 2౫౧4 6641 (ర్యాలీ గరగ 
744024 0 47౧0007444 *౫%/ ర/ లజ సరాందోగం గణగంరడంట6 47. 14/04 
దంగాణీబ 4277 0 ౯౫4౫4 2 6 గగరారటం? “8ిఅజాం/, 0 04 ౮ల౫౫౫౬ 
“౧/0ల00బ్రలాడో 4 04 గగన “సలం.” 


= 1/01. గోజటంం%, 4౫ 1గ0446410౫ 0 6 506/ గ 404/౪. 7. 106. 

36 “గోస అం, ౮072, ౯౫౮౪4౬ 4౫ ౫ాబలుసు ౧౮41-/690%.407 ౫ 06 016 ఒ4 
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శ12 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


విషాదగాథను వివరించుచు ఆతని చుట్టును ఒక చ[క్రముగా నేర్పడియున్నవి. ఈ గాథాచక్రమును 
78 8966%/ 0! గం990౪0" అందురు. ఈ వీరుడు క్రీ.శ. 1383 ప్రాంతమువాడు. 
అమెరికాలో ' జస్సీబేమ్సు' (౮65986 ౮&గ౧౪8) పైనను, 'యాంకీ డూడిల్‌ (౫2౧86 
000616) పైనను ఇట్టి వీరగా థావృత్తములు వ్యాప్తియందున్నవి. ఆం(ధ్రదేశమున క్రీ.శ. 1180లో 
పల్నాటి యుద్దము జరగినది. దానిపై సుమారు ఇరువదినాలుగు గాథలు పుట్టినవి. ఒక్కొక్క 
వీరునిపై ఒక్కొక్క గాథ యున్నది. ఈ అన్నిగాథలును ఒక విధముగా (బ్రహ్మనాయని చుట్టును 
ఏర్పడియున్నవి. కావున నిది బ్రహ్మనాయనిపైగల వీరగాథావృత్తముగా భావింషనగును. ఈ 
గాథలనన్నిటిని పరిశీలించి 19వ శతాబ్దపువాడగు ముదిగొండ వీరభద్రకవి ' వీరభాగవతము' 
అను కావ్యమును రచించెను. ఇది సంక్షిప్తముగా నున్నది. దీనినే విపులీకరించినదో గొప్ప ఇతిహాస 
మయ్యెడిది. అట్లే 13వ శతాబ్దమున కాటమరాజునకును నల్లసిద్దికిని ' ఎజ్జుగడ్డపాటి పోట్లాట' 
జరగినది. ఆ కాటమరాజుపైనను, అతని బంధువర్గముపైనను సుమారు 32 వీరగాథలు 
పుట్టినవి. ఇవన్నియును ప్రధానవ్యక్తియగు కాటమరాజును పరివేష్టించి ఒక ప్రసిద్ద 
గాథాచ(క్రముగా నేర్చడినవి. దీనిని 'కాటమరాజు కథాచక్ర'మని పిలువవచ్చును. గుజ్జముకొండ 
భక్తవత్సలకవి ఈ వీరగాథలలో నొకదానిని గ్రహించి (పెద్దిరాజు కథ) 'కరియావుల కాటమరాజు 
చరిత్ర అను పద్యకావ్యమును రచించెను. ఇట్టు అన్నికథలను స్వీకరించి పద్యరూపమున 
వ్రాసియున్నచోఅది ఇతిహాసమగుననుటలో సందేహము లేదు. 


సంస్కృత మహాభారతము కూడ ఇతిహాసక్రమమున ఏర్పడినదే యని కొందటు 
విమర్శకులు భావించుచున్నారు. ''కృష్ణద్యైపాయన వ్యాసుడు భారత యుద్రమును వస్తువుగాగొని 
“జయము” అను నొక వీరకావ్యమును గానమొనర్చెనట. దాని నాతని శిష్యుడగు వైశంపాయను 
డందుకొని స్వకపోల కల్పితములగు వర్ణనలతో పెంచి యుపన్యసించి భారతము చేసెనట. ఈ 
భారతమునే ' నిఖిల పురాణ వ్యాఖ్యాన వైఖరీ సమేతుం' డగు సూతుడు శౌనకాది మహామునులకు 
చెప్పునపుడు తనకు దెలిసిన మనోహర వ్యాఖ్యానములతో, ధర్మోపన్యాసములతో, రాజనీతి 
హశంసలతో పెంపొనర్భి గానముచేయగా మహాభారతమను గ్రంథము రూపొందెను. ' *7 


ఆంగ్లోశాక్షను భాషలోని ప్రాచీన గ్రంథమైన 8804౪ అను కావ్యమునందు దానికి 
పఫపూర్వమున్న _ వీరాథలెన్నియో  అంతర్బూతములైనవని ఎఫ్‌.బి.గుమ్రే పండితుని 
అభిప్రాయము. ఆంధ్రదేశమున (ప్రజల వ్యవహారముననున్న కథలెన్నియో రంగనాథ 
రామాయణమున చోటుచేసికొన్నవి. కావున వీరగాథలనుండియే ఇతిహాసము లేర్పడినవనుట 
సమంజసముగా నున్నది. ఈ పద్దతిలోనే జానపదుల ఆళుకవనమునుండి వీరగాథ 





37. డ్యాక్టర్‌ బి. రామరాజుగారు, తెలుగు జూనపద గేయ సాపొత్వము, వుట 33. 


వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్పత్వములు 113) 


లేర్పడీయుండును. మొదట వైయక్తిక కర్పృకములుగనే వెలువడును. మౌఖిక ప్రచారమున 
చేర్పులకు మార్పులకు లోనై, కథాఖ్యానము పరిపుష్టమై వీరగాథయగును. 


ఈ ఐతిహాసిక క్రమమును వ్యతిరేకించువారు, (ప్రపంచమున ప్రతి సాహిత్య 
చరిత్రయందును ఇతిహోసయుగమునకు తరువాతనే వీరగూాథా యుగము వచ్చుచున్నదనియు, 
అందుచే ఇతిహాసముల నుండియే వీరగాథ లేర్పడినవి కాని, వీరగాథలను వరుస[క్రమమున 
అతుకుటవలన ఇతిహాసము లేర్చదెననుట అసమంజసమనియు నాదించుచున్నారు*ే ఇది 
సబబుగా లేదు. భారతదేశమున హీందీసాహిత్యమందు మొట్టమొదట వీరగాథాయుగమే 
యున్నది. స్పెయిన్‌, డెన్మార్కు, పోర్చుగీసు దేశముల సాహిత్యములలో కనిత్వమంతయు 
వీరగాథలతోనే నిండిపోయినది. అట వేటోొక ప్రక్రియ లేదు. వీరగాథలనుండి ఇతిహాసము 
లేర్పడినవనుటకు తెలుగులో చక్కని ఉదాహరణమున్నది. బసవపురాణము తెలుగులోని 
మొదటి ఇతిహాసము. (నన్నయాదుల భారతము మౌలికరచన కాదు; ఆంధ్రీకరణము 
మాత్రమే). దీనికి మూలము “పురాతన భక్త గీతార్థ సమితి' యని కవి చెప్పినాడు. ప్రజలు 
పాడుకొను గేయకథలనుబట్టి ఈ ఇతిహాసము వ్రాయబడినది. పండితారాధ్య వరిత్రయు నిట్టిదే. 
ఇట్టు వీరగాథలు ఇతిహాసములకన్న ప్రాచీనములని ఊహించుటకు వీలుకలుగుచున్నది. కాని, 
అట్టే ప్రాచీన వీరగాథ లేవియు నేడు ఉపలబ్రములు గాకపోవుట దురదృష్టము, 


జానపదుల నృత్తగీతమునకును, నేడు మనముపయోగించు నర్టమున వీరగాథకును 
సంబంధము లేదు. జూనపదుల నృత్తమున భావాత్మక గేయము పుట్టును గొని కథాత్మక గేయము 
పుట్టుట కవకాళశము లేదని ముందు తెల్పియుంటిని. నేడు డెన్మార్కు దేశములోను, 'ఫేరో' 
(౯6806) ద్వీపములలోను నృత్యమున గేయములను గాక గేయకథలనే ఉపయోగించు 
చున్నారనుట సత్యమే. అంతమాదత్రమున జానపదుల నృత్యమునుండి వీరగాథలు ఫుట్టినవని 
చెప్పజాలము. ఆ దేశములందు గేయములు లేవు. ఉన్నవన్నియును గేయకథలే. అందుచే ఆ 
గేయకథలనే నృత్యములందు ఉపయోగించుచున్నారు.. ఇంగ్రండు. దేశమునను ఇతర 
దేశములందును గేయము లధికముగా నుండుటచే ఈ పద్దతి లేదు. జానపద సమూహముల 
నృత్తగీతములనుండి వీరగాథ లుద్భవించెననుట కేవిధమగు సాత్యములును లేవు: 

“౧౧౧1184016 6౫260169 0 ౧౭౧౭౧౫6 ౪6౧6 80 0౧01౧4౧0, 016069 
66394౧0 16 గిడగాం ౦0 0811865, ౧4౪1౧0 ౧౦19, 51000108, *రం 06౯౭౧౦ &గ౧6 
201600 ౧౦౧౫6౧౦6, 29 ౮16౧ !ఉ66౧0 . . . 56041 0౧94000౧ 1, 1౧6666, ౧౦౫ 0౧|/ 
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06గ&10%/ ౧౦ గడం868 0 6గ), ౧౦ 6౪౭౧ 864/9 1౧౮౧6౮4! 1౧౪14౧౦069, ౧8౪౦ 6౪6 
096% 0[0౪40[1 100426“ 

హిందీలోని 'రాసక' శబ్దము, గుజరాతీలోని 'గర్బో' శబ్దము, తెలుగులోని 'గొబ్బి' 
“చుట్టు కాముడు”, "వన్నెల గుడి' శబ్దములు నేటి సుద్నీర్ద వీరగాథల యుత్పత్తిని 
నిరూపీింపజాలునవి కావు. హిందీలోని 'ప్పథ్వీరాజు రాసో' వంటి వీరగాథలు గాని, తెలుగున 
బొబ్బిలికథ, లక్మమ్మకథల వంటివి కాని, నేడు వలయాకారమున తిరుగుచు పాడబడుట లేదు. 
నేడు లభించుచున్న గొబ్బి పాటలన్నియును గేయములే కాని గేయకథలు కావు. ఒకవేళ గేయ 
కథలు కొన్నియున్నను అవి బొబ్బిలికథాదులవలె సుద్నీర్ణములుగాక, ఒక గంటలోపుననే పూర్తి 
యగు అఘురచనలు, ఈ లఘురచనలుకూడ కొన్ని ప్రసిద్దవీరగూథలకు అనుకరణములే కాని, 
వలయనృత్యమున స్వతస్పిద్దముగా జన్మించినవి కావు. కావున వలయనృత్యమున గేయము 
లుద్బవించును గాని గేయకథ లుద్భవింపవనుట సత్యము. ఒకవేళ కొన్ని పుట్టినను అవి లఘు 
వీరగాథలే యగునుగాని, సాధారణ వీరగాథలు కానేరవు. తెలుగునగల కోలాటపు కోపులన్నియు 
నిందుల కుదాహరణములే! 


ఇట్టు వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్షత్వములను గూర్చి యెన్ని సిద్ధాంతములున్నను వీరగాథల 
స్వరూప తత్వములందు మాత్ర మెట్టి భేదమును గానరాదు. 
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తెలుగు విమర్శకుల ఉత్పత్తి సీద్దాంతములు 


తెలుగు విమర్శక లోకమున విభిన్న లక్షణములు గల వివిధ సాహిత్య ప్రక్రియలను 
(ప్రత్యేక సాంకేతిక నామములతో పీలిచెడి యలవాటు కానరాదు. పళ్లెపాటలు లేక జానపద 
గేయములు (గ01490009), వీరగాథలు లేక జానపద గేయకథలు (౧౦౧౮1౯ 84114609), 
స్తీలపాటలు (30౧09 0 1౧6 /0౧26౧) - ఈ మూడు విధముల ప్రక్రియలకును తెలుగు 
విమర్శకు లభేదమును పాటించిరి. పనిపాిటులయందు పల్లిప్రజలు పాడుకొను ఆత్మాశ్రయ 
ముక్తక సరళగీతములు జానపదగేయములనియు; వివిధ వర్షములవారి నాశ్రయించుకొని 
జీవించు సంచార గాయక భిక్షువులు పొడెడి వీరరసపప్రధాన, పరాశ్రయ, కథాసహిత, సుదీర్ర 


9, ౧0 041% ౧0014, 7౫ 510/00డో2 ఉగిలాంయగ4, 0/.000 7.95, 
40. రసి 02౧22 “8400022 500్యగస 7 1౫42, ౬00007, 0/7 0.8, ఉజన్రాద 1964, 
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గేయములు వీరగాథలనియు; అగ్రవర్దముల స్త్రీలు మాత్రమే పాడుకొను 'ప్రాధేయములు, 
గేయకథలు (స్త్రీల పాటలనియు మెదటి ప్రకరణమున వివరించి యుంటిని. మన విమర్శకు లీ 
మూడింటిని కలిపి జానపదగేయ మాత్రముగనే సంభావించి, ఉత్పత్తిని గూర్చి ఊహింపసాగిరి. 
పై మూడు '్రక్రియలకును మూడు రకముల యుత్పత్తు లున్నవి. జానపద గేయముల 
కర్షత్వము తెలియరాదు. ఇవి పభ్లెప్రజల హృదయములలో విచిత్రముగా జనించును. 
వీరగాథలకు జంగములును కవులును కర్తలని తెలియుచున్నది. స్త్రీలపాటలు గూడి ళష్టకు 
కృతములే యనవచ్చును. ఈ త్రివిధ గేయములకును అభిన్నతను పాటించుటచే మన నమర్శకుల 
సిద్దాంతములు పాక్షికము లగుచున్నవి. వీరి సిద్దాంతములు ఆత్మాశ్రయ కనితలగు జానపద 
గేయములకు మాత్రమే వర్తించుచున్నవి కాని, వీరగగాథలకు నర్తించుట లేదు. ఇందుకొన్న 
సిద్దాంతములు వైయక్తిక కర్పత్వ వాదమునకు దగ్గజగను, మటిీకొన్ని సామూహేక కర్తుత? 
వాదమునకు దగ్గజగను, ఇంకను కొన్ని మధ్యస్టముగను ఉన్నవి. ఏమైనను, తెలుగు నిమర్శకు 
లందటును జానపద కవితా ప్రాచీనత నంగీకరించుటలో నొకే త్రాటిపై నిలిచిరి. ఇది ఇతిహోసాది 
మార్గసాహిత్యముకన్న ముందు పుట్టినదని ఉద్దాటించుటలో మాత్రము వెనుకంజ వేయలేదు. 
ఆచార్య పింగళి లశ్ష్మీ కాంతంగారు పదకవితా విర్భావము నిట్టూ హించుచున్నారు: 

“ఏ వాజయమునందైనను, ఈ పదకవిత్వమే, పద్యకవిత్వముకంటె ముందు పుట్టి 
పెరుగుననుట బహుజనాంగీకృతమైన సిద్దాంతము. చిత్ర విచిత్ర కార్య కమనీయ పర్వలారణ్య 
మయమైన ప్రకృతిలో పుట్టిపెరిగిన ప్రాక్సృతజీవియగు ్రాకనమౌనవుని హృదయమున 
సంతోషమయమో, దుఃఖమయమో యగు ఒకానొక భావము జనించి, పరవళునిచేయగా, అతని 
నోటివెంట, అ(ప్రతర్కితముగా ఒక పాట వ్యక్తమై యుండుననియు, ఆవేశపఫూరితుద్దై 
ఆతడాపాటను చిందులుత్రొక్కుచు పాడియుండుననియు, ఆడుచు పాడిన ఆ పాటకు 
“ఆటపాట లేక 'నృత్తగీతము' (0846 62౧06) అని పేరుపెట్టవచ్చుననియు, అదియే 
కవిత్వమునకు (శ్రీకారమనియు, ఈ సిద్దాంతముయొక్క సారాంశము. *! 

(శ్రీ, వావిలాల సోమయాజులుగారు పదకవిత్యోత్పత్తిని గూర్చి ఇట్లనిరి: '' సంతోషం 
కలిగినప్పుడు _ (ప్రథమమానవుడు చిందులువేస్తూ కూనరాగాలాపనముతో సామాన్య 
పదకవిత్వము ప్రారంభిస్తాడుగాని, సంస్కృతీభూతమైన పద్యకవిత్వం మొదలుపెట్టడు. 
అందువల్లనే సాహిత్యవేత్తలు పద్యంకన్నా పదమే మొదట ఏ సారస్వతంలోనైనా 
ఉద్భవిస్తుందనటంలో ఏకీభవించారు. అదేవిధంగా మన భాషలోనూ ప్రథమంలో పద 
సాహిత్యము జన్మించి ఉంటుంది. ' ** 





4/. _వల్హాటి వీరవరి(త్ర, పీఠిక వుట 23. 
42. గేయ రచనలు, ప్రాచీనులు” అను వ్యాసము, (వతిభ జూలై (940. 
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పై రెండు సీద్దాంతములును జానపద కవిత్వముయొక్క ప్రాచీనతను నిరూపీంచుచు, 
పాశ్ళాత్యుల జానపద సిద్దాంతమునకు దగ్గజుగా నున్నవి. కాని ఇవి గేయోత్పత్తిని చెప్పుచున్నవో లేక 
గేయకథోత్పత్తిని చెప్పుచున్నవో తెలియుట లేదు. ఏమైనను ఇవి గేయమునకు వర్తించు వాదములే 
కాని, గేయకథకు సంబంధించినవి కావని ఊహింపవచ్చును. 


(శ్రీ తల్గావజ్‌రుల శివళంకరశ్నాస్త్రీగారు పాటల పుట్టుక నిట్లు నిరూపించు 
చున్నారు:- '“నాగరకత [ప్రారంభంలో నాట్యము ఫుట్టింది. మనుషులు షగలంతా కష్టపడి రాత్రి 
నలుగురూ ఒకచోట ఉల్లాసముగా కాలము గడిపేటప్పుడు నాట్యము ప్రారంభమవుతుంది. 
'క్రమేణ కూనరాగము బయలుదేరుతుంది. ఆ తర్వాత మనసులో మాట బయటికి అనేటప్పుడు 
లయ యేర్ప్చడుతుంది. ఈ శబ్దజాలము పాట కౌతుంది. కొద్దిమంది సాహిత్య తత్వవేత్తల 
మతము మరొక విధముగా కనబడుతుంది. మనుషులు పనిపాటలు చేసేటప్పుడు కష్టము 
కనబడకుండా ఉండడము కోసము అప్రయత్నముగా కూనిరాగాలు తీయడము, ఏమో 
మాటలు లయతో అనడమూ సంభవిస్తుంది. పడవలు లాగేవాళ్ళూ, కళ్ళాలద్యూర పనిచేసే 
వాళ్ళూ, బండ్లు లాగేవాళ్ళూ, వద్దు దంచేవాళ్ళూ, పీండి విసిరేవాళ్ళూ పాటలు పాడడము 
వింటూనే ఉన్నాము. ఈ విధముగా పాటలు ఏర్పడుతవి. ఏది సిద్దాంతమయినప్పటికీ, 
కవిత్వము కష్ట నివారణకో, ఉల్లాసముకో ఉదయమనవుతుంది. ''* 

ఇది కూడ జానపదగేయోత్పత్తినే చెప్పుచున్నది కాని, వీరగగాథల 'ప్రసక్తిని తెచ్చుట లేదు. 
షల్లెపాటలు పైరీతిగా పుట్టినవనుట సమంజసమే కాని, బొబ్బిలికథాదులిట్లు పుట్టినవనుట 
హాస్యాస్పదము కాగలదు. 

డా॥ బి. రామరాజుగారు పళ్లెపాటలను, వీరగాథలను గలిపి 'జానపద గేయములు'గా 
సంభావించినను, ఉత్పత్తిని చెప్పునప్పుడు ఒక్క పల్లెిపాటలను మాత్రమే దృష్టియందుంచు 
కొనిరి. '“మానవుడు  నాగరకతా సౌధ నిర్మాణమునకు పునాదులు త్రవ్వునప్పుడు 
అప్రయత్నముగా ననాలోచితముగా నాతని నోటినండి వెడలిన పృధ్వీగంధ సంవాసితములైన 
మాటలు గంధవహుడు నడచిన బాటలందు పాటలై నడచి, దేశ పరిభ్రమణమున నొకచో 
విటీగి మటీయొకచో తటిగి, ఇంకొకచో పెరిగి, జానపదగేయ మయ్యెను. వీరూథలు 
ఆదిలో వైయక్తిక కర్షకములైనను వ్యాప్తియందు బహుకర్శృకము అగునని చెప్పిన “జి. ఎల్‌.కి(ద్రెడ్డి' 
అభిప్రాయమునకు దగ్గజగా నున్నది రామారాజుగారి పై ఉత్పత్తి సిద్దెంతము. వేజొకచోట 


రామరాజుగారు పూర్తిగా సామూహిక కర్చృత్వ సిద్దాంతమువైపే (మైగ్గు చూపినట్టున్నది. '' ఆదిలో 


43. “వద కర్తలు? వ్యానము, వ్యాన నంగ్రహము. 
44. తెలుగు జబూనవదగేయ సాహిత్యము, వుట &. 


వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్పత్వములు [17 


వైయక్తికమేయైనను, క్రమపరిణామమున నితర వ్యక్తుల దిద్దుబాట్లకు లోనై సాగిపోయెడి ఏల 
పదములవంటి గేయములును, ఆదియందే పలువురి యలంకారమునకు గుఆీయైన జట్టు 
పాటలును, రెండును గూడ పరిణతదళలో ప్రత్యేక వైయక్తికములు కావు” ట్‌ 


మొత్తముమీద తెలుగువిమర్శకులలో పెక్కురు జానపదేయోత్పత్తినే చెప్పీరికాని, 
వీరగాథోత్పత్తినిగూర్చి పట్టించుకొనినట్టు కానరాదు. 'గేయములు-గేయకథలు' అనునవి 
పరస్పర భిన్నములని వీరు గుర్తించినట్టు లేదు. 


తెలుగు జానపద సాహిత్యమున జానపద గేయములు ([్‌0160గ09) - జానపద 
గేయకథలు (881465) అను రెండు భాగములు కలవని మొట్టమొదట గుర్తించిన 
మహనీయుడు డా! (శ్రీపాద గోపాలక్షష్ణమూర్తిగారు. వీరు 'జానపదగేయ - గేయకథా 
వాబ్బయము'ను గూర్చి ముచ్చటించుచు జానపద గేయోత్పత్తి నిల చెప్పినారు: ' జూనపదులలో 
సహజముగ ఫుట్టి వ్యాపించిన గేయము జానపద గేయము. ఉత్సాహవంతులైన జూనపదులు తమ 
ఆనందానికి అందపురూపు కల్పించడము కోసము గేయమును ప్రారంభించి సాగిస్తారు. 
ఉత్సాహవేళంతో కుగ్రవాడో, కుర్రదో గొంతు విప్పడంతో ప్రారంభమౌతుంది ఈ గేయము. దాని 
జన్మముకూడ శూరుల జన్మము, సురల జన్మము, ఏరుల జన్మము వలె దుర్‌జ్లేయమే! జానపద 
గేయమును ఒకడు రెండు పంక్తులు పాడితే, ఇంకొకడు రెండు పంక్తులు చేర్చి మరొకడికందిస్తే, 
మూడోవాడు దానికి కొన్ని మెరుగులు పెట్టితే, నాలుగోవాడు ఏ గడ్డిబండిమీద పడుక్కునో, ఏ 
నావమీద సాగిపోతూనో గొంతెత్తి దాన్ని పాడుతాడు. జూనపదాలలో గంధవహునివలె విహరించి 
ఆ నోటినుండి ఈ నోటికి ఎగిరిపోయేది జానపద గేయము" *ో 


(శ్రీపాదవారు తమ వ్యాస శీర్షికలో జానపద గేయకథా వాజయము (881186 
న౦61౧/)ను సూచించినను, ఉత్పత్తిలో కేవలము జానపదేయోత్పత్తినే చెప్పి ఊరకానిరి. 
జానపద గేయమునకు సంబంధించినంత వజకును ఈ ఉత్పత్తిసిద్దాంతము చాల చక్కగా 
నున్నది. కాని జానపద గేయకథలు లేక వీరగాథలు మాత్రము ఈ పద్రతిలో నుద్భవింపజూలవు. 
ఆ ప్రక్రియయే వేజు, దాని యుత్పత్తియే వేటు. సమర్దులయ్యును (శ్రీ,పాదవా రేలకో వీరగాథల 
యుత్పత్తిని తడవలేదు. 

డా॥ రామరాజుగారు చారిత్రక గేయములను గూర్చిన ప్రపక్తిలో వీరగాథల యుత్పత్తిని 


గూర్చి కొంత తడవి, అవి వైయక్తిక కర్పకములని సూచించిరి. '“చారిత్రక - లేదా వీరగీతములు 
తత్తదుచిత వీరసంఘటన మేదియో జరిగిన వెంటనే యుద్భవించును. ఆ సన్నివేశమును 





శర. అదే. 
శర. తెలుగు విజ్ఞాన సర్వస్వము, నాల్గవ నంవుటము, వుట 802. 


118 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


కన్నులార గాంచియో లేక చెవులార వినియో జానపదు డొక డుద్వేగముతో గాన మొనర్చును. ఆ 
పాట యంతట ప్రాకిపోవును. ఇట్టు విస్తరించుటలో పాటయొక్క వస్తువు కాలక్రమమున 
మార్పులు పొందును. ఒక క్రొత్తప్తాటయం దభివరింపబడిన సంఘటనములకు ్రాతకాలపు గాన 
ప్రవాహమందలి సంఘటనము తోడై ఊహింపరాని మార్పులు కలుగును. *7 


వీరగాథలు ప్రాచీన యక్షగ్రానములనుండి పరిణమించినవని కొందజాధునికులు 
తలపోయుచున్నారు. (శ్రీయుతులు ,శ్రీనివాస చక్రవర్తి, 'ఎల్లోరా', 'నాజర్‌' మున్నగువారిట్టి 
నమ్మకముతో నున్నారు. ఆదిలో యత్షగానములందు ఒకే నటి వివిధ పాత్రలను అభినయించి 
పాడి వినిపించెడిదనియు; కాలక్రమమున నటి వివిధ ప్రధానపాత్రల నభినయించుచుండగా 
సూత్రధారుడను వ్యక్తి ఇతరములగు చిల్లరపాత్రల నభినయించి సందివచనములు 
పలికెడివాడనియు; మజీకొంత కాలమునకు ఒక్కొక్క పాత్రను ఒక్కాక్కరు అభినయించు 
సంప్రదాయ మేర్పడిన దనియు ఈ విమర్శకు లూహించుచున్నారు. రెండవదళశలో దీనికి 
“భామా కలాప' మనియు, మూడవదళలో 'వీథినాటక' మనియు పేరు వచ్చినదట. ఇట్టు 
యక్షగానములు వీథినాటకములుగా మార్పు చెందినను, వాని ప్రథమ స్వరూపము (ఒకే నటి 
అన్ని పాత్రలను అభినయించుచు గానముచే కథను చెప్పుట) నశింపక బుజ్జుకథగా, హరికథగా 
పరిణమించి జీవించుచున్నదట. 


ఈ ఊహ పైకి సమంజసముగానే కనబడుచున్నది. కాని పై విమర్శకులు సాంప్రదాయక 
వీరగాథలకును, ఆధునిక కాలమున సాంప్రదాయక గాథల కనుకరణములుగా విజృంభించిన 
బుజ్జకథలకును భేదమును పాటింపలేదు. యక్షగాన మెంత ్రాచీనమైనదో వీరగాథయు నంతే 
(ప్రాచీనమైనది. బుజ్జుకథలు రెండవ ప్రపంచ యుద కాలమున పుట్టినట్టి అత్యాధునిక రచనలు. 
యక్షగానము సేర్కొనబడిన క్రీడాభిరామములోనే పల్నాటి వీరకథలు, పరశురాముని కథలు 
పేర్కొనబడీనవి. ఇవి యక్షగానమలు కావు; వీరగాథలు. ఈ ప్రాచీన వీరగాథలనే బుజ్జుకథలకు 
మాతృకలుగా తలపవలెను గాని, యక్షగ్రానమును మాతృకగా తలచుటలో సామంజస్యము 
కానరాదు. యక్షగానమున నృత్యమునకు ప్రాధాన్య మెక్కువ. వీరగాథలో సంగీత నృత్యములు 
కథాకథనమునకు కొంచెము తోద్పడునవి మాత్రమే. గానరూప కథాఖ్యానమే యిందు 
(ప్రధానము. జంగంకథలవలె బుజ్జకథలును యక్షగాన (ప్రభావితము లనవచ్చును గొని, యక్షగాన 
జన్యములనుట పొరపాటు. 'నాజరో బుజ్జకథను యత్షగ్రానమువలె అన్ని హంగులతోను 
పాడుచుండును. దీనినిబట్టి ఈ విమర్శకు లిట్టు పారబడి యుందురు. '్రాచీనములగు 
బొబ్బిలివరుసలో నుండు కథలలో ఈ శతాబ్లి ప్రారంభమున యతక్షగ్రాన ప్రభావముచే కీర్తనలు, 





47... తెలుగు జానపద గేయ సాపొత్యము, వుట /55. 
48. _ చూ. నాజర్‌ సన్మాన సంచిక భీశువరం, /962. 
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వచనములు, పద్యములు, దరువులు ప్రవేశించి 'జంగంకథ' లేర్పుడినవి. ఈ జంగంకథలలో 
రాజకీయ (ప్రచారము చారబడి 1942 ప్రాంతమున బుజ్జుకథలు పుట్టినవి. అంతేకాని బుజ్జుకథలు 
యక్షగానముల ఆదిరూషమునుండీ పరిణమించినవనుట సరికాదు. 


ఇది యిట్టుండ, ప్రాచీన యక్షగానములు వీరగాథలే యని పలువురు పండితులు 
నిరూపించుచున్నారు. జక్కులు మొదట వీరవనితల గాథలను గొనముచేసెడివారనియు, 
తరువాత వారు కామేశ్వరీ దేవతారాధకులుగా మాటీరనియు పండితుల తలంపు. మొట్టమొదట 
జక్కులు వీరనారీమణుల చరిత్రలను గానముచేసెడివారని పంచాగ్నుల ఆదినారాయణ 
శ్యాస్త్రిగారు చెప్పుచున్నారు. ''యుద్దములు మున్నగు కారణముల వలన గాని, మటీ యితర 
విధములగు కారణముల వలన గాని తమ తమ సతీత్వ వీరప్రసూత్వాదులను (ప్రదర్శించి యతి 
సాహసమున వీరస్వర్గమును జూఆగొని పేరంచాం డై వెలసిన ఆం(ధ్ర నారీమణుల చరి'త్రములను 
తొలుదొల్పటి జక్కులు తమకు గల గానప్రాఢిమచే శ్రోతల మనళ్ళరీరములు రసాతిరేకమున! 
బులకలెత్తునట్టుగ కీర్తించెడివారు. ఇట్టు కీర్తింపబడిన సతీచరిత్రములు కొన్ని ఈనాటి వజకును 
పలనాడు మున్నగు ప్రదేశములలో గల జక్కుల యొద్ద మనము కనుగొనవచ్చును. '* దీనిని 
బట్టి (ప్రాచీన వీరగాథలనుండి యకత్షగ్రానములు పరిణమించినవని నిర్ణయింపవలసియున్నది. 
వేటూరి ప్రభాకరశాస్త్రిగారు కూడ యక్షగ్రానముల ప్రాథమిక రూపము వీరగాథలనియే 
భావించు చున్నారు.. 


కావున యక్షగానములనుండి వీరగాథలు ( లేదా బుజ్జుకథలు) పరిణమించినవని తలచు 
(శ్రీనివాస చక్రవర్తి, నాజర్‌ - మున్నగువారి యభిప్రాయములు ప్రమాదజనితములు. 
సాంప్రదాయక వీరగాథల కనుకరణములగు నేటి బుట్టుకథలపై యక్షగాన ప్రభావము 
కొంతవజకు నుండవచ్చును. అంతమా(త్రమున నివి యక్షగాన జన్యములన వీలులేదు. జంగం 
కథల వలెనే బుజ్జుకథ కూడ యశగ్రాన ప్రభావము గల ప్రక్రియ. బుజ్జుకథలు, హరికథలు 
మున్నగు (ప్రక్రియలు యక్షగానములనుండి పుట్టినవను నమ్మకములను ఆంధ్ర యతగాన 
వాబ్మయముపై అమోఘపరిశ్రమ సల్పిన డాక్టర్‌ యస్వీ జోగారావు గారు ఇట్లు ఖండించిరి: 
'“జక్కులకథలు, జంగంకథలు, హరికథలు, బుజ్జుకథలు - ఇవన్నియు గొనరూపమున 
గథాఖ్యానమే (ప్రధానాశయముగా( బ్రారంభింపంబడినవి. కావున దత్తద్రచనా (ప్రక్రియలలో 
గొంత సాదృశ్యము గోచరించినను వాని వాని ప్రయోగ ఫక్కికలు వేటు. ప్రయోజనములు వేయి. 
వాని పుట్టువు పాలకువలే వేటు వేలు. '! 


49. _ఆం(ధప(తిక నంవల్సురాది సంచిక [92/, పుట 23. 
50. చూ. ఆం(ధ యతగాన వాజ్టుయ చరి(్క పుటలు 25, 27. 
5/. అదే, పుట 78. 
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ఉపసంహారము 
ప్రాకనమానవుని నృత్తగీతమునకును, నేడు ఉపలబ్దములగు వీరగాథలకును ఏ 


విధమగు సంబంధమును లేదు. ఆ నృత్తగీతమునుండి జానపద గేయము పుట్టుట 
కవకాశమున్నది కాని గేయకథయగు వీరగాథ జనించుటకు వీలు లేదు. 


పల్లి ప్రజల సామూహిక వలయ నృత్యమునుండి జానపద గేయ ముద్భవించును. లేదా 
లఘువీరగాథ పుట్టును. అంతేకాని సుదీర్ద వీరగాథలు జనింపవు. 


జానపద గేయమే ఒక సంఘములోని కవిత్వమునకు (శ్రీ/కారమగును కాని, వీరగాథ 
కానేరదు. వీరగాథలు ఇతిహాసములకు మాతృక లనుట వజకు సమ్మతింపవచ్చును. ఇవి 
జానపద గేయములకన్న ్రాచీనములు మాత్రము కావు. జానపద గేయములు సామూహిక 
కర్పృకములు కాగా, వీరగాథలు వైయక్తిక కర్పకములు. ప్రచారమున కొంతవటకును 
బహుకర్షృకములు కావచ్చును. 


వీరగాథోత్పత్తి నిట్లు నిరూపించవచ్చును: (ప్రశాంతముగానున్న సంఘమున నొక 
సంఘటన జరగును. ఈ సంఘటన అతి సామాన్యమైనదిగా, చప్పుగా నుండునది కాదు. 
అద్భుతావహమై వీరరసస్పోరకముగా నుండును; లేదా కరుణరస సమన్వితమై హృదయ 
విదారకముగా నుండును. ఈ సంఘటనా కాలమున ఆ ప్రాంతములలో జీవించు జంగము దానిని 
కనులార గాంచియో లేక చెవులార వినియో ఆ వృత్తాంతము నంతటిని ఆశువుగా పాడును. ఆ 
జంగము ఆ సంఘటనను స్వయముగా జూచినవాడే కాక, ఆ సంఘటనలోని వ్యక్తుల దగ్గజు 
మసలినవాడై యుండును. కథనంతను ఆతడు వివరముగా పాట పాడును. ఒక్కొక్క 
జంగమునకు సుమారు ముప్పది నలుబది కథలు వచ్చియుండును. ఆ కథలలో తఅచుగా తాను 
వాడెడీ పదజూలముతో, ఉపమానములతో వర్ణనలతో ఈ క్రొత్తకథ నలంకరించును. ఇట్టు 
ఆశువుగా పాడబడిన ఈ కథ ఈ జంగము నుండీ మటీయొక జంగమునకు, ఆతని నుండి 
వేటొక జంగమునకు మౌఖికప్రసరణమున వ్యాపించుచు, మార్పులకు చేర్పులకు లోనై పటిష్టమై, 
చక్కని రూపమును దాల్ఫును. రేనాటిసీమలోని 'కుంటిపుల్లారెడ్డి కథ' (1946 లో జరగిన 
హత్య), 'దొర్నిపాటి వెంకటరెడ్డికథ' (1964లో జరగిన హత్య), చిత్తూరు జిల్లాలో 
'యల్లమంద నాయుడు కథి' (1954 ప్రాంతముల హత్య), 'కలిచెర్ద నరసింహారెడ్డి కథ' 
(ఇటీవలి కాలమునాటి గ్రామకక్షలు) మున్నగునవి వీరగాథోత్పత్తి పైరీతిని జరగుననుటకు (ప్రబల 
నిదర్శనములు. మొదటి ఘట్టములో జంగము 'సమర్దుడు కానివో అందు పాట తక్కువగాను, 
వచనము హెచ్చుగాను ఉండును. (క్రమక్రమముగా పాట యెక్కువై వచనము తగ్గిఫోవును. 
ఇట్టేర్పడీన గాథలు కొన్ని ఈ. జంగములనుండి పొలములలో పనిపాటులు చేసికొను శ్రామిక 


వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్సృత్వములు ం 121 


(స్త్రీల కడకు చేరును. వారి నోళ్ళలో పడినప్పుడు మిగిలిన స్వల్ప వచనము గూడ అదృశ్యమై, 
లయ తగ్గి, రాగము హెచ్చి, ఒకే పాటగా మధురముగా సాగిపోవును. జంగములు పాడు సుద 
వీరగాథలు ఇట్టి కర్షక శ్రామిక (స్త్రీల ముఖములలో హ్రస్వరూపమునంది వీరగాథానికలు 
(9446011౧09) గా మాజటుటయు గలదు. 


భారత రామాయణములు వీరగాథలని తలచినచో వ్యాస వాల్మీకులు జంగములవంటి 
పాత్రలనే నిర్వహించిరని చెప్పవలెను. ఈ కవులకు ఆ కథలలోని పాత్రలతో ప్రత్యక్ష 
సంబంధమున్నది. వీరు ఆయా సంఘటనలను కనులార గాంచినవారు. రామాయణము 
ఆళువుగా జనించినట్ట్లు ప్రమాణమున్నది. ఇది తంత్రీలయ సమన్వితముగా వెలువడి కుశలవులచే 
గానము చేయబడినది. 


ఆదిమానవుడు సంగీతలోలుడు. అతడెక్కువగా పాటలు పాడుకొనెడీవాడు. 
ఇప్పటికిని మాలమౌాదిగల వంటి నిమ్నకులములవారిలోను, కోయ, చెంచు, ఏనాది, ఎజుకల 


౮2. _ చిత్తూరు బిల్లా, చంద్రగిరి లాలూకా కొఠాలవల్లొ వరినగములలో నిట్టి వీరూథానిక లెన్నియో 
గొబ్బిపాటల రూపమున జూనవద సన్త్రీలలో వ్యాపించియున్నవి. బొట్బిలికథ, లత్యుమ్యుకథ, 
కామమ్ముకథ, మరాటీకథ, కాంభోజురాజుకథ, నలచ(క్రవర్తికథ, న్యల్లితంగాళీకథ, లశ్యీదేవికథ, 
రామురాలుకథ, చిన్టుమ్ముకథ, చెంచీతకథ, కాముడుకథ, అక్కెమ్ముపాట, ఎజ్జుపామట, 
వనలబాలుడుకథ,  గోవ్రపాట,  రంభినీతపాట, వెంకటేళ్టిరునిపాట,  గపరయ్యుపాట, 
యళోదమ్మపాట, రాజునరేందునికథ, దేవేంద్రుడుకథ, నతీసావ్యితికళ - మున్హుగున 
ఎన్ద్హియును కొఠాల, దర్భావల్లొ ప్రాంతములలో జూనవద (న్తీ/లచే గౌబ్బిపాటలుగాను, వరూటు 
పాటలుగాను, నారువేతల పాటలుగాను, పాడబడుచున్హువి. సంక్రాంతి వండుగ దినములలో ఐవి 
అన్నియును గొట్టి పాటలుగా పాడబడుచుండును. దర్శివ్లైలో శ్రీమతి దర్భా అక్కమ్మ, 
నాగమ్మ, రాజము ఆను వ్రవంగ కాంతలు ఈ పాటల నలత్యద్భుతముగా పాడగల సమర్డురాం/(డు. 
“ఈ పాటలన్నీయును మీరెక్ట్టడ నేర్చీతిరి?'” ఆని నేను వ్రల్లింవగా వారు, "'బుననూగయ్య, 
వెంక[(టాములు అను దింగములు మొ శ్రూళ్ళో గుమ్మైట కథలు చెపుతుంటే వినికీడి వ్వ 
పాడుతున్నాం'' అని జవాబిచ్చరి. కావ్రన జొంగములు పొడు సుద్దీర్హ వీరగాథలు జొనపద 
(శ్రీ/లలో లఘు వీరగాథలుగా నవతరించుచున్నవని చెప్పవచ్చును. 
ఆం(ధ్ర(ప్రాంతమున వళ్చిమ గోదావరి జిల్దాలోన్సు తెలంగాణమున నల్లగొండ జిల్లాలోను పై 
రీతిగా లమువీరూథ లేరుడిన సంఘటనలు నేను వరిళీలించితిని. నల్లగొండ మండలమున 
కొమ్ములవారు పాడు కాటమరాజుకథలను విని, జానపద స్త్రీలు ““బీరన్ను పదము, బత్తిర్ను 
వదమ్ము, ఎగ్రర్హు వదము*' ఆమనవి చుట్టుకాముడు పాటలుగా పాడుచున్నారు. పళ్టిమ గోదావరి 
చుండలమున కొవ్వూరు తాలూకా పెదవాడవల్లి గ్రామములో (శ్రీ/యతిగెరవా ఆరవాలమ్ము అను 
మాదిగ పడుచు “'అంజిమ్ము కథ, వారిదేవి కథ'' ఆను జుంగంకథలను గొట్టి వాటలుగా 
పాడుచున్సది. 
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వంటి నిమ్నజాతులలోను ఈ గానలోలుపత్వము హెచ్చుగా గానవచ్చును. ఇట్టి నిమ్న 
వర్గములవారే పూర్వకాలమునను, వర్తమాన కాలమునను వీరగాథల పుట్టువునకు ముఖ్యకారకు 
లగుచున్నారు. పల్నాటి యుద్దము జరుగగనే కథానాయకుడగు బ్రహ్నన్న కుడిభుజముగా నున్న 
మాలయగు కన్నమదాసు సంతతివారే ఆ వీరకథను ఆశువుగా గానము చేసియుందురని నే 
నూహించుచున్నాను. అట్లే కాటమరాజుకథలను కాటమరాజుకడ సేనాధిపతిగా నుండిన గోసంగి 
(మాదిగ) వీరుడు బీరినీని సంతతివారు ఆశువుగా గానము చేసియుందురు. బొబ్బిలికథను 
(శ్రీకాకుళ మండలములోని మాలదాసరులు, జంగములు మొట్టమొదట ఆశువుగా 
గొనముచేసియుందురు. లక్ష్మమ్మ, చిన్నమ్మ కథాదులు కూడ ఆదిలో జంగముల 
ఆశుకవనముగనే వెలువడియుండును. (ముద్రణ కర్తలు కూడ కొంత కవితాగుణమును 
జేర్చియుందురు. ఇప్పుడు మౌఖిక ప్రసరణమున నున్న గాథలకును ముద్రితములైన 
గుజిలీప్రతులకును చాల భేదమున్నది). లేదా అస్తవ్యస్తముగా నున్న ఆ యాళుకవిత్వమును 
ప్రసిద్దకవులు పరిగ్రహించి ద్విపదరూపమున నిబద్దించియుందురు. (శ్రీనాథుడు చేసినపని 
ఇళ్టీదేయని నా యభిప్రాయము. (శ్రీనాథునకు ముందు తెలుగుదేశమున పల్నాటి వీరకథలు 
లేవనుట పరిణామ సిద్దాంతమునకు వ్యతిరేకము. జానపదులలో ఆశు రూపముననున్న కథలనే 
(శ్రీనాథుడు నిబద్దించియుండును. (శ్రీనాథుడు సంఘటనా కాలము నాటివాడు కాకపోవుట 
కూడ ఈ యూహకు పోషకమగుచున్నది. అతడు జానపదుల నుండియు, పెద్దలనుండియు 
పల్నాటి కథల ఇతివృత్తములను తెలిసీకొనియుండును. 


రాజుల చరిత్రలను వారి యాస్టానములలోని ఆశ్రితులగు భట్టు, కవులు 
కీర్తించినట్టుగనే, గ్రామములలోని పెద్ద రైతులకు కక్షలేర్పడినప్పుడు వారివారి జీతగాండ్రు తమ 
కామందుల గొప్పతనమునుగూర్చి, _ధైర్యసాహసములనుగూర్చి కీర్తించుట పరిపాటి. 
కృష్ణామండలమున, గుడివాడతాలూకా, ' ముదినేపల్లి" దగ్గణనున్న 'గురజు గ్రామములో 
సుమారు 15 సంవత్సరముల క్రిందట పంటపొలముల విషయమై కమ్మవారికిని, మాలలకును 
గొప్పదొమ్మీ జరగినది. అందొక మాల హతుడయ్యెను. ఆ దొమ్మీని కన్నులార గాంచిన 
“భీము' డను పేరుగల మాలవాడు ఆ సంఘటన నంతటిని జముకు వాయించుచు నాశువుగా 
గానము చేసెను. (కమ్మవారు ఈ పాటను కొంత అణచివేసిరి. లేనిచో చక్కని వీరగాథయొకటి 
లభించెడీది. ఈ భీముడు 1962 ప్రాంతమున గతించినాడు. ఆ పాట అతనితోనే పోయినది). 
కాబట్టీ పల్నాటి వీరకథలను కన్నమదాసు సంతతివారును, కాటమరాజుకథలను బీరినీని 
సంతతివారును మొట్టమొదట ఆశువుగా గానము చేసియుందు రనుటలో నాళ్ళిర్యము లేదు. 
తరువాత కొంతకాలమునకు ,శ్రీనాథుడు వీనిని నిబద్దించినాడు. ,(శ్రీనాథునికన్న ముందే 
పల్నాటి వీరకథలు వ్యాప్తిలో నున్నట్టు క్రీడా భిరామమున సాక్ష్యమున్నది. పల్నాటి వీరకథలు, 
పరశురాముని కథలు రెండవ (పతాపరు[దుని కాలమునాటికే ఓరుగల్లులో మిళ్తిలి 
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వ్యాప్తియందున్నవి. దీనినిబట్టి వీరగాథలు మొదట ఏకకర్సకములుగా ఆళురూపమున 
సృజింపబడి, పరిణతదళశలో పలువుర సంస్కారమునకు లోనై, జానపద గేయములవలె 
అంతటను ప్రాకిపోవుననియు, ఈ ఆశురచన లొక్కొక్కప్పుడు ప్రసిద్దకవుల దృష్టినిబడి ద్విపద 
కావ్యములుగా ఫ్రీరపడుటయు సంభవించుననియు తెలియనగును. 


అన్ని వీరగాథలకును ఒకే విధమగు పుట్టుక నూహీంచుట కూడ సమంజసము 
కాదు.” దీనిని నిరూపించుటయు కష్టమే. నేడు లభ్యమగుచున్న ఆసంఖ్యాకములగు వీరగాథలు 
రకరకములుగా నుద్భవించియుండును. కొన్ని పై విధముగా ఆ సంఘటనా కాలమునాటి ఆళు 
రచనలుగా పుట్టియుండును. మజికొన్ని జానపద కవిత్వమునెడ అభిమానముగల సుప్రసిద్ద 
మార్గకవులచే వ్రాయబడి యుండవచ్చును. తెలుగు వీరగాథాకవిత్వమునకు తలమానికములగు 
పల్నాటి వీరకథలను, కాటమరాజు కథలను కవిసార్వభౌముడగు (శ్రీనాథుడు రచించెనని 
రూఢిగా తెలియుచున్నది. (శ్రీనాథుడు, తనకు పూర్వమునుండియు, జూనపదులలో 
అస్తవ్యస్తముగా, ఆశుధారలుగా పాటల రూపమున నున్న వానిని గాని, వచనకథల (5011441698) 
రూపమున నున్న వానిని గొని, విని, తన్మయుడ్నె వానిని సంస్కరించి, ద్విపద కావ్యములుగా 
సంతరించి యుండును. (శ్రీనాథుని రచనల నాధారముగాగొని తరువాతి కాలమున మల్లయ్య, 
కొండయ్య, గంగుల పినయెల్లయ్య అను జానపదకవులు ఈ కథాచ[క్రములలో పెక్కు కథలను 
సృజించిరి. ఉత్తర భారతమున విశేషఖ్యాతి గాంచిన 'పృథ్వీరాజు రాసో' అను వీరగాథను 
పృథ్వీరాజుయొక్క అస్టానకవి “చంద్‌ బర్జాయీ' రచించెనని తెలియుచున్నది. ఇతడా 
సంఘటనను కన్నులారగాంచి రచించిన గాథాకవి. ప్రాదీనేతిహోసములనుండియు, 
సాహసకావ్యములనుండియు గూడ ఇతివృత్తములను (గ్రహించి కవులు వీరగాథలను సృజించిరి. 
తెలుగులో జంగంకథలు, పదములు అను వీరగాథాప్రక్రియ లిట్లు (వ్రాయబడినవే. 
విశాఖమండలమునుండి పసగాడ సన్యాసి, పూడిపెద్ది బుచ్చన్నపంతులు మున్నగు కవు లెన్నియో 
పదములను రచించిరి. వర్తమాన కాలమున కాశీమజిలీ కథలనుండియు, భట్టివిక్రమార్కుని 
కథలనుండియు ఎన్నియో వీరగాథలు బయలు దేరుచున్నవి. వీనిని జంగము లాళువుగా 
పొడుచున్నారు. 


వీరగాథల ప్రాచీనతను గూర్చి చర్చించినచో ప్రపంచమున ఏ సాహిత్యమందును అతి 
(ప్రాచీనములైన వీరగాథలు లభ్యిమగుట లేదు. అన్నియును 12వ శతాబ్దికి ఈవల్‌వే! తెలుగులో 
పల్నాటి వీరకథలు, కాటమరాజు కథలు, జంగం కథలు, పదములు మున్నగు వీరగాథా ప్రక్రియల 
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ఉత్పత్తి కర్పత్వములు తెలియుచున్నను, పరశురాముని కథలు, అంకమ్మ కథలు మున్నగు 
శక్తికథల యుతృత్తి తెలియవచ్చుట లేదు. వస్తువునుబట్టి పరళురామునికథలు అతి ప్రాచీనములై 
యుండవలెను. మొత్తముపై వీరగాథల యుత్పత్తి కర్పృత్వములను గూర్చి చర్చించుట 
నిష్ప్రయోజనము..ో ఏమైనను, జానపద సమూహముల యెదుట పాటరూపమున కథను 
చెప్పుటకు ప్రయత్నించిన మొదటి వ్యక్తియే మొట్టమొదటి గాథాకారు డగుచున్నాడు. పాల్కురికి 
సోమనాథుని గేయప్రసక్తినిబట్టి తెలుగున 12వ శతాబ్దమునకు పూర్వమునుండియు 
వీరగాథలున్నవని తలపనగును. 13వ శతాబ్దమున పల్నాటి వీరకథలు, పరశురాముని కథలు 
ఓరుగల్టు వీథులలో గానము చేయబడుచుండె ననుటకు '్రీడాభిరామకర్త ప్రమాణము. 18, 
19 శతాబ్దములలో సాంఘిక చారిత్రక వీరగాథలెన్నియో పుట్టినవి. 


మత(ప్రచారమున గూడ వీరూథలు పుట్టుచుండును. భారతదేశమున శాక్తేయము 
వలనను, వీర్ణైోవమువలనను పెక్కు గాథ లుత్పన్నములైనవి. తెలుగున వీరైవమతము 
వ్యాఫ్తీంచుట తోడనే, ప్రాచీన శ్రైవభక్తుల కథలును గేయరూపమున ప్రబలియుండును. ఇవియే 
తెలుగున గల అతిప్రాచీన వీరగాథలు. ఈ శైవకథలను పాల్కురికి సోమనాథుడు ద్విపద 
రూపమున నిబద్దము చేసినాడు. తెలుగున వీరగాథలు శ్రైవమత విజృంభణముతోనే ఫుట్టినవని 
(శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తి గారు తలంచుచున్నారు: ' 'శ్రైవమత విజృంభణతో సరస్వతి అయిన 
ఆం(ధ్రవాజయంలో వీరగాథలు ఒక శాఖ. పాల్కురికి సోమనారాధ్యుడు. ద్విపదలలో శైవ 
గాథలనెన్నో రచించినాడు తన రెండు పుస్తకాల్లోనూ. (స్త్రీల వ్రతాల గాథలూ, స్త్రీల కథా 
గేయాలూ ద్విపదలలో వెలిశాయి. జూనపదులలో శ్రైవమత ప్రచారము చెయ్యడానికి ద్విపద 
గ్రంథాలు బాగా పనికివచ్చాయి. కనక వీరగాథలను చెప్పడానికి ద్విపదలే శరణమైనాయి. నాకు 
చూడగా పల్నాటి వీరచరిత్రయే నేటికీ నిల్చియున్న ప్రాచీనగాథ అనిపిస్తోంది. కృష్ణాగోదావరీ 
మధ్యదేశానికి _శ్రైవవైష్టవాల సంఘర్షణ పన్నెండవ శతాబ్దమునకే దాపురించింది. పల్నాటి 
యుద్దము ఆ సంఘర్షణకు తాలి ఫలము.... కాకతీయులు తొలుత బైనులు, ఆ పీమ్మట వీర 
శ్రెవులైరి. వీర్ఞైవముతో విజ్బృంభించిన ఆస్తికతతో అన్నిరకముల ఆస్తికతలూ తలలెత్తి, 
మాహురమ్మకథ, మాతపురాణమూ, గౌతమపురాణమూ, మరర్రిచెట్లకథ, రేణకయుద్రమూ, 
కాకతమ్మకథ, అంకమ్మకథ, గంగానమ్మకథ, మాతంగికథ వెలసియుండునేమో ... కామేశ్వరి 
పాట కూడా ఇట్టిదే. పరశురామ పురాణము వైష్ణవప్రశంస చేయును. అది తరువాతిదై 
యుంటుంది. 55 
రత్త “70 [గల 07 గలదు గ౦౧౧ 021 ౧౧|| 4(%1446 04 02/24/7071 0|౯ 
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55. కిన్హైర డీసెంబరు /953, వుట 555. 
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వీరమతముల వలనను, వీరారాధనము వలనను గూడ వీరగాథలు విశేషముగా పుట్టి 
వ్యాపించుచుండును. ఆం(ధ్రసాహిత్యమున సుప్రసిద్ద గాథాచక్రమగు పల్నాటి వీరకథలలోని 
బాలచంద్ర యుద్దమును (ప్రప్రథమమున ముద్రించిన అక్కిరాజు ఉమాకాంతముగారు, ఆంధ్ర 
దేశములో. '్రాచీనకాలము. నుండియు. వచ్చుచున్న వీరారాధన వలననే పల్నాటికథలు 
వ్యాపించినట్టుగా సూచించియున్నారు: '' వీరారాధనం భారత వర్దానికి నూతనం కాదు. అయితే 
'భవిష్యద్రాజేతిహాసం' అని పురాణాల్లో ప్రదర్శితులైన రాజుల కాలానికి ఏమ్మట పల్నాటి 
వీరులవలె దైవత్వమారోపించి పూజితులవుతున్న యుద్దవీరులు ఇంతవరకు భారతవర్షంలో 
మృగ్యులు.... ఇటీవల పరాక్రమప్రధానమైన సిక్కుజూతిలో కూడా ఈ రీతులు కనబడవు. 
మహమ్మదీయులు ''మొహరం”' సమయంలో ఆచరించే ఆరాధన కొంతవరకు దీన్ని పోలి 
వున్నది. కార్‌లైల్‌ వీరపూజను గురించి యూరపు ఖండంలో ఎక్కువ ప్రచారం చేశాడు. పల్నాటి 
వీరారాధనవంటి మత'ప్రస్థాన మెక్కడా యేర్చడి వుండలేదు. స్కాండినేవియాయందలి 
నార్సుమతం, జపాన్‌ అందలి షించోమతం యుద్దవీరారాధనతో సంబం౦ధం కలవని 
తెలుస్తున్నది. ఈ వీరమతం ఆం(ధ్రదేశపు గొప్ప విశేషంగా కనబడుతున్నది. ' 'ీ పల్నాటి సీమలో 
నేటికిని ఈ వీరమతము నాచరించువారున్నారు. అన్ని కులములలోను వీరు కలరు. వీరికి 
“'ఆచారవంతులు”” అనిపేరు. వీరిలో కొందజు పల్నాటివీరుల ఆయుధములను 
ఫూజింతురు. వీరిని '“దేవుళ్ళవాళ్ళు'' అందురు. ఈ కథలు పాడెడి మాలలను *“'వీర 
విద్యావంతులు'' అందురు. ఈ వీరమతమునకు కారెంపూడిలో ఆచార్యపీఠమున్నది. దానికి 
“పిడుగువారు' వంశపారంపర్యముగా వచ్చుచున్న గురువులు. వీరు ఆరువేల నియోగి 
బ్రాహ్మణులు. (వీరు బాలచంద్రుని సంగడీడగు అనపోతు వంశమువారని నా ఊహ). ఈ 
వీరమతమువారు. ప్రతిసంవత్సరము కారెంపూడిలో కార్తీక బహుళ అమావాస్య రోజు 
మొదలుకొని అయిదురోజుల పాటు పల్నాటివీరుల ఉత్సవమును జరపి, వీరగాథలను 
పాడింతురు. ఇట్లే అంకమ్మను కొలెవెడి కులములవారు అంకమ్మకథలను, ఎల్లమ్మను కొలెవెడి 
కులముల వారు ఎల్లమ్మకథలను, గంగను కొలిచెడి యాదవులు కాటమరాజుకథలను, 
రాయలసీమలో చౌడమ్మ నిలువేల్పుగా పూజించు తొగటవీరులు చౌడమ్మ పాటలను, 
కామేళ్వరిని పూజించు వర్ణముల వారుజక్కులచే కామేశ్వరికథను పాడించుకొానుచున్నారు. 
ఇవన్నియును మౌతొచారమునుండి - ముఖ్యముగా వీరమతములనుండి వీరగాథలు 
ఫుట్టుననుటకు నిదర్శనములగుచున్నవి. తెలుగున గల వీరగాథ లెక్కువగా శాక్తేయ మతము 
వలనము, వీర్రైవ మతమువలనను జనించినవవి చెప్పవచ్చును. మతాచారమునుండి పాటలు, 
పాటలనుండి కవిత్వము ఫుట్టినవని సాహిత్యవేత్తలు కొందటు విర్ణయించివారు..” 
56. _ పల్నాటి వీరచరిత్ర, వావిళ్ళివ్రతి, ద్వితీయ భూమిక వుట 55. 
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ఆం(ధ్రదేశమున (బ్రాహ్మణేతరులలో పితృదేవతల ప్రీతికొాఆకు వీరగూథలను పాడించు 
నాచారము నేటికిని గలదు. ఇది చాల ప్రాచీనమైన యాచారముగా గన్పట్టుచున్నది: 
““ఫూర్వకాలమున వివిధ దేశములందు వెలసిన నాట్య సంగీత ప్రక్రియ అనేకములు మత 
(ప్రచారముకొణ కేర్పడియుండుట లేదా మతబీజకములై యుండుట ప్రసిద్ద విషయము. 
కాత్యాయనుని శ్రాతసూత్రములలో (23-3-11) పితృమేధ కర్మకాండమున నొకవిధమగు 
గీతాభినయ'ప్రక్రియ ఆచరణీయమని _ సూచింపంబడినది.' (58 ఆం(ధ్రదేశమున 
బ్రాహ్మణేతరులలో పెద్దకర్మరోజున పల్నాటి వీరగాథాగానము చేయించు నాచారమును గూర్చి 
అక్కిరాజు ఉమాకాంతముగారిట్లు వ్రాసిరి: ''తెలుక్కు మతభాష్తాగౌరవ మేర్పడ్డదీ 
వీరచరిత్రయందే..... ఇప్పటికీ జౌర్జ్వ్య దైహిక క్రియల్లో బ్రాహ్మణేతరు అనేకులు, వైష్ణవులు 
నాలాయిరాన్ని వలె పీతృటప్రీతి నుద్దేశించి వీరచరిత్ర గానంచేయిస్తారు....!ో.. ఇట్టి 
మతాచారముల వలన వీరగాథలు పుట్టియుండునని తలపవచ్చును. దీనిని నిరూపించు చక్కని 
యుదాహరణములు కొన్ని నాకు రాయలసీమలో లభించినవి. 


పూర్వకాలమున రాజులు, జమీందారులు కవులను పోషించుచు, వారిని సన్మానించి, 
తమ కిష్టమైన కావ్యములను [వ్రాయించుకొనినట్టు శిష్ట సాహిత్య చరిత్ర నిరూపించుచున్నది. ఇట్టే 
గ్రామీణులు సంచార గాయక భిక్షువులైన జంగముల నాదరించి, వారిచేత తమకిష్టములైన 
వీరూథలను పాడించుకొనుట జనపదములలో గానవచ్చు సంప్రదాయము. అంతేకాదు, 
గ్రామీణు లీ జంగములకు గోదాన సువర్ణ దానములు చేసి, చనిపోయిన తమవారిపై కథల నల్టుడని 
కోరుదురు. ఇట్టు కోరబడిన జంగము పరమానంద భరితుడై, వెంటనే ఆశువుగా దివంగతుడైన 
ఆ గ్రామవీరుని గూర్చియు ఆతని సాహసములను గూర్చియు నత్యద్భుతముగా గానమొనర్చ్భును. 
అది క్రమ(క్రమముగా ఆ ప్రాంతమంతయు ప్రాకిపోవును. ఇటీవలి కాలమున అనేక వీరగాథలు 
ఇట్టు జనించినవి, 


రాయలసీమలో రేనాటికీ చెందిన జమ్మలమడుగు తాలూకాలో “చిన్న పసుపుల' అను 
గ్రామమున్నది. అక్కడ ధనిరెడ్డి పుల్లారెడ్డి అను స్టానిక వీరుడుండెడివాడు. ఇతడు 1946 ఆగస్టు 
4వ తారీఖున కోవెలకుంట్లలో హత్య చేయబడెను. ఈ పుల్లారెడ్డి చండశాసనుడైనను 
సత్యధర్మముల్రై పోరాడిన ధీరుడు. న్యాయాన్యాయ విషయమున ఎంతటివానినైనను లెక్క 
చేసెడివాడు కాడు. సచ్చీలుడు. జమ్మలమడుగు, కోవెలకుంట్ల తాలూకాలలో ఈతని మాటకు 
తిరుగు లేకుండెను. ఒక కాలు కొంచెము ఈడ్భుచు నడచుచుండుటచే ఇతనిని 'కుంటి 


58. _ డ్వ్హర్‌యన్వీ. బోగారావ్రగారు, ఆంధ యక్షగాన వాజ్టయ చరి(త్క వుట /4. 
౮9. _ వల్నాటి వీరవరి(త (వావిళ్ళ(పతి), ద్రితీయ భూమిక వుట 3౧. 
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పుల్లారెడ్డి" అని పిలిచెడివారు. ఈ ధీరు డొకప్పుడు (ప్రమత్తుడై కోవెలకుంట్లలో నొక 
“'హోటలు'లో నుండగా జంగం బుస్సయ్య అను శత్రువుచే చంపబడెను. ఈ పుల్లారెడ్డి పెద్దకర్మ 
రోజున ఇతని సతీమణి నారాయణమ్మగారు. యడవల్లి రామలింగం అను జంగమువానిని పీలీచి, 
తన భర్త ధరించెడి జరీకండువా, సిల్కుపంచె అతనికి బహూకరించి, ఆ జంగమునకు వంత 
పాడెడిడి (స్త్రీకి తన పట్టుచీరనిచ్చి, తన భర్త చేసిన సాహస కార్యములపై నొక కథను పాడుమని 
కోరెను. ఆ జంగము, ఫుల్ధారెడ్డిని స్వయముగా నెటీగినవాడు. అతని సాహసములను కనులార 
వీక్షించినవాడు. ఆ కుంటి పుల్లారెడ్డి అనుచరులగు కుమ్మరి నాగన్నవంటివారు ఆ జంగమునకు 
మటిీకొన్ని విశేషాంశములను దెల్పిరి. ఆ విషయముల నన్నింటిని మనసులో నుంచుకొని 
యడవల్లి రామలింగమను ఆ జంగమువాడు, తన చెల్లెలు వంత పాడుచుండగా ''రజాభోగతి 
గలిగి - మేలుభళి'' అను ' కర్నూలు నవాబుకథ' వరుసలో పుల్లారెడ్డీగారి కథను ఆశువుగా గానము 
చేసెను. తరువాత ఇది ' కుంటి పుల్లారెడ్డి కథ అను పేరుతో రేనాడంతయు వ్యాపీంచిపోయినది. 
ఈ గాథ మొట్టమొదటిసారిగా 1946-47 సంవత్సరములలో పాడబడినది. ఆ తరువాత మౌఖిక 
'ప్రసరణమున ఈ కథ ఆ ప్రాంతపు జంగములలో విశేష వ్యాప్తినందినది. సరిగా సంఘటన జరగిన 
20 సంవత్సరములకు (1966 లో) నేను ఈ వీరూథను సేకరించితిని. ఈ వీరగాథకు నేను 
మూడు ప్రతులను సేకరించితిని. అందులో దీని మొదటి సృష్టికర్తయగు యడవల్లి 
రామలింగము పాడిన (ప్రతియుగలదు. 1966 ఏప్రిల్‌నెలలో కర్నూలు మండలమున పెద్రయమ్మ 
నూరు గంగతిరునాళ్ళలో ఈ జంగమును జూచితిని. అప్పటికితడు 80 సంవత్సరముల 
వృద్దుడు; అంధుడు. అయినను ఈ కథను మహావేశముతో పాడినాడు. కోవెలకుంట్ల 
తాలూకాలో మటి యిర్వురు జంగములు పాడగా ఈ కథను వ్రాసికొంటిని. వీరగాథ లెట్లు 
ఫుట్టునో ఊహించుటకు ఈ కుంటి పుల్లారెడ్డి కథ చక్కని అవకాశము నిచ్చుచున్నది. 

చిత్తూరు మండలమున ' యల్లమందనాయుడు కథ' (1954 ప్రాంతమునాటి హత్య) 
కూడ కుంటి పుల్లారెడ్డి కథవలెనే ' పూసల బలిజ' లను గాథాకారుల ఆశురచనగా పుట్టినది. ఇట్లే 
రాయలసీమలో 'అల్లాబక్సు కథ' (కడపజిల్లా, 1960), 'దొర్నిపాటి వెంకటరెడ్డి కథ' 
(కర్నూలు మండలము 1964) అనునవి ఇప్పుడిప్పుడే తలయెత్తుచున్నవి. కృష్ణా మండలమున 
వ్యాపించిన “కండెపు సుబ్బయ్యగారి కథ'ను మొట్టమొదట ఒంగోలుకు చెందిన ఒక భట్రాజు 
ఆళువుగా గానము చేసెనని తెలియుచున్నది. ఆ సుబ్బయ్యగారి పుత్రులు పెద్దకర్మరోజున తమ 
యాచకుడగు భబ్రాజునకు గోదానము చేసి, తమ తండ్రిపై కథను చేయుమని కోరిరట! కాబట్టి 
ఈ వీరగాథలన్నింటికిని ఆయా ప్రాంతములందలి గాథాకారులే (జంగములు) కర్తలని 
చెప్పవచ్చును. 

వీరగాథలు జంగముల ఆశురచనలే యనుటకు మటీయొక దృష్టాంతము కూడ కలదు. 
ఈ జంగములలో 'కయికట్టు' (=కవికట్టు =కవిత్వమును అల్టు) 'కయిసేయు” (=కవిచేయు 
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=కవిత్వమును తయారుచేయు) అను రెండు శబ్దములు వాడుకలో నున్నవి. “ఈ కథను నీ 
వెక్కడ నేర్చుకొంటివి?'' అని జంగమును మనము ప్రల్నించినచో, ఆతడే దానికర్తయగు నప్పుడు 
““నేనే కయిసేశాను ఈకతను?' అని సమాధానమిచ్చును. లేదా తనతండ్రి దగ్గజ నేర్చుకొంటినని 
చెప్పును. “కవిత్వమునల్టు' అనుటకు 'కయికట్టు' (కవికట్టు), 'కయిసేయు” (కవిచేయు) 
అను పదములు రాయలసీమలో, ముఖ్యముగా రేనాటి జంగములలో వాడుకయందున్నవి. 


ఆంధధ్రదేశమున సాంఘికాచారముల వలన గూడ కొన్ని ప్రత్యేక వీరగాథ లుత్సన్నము 
లైనవి. భర్త చనిపోయినచో భార్యకూడ ఆ శవముతో గలిసి అగ్నిగుండమున బడి చనిపోవుట 
హైందవ సంప్రదాయము. ఇది అతి ప్రాచీనకాలము నుండియు భారతదేశమునగల ఆచారము. 
దీనిని 18వ శతాబ్దమున రాజా రామమోహన్‌రాయ్‌ ్రతిఘటించెను. ఆతడు నాటి బ్రిటిషు 
ప్రభుత్వముతో సంప్రదించి, ఒక శాసనమును జేయించి, ఈ సహగమన దురాచారము 
నరికట్టెను. అయినను కొందటు మహాపతి(వ్రతలు విగతభర్తృకలుగా జీవింపనొల్లక సహగమనము 
నాచరించుటకై ప్రభుత్వమునుండి ప్రత్యేకముగా అనుమతిబడసీ తమతమ భర్తల శవములతో 
చిచ్చుటికిరి. ఇట్టి పతివ్రతలు ఆయా గ్రామములలో దేవతలుగా నర్చింపబడుచున్నారు. వీరిని 
“పేరంటాండ్రు' అందురు. ఈ పేరంచాండ్ర జీవితములపై వీరగాథలు పుట్టినవి. వీనిని 
“పేరంచాండ్ర కథలు" అందురు. కామమ్మకథ, సన్యాసమ్మకథ, మండపేట పాపమ్మకథ, 
శృంగవరపుకోట యెటుకమ్మకథ, తిరుపతమ్మకథ, నారాయణమ్మకథ (గూడూరు) - 
మున్నగు పేరందాండ్ర కథలన్నియును సహగమనమను సాంఘికాచార సముత్పన్నములే! ఈ 
పేరంటాండ్ర కథలను పూర్వము వేశ్యాకులమునకు జెందిన ' జక్కు' లను గాథాకారులు గానము 
చేసెడివారని పండితులు చెప్పుచున్నారు. నేడు జంగములే ఈ కథలను పాడుచున్నారు. 
సాంఘికాచారము నుండి వీరగాథలు పుట్టుననుట కివి యుదాహరణములు. 


యుద్ద సమయములందు వీరగాథ లెక్కువగా పుట్టుచుండును. (ప్రాచీనకాలమున 
వీరుల నుత్తేజపణుచుటకు వారి ఫపూర్వులయొక్కయు, వారియొక్కయు సాహసకృత్యములను 
భట్టు మున్నగువారు. కీర్తించుచుండెడివారు. బాలచంద్రుడు యుద్దమునకుబోవ ననుజ్ఞ 
గొనుటక్రై తన భార్యయగు మాంచాలమేడ కేగుచుండగా ఆతనిని భట్టు పొగడుచున్నట్టుగా 
పల్నాటి కథలలో గలదు. 


బ్రాహ్మణుల్‌ దీవింప భట్టు పొగడంగ 
ఆట పొటలవారు నాడుచు రాగో 


60. _ వల్తాటి వీరచరిత్ర (విశాలాంధ ప్రతి), వుట 397. 
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ఇందు పేర్కొనబడిన 'ఆట పాటలవారు' గాథాకారులై యుందురు. వీరివలననే వీరగాథలు 
సృజింపబడి యుండును. రామరాజుగా రీ వీరగగానమును గూర్చి యిట్లు తలచుచున్నారు: 
““ఫూర్వము మన సైనికవ్యవసప్టయందు వీరపాణముండినటులే వీరగానములు కూడ నుండి 
యుండును. ఆయా రాజులయొక్కయు దండనాథుల, పాఠూర్ల, వీరుల యళశోగాన 
మొనర్భుటకు. వారి ఆస్టానములందు. వారి పోషణమున నందిమాగధులో, భట్లో, 
పీచ్చుకుంటువారో, శారదకాం(డ్రో గొల్లసుద్దులవారో యుందెడివారు. అట్టినారే తమ వంశము 
వారికిని తదితరులకును ఈ వీరగీతములను నేర్పుచుండెడివారు. కాలక్రమమున నీరయళో 
గానమే వారికి వృత్తిగా పరిణమించెను.?'* దీనినిబట్లి సైనికవ్యవస్టయందును, రాజూస్తానము 
లందును గూడ వీరగాథలు పుట్టియుండునని తలంసవచ్చును. 


(ప్రాచీనకాలమున అరేబియాదేశమున నొక వింతపద్దతి యుండెడిది. ''యుద్ద 
సమయంలో ఇరువాగుల వెంట కవులుండేవారు. ఒక పత్షం కవి ఒక కవితగాని, ఒక చరణం గాన 
చెపితే ఎదిరిపక్షం కవి దానికి సమాధానంగానో, దానిని విరిచి వపరీతార్థంగానో పూరించేవాడు. 
ఇది యుద్దంతోపాటు ముమ్మరంగా సాగేది. ఈ యుద్దరంగకవితను 'రబ్మియా సాయరీ' 
అంటారు.'?** ఈ విధమగు కవిత్వమునుండి కూడ వీరగాథలు పుజ్జియుండును. ముఖ్యముగా 
అరేబియాదేశములోని వీరూథ లిట్లు పుట్టినవని తలంపవచ్చును. యువ్హములనుండి. సీరగాథ 
లుద్భవించుననుట కీ ' రజ్మియా షాయరీ' కవిత్వమొక దృష్టాంతము. 


సంఘటన జరగిన వెంటనే వీరగాథ పుట్టును. యుద్దసమయములందు మటింత 
తొందరగా పుట్టును. 1962లో వైనా భారతదేశముసై దండెత్తినది. ఆ సంఘటనపై “లడక్‌ 
వీరులు”, “చైనా దురాక్రమణ', “కనుఎప్పు' , “భారత దేశం - వైనాద్రోహం' అను బుఖ్జుకథలు 
వెంటనే వ్యాపించినవి. 1965లో పాకిస్తాన్‌ మనపై దండెత్తినది. ఆ యుద్దమున శ్రీ, వేంకటేశ్వర 
విశ్వవిద్యాలయ ఫూర్వవిద్యార్థియగు ల్మోనెంట్‌ కె. బలరామిరెడ్డి వీరస్వర్లమలంకరించెను. ఇతని 
స్వగ్రామము కడప మండలమున రాజంపేటకు సమీవష్ట్రమగు ' కొండ్లో పల్లొ. ఇతడు మరణించిన 
కొద్దిరోజులకే కడప మండలమున ఈతని జీవితముపై బుజ్జుకథ పుట్టినది. ఇట్టు, సంఘటన 
జరగిన వెంటనే వీరగాథలు పుట్టుననుటకు ఈ బుజ్జుకథలు ప్రబల తార్కాణము లగుచున్నఎ. 
ఈ బుజ్జకథలు అచ్చమగు సాంప్రదాయక వీరగాథలు కాకపోయినను వీరగాథానుకరణములుగా 
వీని నంగీకరింపవచ్చును! 





68. తెలుగు జానపద గేయ సాహిత్యము, వుటలు /56, 57. 
62. “సాహిత్య సేవక్‌ రచించిన “కవి సమ్మేళనాలు - ముషాయరాలు' అను వ్యానము, ఆంధ్ర పిక 
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ఎప్పుడును సామాన్య మానవులపై వీరగాథలు పుట్టుట కవకాశము లేదు. విశ 
వ్యక్తులపైనను, వీరులపైనను మాత్రమే వీరగాథ ల్యుద్భవించుచుండును. తెలుగులో వీని 
యుత్స్పత్తి (క్రమము నిట్టు చెప్పవచ్చును. పల్లెలో నొక విశిష్టవ్యక్తి యుండును. ఈ వ్యక్తి 
ఉయ్యాలవాడ నారసింహారెడ్డి వంటి యుద్రవీరుడో, బుడ్డా వేంగళరెడ్డి వంటి దానవీరుడో, కుంటి 
పుల్లారెడ్డి వంటి చండశాసనుడో, నారాయణమ్మవంటి పతివ్రతయో, నక్కపల్లి రామునివంటి 
గజదొంగయో ఐయుండును. వీరు చేసిన సాహసాద్భ్చుత కృత్యములను ప్రజలు కథలుగా 
చెప్పుకొనుచుందురు. ఈ ఫ్రీతిలో నివి జానపద వచనకథల (5011144168) వలె నుండును. 
జంగములు ఈ కథలను గ్రహించి గేయకథలుగా గానము చేయుదురు. లేదా జంగము కూడ ఆ 
సంఘటనను స్వయముగా చూచినవాడైనచో, మధ్య ఈ వచనస్రితి లేకుండగనే ఒకేసారి గేయకథగా 
నవతరింపజేయును. సంఘటనలోని ప్రసిద్దవ్యక్తికి సంబంధించినవారు జంగమును పిలిచి కథను 
కట్టుమని కోరవచ్చును. (కుంటి పుల్లారెడ్డి కథలో అతని భార్య ఇట్టు కోరినది). లేదా 
సంఘటనలోని ప్రధాన వ్యక్తియే ఒక కవిని పిలిచి తన వృత్తాంతమును పాటగా వ్రాయుమని కోరిన 
దృష్టాంతములును గలవు. కామమ్మకథలో కామమ్మ సహగమనము చేయుటకు ముందు 
“మాదాసు వెంకయ్య! అను కవివరుని పిలిచి, పాతిక వరహాలు, తనభర్త ధరించెడి నగలు ఆ కవికి 
బహూకరించి, తన కథను వ్రాసి వ్యాస్తేవేయుమని కోరినట్నుగా గలదు: 


మాదాను వెంకయ్యను పీలుపించినాదీ కొమమ్మ 
తాను పుట్టింది పెరిగింది వ్రాయమన్నాదీ కామమ్మ 
కవన మేరుపరచి ప్రకాస్తి చెయ్యా వెంకయ్య 

సాతికే వరహాలు వెంకయ్యకిచ్చే కానుమ్మ 
నూరయ్య నగలన్ని వెంకయ్య కిచ్చే కామమ్మ 
దేశాలు మీదనే ప్రకాస్తి చెయ్యో వెంకయ్య 


ప్రజావ్యవహారమున వచనరూపమున గల కథలన్నియు గేయకథలుగా మాజునని 
చెప్పలేము. కొన్ని నాయకుల అద్బుత కృత్యములను వర్ణించుచు, ఆఖ్యాన రహితముగా చిన్న చిన్న 
గేయములు (90[09)గా మాత్రమే ఏర్పడి యుండవచ్చును. ''వాహువా! నరసింహారెడ్డీ! నీ 
'పేరంచే, రాజా! నరసింహారెడ్డి]... అను పాట ఇట్టిదే. లేదా నృత్యమున కనుగుణముగా చిన్న 
కోలాటపు కోపుగా నేర్పడి యుండవచ్చును. ''దొరవారి నరసింహారెడ్డీ; నీ దొరతనము 
కూలిపోయె, రాజూ నరసింహారెడ్డీ....”' అను కోలాటఫపు పాట ఇట్టీదే. గడేకల్‌ నాగిరెడ్డి పైనను, 
ఓబులరెడ్డి పైనను ఇట్టి కోలాటపు కోపులున్నవి. ఇట్టి కోపులందును, వీరోయము అందును 


6. _ కామమ్ముకథ, వేలూరి కుమ్సుస్తామి మొదలారి (నచరణ, చెన్నువ్టుణము, 928, వుట 37. 
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కథనము లేకపోయినను, ఒక పెద్ద సంఘటన నివి సూచించుచుండుటచే వీనిని నీరగాథలలో నొక 
భాగముగనే - 'వీరగాథానికలు' (844611౧5) అను పేరుతో స్వీకరింపవలెను. వచన 
రూపమున నున్న కథలు కొన్ని సంపూూర్ణ్హమగు గేయకథలుగా నవతరించును. అట్టిని ' వీరగాథలు' 
(841469). కుంటి పుల్లారెడ్డికథ, యల్లమందనాయుడుకథ మొదలైనవి. కొన్ని సంఘటన 
లెంతకాలమైనను గేయరూపమును. దాల్పక వచనకథలుగనే ఉండిపోవుటయు. గలదు. 
కోవెలకుంట్స తాలూకాలో ' బిజినామల జయరాముడు' అనువానిపై నిట్టి వచనకథ యున్నది. 
వచనరూపము, లఘుగేయరూపము, దీర గేయకథారూపము - ఇందే రూపముననున్నను ఇని 
యన్నియును మౌఖికప్రసరణమునందే యుండునుగొని, గ్రంథస్టములై యుండవనుట 
మజవరానిది. బుడ్డా వేంగళరెడ్డిగారు చేసిన దానములను గూర్చిన కథలలో కొన్ని మాత్రమే 
పాటలో వచ్చినవి. తక్కిన వెన్నియో  వచనరూపమున అనుశ్రతముగా పెద్దలచే 
చెప్పబడుచున్నవి. అట్లే నారసింహారెడ్డి చేసిన కొన్ని సాహసములు మాత్రమే నీరగాథలోను, 
వీరగాథానికలలోను కానవచ్చుచున్నవి. తక్కినవి వచనరూపముననే వ్యాసించియున్నవి. (ఇట్టి 
వచనకథలలో '“సీతడు - కలికి నారిగాడు*' అను నారసింహోరెడ్డి అనుచరులను గూర్చిన కథ 
నొకదానిని నాకు ఉయ్యాలవాడలో 'దస్తగిరి' అను వృద్దుడు 17-4-1966న చెప్పినాడు). 
కావున, మొదట అద్భుత సంఘటన, తరువాత వచనకథ (గ014&16), ఆ తరువాత వీరగాథ 
(541146) ఏర్పడుచుండునని చెప్పవచ్చును. 

మొత్తముమీద వీరగాథలు రెండు విధములుగా పుట్టుచుండును. (1) జంగముల 
ఆశురచనలుగను, (2) ప్రసిద్దకవుల 'ప్రయత్నశిల్ప సమన్వితములగు రచనలుగను. ఇందు రెండవ 
విధముగా పుట్టిన వీరగాథలలో మజుల రెండు రకములున్నవి. (అ) గాయక భిత్షువుల 
ఆళశురచనలను, అనుశ్రుతముగా వచ్చు వృద్దుల వచనకథలను ఆధారముగా బీసీకొని కవి 
నిర్మించిన వీరగాథలు ఒక రకము. మన పల్నాటివీరకథలు, కాటమరాజుకథలు మున్నగునవి 
యిట్టే (శ్రీ,నాథాదులచే పునర్నిర్మింపబడియుండును. (ఆ) ఇట్టుగాక, కవియే స్వకపోల 
కల్పితముగా గాని, పురాణముల నాధారముగా జేసికొని కాని రచించిన వీరగాథలు రెండవ రకము. 
హరిహరీపదములు, శారదపదములు, జంగంకథలు మున్నగునవి యిట్టి వీరగాథల 
కుదాహరణములు. పసగాడ సన్యాసి, పూడిపెద్ది బుచ్చన్నపంతులు, నడిమింటి రామయోగికని 
మున్నగు జానపదకవు లిట్టి గాథల నెన్నింటినో రచించిరి. మజీయొక విధముగా పరిశీలించినచో 
తెలుగులో వీరగాథలు మూడు విధములుగా ఫుట్టినవని చెప్పవచ్చును. గాయక భిక్షువుల 
అళుకవనముగా పుట్టినవి. బొబ్బిలికథ, బాలనాగమ్మకథ, కాంభోజరాజుకథ, ముగ్గురు 
మరాఠీలకథ, నారసింహారెడ్డికథ, జగపతిరాజుకథ, సదాశివరెడ్డికథ మొదలగున వన్నియు నిట్టివే. 
అనగా, బొబ్బిలికథ వరుసలోను తర్చేదములలోను గల వీరగాథలు సాధారణముగా జంగముల 
అళురచనలుగనే వెలువడునని చెప్పవచ్చును. ఇది మొదటి విధమగు పుట్టుక. జంగముల లేదా 
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గొయకభిక్షువుల ఆశురచనల నాధారముగా జేసికొని కవులు నిర్మించుట రెండవ విధమగు 
పుట్టుక. జానపదకవులే స్వకపోల కల్పనలతో ప్రాచీన పురాణముల నాధారముగా జేసికొని 
వీరగాథలను రచించుట మూడవ విధమగు పుట్టుక. జననకాలమున నిందేదియు సిసలైన 
వీరగాథ కానేరదు. సిసలైన వీరగాథకొక అనిర్వచనీయమైన ప్రత్యేక స్వరూపముండును. దీనిని 
“వీరగాథా ప్రమాణము' (క&|146 ౬6౪61) అని పీలువవచ్చును. పైన తెల్పిన మూడువిధములుగా 
పుట్టిన వీరగాథలలో దేనికిని ఈ (ప్రత్యేక స్వరూపముండదు. జంగముల ఆశురచనయగు కథలో 
కవిత్వము పలుచనై, నీరసముగా, కథాఖ్యానము శిథిల బంధముగా నుండును. ప్రసిద్దకవిచే 
రచింపబడిన గాథ (అది పునర్నిర్మాణమైనను, స్వకపోలకల్పితమైనను) ప్రొఢత చేతను కృత్రిమ 
శిల్పము చేతను పెళుసుగా నుండును. మొదటిది సిసలైన వీరగాథా స్వరూపమునకు కొన్ని మెట్ట 
దిగువను, రెండవది కొన్ని మెట్టు ఎగువను ఉండును. ఇవి ఆ వీరగాథా స్వరూపమును జేరుకొన 
వలెనన్నచో మొదటిది రసమును కవితాగుణములను పుంజుకొని చియ్యబట్టువలెను; రెండవది 
ప్రౌాఢత్వమును కృత్రిమశిల్పమును వర్హింపవలెను. ఇట్టి మార్పులు రావలెనన్నచో పై రెండు 
విధముల రచనలకును కొన్ని పుఠములు పెట్టవలెను. మౌఖిక ప్రసరణమే (0/2! 
1/2౧60015910౧) ఈ పుఠము. పులిసిన కొలది మద్యమునకు రుచి హెచ్చునట్టు, వీరగాథ 
మౌఖిక ప్రసరణమున నలిగిన కొలదిని (శ్రష్టత్వము వచ్చి లత్షణసిద్దమగు (ప్రత్యేకస్వరూపము 
నందును. 
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(ప్రాఢకవి రచనను శిల్ప్చచాతుర్యముతో తీర్చిదిద్దిన స్వర్ణాభరణముతోడను, జంగముల 
ఆళురచనను అప్పుడే ఖనినుండి త్రవ్విన స్వర్ణఖనిజముతోడను పోల్చ్బవచ్చును. సిసలైన వీరగూథ 
మెత్తని మేలిమిబంగారము వంటిది. స్వర్ణాభరణము కాని, స్వర్ణఖనిజము కాని ఈ మేలిమి 
రూపమును దాళ్చినప్పుడే నిజమగు వీరగగాథయగును. అనగా స్వర్ణాభరణము తనలోని 
కారిన్యమగు రాగిని, కృత్రిమ శిల్బమును వర్షింపవలెను. ఖనిజములో మట్టి, బొగ్గువంటి ఇతర 
పదార్థములు వర్హింపబడి మేలిమి (ప్రకాశింపవలెను. ఈ రెండువిధముల పరివర్హనములును 
మౌఖిక ప్రసరణ మను మూసలో జరగును. ఈ మూసలో ఖనిజసదృళమగు ఆళురచన, సలసల 
కరగింపబడి, స్వర్దేతర వస్తువులు ఎగురగొట్టబడును. మేలిమి మిగులును. అట్లే కృత్రిమాభరణ 
సదృళమగు కవిరచన కూడ ఈ మౌఖిక ప్రసరణ మను మూసలో పడి, మెత్తగా కరగిపోయి, 
కాఠిన్యమునై కలుపబడిన రాగి తొలగింపబడి వన్నెబంగారముగా మార్చబడును. ఈ వన్నె 
బంగారమే సాం ప్రదాయక వీరగాథ (17161008! 68186). 
డం 75 గజ4లాం, 00800247 టోలంరం ౯9. 
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వీరగాథ జానపద గాయకుని నోట ఆశువుగా పుట్టినప్పుడు దానికి కళా 
గౌరవముండదు. మౌఖిక ప్రసరణమున ఈ గౌరవమబ్బును. అట్లే ప్రత్యేక రచయిత స్నష్టిగా 
వెలసినప్పుడు బహుజనాదరపాత్రత (నింం౪గ0/) అను గుణముండదు. ఇది కూడ మౌఖిక 
'ప్రసరణముననే సిద్దించును. 'గాయక భిక్షుని ఆశురచన - కవి ప్రత్యేక రచన': ఈ రెండించికిని 
నడుమ వీరగాథా స్వరూప మున్నది. ఈ స్వరూపము లేక ప్రమాణము మౌఖిక ప్రసరణమున 
మాత్రమే సీద్దించును. వీరగాథ పైన చెప్పిన రెండు విధములలో ఏ విధముగా పుట్టినను మౌఖిక 
ప్రసరణమున గాని పారిశుధ్యము నాందజాలదు; ప్రత్యేక స్వరూపమును బడయజూలదు. 
గాయక భిక్షువుల ఆళుకవనము నుండి కని పునర్నిర్మించిన వీరూథలుకూడ పుట్వక 
సమయమున ్రాఢముగనే ఉండును గాని, వీరగగాథా స్వరూపము నందజూలవు. ఇవికూడ 
మౌఖిక ప్రసరణమున నలిగిన తరువాతనే వీరగాథయొక్క సహజ స్వరూపము నొందును. 

ఈ వీరగాథయొక్క ప్రత్యేక స్వరూపము లేక ప్రమాణము అనిర్వచనీయమైనది; 
అనుభవైక వేద్యమైనది. అయినను దీని నీ క్రింది విధముగా నిరూపింసవచ్చును: 


వీరగాథా ప్రమాణము (321144 ఓ6౪61) 


ఉన్నత రేఖ (0 ఆభరణయు 











మధ్య రేఖ క్‌ లై మేలిమి బంగారము 


| సాాదకశరాళ... 


న్నక 14 [నటనం ! అనియు 


రేఖా వివరణము: ని౮ = గింం[ం 0/6810% 
780 = 72610౧4] 8841146 


సీ! = సీ!౧91099 |1గాంగ౧౦౪19810౧ 
కవుల ప్రాఢరచనలకన్న, గాయక భిక్షువుల ఆళురచనలే తొందరగా. వీరగాథా 
ప్రమాణము నందుకొనును. 1945-49 మధ్యకాలములో కమ్యూనిస్టు పార్షీవారు తెలంగాణమున 
నైజామునకును, కాంగ్రెసు ప్రభుత్వమునకును వ్యతిరేకముగ గొప్పు పోరాటమును నడపిరి. ఈ 
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పోరాటమున మరణించిన వీరులపై ఈ పార్టీవారు కొన్ని పాటలను వ్రాసిరి. ఈ పాటలు 
ప్రౌాఢములుగా గాక, జానపదుల పాటల వరుసలలోనే వ్రాయబడినవి. (శ్రీ, సుద్దాల హనుమంతు, 
(శ్రీ) తిరునగరి రామాంజనేయులు మున్నగు విద్యావంతులగు కవులే వీనికర్తలు. అయినను ఇవి 
సిసలైన జానపద గేయములుగను వీరగాథలుగను మాజుటకు కొన్ని యేండ్లు పట్టినది. ఇవి 
సుమారు పది పదునేను సంవత్సరముల కాలము మౌఖిక సంప్రదాయమున నలగి నలగి, 
తెలంగాణా జానపద కవిత్వమున కలసిపోయినవి. నేడు నల్లగొండ జిల్దాలో ఈ పాటలు, 
వీరగాథలు, కర్షకులు, శ్రామికులు, స్త్రీలు, జంగములు - మున్నగు వారిచే పాడబడుచు 
బహుళవ్యాప్తి నందియున్నవి. ఈ పాటలను మొదట రచించిన కవులు తమ రచనలను 
పోగొట్టుకొని, ప్రజలనుండి వానిని సేకరించుకొనదలచి, కొన్నేండ్లు పోయిన తరువాత నల్లగొండ 
మండలమున కేగి, తమ పాటలను విని తామే ఆళ్ళిర్యపోయిరట! వారు మొదట వ్రాసిన 
స్వరూపమునకును నేడివి ప్రజలలో వ్యాపించియున్న రూపమునకును ఎంతయో భేదమున్నది. 
ఇట్టు విద్యావంతులగు కమ్యూూనిస్టుకవులు [వ్రాసిన పాటలు, పాటలకథలు జానపద 
రూపమునందుటకు పది పదునేను ఏండ్లు పట్టగా 'యాదగిరి' అను ఒక నిరత్షరకుశ్షీయగు 
కమ్యూనిస్టు జూనపదుడు, ప్రాచీన జానపదగేయపు వరుసలో, ఆనాటి నైజాము క్రార్యముపై 
ఆశువుగా చెప్పిన ఈ క్రింది గేయము, కొలది దినములలోనే వీరగీతమై తెలంగాణమంతటను 
మాటు (మోగిపోయినది: 


నైజాము సరకరోడ - నాజీల మించినోడ 

యమ బాధలు పెడితివి కొడుకో నైజాము సరకరోడ! 
పండీన పంటనంత తిండైైన ఉంచకుండ 
తీసికెళ్ళినావు కొడుకో నైజాము సరకరోడ! 

చుట్టూన సూర్యపేట - నట్టనడుమ నల్లగొండ 
అవతాల గోలగొండ - గోల్కొండ ఫీల్లకింద 

నీ గోరి కడతం కొడుకో - నైజాము సరక రోడ![4 


ర5. ఈ పాటకు మూలమగు (ప్రాబీన జూనపద గేయ మిట్టుండును: 


చుట్టును నూర్యపేట - నజ్రనడుము నల్ధగెౌండ 
దానెనుక హైదరబాద - అవలొలగోలుకొండ 
గోల్కొండ భఖిల్లామీద - ముల్లైప్రూల నల్దగౌడుగు 
ఆ గొడుగు కింద మడుగు - వడుచు వయ్యారిభామ 
భామాను దెచ్చుకోర - బంగారు జంగమోడ! 
ముడద్దూల జంగమోడ? - వయ్యారి జంగమోడ/ 


వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్ప్రత్వములు [35 


కావున ప్రసిద్దకవుల రచనలకన్న నిరక్షరాస్యులగు జానపదుల ఆళురచనలే త్వరగా 
వీరగాథా స్వరూపమును జేరుకొనును. జంగములు ఆళువుగా పాడిన కథలే అనతికాలమున 
సాంప్రదాయక వీరగాథలగుట కవకాశమున్నది. ప్రసిద్దకవులు కూడ కల్పనలలోను, 
పదజాలములోను కృద్రిమత్వమును జూపక, జూనపదుల సహజరధోరణిని జక్కగా నాకళింపు 
జేసికొని రచింపవలెను. ఇట్లు చేసినవో అనతికాలముననే అవి వీరగాథాప్రమాణము (84186 
ఓ6౪91)ను జేరుకొనగలవు. నల్లగొండ జిల్లాలో తిరునగరి రామాంజనేయులు, సుద్దాల 
హనుమంతు మున్నగు కమ్యూనిస్టు కవులు రచించిన పాటలు జానపద గేయములుగా పరివర్తన 
చెందుటకు గల ముఖ్యకారణము, వారు జూనపదుల గేయఫణితులను బాగుగా నాకళింపు 
జేసికొని అనుకరించుటయే;కో 


వీరగాథల పుట్టుక ఆయా ప్రాంతముల శీతోషపరిస్టితుల పైనను, (ప్రజల మనస్తత్వముల 
పైనను గూడ ఆధారపడి యుండునేమో అని అనుమానింపవలసి యున్నది. దేశము 
పర్వతారణ్యములతో నిండి, ప్రజలు మోటువారుగను, యుద్దప్రియులుగను ఉన్నప్పుడు, 





66. నేను [966 ఆగస్టు 3౦వ తేదీని గుంటూరు బిల్లా మొచ్చెర్లలో నున్న తిరునగరి 
రామాందినేయులుగారిని కలినీకొంటిని ఈయన తెలంగాణా పోరాటమున స్వయముగా 
పాల్గొనిన వ్యకి. జానపద కవి. తాము అజ్ఞాతవాసములో నుండగా న్హగ్‌ండ అరణ్యములలోగల 
కోయ, చెంచు మున్నగు గిరిజనుల పాటలను, వాని వరుసలను బాగుగా వరిళీలించితి ననియు, 
ఆ వరునలలోనే తమ ప్వార్ధీ ఉద్ధమముప్రైనను, మరణీంచిన కార్వకర్లలపైనను పాటలు న్రానీతి 
ననియు వీరు నాతో చెప్పిరి. 
నేను 2-9-/966 న వల్హాడు తాలూకాలోని దొనపాడు గ్రామమున బొగ్గవరపు కోటయ్య 
అనునొక వుద్దుని కలిసికొంటిని. అతడు పాడుముండగా 'పోట్లు బూదయ్య పదము'ను న్రాసి 
కొంటిని. ఇది ఆ (ప్రాంతమున వ్యాప్రియందున్హు ఓక లఘువీరగాథ. దీనికి కర్ణ ఈ కోటయ్యయే. 
ఇతడు. భిజునక్తీర్తనలిను. బాగుగా పాడగలడు.. జొనవదోయ  ఫణీతులను (హళస్తముగా 
ననుకరింషగలడు. నే నా గ్రామమునకు దబోరునాటికీ సరిగా నెలరోజులకు ముందు (ఆనగా 
2-8-/966న) ఆ జూచపాడు గ్రామములో నొక దారుణమగు హత్య జురగినది. 'ఆదెమ్ము' అను 
స్వైరిణి ఉపభర్లతో కూడి అనలు భర్రను చంవీవేసినది. ఈ సంఘటన జురగిన ఇరువది రోజులకే 
ఈ బ్‌గ్గవరపు కోటయ్య “'నాయుడో రింటీకాడ, నల్హతుమ్మ చెట్టుకొడ......*' అను పప్రనిద్ర 
ప్రాలీన జానపద గేయవు వరునలో 'ఆదెమ్ము పాటను రచించినాడు. ఇది (వజలలో 
(వ్రచారమగుటకు స్పిద్దముగ నున్టుది. దానికీ జనామోదము ౯౫4౯ 227౧02/) ఆనతి 
కాలములోనే వచ్చును. ఇందలి నసహాజు కవితాళయ్య, జూనపద పదజూలమ్మ, స్థ్రానికేతివుత్తము 
మున్నగునవి దీనిని అతిశీఘముగా జూనపద గేయములలో కలిపి వేయును. ఈ కోటయ్య 
వంటి జొనపద కవ్రలచే గూడ వీరగూథలు లేదా లీడగాథధానికలు త్వరితగతిని వుట్టుచుండును. 
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దేశమున తఅచుగా అరాచకములు చెలరేగుచుండినప్పుడు వీరగాథలు పుట్టుట కవకాశము 
హెచ్చు. ఇంగ్రండు, స్కాట్లండు దేశములను పోల్చి చూచినచో ఈ విషయము స్పష్టమగును. 
ఆర్టోయులు కవిత్వప్రతిభలో ప్రపంచకీర్తి నార్దించిన మహామహులు. అయినను ఇంగ్రండు 
దేశమున ఉత్తమ వీరగాథలు ఫుట్టలేదు..” అంగ్ల సాహిత్యవేత్తలు తలచుకొని గర్వించు 
వీరగాథలన్నియును స్కాట్లండు దేశమున ఫుట్టినట్టీవే! ఏలయన, ఇంగ్రండు ప్రజల మనస్తత్వము, 
దేశపరిస్టితులే వీరికి *నాశిరకము' వీరగాథలను ్రసాదించినది. ప్రాచినకాలముననే ఇట 
సుఫ్టిరప్రభుత్వము నెలకొన్నది. ప్రజలు ఉత్తమ సంస్కారముగల సాత్వికులు. స్కాట్లండు 
ప్రజలిట్టివారు కారు. వారు మిక్కిలి మోటువారు. ఆ దేశము పెక్కేండ్లు అరాచకమున మునిగి 
యున్నది. అట దోపీడులు, కొట్లాటలు, హత్యలు విచ్చలవిడిగా జరగెడీవి. ఇవన్నియును 
వీరగాథలకు 'ప్రశస్తమగు నితివృత్తములు. అందుచే స్కాట్లండులో నుత్తమమైన వీరగాథలు 
క్‌ల్లలుగా జనించినవి. 


పైన తెల్సిన కారణముల వలననే భారతదేశమున రాజస్ట్రాను మహారాష్ట్రములు వీరగాథల 
ఫుట్టలైనవి. వీరజాతియగు శిక్కులకు మాతృభూమి - పంజాబుకూడ పైవానితో తులతూగ 
వలసియు, కొంచెము వెనుకబడియున్నది. దీనికొక ముఖ్యకారణమున్నది. శిక్కుమతము 
చాలకాలముపాటు జైన, బౌద్దముల వలెనే సాధుమతముగా నుండెడీది. హిందూ మహమ్మదీయు 
అకు సఖ్యత చేకూర్చుటయే శిక్కుమత స్టాపకుడగు గురునానక్‌ ముఖ్యోద్దేశము. 'శీక్‌' అనగా 
“శిష్యు' డని యర్రము. నానక్‌ ఈ మతమునకు మొదటి గురువు. పదియవ గురువు 
గురుగోవిందు వజుకును ఇది సాధుమతమే. ఈ గురుగోవిందు తండ్రియగు తేజ్‌ బహదూర్‌ను 
మొగల్‌ షాదుషాయగు జారంగజేబు వధించెను. దానితో గురుగోవిందులో పౌరుషజ్వాల రగిలి 
శిక్కులను 'సింగులు'గా మార్చెను! శిష్యులు సింహములై విజ్బంభించిరి! కావున గురుగోవిందు 
కాలము (17వ శతాబ్దము) నుండియే శిక్కులను వీరజాతిగా పరిగణింపవలసి యున్నది. 
అంతకు పూర్వము వీరందజును సాధువులే. ఇట్టు శిక్కులు ఇటీవలి కాలమున మాత్రమే 
వీరజూతిగా మాజీనవారగుటచే. వీరిలో ప్రాచీనమైన వీరగాథలు పుట్టుట కవకాశము 
లేకపోయినది. రాజపుదత్రస్థానము క్రీస్తు పూర్వము నుండియు శూరకులముల కాలవాలమగుటచే 
అది వీరగాథల పురిటిగద్దయైనది! 17వ శతాబ్దమున వీరజూతిగా మాటిీన శిక్కులు నేడు భారత 
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0/ అనలా 274, 700. ౪7, 7.39. 
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సైన్యమున నత్యంత కీలకస్టానము నా'క్రమించి యున్నారు. కావున భావిలో పంజూబు రాష్ట్రము 
వీరగాథల కాటపట్టు కాగల యవకాశములు హెచ్చుగానున్నవి. గురుగోవిందు. శీక్కులను 
వీరజాతిగా మార్చుటయే కాక్క, వీరూథలను వీరగాథాగానమును ప్రోత్సహించినాడు. తాను 
స్వయముగా వీరగాథను రచించినాడు. ఈ గురుగోవిందు కాలమునుండియే శిక్కుభాషలో 
వీరగాథలు కానవచ్చుచున్నవి. ్రాచీనకాలమున రాజపుత్రస్థానమువలెను, మధ్యకాలమున 
మహారాష్ట్రమువలెను, వర్తమాన కాలమున పంజాబు వీరజూతికీని, వీరగాథలకును పట్టగొమ్మ 
యగుచున్నది. 

రాజపుత్రస్థానమువలె అతిప్రాచీనములగు ఉత్తమవీరగాథలుగల రాష్ట్రము ఆంధ్ర 
ప్రదేశము. దేశ నైసర్గిక పరిఫ్టితులను, ప్రజల మనస్తత్వములను దృష్టిలో నుంచుకొని 
పరిశీలించినవో దీనియందు గూడ కొన్ని ప్రాంతములు వీరగాథా సంపదలో అతిసాంద్రములు 
గను, మటిీకొన్ని ప్రాంతములు అంతంతమాత్రములుగను నున్నవని గుర్తింపవచ్చును. 
నాగరకతలో వెనుకబడిన మండలములలో సిసలైన వీరగాథలు పుట్టును. ఇట్టి ప్రాంతముల 
ప్రజలలో పౌరుషము, ప్రతీకారవాంఛ, కోపము, పట్టుదల, క్రౌర్యము, శాసనధిక్కారము 
హెచ్చు. ఆంధ్రప్రాంతమున (శ్రీకాకుళము, విశాఖమండలము, గుంటూరు. నెల్లూరు 
మండలముల పశ్చిమ ప్రాంతములు (పల్నాటిసీమ, కనిగిరిసీమ), రాయలసీమలో కడప, 
కర్నూలు అనంతపుర మండలములు; తెలంగాణమంతయును - ముఖ్యముగా నల్లగ్‌0డ 
మండలము - వీరగాథ అధికముగా పుట్టిన ప్రాంతములు. ఈ ప్రాంతములలో ఉత్తమ వీరగాథలు 
పుట్టినవి. ఇంకను పుట్టుచున్నవి. నేడు ఆంధ్రులు గర్వించు వీరగాథలన్నియును ఈ ప్రాంతముల 
లోనివే: 

బొబ్బిలి కథ 

జగపతిరాజు కథ | (శ్రీకాకుళము, విశాఖ మండలములు 

హరిహరీ పదములు 


పల్నాటి వీరకథలు 

లత్మమ్మ కథ "| పల్నాటి సీమ (గుంటూరు మండల పళ్ళిమ భాగము) 
వీర రాజమ్మకథ 

కాటమరాజు కథలు కనిగిరి సీమ (నెల్టూరు మండల పశ్చిమ భాగము) 


బంగారు తిమ్మరాజు కథ 


చిన్నమ్మ కథ "| అనంతపుర మండలము 
ముగ్గురు మరాఠీల కథ 
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బాల నాగమ్మకథ 

కర్నూలు నవాబు కథ 

నారసీంహారెడ్డి కథ కడప, కర్నూలు, మండలములు 
అప్పులాపురం చెన్నారెడ్డి కథ 

కుంటి పుల్లారెడ్డి కథ 


సర్వాయి పాపడుకథ 
సదాశివరెడ్డి కథ 
మియాసాబ్‌ కథ 

రాణీ శంకరమ్మ కథ 
రాజారామేశ్వరరావు కథ 
రావులమ్మ కథ 


తెలంగాణా 


పైన తెల్పిన ప్రాంతములలో నేటికిని వీరగాథాసృష్టి విరివిగా కొనసాగుచున్న దనుటకు 
(శ్రీకాకుళములోని 'దువ్వందొర కథి, రాయలసీమలోని “కలిచెర్ణ నరసింహారెడ్డి కథ, 
తెలంగాణమున (మహబూబ్‌నగర మండలము) ' ఆలంపూర్‌ చంద్రశేఖరరెడ్డి కథ', 'మలగర 
బాలేసాబు కథ' మున్నగునవి సొత్యములు. ఈ వీరగాథా నాయకు లందటును వర్తమాన 
కాలమువారే! 


నీరు నాగరకతా చిహ్నము. నీటిపాటుదల ఏర్పాట్లు హెచ్చుగానున్న ప్రాంతములలో 
(ప్రజలు సాధువులుగా నుందురు. అట్టి ప్రదేశములలో సామాన్య నేరములున్నను హత్యానేరములు 
తక్కువగ నుండును. హత్యలు లేనిచో వీరగాథలకు పసందైన ఇతివృత్తములు లభింపవు. కృష్ణా 
గోదావరీ మండలములు, గుంటూరు, నెల్లూరు మండలముల తూర్పు భాగములు, చిత్తూరు 
మండలము నాగరకత హెచ్చిన ప్రదేశములు. నాగరకత జానపదసాహిత్యమునకు చుక్కెదురు. ఈ 
ప్రాంతములలో ఉత్తమ వీరగాథలు పుట్టుట కవకాళము లేదు. అసలు పుట్టుట లేదన్నను సత్య 
దూరముకాదు. నాగరక ప్రాంతములలో వీరగాథాజననము స్తంభించిపోయినది. ఏవో కొన్ని 
పేరంచాండ్ర కథలు తప్ప (ఇవి వీరరస (ప్రధానములు కావు), కృష్ణా గోదావరీ మండలములలో 
గర్వింపదగిన వీరగాథలు లేవు! ! 


నీటిపాటుదల హెచ్చుగానున్న ప్రాంతములలో వరిపంట యెక్కువగా పండును. ఈ 
వరియన్నము తిను ప్రజలకు పౌరుష బలపరా([క్రమములు తక్కువయని చెప్పవచ్చును. వీరు 
మిక్కిలి భోగలాలసులుగా నుందురు. నీరులేని మెట్టు ప్రాంతములలో జొన్నలు పండును. ఈ 
జొన్నలు తిను ప్రజలు బలాఢ్యులై యుందురు. బలపరా![క్రమాదులు వీరియందు మెండు. వీరు 
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కష్టజీవులు. గుంటూరు మండలమున పల్నాడు, రాయలసీమలో రేనాడు దీనికి చక్కని 
ఉదాహరణములు.. వేడు నాగార్జునసాగర్‌ ప్రాజె్టువలన పల్నాడంతయు. నీటిపాటుదల 
సౌకర్యములచే మాగాణిగా మాటిపోగల 'ప్రమాదిమున్నది. దేశసొభాగ్య దృష్టితో 
చూచినప్పుడిది (ప్రమోదమేయైనను, వీరగూథాసంపద దృష్టితో చూచినప్పుడిది ' ప్రమాదమే”! 
(ప్రశస్త వీరగాథా గానముతో మాటు(మోగెడి నేటి పల్నాడు, వరిపంటతో నాగరకమై, అనతి 
కాలముననే కృష్ణా, గోదావరి డెల్టాల వలెనే వీరగాథాదారిద్యముచే నిర్వీర్యము కాగలదు! 


రాయలసీమలో రేనాడు వీరగాథల కాటపట్టు. కడప- కర్నూలు మండలములోని ఈ 
(క్రింది ప్రాంతములను 'రేనాడు' అందురు: కడప మండలములో (ప్రొద్దుటూరు తాలూకా 
ఉత్తరభాగము, జమ్ములమడుగు తాలూకా పూర్తిగాను, కర్నూలు మండలములో కోవెలకుంట్ల 
తాలూకా పూర్తిగాను, నంద్యాల తాలూకా దతీణభాగము, ఆర్లగడ్డ తాలూకా పడమటి భాగము. 
ఈ రేనాడును స్కాట్లండుతో బోల్చవచ్చును. ఇట హత్యానేరములు చాల హెచ్చు! ఇక్కడి 
నల్లరేగడ భూమి కూడ హత్యానేరము లెక్కువగా నుండుటకు గారణమట! నల్లని భూమిలో 
తెల్లని ప్రత్తి పండుననియు, ఈ నలుపు తెలుపు రంగులు కలిసి ఎజ్జని రక్తమును 
బలికోరుననియు రేనాడులో కలెక్టరుగా పనిచేసిన ఒక ఆంర్రేయుడు తన రికార్డులో వ్రాసినాడని ఆ 
సీమలోని గ్రామవృద్దులు చెప్పగా నేను వింటిని. మొత్తమునకు ఏ కారణము వలననో 
ఆం(ధ్రదేశమున ఈ రేనాడు హాత్యానేరములలో (ప్రథమస్థానమును వహించుచున్నది. ఇక్కడనే 
ఉత్తమోత్తమ వీరగాథలు పుట్టినవి; ఇంకను పుట్టుచున్నవి. 


నీరు సమృద్దిగాగల మాగాణి ప్రాంతములలో మజీయొక చిక్కున్నది. ఇవి 
పర్వతారణ్యముల వలె పోరాటమున కనుకూలముగా నుండవు. అందుచే నిట విష్లవములు 
చెలరేగుట కవకాశముండదు. అందువలననే (ప్రశస్తమగు (ప్రాచీనగాథలు ఈ మండలములలో 
జనింపలేదని చెప్పవచ్చును. పళ్చిమగోదావరీ మండలములోని మాగాణీ ప్రాంతమున జన్మించిన 
అల్లూరి సీతారామరాజు బ్రిటీషు (్రభుత్వముతో పోరుటకై తూర్పుగోదావరి విశాఖ 
మండలములలోని మన్యప్రాంతము. నావాసముగా జేసికొనుట గమనింపదగ్గది. ఈతని 
మహావిఫ్రవమంతయు ఆ మండలారణ్యము అందే జరగివది. మెట్టుప్రాంతమైన రాయలసీమలో 
నారసింహారెడ్డికి ఇళ్టీ చిక్కులేదు. రేవాడులోని ఎజ్జుమల నల్లమల కొండలు ఆరణ్యములు అతనికి 
మంచి రక్షణను కల్పించినవి. కాబట్టి, శీతోష్ణ, పరిఫ్టితులు, ప్రజల మనస్తత్వములు, నైసర్గిక 
స్వరూపము వీరగాథోత్పత్సి విషయమున ప్రముఖపాత్రమ వహించుచున్నవని చెప్పవచ్చును. 


పాశ్ళాత్యదేశములలో డెవ్మార్కు, పోర్చుగల్‌, స్పెయిన్‌, స్కాట్లండు దేశములలోను, 
భారతదేశమున రాజస్ట్రాన్‌, మహారాష్ట్ర, పంజాబ్‌, ఆం(్రప్రదేశ్‌లలోను వీరూథలు కొల్లలుగా 
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లభించుచున్నవి. ఇది జాతి స్వభావమునుబట్టి వచ్చిన వీరూథాసంపద. ఆం(ధ్రదేశమున నాగరత 
ప్రబలిన మాగాణీప్రాంతములలో కన్న, వెనుకబడిన మెట్టు ప్రాంతములలో వీరగాథలు హెచ్చుగా 
నున్నవి. ఇది నైసర్గిక పరిస్థితుల ప్రభావము. ఇట్టు జాతి మనస్తత్వము, నైసర్గిక పరిస్థితులే కాక, 
ఆం(ధ్రదేశమున కులస్వభావము గూడ వీరగాథోత్పత్తిలో కీలక స్థానమును వహించుచున్నదని 
చెప్పవచ్చును. ఆం(ధ్రులలో (బ్రాహ్మణ వైళ్ళ కులములవారి వలన వీరగాథోత్పత్తి ఏమా(త్రమును 
జరగుటలేదు. కాటమరాజుకథలలోని ఖడ్గతిక్కనవలెను, బొబ్బిలియుద్ర్దకథలోని భేరీ రామక్క 
(వైశ్య(స్త్రీ) వలెను, శౌార్యమును ప్రకటించినవారు ఈ కులములలో నూటికి కోటికి 
ఒకరుందురు. సాధుత్వము ఈ కులములలో మూర్తీభవించి యుండుటయే దీనికి కారణము. 
(గాంధీజీ, పొట్టి (శ్రీరాములు వంటివారు అహింసా సిద్దాంతముతో శాంతిసమరములను 
నడపుటకు వారి కుల సౌమ్యతాగుణమే ముఖ్యకారణమని నా అభిప్రాయము). కాగా, తెలుగు 
వీరగాథాసంపదలో రెడ్డికులము ప్రధానపాత్ర వహించుచున్నది. మన వీరగాథలలో సగమునకు 
పైగా వీరగాథలు ఈ కులమువారి సాహస కారణమున జనించినట్టివే! 


భారతదేశమున రాజపుత్రస్థానము పిండిత శూరకుల నిలయము. పృథ్వీరాజూదు 
లిక్కడి వారే. ఇటనుండీ కొన్ని వీరజాతులు మహార్శాష్ర్రమునకు తరలి వచ్చినవి. ఆ 
మహారాష్ట్రమునుండి మజల ఆం(ధ్రదేశమును ప్రవేశించినవి. ఇట్టు వలస వచ్చిన శూరకులము 
లలో రాష్ట్రకూటులొకరు. ఈ రాష్ట్రకూటులే నేటి 'రెడ్డు' అని చారిత్రకులు కొందజణూహించు 
చున్నారు. (రాష్ట్రకూట ౫ రట్టోడి ౫ రట్టుడి ౫ రెడ్డి). ఈ రెడ్డు మహారాష్ట్రమునుండి వచ్చిన 
వారగుట చేతనే తెలంగాణా రాయలసీమ ప్రాంతములలో నెక్కువగ వ్యాపించియున్నారు. 
రాయలసీమలోని ఆరె కాపులును మహారాష్టులే. ఈ రెడ్డు దేవగిరిపట్టణమునుండి 
కృష్ణదేవరాయల రాజ్యమునకు వలసవచ్చినట్లుగా ' కుంటి మల్చారెడ్డి కథ' అను వీరగాథలో కూడ 
చెప్పబడినది. నేటి మహారాష్ట్రమునందలి దౌలతాబాదే దేవగిరిపట్టుణము. రాజస్తాన్‌, 
మహారాష్ట్ర ఆం(ధ్రదేశములలో వీరగాథ లెక్కువగా నుండుటకు ఈ శూరకుల ప్రస్థానములే 
కారణములు కావచ్చును. 


రెడ్డీ, వెలమ, క్షత్రియ, కమ్మ, కాపు కులములు ఆంధ్రుల చరిత్రలో అనాదిగా 
వీరకులములుగా ప్రసిద్దికక్కియున్నవి. క్రౌర్యము, కక్ష షగ సాధింపవలెనను పట్టుదల ఈ 
కులములలో హెచ్చు. కావున ఈ కులములవారు ఎక్కడ ఎక్కువగ నుందురో అట వీరగాథలును 
పుష్కలముగా లభించును. దీనిని బట్టి కులభేదముల వంటి సాంఘిక పరిస్థితులు కూడ 
వీరగాథోత్పత్తియందు కీలక స్థానమును వహించుచున్నవని చెప్పవలెను. 


ఈ ప్రకరణమందలి వివిధ చర్చల సారాంశము నిట్లు చెప్పవచ్చును: 
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వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్షత్వములు వివాద గ్రస్తమైనవి. పాశ్ళాత్య విమర్శకులలో కొందలు, 
వీరగాథలు అతి ్రాచీనకాలమున జానపదసంఘములచే నృత్యమునందు. ఆశువుగా 
సృజింపబడినవని సిద్దాంతము చేసినారు. మటికొందటజు ఈ సీద్దాంతమును ఖండించి, 
వీరగాథలు మధ్యయుగములలో జంగముల చేతను, (ప్రత్యేక కవుల చేతను రచింపబడిన ననియు, 
వీనికి మూలము ప్రాచీన శిష్టసాహిత్య మనియు వాదించుచున్నారు. ప్రాక్సనమానవుని నృత్త 
గీతమున భావాత్మకమగు చిన్న పాట పుట్టును కాని, కథాకథనముతో గూడిన సెద్రపాట పుట్టుట 
స్వభావ విరుద్దము. కావున వీరగాథ, జానపదేయముకన్న ప్రాచీనమైనది కాజూలదు. 
ఇతిహాసములకు మూలము వీరగాథలు కావచ్చును. అయినను, 12వ శతాబ్దముకన్న (ప్రాచీనమైన 
వీరగాథలు ప్రపంచమున ఏ దేశమందును నేడు లభించుట లేదు. అన్ని వీరగాథలును ఒకే 
విధముగా ఫుట్టువు. తెలుగులో కొన్ని వీరగాథలు ,శ్రీనాథాది ప్రత్యేక కవులచే రచింపబడినవి; 
మటిీకొన్ని జంగముల ఆళురచనలుగా పుట్టినవి. వీరగాథ ఈ రెండు విధములలో ఏ విధముగా 
ఫుట్టినను, సిసలైన వీరగాథాస్వరూప మేర్పడుటకు, అది కొంతకాలము ప్రజలలో మౌఖిక 
సం'ప్రదాయము(0121 7/1610౧)న జీవించి తీరవలెను. నాగరకత వీరగాథోత్పత్తికి 
పరమశ(త్రువు. ఆం(ధ్రదేశమున నాగరకములైన మాగాణి ప్రాంతములకన్న, అనాగరకములైన మెట్టు 
ప్రాంతములలో వీరగాథ లధికముగ్గా పుట్టుచున్నవి. దేశ నైసర్గిక స్వరూపము, జూతి 
మనస్తత్వము, కులస్వభావము వీరగాథోత్పత్తిలో కీలక స్థానమును వహించును. 


ఆంధ్రప్రదేశ్‌ లో వివిధ ప్రాంతముల వీరగాథా ప్రాముఖ్యము 


1. పల్నాటి సీమ. పల్నాటి వీరకథాచక్రము, లక్షమ్మ కథ, వీరరాజమ్మ కథ మొదలగు 


వీరగాథలు పుట్టిన ప్రాంతము. 
గురజాల నలగాముని రాజధాని 
మావెర్ల మలిదేవుని రాజధాని 


కారెంపూడి పల్నాటివీర యుద్దశేత్రము 

కల్యాణ పట్టణము మలిదేవుని పెండ్లి జరగిన ప్రదేశము, కొమ్మరాజు అలరాజుల 
స్వష్టలము 

2. కవిగిరి సీమ. కాటమరాజు కథాచక్రము మిక్కిలి ప్రచారమున నున్న ప్రాంతము 

ఎలమంచి (లి) కాటమరాజు పీితామహుడుగు వల్సురాజు పాలించిన ప్రదేశము. ఇది 
విశాఖ మండలమున గలదు. కాటమరాజు తండ్రియగు పెద్దిరాజును, " 
ఆతని పోదరులును పాలించిన 'పంపాద్రిి కూడ ఈ మండలములోనే 
కలదు. అన్నవర వ్షేత్రమునకు ప్రక్కగా పంపానది (ప్రవహించుచున్నది. 
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ప 


కల్యాణగిరి పట్టణము 
దొనకొండ 


కనిగిరి 


. రేనాటి సీమ 


నొన్సుం 
కోవెల కుంట్ల 


గిద్దలూరు 


జమ్మల మడుగు 


, విశాఖ - (శ్రీకాకుళ 


మండలములు 


తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- | 


కాటమరాజు జన్మించిన (ప్రదేశము, పెద్దిరాజు కథాఫ్రలము 
కాటమరాజు పీనతం(డ్రియగు పోలురాజు పుత్రులు అయితమ 
రాజూదులు పాలించిన ప్రదేశము. 

కాటమరాజు నల్లసిద్దితో పోరిన ఎల్జుగడ్డపాడు రణవ్షేత్రము, 
కాటమరాజు కోట, పంచలింగాల కొండ, పాలేటు (నది) 
కలయట్టి ప్రదేశము. 

నల్లసిద్దిరాజు ముఖ్యపట్టుణము, ఖడ్గతిక్కన స్వస్టలము. 


నారసింహారెడ్డీ కథ, బుడ్డా వేంగళరెడ్డి పాట, అప్పలాపురం 
చెన్నారెడ్డి కథ, కుంటి పుల్లారెడ్డి కథ, కర్నూలు నవాబు కథ 
మొదలగు వీరగాథలు పుట్టిన ప్రాంతము. 

నారసింహారెడ్డి మాతామహుడగు జయరామరెడ్డి కోటయున్న 
గ్రామము. దీనికి దగ్గరలోనే బుడ్డా వెంగళరెడ్డిగారు నివసించిన 
“ఉయ్యాలవాడ గ్రామమున్నది. 

నారసింహారెడ్డి కొల్లగొట్టిన పట్టణము. (బ్రిటీషువారు 
నారసింహారెడ్డిని ఉరి తీసినదియు నిచ్చటనే. కుంటి పుల్టారెడ్డి 
హత్య చేయబడినది ఈ యూరనే. 

నారసింహారెడ్డి - ల్మ్టోనెంట్‌ వాట్సన్‌తో 1846 జులై23వ తేది నాడు 
మొదటి యుద్దము కావించిన ప్రదేశము. గిద్దలూరుకు 
సమీపములోగల ముంద్లపాడులో నారసింహారెడ్డి - కెప్టెన్‌ నాట్‌, 
'కొప్టైన్‌ రస్సెల్‌లతో 1846 జూలై 24వ తేది రెండవ యుద్దము 
చేసినాడు. ఈ ముండ్హపాడుకు దగ్గజలోనున్న 'కొత్తకోట'లో 
నారసింహారెడ్డి కోట, దాని బురుజుపై ఒక ఫిరంగి ఉన్నవి. 

దీనికి సమీపమునగల “చిన్న పసుపుల' గ్రామములో కుంటి 
పుల్లారెడ్డి కథ జరగినది. 


వీరగాథలు విశేషముగా గల ప్రాంతము. ఆతి (ప్రసిద్దమైన బొబ్బిలి 
కథ, జగపతిరాజు కథ వంటి వీరగాథలు; లక్మణమూర్చ, 
కుశలాయకము, అంగద రాయబారము వంటి పదములు; (స్త్రీల 
పాటలు - ఈ మండలమున కోకొల్లలుగా జనించినవి. అల్లూరి 
సీతారామరాజు కథ ఎక్కువ భాగము విశాఖమండలములోనే 
జరగినది. 
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బొబ్బిలి 


విజయ నగరము 


. నల్లగొండ మండలము 


. ఇతర ప్రదేశములు: 


పెద్దెవురము 


సామర్లకోట 
గుంటూరు 
చేబ్రోలు 
తిరుపతి 
"పెనుకొండ 


కర్నూలు 
గద్వాల 
వనపరి 


అలీ 


హైదరాబాదు 


రంగారాయని వంళస్టుల కోట, 'లడాయి స్తంభము' గల యుద్ర 
త్షేత్రము. 
పూసపాటి విజయరామరాజు కోట. 


వీరగాథలు విశేషముగా పుట్టిన ప్రదేశము. తెలంగాణా విప్లవ 
ఫ్రలము. 


_ వత్సవాయి జగపతిరాజు కోట ( జగపతిరాజు కథ లేక పెద్దాపురపు 


కోడిపుంజుల కథ). 

కామమ్మ కథ 

చిన్నపరెడ్డిని ఉరితీసిన పట్టణము 

చిన్నపరెడ్డి స్వగ్రామమగు 'రెడ్డిపాలెము' దీని ప్రక్కనే గలదు. 
బంగారు తిమ్మరాజు మరణించిన ప్రదేశము. 

బంగారు తిమ్మరాజు బోగం రంగసానితో యుద్రము చేసిన 
చోటు. ఇట రాయలవారి కోట కలదు. 

కర్నూలు నవాబు కథాష్టలము. 

గద్వాల సోమనాద్రి కథ, లేక నల్ల సోమనాద్రి కథ. 

రాజూ రామేశ్వరరావు కథ 

సదాశివరెడ్డి కథ; దీని ప్రక్కనే ఉన్న గోల్కొండలో సర్వాయి 
పాపడు యుద్దము చేసినాడు. 


నవస సన 


ణిదన ప్రకరణము 
విదేశ భాషలు - వీరగాథలు 





వెనుకటి ప్రకరణమున వీరగాథల యుత్చత్తి కర్సత్వములను గూర్చి తెలిసికొంటిమి. 
ఇప్పుడు [ప్రపంచమున వివిధ దేశముల వీరగాథాసంపదను ది క్ర్రదర్శనముగా సమీక్షింతము. 


1. ఐరోపా ఖండము; 


ఐరోపా ఖండమున వీరగాథలు మధ్యయుగమున బయలుదేరినవి. 'రైమ్స్‌! 
(గిగ/౧౪9) అనబడు సుదీర్జాఖ్యానములు క్రీ.శ. 11వ శతాబ్దమున పుట్టినవి. ఆ తరువాత క్రీ. 
12వ శతాబ్దమున కాని వీరగాథ లావిర్భవింపలేదు. ఆంగ్రమున 'జూడాస్‌' (౮౪629) అనబడు 
వీరగాథవంటి ఒక ఖండిక [13వ శతాబ్దమునాటిది. ఓ&౧0|&౧6 అనునాతడు 14వ 
శతాబ్దమునాటి ' రాబిన్‌ హుడ్‌”, (గ001౧ 14006) ' రాన్‌డాల్బ్‌' (గి&౧6౮&|0%), ఎరల్‌ ఆఫ్‌ ఛెస్ట్రర్‌ 
(5౬41 0 0%6916౧0 అనబడు 'రైమ్సు!ను పేర్కొనినాడు. కాని యివి వీరగాథలు కావు; 
సుదీర్దాఖ్యానములు మాత్రమే. మధ్యయుగమున వీనికి 'రైైమ్స్‌' అను పేరు వచ్చినది. కాగా, 
నిజమగు వీరగాథలు 15 వ శతాబ్బమునుండీ లభించుచున్నవి. వీనిలో '1681601 ౧0౦1౧ [౦౦౮ 
అనునది ఒక వీరగాథావృత్తము. 


డెన్మార్కుదేశమున ఒక వీరగాథలో 12వ శతాబ్దమునాటి సంఘటన వర్ణింపబడినది. 
మటియొక డేనిష్‌ వీరగాథ 13వ శతాబ్దమునాటి ఇతివృత్తమును గలిగియున్నది. కాని, యీ 
గాథల రచనమాత్రము తరువాతి కాలమునాటిదిగనే కన్పట్టుచున్నది. 16వ శతాబ్దము నాటికీగాని 
ఐరోపాఖండమందంతటను వీరగాథలవ్యాప్తీ జరగలేదు. (ప్రళస్తములైన ఇంగ్రీష్‌ స్కాటిష్‌ 
వీరగాథలలో ఎక్కువ భాగము శ్రీ.ళ 16-18 శతాబ్దముల మధ్య బయలుదేరినట్టవే. వీని 
యితివృత్తములును ఈ శతాబ్ది త్రయమునకు సంబంధించినవే. బో. కిన్స్‌లే (౮. 61౧916) అను 
విమర్శకుడు వివిధ పాశ్ళాత్యదేశముల వీరగాథాకాలముల నిట్టు నిర్దరించి చెప్పినాడు: 

“06 00109 0 ౧౦౧౮14 ౧౬౧౭1౪6 ౧0615/ &/ 1091 1౧ 2౧46414 061 46 
౬4౧౦౧98౧ 081146 6గ౧౧6గ6౩ 1౧ 6 146! గ౫|౦౮|6 1963 -- 1౧ 12) ఆ౧14౧/ ౦6౧గ౭గ౧ 


10! ఈడగా016, 134 06౧14౧/ గి469140 406 140 ఆ౧4౧/ 5041౧, 500406 46 
6౧01406. 026000910౪416040 0&1146౧/ జఇ0068&[5 10 06 ౧౧౮౦1 1416 1౧ 0గ౦౧|; 041 ॥ 13 


12061 & రంగ౪&/6 1౧00గ 6 016681 0&1146%/ 01 (6గ౧4౧౫” 
1. వింర్తుడంండ2 ౮ [0ల20074 ౭40. 


విదేశ భాషలు - వీరగాథలు కేశీక్‌ 


ఐరోపా ఖఇండమందలి వివిధ దేశముల వీరగాథా సంపదను సమీక్షించుచు ప్రొఫెసర్‌ 
లూయీస్‌ పౌండ్‌ (గ౧౦1. ౬0౪196 గింజగ6) ఇట్టు చెప్పెను: 

“గ|&600౧8 ౪8౧/ 1౧ 161 ౧౧616గ6౮6 ౧౧౧6 01 ౧౦౧౪౮14 80౧0. 06౧గ౫4గ 2౧౮ 116 
రిగోంగ 19168 &[6 న6౦0౮|14గ0/ గం౧ 1౧ 0411463. గీ 1౧6 006) 01 ౧౬౫౭౧6 50౧0 ౧8౩ 
0661 ౧౧996గ౧/66 1౧0౧ 161 ఆ౧1౮౧/ 06౧౧౧4౫౬ ౧6 ౧౧41౧ 006)/ ౦01 అగ&౧1 ౬౧01130 
0811469 ర&169 1౧0౧) 116 1416 15) ౨౧1౧/ ౦౧౪4౧౮, 16 ఉగ16/ ౧16069 00గ|౧౦ 1౧0గా 
“6 ంగ౧ 2౧069 ౧84౧ ౧6 500601. ౧౭౧౦6 2౧౮ 1&%/ ౧4౪6 ౧8142/0/90/ 16* ౧8౮00౧4 
0411468. 1 ౧6౧౪, 510౧/ 90౧09 49 0౪6౧0౮౦౪66 5౪ ౧౮౧౪ [/0, &౧౮ 1౧ 66గాడగ౪ 
100, ౧౦౧౮1౯౩౦౧0 19 ౧౧0౧౭ /౧104! 14౧ ౧౬గ౭౧౧/6. 50410 19 ౧౦౧ 1౧ ౧౧గా&౧౦ 0411269. 
06 4/69 ౧4౧౭౧౪6 &౧౮ 68గొ4(0, ౧౦1 ౫/౧౦, 2౧6 &౧6 ౧౧౦౧ ౮౦౧||66 1౧ (600౧౧౧౮6 
“84౧ 26 46 ౬౧౮19౧ &౧౮ 500115. 841409 ౧4౪6 8160 066% 04106౧66 1౧ 2006౧౦4౧౦౪ 
1౧ ౧౮5, ౧౧6 841409, (౧9౫, &౧౮6 016/0౧౦౮౧|౧6౦. 1౧ 6౧6౦౧8|, ౧096 ౦0 69&319గా 


66౧0006 &[6 10౧06! ౧4౧ 1౧0596 0 16 */6916గ ౬60/006. 

డెన్మార్కు, స్కాట్లండు, స్పెయిన్‌, పోర్చుగల్‌ దేశములు నాలుగును ఏీరూథా 
సంపదలో యావత్రృపంచమునను ప్రథమ స్లానమును వహించుచున్నవి. డేన్న్మి పోర్పుగీస్‌ 
సాహిత్యములలో వీరగాథలు తప్పు, వేటు కవితా ప్రక్రియలు లేవని తెలిసికొనియుంటిమి. 


1.1 డెన్మార్కు: జర్మనీ దేశమున' క్రుత్తరముగను, నార్వే స్వీడన్‌ దేశములకు దిత్షీణమునను 
ఉన్నది డెన్మార్కుదేశము. స్కాబ్లండునకు ఉత్తర దిశలో అట్లాంటిక్‌ మహాసము[ద్రమున నున్న 
“ఫేరోస్‌ (౧461068) ద్వీపము కూడ ఈ డేన్‌ రాజ్యమునకు చెందినదే. ఈ ద్వీపసమంతయు 
వీర గాథల పుట్ట! ఇట నేటికిని వీరగాథలు నృత్యరూపమున (ప్రదర్శింపబడుట విశేషము. ఈ 
ద్వీపమున అగ్రవర్దములవారు కూడ వీరగాథలను పాడుదురు. ఈ ఫేలోస్‌ ద్వీపముతో గూడిన 
డెన్మార్కుదేశము వీరగాథాసంపదలో ప్రపంచమున ప్రప్రథమస్తానము నా(క్రమించుచున్నది. 
౬.7 గగం16౧96౧ అను నాతడు డేనిష్‌ వీరగాథలను కొల్లలుగా సేకరించిన మహనీయుడు. 
డెన్మార్కులో వీరూథా సేకరణకు నాగరకులే మొదట నడుము కట్టిరి. 16,17 శతాబ్దములలో 
డేనిష్‌ వీరగాథలను నాగరక వ్యక్తులు, స్త్రీలు సేకరింప ప్రారంభించిరి. డెన్మార్కు రాణి సోఫియా 
'ప్రోత్సాహమచే నివి మొట్టమొదట ముద్రింపబడినవి. 


వీరగాథలు 'ప్రథమమున నాగరకుల వినోద కాలత్షేపముల కుద్దేశించినట్టివే యని డేస్నో 
చరిత్రకారు లంగీకరించినారు. ప్రాచీనకాలమున డేన్‌ పల్లెపట్టులలో తఆచు పాడబడు విహాద 
గీతములే నేటికిని "ఫేరోస్‌' ద్వీపవాసులు తమ నృత్తగీతములుగా నుపయోగించుచున్నారు. 
ఇట్టుపయోగించుట మొదట వాగరకులలోనే ప్రారంభమైనది. ఈ నృత్తగీతములలోని జానపద 
తత్వము (108 ౨౭గా౭౧() డేనిష్‌ జానపదులనుండి వచ్చివదికాదు. డెన్మార్కులో జానపదులు 





2. 76 2060ఉోో గూా0%14, 0.0, ౧.940. 
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ఒక (ప్రత్యేక వర్గముగా లేరు. కవిత్వమునకు సంబంధించినంతవజుకు అట ప్రజలందజును 

జానపదులే! దేశికవిత్వమును ప్రజలలో నాగరక అనాగరక వర్గములు రెండును ఆదరించును. ఈ 

దేశమున ' జానపద' శబ్దము ఇతర దేశములలోవలె ఒక నిమ్న వర్గమును మాత్రమే సూచింపక, 

దేశప్రజలందటిని సూచించును. దీనికి కారణమున్నది. వీరగాథల వంటి దేశికవిత్వము 
నణగద్రొక్కగల ఉన్నత సాహిత్యప్రక్రియలు డేనిష్‌ భాషలో లేవు. ఇట్టి ఉన్నత సాహిత్య ప్రశ్రీయ 
లెన్చట నుండునో అచ్చట జానపద కవిత్వము లాటిను కవిత్వములో వలె విస్మరింపబడును; 
లేదా 'ఒడిస్సే', 'బేయోవుల్ఫ్‌', ' ఆర్జూరియన్‌ రొమాన్సెస్‌' ల వలె మజీయొక రూపమును 
దొల్ఫును; లేదా కెళగక రచించిన “గ&||046'6౧" వలె హాస్యధోరణికి (త్రిప్పబడును. 
'ప్రయత్నపూర్వక కవిత్వశిల్పమును ప్రదర్శించు 0౧16, 0౧4౦౪ వంటి మహాకవులున్నచోట 
వీరగాథలవంటి దేశిప్రక్రియ లభివృద్ది చెందలేవు. పోర్చుగల్‌, ప్రొవెన్షల్‌, జర్మనీ మున్నగు కొన్ని 
దేశములలో మాత్రము “1060860643, “10౧651౧063 అను చారణకవులు రాజసభలలో 
గూడ జానపద గేయములను పాడిరని తెలియుచున్నది. ( తెలుగులో దక్షిణాం ధ్రయుగమున 
రాజసభలలో ప్రదర్శింపబడిన యక్షగానముల యందెన్నియో జానపద గేయములున్నవి). కాని 
సాహిత్యచరిత్రలలో నిట్టి యుదాహరణములు మిక్కిలి తక్కువ. సర్వసాధారణముగా మొగ్గ 
సాహిత్యమువలన దేశిసాహిత్య మణగద్రొక్కబడుచుండును. కొన్ని పట్ల దేశిస్వ్తరూపమే మార్చి 

వేయబడుచుండును. , 

కాని ఒక్క డెన్మార్కుదేశమున మాత్రము ఈ సర్వసాధారణ పరిస్థితి కాన్సింపదు. అట 

'త్రోబాదోర్స్‌', 'మిన్నేసింగర్స్‌' వంటి చారణగాయకులు గాని, 'డాంచే', 'ఛాసరోల వంటి 

మహాకవులుగాని లేరు. డేనిష్స్‌ సాహిత్యమున వీరగాథలు తప్ప మజటొక విధమైన కవితా 

'ప్రక్రియయే కానరాదు. వీరూథలకే అట తావున్నది. వానితోనే ఆ సాహిత్యమంతయు నిండి 

పోయినది. 

త. 26 ౧౫౧౮౭74604 (2 ౮ ర౯|౫౭౯| 7? 126 సనగ గద బ్‌ 2/ ౮ లజ ౧౫4 అ%10% న 
౧2/6 07427 ౬, ల (౯౫ ౧6౯6 07 0244466, 7 ౯ టబ 6 ఈ జుడో 422 42, డ0ద 
౫00 ౯౯ ౫౬౫ ౭౧0040, 0 ౧౬౫౫, ౫ బై 477౩ గాల. కరద్యా0%ఓ 46/27 45 
706౫ స 00౫0౮౫4, రీ40గ్యా (0 24 “000 

14 8 సళ '0॥ 283400 ౮04 84/40 £ 8. 4, 1909-2920, 0.0 7౧198. 


4. “814 ర6౫2/6) ౧01 (6 6002౯ ౧౫౫౧౬ 2౧4 స్రాట్టిటు 2 8 ౧0 ౮౫౯80 ౧౫౧౭౫ 
04 [0402401100 07 727జహ్యూలాు, ౮ 022420 ౧౭౫౧౫ రిల 424 0700/ 
2210/ ౧06౧4 బంధాల 4 ౫౧4. ౧/08 ౧౫|/ అ 006 ౫0 ప్రాతః 440107 ౯౪ (4107 ౯ 
5401 6౧౯ 0 ౯0070047౧4 అల [0060౮04౯ 2240, ర40 08 బటు ౫౮|| లది! 27౪ 
0015454206 4720420 ౮ 6 గజ అంగ్‌ 6 బి 4౫4 7 ౧6|| ౯ లాం 254 [40/ 
౭74౧౫/ 4౫4 రళ్టు244, 2౫ ౯144/64ంట. ౯౯ అటు ౧౮౫07 8౫ 82/64 2214 06 
4/24 [00% 2 4/ ౧ ౧౦౫ జ 3027060/ 4 ఉ౭దల (07 4౪/౧౯ ఉాఖిదంగ "- 
గలే, 
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1.2 ఇంగ్రండు - స్కాట్హండు: ఆంగ్లము నేటి జీవద్భాషలలో ఆతి ప్రాచుర్యమును ప్రక్రియా 
వైవిధ్యమును గలిగిన గొప్ప భాష. దీని ప్రాచీనరూపము ఆంగ్లోశాక్టన్‌. ఇందెంతయో జూనపద 
సాహిత్యముండి యుండును. కాని అలేఖ్య పారంపర్య సంప్రదాయమున సాహిత్యమంతయు 
నశించినది. పోయినది పోగా 'బేయోవుల్ఫ్‌' (8960౪4౪%) ఆను వీరగాథాకావ్యము మాత్రము 
నిలిచియున్నది. ''క్రీ.శ. 8వ శతాబ్దియందాక అజ్ఞ్జాతకవి నాటికి ప్రచారములో నున్న కొన్ని 
వీరగీతములను సేకరించి ఈ ఇతిహాస కావ్యరూపమున జోడించెనని భావింపబడుచున్నది, 
నాటి ప్రజల వినోదవిహారములు, బలపరా(క్రమములు, క్షేశమయమైన వారి సాహసిక జీవితము 
అందు చక్కగా చిత్రింపబడినది. ఇట్టివే వీరగాథాకావ్య శకలములును, 'ది వాండరర్‌' (06 
2౧౮49౧), 'ది సీ ఫేరర్‌' (706 564 [26౧ వంటి నిషాద గీతములును మటికొన్ని 
లభించినవి. 


14వ శతాబ్రమున జానపదగీతముల కమితముగా ప్రజాదరణ లభించినది. అందు 
“ఛెవ్వీఛేస్‌' (0౧౪౮/ 0౧496), 'సర్‌ పాటిక్‌ స్పెన్స్‌' (51౯ ౧౬౦% 506౧9) చాల (ప్రసిద్దములైన 
వీర్గూథలు. క్రీశ. 1765లో 'బిషప్‌ పెర్సీ' (7౧౦౧౧౫౩ ౧6౧౦౫) అను నతడు “గ6|10౪68 0! 
తగి౦16౧1 6001130 ర06(0/” అను వీరగాథా సంకలన గ్రంథమును ప్రకటించెను. దేశభక్తి 
నుద్దీపింపజేయు. వీరగాథా కావ్యరచనను 'సర్‌ వార్‌ స్కాల్‌' (51 ౪/16 5001) 
'ప్రోత్సహించెను. ఇతడు 1802 - 1803] మధ్యకాలమున “41౧5179157 0 1౧6 500118 
కెంగ06గో అను గాథా సంకలనమును వెలువరించెను. 


ఆంగ్లేయుల వీరగాథాసంపద కొనియాడదగినది. సాహిత్య పరముగా నున్నతమైనది. 
ఇందు రెండు ప్రధాన భాగములున్నవి: (1) రాబిన్‌హుడ్‌ వీరగాథాచక్రము, (2) ఉత్తరదేశ 
సరిహద్దు గాథలు (స్కాజ్లండు గాథలు). ఇందు రెండవ విభాగము సంగీతగుణమున మొదటి 
దానిని మించిపోయినది. రాబిన్‌హుడ్‌ కథాచ(క్రమున సుమారు నలుబది వీరగాథలున్నవి. కాని 
వీనిలో పదప్రయోగమునను, సంఘటనలలోను పునరుక్తి యెక్కువగ నున్నది. కాగా, స్కాటో్‌ - 
ఇంగ్రీష్‌ సరిహద్దు జీవితమునకు చెందిన వీరగూథల (80/06? 841868)లో ఉత్తమ 
కవిత్వమున్నది. “సర్‌ వాల్లర్‌ స్కాట్‌ సంకలనము చేసిన గ్రంథమున అత్యధిక భాగము ఈ 
సరిహద్దు వీరగాథలే! స్కాట్‌ సేకరణలో అపూర్వములును, అక్రటితములును అగు గాథలు 
నలుబది వజకును గలవు. వానిలో కొన్ని అత్యుత్తమములగు వీరగాథల పేర్టు: ౧౦0గ౧8 116 


నిగ! 100 00౪19 09౧8 0' *4గార4, ౧6 10 ౮ ఆ౮౭౧6/8 6%, ఉగ౧గడ౧ 8161 
16 00౮0123 72066 706 8౧6౧1 ౮ 19 80౧06 ౪/ర0౪, 06౫4 540౧66, ౧6 


53400 0 16 0౮12* 16౭% గుగిగాంగ ౪/16. కొన్ని ప్రసిద్ద వీరగాథలకు (' థామస్‌ పెర్సీ' 





5. విజ్ఞాన నర్వున్వము, ఆరవ నంవుటమ్ము వుట 430. 
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మొదలగువారు తన కన్న పూర్వమే సేకరించిన గాథలకు) ఈ స్కాట్‌ దోషరహితములును, 
ఉత్తమములును అగు ప్రతులను పొందుపజీచి యున్నాడు. అట్టి వానిలో ముఖ్యమైనవి. '౬౦0!6 
ని8గర&|, 1619౧ 01 గగ(00౧౧6||, 180 806, 706 6888 0' 60000485. 


పెన తెల్సిన వీరగాథలలో ' కిన్‌మాంట్‌ విల్లీ' అనునది ఆంగ్ర వీరగాథా కవిత్వమునకు 
శిరోభూషణ మనదగినది.. కవిత్వపరముగను, చారి[త్రకపరముగను మిక్కిలి విలువగల యుద్ద 
గాథలలో ఇది ప్రథమ స్టానమును వహించును. ఇది ప్రజాజీవితమును ప్రతిబింబించు మణీ 
దర్పణము. 


క్రీశ 1857-59 సంవత్సరములలో '* ప్రొఫెసర్‌ శైల్డు' అయిదు సంపుటములలో 
“౬౧01180 &౧౮ 500118 8&&08" అను వీరగాథా సంకలన గ్రంథమును ప్రకటించెను. ఇందు 
305 వీరగాథలున్నవి. ఇది వీరగాథా సంకలన గ్రంథములలో 'ప్రాతస్మరణీయము. 1910 వ 
సంవత్సరమున శ4గ[౧6/ ౧౮|||69౦౦౪౦౧ ఒక గాథా సంకలనమును (ప్రకటించెను. "0౫/౦6 
8001 0 8168" అను పేరగల ఈ గగ్రంథమున 176 వీరగాథలున్నవి. 


ఆంగ్ర వీరగూథలలో ముప్పదియాటు పాదములలో నున్న '౪6&8' అను గాథ 
ప్రొచీనమైనదిగా తలంపబడుచున్నది. ఇది క్రీ.శ. 13వ శతాబ్రమునకు చెందినది. 14వ 
శతాబ్దమున కొన్ని గాథలు ఫ్రాన్సుదేశము నుండి దిగుమతియైనవి. 15వ శతాబ్దము ఆంగ 
వీరగాథలకు స్వర్ణయుగము. ఉత్తమ వీరూథలన్నియును ఈ శతాబ్లివే.. ఆ తరువాత 300 ఏండ్ల 
పాటు ఆర్జోయులు వీరగాథల ననాదరించి విస్మరించిరి. క్రీ.శ. 1765లో థామస్‌ పెర్సీ సంకలన 
(గ్రంథము వెలువడు వజకును ఆర్లోయులు తమకు వీరగాథలున్నవను సంగతినే మజచిపోయిరి. 
పెర్సీ వీరగాథాసంకలనము ఆంగ్రసాహిత్యముపై విశేష ప్రభావమును జూపీనది. ఆంగ్ర 
కాల్చనికోద్యమ సాహిత్యమునకు వీరగాథలు పుష్టి నిచ్చినవి. 


1.3 స్పెయిన్‌: అరబ్బులకు స్పెయిన్‌దేశ ప్రజలకు జరగిన మతయుద్దములలో వీరగాథలు 
ఫుట్టెను. ఇవియే స్పానిష్‌ సాహిత్యమునకు (శ్రీకారము చుట్టినవి. ఈ వీరగాథల నాధారముగా 
జేసికొని 12వ శతాబ్దమున ఇతిహాసములు ఫుట్టినవి. క్రీ.శ. 1100లో వాస్తవముగా జరగిన ఒక 
సెనికుని గాథను ఆధారముగా బేసికొని 1140లో '*ఎల్‌ కాల తార్‌ దమి యోసిద్‌'' అను 
ఇతిహాసము బయలుదేరినది. 


6. “గగ౫0 1222 ౧౫ 40/ ౫ ౧9ద౫బడో 2 4 ౧4౦|౯- 760౯ ౮ ౮4 [లాం 8024. 
వ్ధగ[ళ్యు ఈ/240 100 రట 1406 0% బంగం 6 ఇల 46 ౧౦లో0! 04814, 07 బోర! 
శాల ౧౧/44 204724%/ 04 74౮౫ల 284 (౪౯ ౮ బీజ ౧7౧౧447 ౧|| బి0 
7706404 2౯౫ 2౫4 40400టు 24/24 టట? హలం ౧౫ ల ౧44౧64౬ బం 7౯౫- 
3౯74 184” = 630% 9 5౫00400262, ౧. 543. 
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స్పానిష్‌ సాహిత్యముపై (ఫ్రెంచిసాహిత్య ప్రభావ మెక్కువ. కాని ఆఆవ ' అల్ఫోన్దో' 
కాలమున (1226-1257) స్పానిష్‌ భాష ఈ ప్రభావమునుండి తప్పించుకొని, వీరాథా 
కవిత్వముతో విజ్బృంభించినది. '' త్రోబాదోర్స్‌'” (గ060&60౪8) అనబడు చలన గాయకులు 
వీరగాథలను సృజించి వ్యాపింపబేసిరి. ఇట్టి చారణగాయకులలో ''పెద్రో అమిగో దనె విల్లా, 
మొదది సాంకో, ఐరాస్‌ నూనెజ్‌ ద సాంతి యాగో'' - అను వారు ముఖ్యులు. క్రీశ. 1376- 
1460 ప్రాంతమువాడగు ''ఫర్నాన్‌ ఫెరెజ్‌ దగు జ్మాన్‌'' అను కవి సమకాలిక చరిత్రలతో పెక్కు 
వీరగాథలను రచించెను. స్పానిషు వీరగాథల బౌన్నత్యమును 'ప్రశంసించుచు నొక ఆంగ్ల విమర్శకు 


డిట్టు చెప్పెను. 


"5౧4౧130 116౧24౧9 15 ౧౦౧ 1౧ 8811460. నింగుడ06 6 64౧1951 ౧౧౪ 18 181 01 
“6 'గింగొ& 66! 016', ౧౧౦౦౬01), 146 గా౦61 68&గ/ 9010౮, ౦౦గా౧౦666 0 ౧౮గ౧౪౧౦౮8 
58411469 01౧66 1౧10 & ౦౦గ౧౬6| ౪౧౦016. ... 1౧ 50410 19 841146 ౧౬8 గాం84/ (౧౮6౦0 
౪4/10 ౧గ4౧౦౦ ౧౮/6 &౧౮ 51గ016. ..... 016 841868 0 90410 8౧9 1౧ 96౧౦౧౫! 
౦౦గా౧౦౩6౮ 1౧ & ౧౧0౮౧౪ ౪4౧౦౮ ౧6౧6 ౧4౧ ౦96 0 ౦౧6౯ ౬6౧౧౧68౧ ౧౦౮౧౧౯౪8, &౧6 
౧2౪6 14గా|5౧66 గొడ౧౫/ 8౧180 ౧౦౪౧ *గగ గొంర618 (10 16 ౦౦గ౫౧౦6|11౦౧ 0 ౧8౧౬౧౧ 


+6556.”” 


1.4 పోర్చుగల్‌: పోర్చుగీసు సాహిత్యమున ఐతిహాసిక సంప్రదాయము గాని, కావ్య 
సంప్రదాయము గాని లేదు. అందుచే రచయితలు వీరగాథలను విరివిగా స్నష్టించి విస్తరింపజేసిరి. 
“గార్భియా ద రేసిందె' (క్రీ.శ. 1440-1536) అను కవి ''కన్సియోనెరో గెరాల్‌' అను గేయ 
సంకలనమును కూర్చినాడు. 'కాటలాన్‌' ప్రాంతపు భాషలో 'బౌబియస్‌ మార్చ్‌ 
(1397-1458) అను నాతడు వీరగాథలను రచించెను. ' ఆల్మై దాగా రేత్‌' (1799-1854) అను 
కవి (ప్రాచీన జానపద గేయములను పునరుద్దరించెను. 


1.5 (ఫ్రెంచి: ఫ్రెంచి సాహిత్యమున క్రీ.శ. 12వ శతాబ్దమునకు పూర్వమునుండియు ఎన్నియో 
వీరగాథలు వ్యాప్త్రీయందున్నవి. ఈ వీరగాథల నాధారముగా జేసికొని ఇతిహాసములు సమకూర్చు 
బడినవి. ఫైెంచి జాతీయ వీరుడగు 'షేర్లమేన్‌' కాలమున ్రెస్తవమత రక్షణార్హమై ముప్లిములతో 
పోరాడి మరణించిన ఒక వీరుని చరిత్రము నాధారముగా జేసికొని ''“రోలాండు గీతము'' అను 
ఇతిహాసము బయలుదేరినది. ఇట్లు (ఫెంచి ఐతిహాసిక కవులు 12వ శతాబ్ల్టీ పూర్వార్తము గతించు 
వజుకును జాతీయ వీరగూథల నాధారము బేసికొవిరి. ఆ తరువాత ఇంగ్లండు మొదలగు అన్య 
దేశముల ప్రాచీన చరిత్రలందలి వీరుల సాహస కృత్యములను కథావస్తువులుగా గ్రహించి వ్రాయ 
మొదలిడిరి. ఇట్టు (ఫ్రెంచి సాహిత్యమునకు పునాది వీరగాథలేయని చెప్పవగుమ. 





7. 2 820024 నా 5227 కళద్యాగజ! 5 రారాంంాంటటి, ౪0.2, 7. 711. 
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1.6 జర్మన్‌: జర్మన్‌ సాహిత్యము కూడ వీరగాథలతోనే ప్రారంభమైనది. పితాఫుత్రుల యుద్దము 
ఇతివృత్తముగా గల ''డాస్‌ హిళ్లై బ్రాన్‌ర్స్‌ లీద్‌'' అతి ప్రాభీనకాలపు రచనలలో నొకటి. 13వ 
శతాబ్రమున ఫుట్టిన ''నిబు లుంగెన్‌ లీడ్‌'' అను వీరకావ్యమున (ప్రేమ, స్వామిభక్తి, వీరధర్మము 
ఉదాత్తరూపము నందినవి. 15వ శతాబ్దమున జానపద సాహిత్యము చాల వచ్చినది. ఇందు హర్ష 
విషాదములు, జీవన- మరణములు, మిత్రత్వ-శత్రుత్వములు, సాహస కార్యములు, సంయోగ 
వియోగానుభూతులు, బుతు ధర్మములు కన్నులకు కట్టినట్టు వర్షింపబడీనవి. 16వ 
శతాబ్దమున ఈ ధోరణి ననుసరించి ' మిన్నేసింగర్స్‌' (1/1౧౧6910069) అను గాయకులు 
వచ్చిరి. (వీరు మన తెలుగులో జంగములను పోలినవారు). ఈ ' మిన్నేసింగర్సు' వీరగాథలను 
రచించుచు, గానము చేయుచు దేశమంతయు పరి[భమించెడివారు. ఇట్టి గాథాకారులలో ' హన్స్‌ 
సాక్ట్‌' (1494-1576) అనునాతడు నాల్గువేల గీతములను రచించెను. ఈ చారణగీతముల 
నాధారముగా జేసికొని 'గొట్ట్‌ ఫ్రీడ్‌ జౌగున్‌ బైల్గెర్‌ అనుకవి '' లియొనారె'' అను గొప్ప వీరగాథను 
రచించెను. 


1.7 పోలిష్‌; పోలిష్‌ సాహిత్యమున మొదటి ప్రపంచ యుద్దానంతరము గేయకవిత మిక్కిలి 
ప్రాముఖ్యమును వహించినది. 


1.8 హంగేరియన్‌: 16వ శతాబ్దమున హరోరియన్‌ సాహిత్యమున జానపద కవిత్వము 
మిక్కిలి వికసించినది. 'విరాజీ నే కక్‌ అను కవితాశాఖ యిందలిదే. తన ప్రణయమూర్తిని ఒక 
ఫుష్పముగా భావించి సంబోధించుట ఈ గీతములందుండును. వీనిని మన పుష్టాపాచయ 
గీతములతోను, తుమ్మెద వెన్నెల పదములతోను పోల్ఫుకొనవచ్చును. హంగేరియన్‌ 
సాహిత్యమున మొట్టమొదటి గేయకని '“వెలెంబియన్‌ బలస్సా''. 19వ శతాబ్ది చివరి వజకును 
ఇతని గేయములకు ప్రజానీకమున విరివిగా పప్రచారముండెడిది. 'అల్జూండర్‌ పెచోఫి' 
గేయకవులలో అత్యుత్తముడు. జానపద కవితకు పేరు ప్రతిష్టలు కల్పించినవాడు ' జాన్‌ అరానీ, 


1.9 ఇటాలియన్‌: ఇటలీ దేశమునకు చెందిన “సిసిలీ: (5101) ద్వీపమున 'పిద్రే (518) 
అను పరిశోధకుడు ఏడువేల వీరగూథలను సేకరించెను. 


1.10 రష్యన్‌: మతాచార్యుల అధీనములో లిఖిత సాహిత్యము, జనసామాన్యమున అలిఖిత 
జానపద సాహిత్యము రష్యన్‌ భాషలో అతి ప్రాచీనకాలము నుండియు గలవు. రష్యన్‌ జానపద 
సాహిత్యము ఐరోపాలో కెల్ల శ్ర్ట[తమమైనది. ఇందు 'బైలిని' (80/1౧) అను వీరగాథలు, తత్త్వ 
గేయములు, దేవతాకథలు, సామెతలు, జాతీయములు పెక్కు గలవు. 
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2. ఆసియా ఖండము 


2.1 తుర్కీ; తుర్కీ సాహిత్యమున 16వ శతాబ్దమున మార్గ కనిత్వముతోపాటు జానపద 
కవిత్వము కూడ విశేషముగా పెంపాందెను. 17వ శతాబ్దపు 'కరక వో గ్గాన్‌' గొప్ప జానపద 
రచయిత. 


2.2 అరబ్బీ: యాత్రికుల వియోగ గాథలను వర్షించు 'ఖసీదా' అను గేయములతో ఈ 
సారస్వతము (ప్రారంభమైనది. ఈ గేయములలో ఒంచెలు, తుపాకులు, వేట మున్నగు ఎడారి 
జీవితమునకు సంబంధించిన విషయములు (ప్రధానముగా వర్లితము లగుచుండును. వీనినిబట్టి 
ప్రాచీన అరబ్బుల సామూహిక జీవనము, సాంఘిక సరిఫ్టితులు, యుద్దములు, మనః ప్రవృత్తులు 
సులభముగా గ్రహింషగలము. ఈ ఇసీదాలను పాడువారిని 'రావీ' లందురు. ' ఉమ్రా- ఉల్‌-క్రస్‌' 
అనునతడు ఖసీదారచనలో సీద్దహస్తుడు. 


కాని ఖసీదాలు '8&|1&2656' అను అంగ్రప్రశ్రియకు సమానమగునవికావు. ఖసీదాలలో 
అక్కడక్కడ వీరుల ప్రశంస యున్నను, ఖసీదాలు వీరగాథలు కావు. ఇని కేవలము పొగడ్త 
పాటలు. ఇవి మన వందిమాగధుల కైవారములను బోలును. యువ్రములను గుటించియు, 
వీరులను గుటీంచియు వర్ణించు పాటలను అరబిక్‌ భాషలో 'హమాసా' అందురు. ఇదియే 
82116 కు సమానార్ధకమగు పదము. ఈ హమాసాలో వర్రింపబడిన వీరులు సజీవులు 
కావచ్చును, లేదా విగతజీవులు కావచ్చును. కాని కేవలము మృతవీరులను తలచుకొని విలపీంచు 
విషాదగీతములు కొన్ని కలవు. వీనిని 'మర్‌సఫియా' అందురు. ఈ మర్‌సయాలలో ఇరాక్‌లోని 
“కర్‌బ్లా' యుద్దరంగమున 'హసన్‌, హుసేన్‌* ఆను వీరులు ( మహమ్మదుప్రవక్త దౌహిద్రులు) 
ఖలీఫా అధికారమున్రై 'యజీద్‌' అనువానితో పోరాడి మరణించిన కథలును, ఇంకను ఇతర నృుత 
వీరులను గుటీంచిన కథలును వర్ణింపబడినవి. కావున 'హమౌసా' శబ్దము వీరగాథను, 
“మర్‌సియా” ళబ్దము విషాద వీరగీతమును సూచించు అరబిక్‌ పదములని గ్రహింపవలెను. 
విషాద వీరగీతములను ఆంగ్రమున '00/0౧&0%' 0 &గ౧౭౧(౧౦ 0&|468' అందురు. ' హస్తాన్‌ 
బిన్‌ సాబిత్‌' అను కవి ఆరబిక్‌ భాషలో హమాసాలు మరసయాలు విరివిగా రచించెను. హమాసా 
ద్వీర్దవీరగాథ అనియు, మర్‌సయా లఘు వీరగాథ( కిడ|2611౧09) అనియు చెప్పవచ్చును. 


అరబ్బులు ప్రస్తమగు వీరజాతికి చెందినవారు. వీరు కావించిన యుద్దములలో అనేక 
వీరగాథలు పుట్టినవి. యుద్రముతోపాటు ఈ వీరగీతములును ఆశువుగా నుద్భవించు వింత 





8. ఆరబ్బీభాషలోని వీఠడగాథలను గూర్చి తెలిషీన మిత్రులు, (శ్రీ? వేంకటేళ్ళర విళ్ళవిద్య్ధాలయమున 
ఆంబిక్‌ ఉమ్వూనకులు (శ్రీ, ఎహితిషమ్‌ అహమ్మద్‌ నద్వీ గారికీ కృుతద్దాడను. 
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పద్దతి అరేబియాలో గలదని వెనుకటి ప్రకరణమున నిరూపించితిని. ఇరుపక్షముల కవులును 
తమతమ వర్గములవారి నుద్రేకపజుచుచు ఆశువుగా గీతములను చెప్పెడీవారు. ఇట్టి ఆశుగీతము 
లను 'రజజ్‌ (గిజఖ॥2) అందురు. ఇట్టు తమ పక్షములవారి నుద్రేకపజుచుటలో ఆయా 
వీరుల తండ్రీ తాతల పొగడ్తలు కూడ వచ్చెడివి. ఈ పాగడ్తలు గల భాగములను మాత్రము 
'ఖసీదా' లందురు. 

2.3. పారసీకమూ: అరబిక్‌ భాష నుండి ఖసీదాలు పారశీకమున ్రవేశించినవి. పారశీక 
కవులకు కైవారముచేయు నలవాటు హెచ్చు. అందుచే పారశీకపు ఖసీదాలలో పొగడ్త పాలు 
మటీంత హెచ్చి పోయినది. (అరబిక్‌ కవులు సాధారణముగా పాగడుట కిష్టపడరు. 
చెప్పుకొనదగిన పని చేయనిదే, ఊరక గోరంతలు కొండంతలుగా చేసి వర్షింపరు). 
ఖసీదాలతోపాటు మర్‌సియాలు కూడ పర్షియన్‌ భాషలో ప్రవేశించినవి. కాని హమాసాలు 
మాత్రము ఆ పేరుతోగాక 'రబ్మియా నజమ్‌' (౧౦౪[౧/ &0061 ౪&౧) అను పేరుతో నున్నవి. 
కావున అరబిక్‌ హమాసాలు, పర్షియన్‌ రబ్మియాలు నొక్కటే యని గ్రహింపవలెను. 


అరబిక్‌ మర్‌సియాలు పారశీకమున ప్రవేశించు సరికి అర్హమున కొంచెము సంకోచము 
చెందినవి. అరబిక్‌ భాషలో 'మర్‌సియా' అనగా ' చనిపోయిన వీరుని గూర్చిన కన్నీటి పాట' అను 
విశాలార్హముండగా పర్షియన్‌భాషలో ' మర్‌సియా' అనునది పవిత్రయుద్దమున హసన్‌ హుసేనుల 
మరణమును వివరించు గీతములకు మాత్రమే వర్తించు పదము. ఉర్చూభాషలో గూడ 
'“మర్‌సియా' కు ఇట్టి పరిమితార్ధమే కలదు ( అరబిక్‌ పదములు పారశీకము ద్వారా ఉర్జూభాషలో 
ప్రవేశించినవి). పారశీక సాహిత్యమున ''దకీకీ, పిరదౌసి, నిజామీ గంజ్వీ'' - అను కవులు 
రబ్మియారచనలో అందెవేసిన చేతులు. 


గజనీమహమ్మదు కాలమునాటి పీరదౌసి రచించిన ''షోరబ్‌ అండ్‌ రుస్తుమ్‌?” పారశీక 
సాహిత్యమున విశేషప్రచారము గలిగిన వీరగాథ. ఈ కథకు చారిత్రకాధారమున్నదో లేదో 
తెలియుట లేదు. తన దేశీయులను యుద్దోన్ముఖులను జేసి, వారిలో వీరత్వమును నిలబెట్టుట్రై 
తాను ఈ కథను కల్పించితినని పీరదౌసి ఒకవో వ్రాసెనట. దీనినిబట్టి యీ గాథ కల్పితమని 
భావింపవలసి యున్నది. లేదా పిరదౌసి తన కాలమునాటి ముదుసలుల నుండి ఈ కథను విని 
యుండవచ్చును. వీరగాథాకవిత్వమును పారశీకభాషలో ' రబ్మియా నజమ్‌' అందురు. (రబ్మ్‌ = 
48, రబ్మియా = &00౪1౪&! , నజమ్‌ = ౧౦61౧/). 


2.4 ఉర్దూ: ఇది నేటి పాకిస్టాన్‌ దేశభాష, భారతీయ ముస్లిములు నేటికిని ఈ భాషనే 

వ్యవహరించుచున్నారు. అరబిక్‌, పర్షియన్‌, హిందీ భాషల సమ్మేళనమున అవిభక్త భారత 

9. పారళీకము, ఉర్దూ భాషలలోని వీరూథలను గూర్చి తెలిపిన మిత్రులు, ,శ్రీ/ వేంకటేళ్ళర 
విళ్ళువిద్ధాలయమున పారళీకోషన్యానకులగు (శ్రీ/ షేక్‌ మవమ్ముద్‌ హుస్సేన్‌ గారికీ కృతజ్ఞూడరు. 
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దేశమున పుట్టిన భాష 'ఉర్జూ'. తరువాత మత'ప్రాతిపదికపై పాకిస్టాన్‌ దేశ మేర్పడినది. ఆ 
దేశమున కిది మాతృభాషయ్టైనది. 


రజ్మియా, మర్‌సియా కవితాప్రక్రీయలు పారశీకమునుండి ఉర్జూభాషలోనికి 
సంక్రమించినవి. భారతదేశమున మొట్టమొదటి మర్‌సియా రచించిన కీర్తి హైదరాబాద్‌ రాజ్య 
స్టాపకుడగు “కులూ కుతుబ్‌ షా' కు దక్కినది. ఈతని మర్‌సియాలు దక్షిణ భారతదేశమున 
మిక్కిలి (ప్రసిద్దకెక్కినవి. ఉత్తర భారతమున ''అసీస్‌, దబీరో' అను కవులు రచించిన 
మర్‌సియాలకు వ్యాప్తి హెచ్చు. ఈ ఉర్దూ మర్‌సయా లన్నియు హసన్‌- హుసేనులు యజీద్‌తో 
పోరిన పవిత్ర యుద్రములను వర్ణించునట్టివే. పర్షియన్‌ భాషలో వలెనే ఉర్దూ భాషలో సహితము 
మర్‌సియాకు పరిమితార్ధమే కలదు. క్రీ.శ. 1857లో జరగిన ప్రథమ స్వాతం త్ర సంగ్రామములో 
మరణించిన వీరులపై ఉర్జూలో ఎన్నియో రజ్మియాలు పుట్టినవి. వీనిలో గాలిబ్‌ కవి రచించిన 


రజ్మియాలు (ప్రసిద్దములు. 
2.5 చైనీస్‌ : నేటి ప్రపంచ భాషలలోకెల్ల పెద్దది వైనీయభాష . సజీవ భాషలలో నింతటి ప్రాచీన 


సాహిత్యము గల భాషయు మటొకటి లేదు. ఇందు క్రీ.శ. 590-960 మధ్యకాలమున గేయ 
కవిత్వము బహుముఖముల వ్యాప్తినొందెను. 


2.6 బర్మీస్‌ : 15-19 శతాదబ్దముల మధ్య బౌద్రసన్యాసుల గేయము అనేకములు బయలు 
దేరినవి. వీనిలో కొన్ని చారిత్రక వీరూథ లున్నవి. వీరగాథను ఈ భాషలో ''ఎగియిన్‌”' 
అందురని తెలియుచున్నది. 'యదు' అను ్రకృతి'ప్రమ గేయములు, ''టే-దత్‌, 
దాన్‌-చో,లే-చో, ద్వే-చో, బా-లే? అనబడు లఘు గేయము లీ సాహిత్యమున కొల్లలుగా గలవు. 


2.7 మలయన్‌ ; ఈ సాహిత్యమున వీరగాథలు, షల్లిపాటలు మాత్రమే దేశీయమగు సహజ 
కవిత్వము. తక్కిన వన్నియును ఇతర సాహిత్యములనుండి అనువదింపబడినవే. ఈ భాషలో 
షల్లెపాటలను ''షాన్షమ్‌?' అందురని తెలియుచున్నది. 


2.8 తాయ్‌ లేక సయామీస్‌ : జావాదేశపు ప్రసిద్ద వీరుడు ''పంజి'' అను వానిని గుటీంచి 
అనేక వీరగాథాలు ఈ సాహిత్యమున వ్యాపించియున్నవి. ''ఇనావ్‌'' అనునది ఇట్టి వీరగాథాలలో 
నొకటి. 


2.9 కొరియన్‌ : ఈ సాహిత్యముపై వైనీయసాహిత్య (ప్రభావ మెక్కువ. ఆయిననము ఈ 
కొరియన్‌ సాహిత్యమున మేలి తరగతికి చెందిన దేశికవిత్వ మున్నది. కొరియన్‌ కవిత్వమున 
ఛందోలక్షణములు స్వల్పముగా నున్నవి. అందుచే కొరియన్‌ జానపద గేయములు మిక్కిలి 
సుందరములుగా నుండును. 
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2.10 జాపనీస్‌ ; కొరియన్‌ భాష వలెనే జూపనీస్‌ భాషపై గూడ చైనీయ ప్రభావ మెక్కువ. 
(క్రీశ. 5వ శతాబ్దములో వైనాలిపీ ప్రవేశపెట్టుబడు వజకును జపానులో నంతయు మౌఖిక 
సాహిత్యమే. కథలు, గేయములు, మతసంబంధమైన (ప్రార్థనలు మౌఖికప్రసరణమున నుండెడీవి. 


జాపనీస్‌ సాహిత్య యుగములలో క్రీ.శ. 1192-1332 వణకును గల యుగమునకు 
“కామకూరా యుగము' అని పేరు. ఈ యుగమును గూర్చి యిట్ను చెప్పబడినది: '' యుద్ద 
కథానకమైన 'హోకమొ నొగటారి' ఎవరు రచించినదో నిశ్చితముగా తెలియదు. కాని జపాను 
వాజయమందలి ఆ రకపు రచనలలో అది చాల (ప్రముఖమైనది. 'బివా అనబడు జంటత్ర 
వాద్యము సాధనముగా పాడబడుచుండుటచే, తరువాతి నాటకములపై దాని ప్రభావ మధికముగా 
కనబడును. 'హమురోటోకి నాగా రచించిన 'హె ఇచి మొ నొగటారి', 'హాజెన్‌ మొ నొగటారి', 
“మిజుక గామి' (జల ముకురము) అనునవి ఈ యుగమందలి ఇతర చారిత్రక రచనలు'10 


దీనినిబట్టి జాపనీస్‌ భాషలో వీరగాథను '“నొగచారి'' అందురని ఊహింపవచ్చును. 
తెలుగులో ' బొబ్బిలిక్తత్త దేసింగురాజు క్షత్ర, చిన్నపరెడ్డి కథ్మ బాలనాగమ్మ కథ - ఇత్యాదిగా 
వీరుని పేరు పూర్వపదముగను, కి&|&4 అనుదానికి సమౌనార్ధకముగా 'కథ' అనునది ఉత్తర 
పదముగను ఉన్నట్టే, పైన చెప్పిన జాపనీస్‌ పేర్లలో 'నాగచారి' అను ఉత్తరపదము అన్నింటను 
సమానముగా నుండుట గమనింపదగినది. పైగా, ఇవన్నియును యుద్ద కథానకములై వీరరస 
'ప్రధానములుగా నుండుట, జంత్రవాద్యముతో పాడుటకు అనువై యుండుట, చారిత్రక 
ప్రాధాన్యము కలవియై యుండుట, అజ్ఞాతకవి కర్శకములై యుండుట పై ఊహకు 
పోషకములుగా నున్నవి. 'హెకె మొ, 'హె ఇచి మొ”, 'హాజెన్‌ మొ మున్నగు ఫపూర్వపదములు 
ఆయా వీరుల నామధేయములు కాబోలును. 


3. అమెరికా ఖండము 


ఇటీవలి వజకును అమెరికా ఖండమున వీరగాథలు ఎక్కువగా వలస వచ్చిన విదేశ 
సంఘములవారి వలన - ముఖ్యముగా బ్రిటిషు ద్వీపముల నుండి వచ్చినవారి వలన ప్రవేశ 
పెట్టబడీనవే. (ఫెంచి వీరగాథలు కెనడా, లూసియానా, మెక్సికాన్‌ 'ప్రాంతములలోని (ఫెంచి 
వలసలలో వ్యాప్రీయందున్నవి. దక్షిణ అమెరికాలో పశ్చిమ [ప్రాంతమున స్పెయిన్‌ వీరగూథలు 
(ప్రచారమున నున్నవి. 


అమెరికన్‌ వీరగగాథాలు ౮6996 ౮&గ౫౪5', '98౫ 8&95' వంటి నేరస్టులు, విప్టవకారులు 
మున్నగువారిని గూర్చియు; 'నిం౦! ఓ016&' వంటి హత్యా ప్రేమికులను గూర్చియు; 





(0. విజ్ఞాన నర్వన్వము, ఆరవ నంవుటము, వుట 409. 


విదేశ భాషలు - వీరగాథలు ీక్‌క్‌ 


విడిపోయిన (ప్రేమికుల పునస్సమాగమము, పరిత్యక్త బాలికలు, కఠినులగు తల్లిదండ్రులు, స్టానిక 
హత్యలు, అల్లకల్లోలములు మొదలగు వానిని గూర్చియు చెప్పుచుండును. ఐరోపా వీరగాథాలలో 
సర్వసాధారణమగు అతిమానుష గుణము (9౪09గ812/2! ఆఆగ౧౫6౧() అమెరికా వీరూథాలలో 
సన్నగిల్లినది. ఐరిష్‌ జానపదోయముల ననుకరించుచు, మరణళశయ్యా గీతములు, రైలు 
పాటలు, పొలము పాటలు, మతసంబంధమగు గేయములు కూడ అమెరికాలో గలవు. అమెరికా 
వీరూథలన్నియు సాధారణముగా ప్రాచీన గ్రంథముల నుండి ఇతివృత్తములను గ్రహించి 
(వ్రాయబడి, జనరంజకత్వము (౧౦౧౪|&గ0/)ను పొందినట్టివే. 


ఇట్లు అమెరికా ఖండమున విదేశముల నుండి వచ్చిన వీరగాథలే కాక, దేశీయములైన 
వీరగాథలును కొన్ని కలవు. ఇవి విదేశీయులు వలస వచ్చుటకు పూర్వమునుండియు ఇట 
వ్యాప్రీయందున్నవి. ఇవి యిప్పటికిని దేశద్రిమ్మరులగు గాయక భిక్షువుల ముఖములలోను, 
గుజిలీ ప్రతులలోను నిలిచియున్నవి.12 దేశీయములగు అమెరికా వీరగాథలు మొదట ఎక్కువగా 
హత్యలకు తిరుగుబాట్లుకు సంబంధించియున్నను, ఇటీవలి కాలమున నిట్టివి తగ్గిపోయి, 
హాస్యరస (ప్రధానములైన గాథలు ప్రచారమందున్నవి. ఈ క్రిందివి దేశీయ వీరగాథలలో అతి 
'ప్రసీద్రములైనవి: '50గ౧0 1616 06౧181౧', ---- '౧2౧6 8౧6 ౮౦౧౧౧)/ ---- 

'4867 త౮౦గ౧65', ---- ఆ౦గ౧ గేంగిగ/,  ---- *₹06గ0 0౧౬గ౦గ6' 

అమెరికాలో అతి ప్రసిద్దమైన రెండు వీరగాథాచక్రము లున్నవి. అవి: “౮68868 
త౬గాం5”,  ““4&౧%66 000618" అమెరికాలోని వీరగూథా సంకలన గ్రంథములలో (8 
52౧60౪౧ నంతరించిన 'గగాంగం&గ౧ 50౧00809 అనునది అళ్యుత్తమ (గ్రంథము. దశీణ 
అమెరికా ఖండమున గూడ వీరగాథా కవిత్వము పుష్కలముగా నున్నది. 


4. ఆస్టీలియా ఖండము") 
ఆస్టేలియా ఇండమందలి వీరగాథ లెక్కువగా హాస్యరస ప్రధానములు. వీనిలో 
ప్రస్ఫుటత్వము, వోస్యము, దేశీయత, వీరము ఉట్టిపడుచుండును. ఈ చిన్న ఖండమున 


22. “04 (5. 7220001 04/04 27004౧7౧26 07 02742715 ౮ 0606౮ 5గ్గ/5| &ఈ/24, 
52 ౪౭ 22 4 ౧0౯ గ ౫4గ్టలోంటు గండ, 446472 || 0౮40400014/ ౧64/6, 
54645 ౫6/౮6, ౫1 24 గీద్దాగుడ 484 04౯ ౧42౧0౫4/ 07 ౧46/ భ్రాంజ గో, 5404 45 
[0 లగ బాల ఆగ౮ద 580 ర (16001014 జాల 46, 2౫4 ౫0% 46042/ 0౮ 
1ద్ధలోడం౧/ గిలాంద. ” 1 గటడీలా 5 దొరం/0టోట, 7.70. 

22. కల7గ74స్రురోంటు ఈ/45 ౧752010౯ ౧/0౫/4224 770౮౮౧౫౧౫4 ౧౬ లజ ఆగలో ౮ 
7605౧70౫” ౧౬6 4౩4 440 7౯౩౦45, న ల2/243, 272 గ౭లాందో ౫ దయలో! 

“90%1స్తాకలీళక ' 24 రొండడనడద. ౫౧46026 శగాలాంలా4, (0. 07. 97 

13 గం: కటక 8200406, దోలో ల్వా/ స. 5£220271 2౩4 గ2%0/ నదట్యో, వృళగరి/ 

శ95/. 
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వీరగాథ లెట్టు పుట్టినవను విషయమున పరస్పర భిన్నములగు రెండు వాదములున్నవి. ఇంగ్రండు, 
ఐర్లండు, సొట్లండు దేశములనుండి ఇక్కడకు వచ్చిన (ప్రప్రథమ కాందిశీకులు తమతో 
తెచ్చుకొన్న జానపద కవిత్వమునుండి ఆస్టేలియా వీరగాథలు పరిణమించినవని ఒక వాదము. 
'ీరడగా 1౧688/ 0/60౧' అను కవి ప్రచారమునకు తెచ్చిన ఒకానొక సాహిత్యోద్యమమే 
ఆస్ట్రేలియా వీరగాథలని మజీయొక వాదము. 


పై రెండు వాదములును సత్యములే. 'ప్రాచీనములగు 'పొదరింటి పాటలు” (0695 
80౧08) తరువాతి కాలపు గాథారచయితల నెక్కువగా ప్రభావితము చేసినవనుట నిజము. అట్లే 
'గార్హన్‌' కవి రచించిన ౧౧6 810% 5100% గ|166 అను వీరగాథకు పుంఖానుపుంఖిముగా పుత్రిక 
లేర్చడినవనుటయు సత్యమే. గుజ్జుపుస్వారీలకు, పందెములకు సంబంధించిన వీరగాథ 
అన్నియును దీనినుండి యేర్పడినవే, 


ఆస్ట్రేలియా వీరాథోత్పత్తిని గుటీంచి మజటీయొక వాదము కూడ ్రచారమున 
నున్నది. రాత్రివేళలో పాటిపోజూచు ఆలమందలను ్రశాంతపజుచుటకు పసులకాపరులు 
పాటలు పాడుట ప్రారంభించిరనియు, వీరగాథలు కొంతవటకును ఈ పాటలనుండియే 
పరిణమించిన వనియు కొందటు విమర్శకు లూహించుచున్నారు. 


ఈ వాదములన్నిటిని సమన్వయ పజుచుకొనగా ఆట్టేలియా ఖండమున వీరగాథలు 
సహజముగా ఫుట్టినవనియు, ఆ ఖండము వీరగాథోత్పత్తికి అనువుగా నున్నదనియు, గాథాసృష్టీ 
చేయగల (ప్రజలు అచ్చట కలరనియు, కాల మనుకూలముగా నున్నదనియు, అందుచే ఆ 
ఖండములో వీరగాథ లుద్బవించి వికసించినవనియు తెలియుచున్నది. 


ఆస్టేలియాలో దేవతలు లేరు; ఫలితముగా దేవతలపై గాథలు లేవు. అట్లే అట 
దయ్యములపై ప్రజలకు నమ్మకమును లేదు; అందుచే దయ్యములను గూర్చిన కథలును లేవు. 
ఇంగ్రండు - స్కాట్లండు సరిహద్దు గాథల (8036 8411469) వంటి నాటకీయ కథలును 
ఆస్ట్రేలియాలో స్వల్పముగ నున్నవి. ఆజ్టేలియాలో యుద్దజాతులు లేవు; అందుచే యుద్ద 
సంబంధమగు వీరగాథలును మృగ్యము. అట _ తరతరములుగా వసించు సంపన్న 
కుటుంబములు లేవు; అందుచే సామాన్యులకు ప్రతీకగా నొక గొప్పవానిని (గీగక[001216) 
నాయకుని బేసి, ఆతని సాహసములను వర్ణించునట్టి గాథలును లేవు. 


“ఇన్ని లేకపోయినను ఆస్టేలియా ఖండము వీరాథా సంపదలో వెనుకబడలేదు. 
వీరగాథోత్పత్తికి అవసరములగు నాటకీయ సంఘటనలు అట ననేకములు జరగినవి. వాని నుండి 


'ప్రశస్తమగు వీరగాథలు కొన్ని పుట్టినవి : 70619 ౪816, | 18 116, 96౪6121 6౧2౧810 
౧09310111189 1౧ ఉం3/0111&, &|| 0 *1100౧ 6 08112618 981266 ౪౧౦౧, $90గాఈళ€గ69 + 
౫0611611 986413. 1౧619 *6౧9 6 0008910౧41 9068గ౧09 ౦01 ౦౪౮4౦! 3964165 0 
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. ఇట్టు వీరగాథోత్పత్తికి వలసిన పరస్పర సంఘర్షణ లిన్నియున్నను, ఇవి యన్నియు 
అతిత్వరలో ఆణగద్రాక్కబడినవి. నల్లజాతులపై తెల్లిజాతి చేసిన యుద్దము ఏకపక్షా శ్రితమై 
వీరమును ప్రకోపించునదిగా లేదు. పైగా, ఇది మిక్కిలి సంశీప్తమై, ఆతి ప్రాచీనకాలమున 
జరగినదై యున్నది. బంగారు గని కార్మికుల విష్లవము సైన్యము చేతను, రాజకీయ స్వేచ్చా 
ప్రదానము చేతను అతిత్వరలో అణచివేయబడీనది. తుప్పల పీతూరిదారులు (0460 
౧2౧౦6) చుట్టుముట్టుబడి అతిశీఘ్రకాలమున నిర్దాక్షీణ్యముగా నురితీయబడిరి. ఇట అతి 
కుతూహలమును ఫుట్టించు ఈ వీరూథోత్పత్తి హేతువులలో ఏ ఒక్కటియు అభివృద్ది 
కానీయబడలేదు. ఇవి అభివృద్ది చెందియున్నచో ఆ(స్టేలియాలో హళత్యాభియోగ (ప్రాచుర్యముతో 
నొక క్రొత్తసంఘ మేర్చడి, విషాదాంత వీరగాథలను కొల్లలుగా సృజించి యుండెడిది. కాని 
ఆజ్టేలియాలో అట్టిది జరగలేదు. 


సకృత్తుగా వీరగాథోత్పత్తికి హేతుభూతమైన సంఘటన లభించినప్పుడు సైతము, 
ఆస్టేలియా గాథారవయితలు ఆంగ్రభాషలోని (ప్రాచీనకాలపు సరిహద్దుగాథల ననుకరించుట 
గమనింప తగ్గది. ఈ సరిహద్దు గాథలు (ప్రధానముగా విషాదాంతములు, బీభత్సరస ప్రధానములు. 
ఏమైనను, ఈ తరగతి వీరగాథాలు ఆస్ట్రేలియాలో తక్కువ. ఆ(స్టేలియా వీరగాథ అన్నియును 
హాస్యరస (ప్రధానములే యనవచ్చును. రాబిన్‌హుడ్‌ వీరగాథాలలోను హాస్యమున్నది! ఛాసర్‌ 
ఆఖ్యాన కవనమునను హాస్యమున్నది! కాని వీనిలో హాస్యము ప్రధానము కాదు, ఆనుషంగికము 
మాత్రమే. ఆస్టేలియా వీరగాథలలో నిట్లు గాక, హాస్యమే ప్రధానముగా, అదియే జీవగట్టుగా 
నున్నదిశ్‌. 

'4618/ 64౧0' అనునది ఆస్ట్రేలియాలో ప్రసిద్ది కెక్సిన వీరగాథాచ'క్రము. గి&18౧90గ౧ 
రచించిన 116 10 1౧0౧౫ 5౧040/ ౧౪6౯ అను వీరగాథ ఆంగ సరిహద్దు గా థానుకరణములలో 
ప్రసిద్రమైనది. ౦౦౪9188 51948, 1&౧0/ గం681౧0 అను పండితులు సంకలనము చేసిన 
"ష౦౪112180 8660 84868" అను గ్రంథమున మొత్తము 220 వీరగాథలున్నవి. 
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150 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


ఆస్ట్రేలియాలో ప్రసిద్దికెక్కిన కొన్ని వీరగాథలు, వాని రచయితలు: 


వీరగాథ పేరు కవి పేరు 
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ఇట్టు ఆస్టేలియాలో ఎక్కువ వీరగాథలు సకర్శకములుగనే కన్చట్టుచున్నవి. కావున 
వీరగాథలకు కవి యుండడను జానపద సిద్దాంతుల వాదము పరాస్త్రమగుచున్నది. 


వ్‌, ఆఫ్రికా ఖండము 


చారిత్రకులకే కాక సాహిత్యపరులకును ఇది “చీకటి ఖండము'గనే యున్నది. ఇచటి 
నీగ్రోీజాతుల భాషలలో వాగ్రూప సాహిత్యమే కాని లిఖిత సాహిత్య మున్నట్టు లేదు. అందుచే ఇట 
సాహిత్యమంతయు జూనపదరూపముననే ఉండియుండును. ఈ ఆ'ఫ్రికన్‌జాతులు పరస్పరము 
కలహించునట్టివి. కాబట్టి ఈ భాషలలో వీరగాథలు పుష్కలముగా ఫుట్టియుండునని 
తలంపవచ్చును. 

పై పరిశీలనను బట్టి, యావత్‌ ప్రపంచమునను డెన్మార్కు, '"ఫేరోస్‌' (86065), 
ద్వీపములు, స్కాట్టండ్‌, స్పెయిన్‌, పోర్చుగల్‌, 'సిసిలి (916110) ద్వీపము - మున్నగుచోట్ల 
వీరగాథ లత్యధికముగా నున్నవని తెలియనగును. 


స 


ఆజువ ప్రకరణము 
భారత భాషలు - వీరగాథలు 





వెనుకటి ప్రకరణమున (ప్రపంచమున గల వివిధ దేశములందలి జానపద సాహిత్యమును 
గూర్చియు వీరగాథలను గూర్చియు కొంత పరిశీలించితిమి. ఇప్పుడు భారత దేశములోని వివిధ 
భాషలలో వీరూథా ప్రక్రియ యెట్టున్నదో స్టూలముగా తెలిసికొందము. 


ఆర్య భాషలు- వీరగాథలు 


1. హీందీ : హిందీ సాహిత్యమున వీరగాథలకు ప్రత్యేక స్థానమున్నది. ఈ సాహిత్యచరి[త్రను 
విమర్శకులు నాలుగు (ప్రధాన భాగములుగా విభజించి, అందు ప్రప్రథమ కాలమునకు ' వీరగాథా 
కాలము” అను పేరిడిరి (1. వీరగాథా కాలము, 2. భక్తి కాలము, 3. రీతి కాలము, 4. ఆధునిక 
కాలము). మొదట ఈ పేరును సూచించినవాడు రామచంద్ర ళుక్ష పండితుడు. వీరగూథలకు 
(ప్రపంచమున ఏ సాహిత్యమందును ఇంతటి ఉన్నతస్థ్రాన మీయబడలేదు. 


హిందీ వీరగాథలలో నూటికి తొంబది వంతులు రాజస్ట్రాన్‌లో పుట్టినవే. రాజస్ట్రానీ 
మాండలికమున వీర్గూథను 'రాసో' అందురు. 'చారణు'లను గాయకులు ఈ వీరగాథలను 
ఉత్తర దేశమంతటను వ్యాపింపబేసిరి. చారణులు పాడుచుండుటచే వీరగాథలను హిందీలో 
“చారణ గీతము' అనియు పీలుతురు. ఈ చారణులనుబట్టియే హిందీ సాహిత్యచరిత్రలోని 
వీర్గూథా కాలమునకు 'చారణయుగ* మనియు పేరు వచ్చినది. 


ఈ వీరగాథాయుగ రచనలో తొలుత పేర్కొనదగినది 'ఖుమౌన్‌ రాసో', దీని రచయిత 
దలపత్‌ విజయుడు. ఈ ఇతివృత్తము చిత్తూరు దుర్గము నేలిన ద్వితీయ ఖుమానునకు 
సంబంధించినదని ఆచార్య రామచంద్ర శుక్ష తలంపు. కాని ఇటీవలి పరిశోధనల వలన ఇది ఈ 
కాలమునకు చెందిన రచనకాదని తేలినది. ఇందు రాణా ప్రతాపుని చరిత్రయే కాక, అతనికి రెండు 
తరముల వెనుకటి వాడైన రాణా జయసింహుని చరిత్రము కూడ వర్ణింపబడి యున్నదనియు, 
అందుచే నిది 18వ శతాబ్ది పూర్వార్హమునకు చెందిన రచన యనియు కొందలు విమర్శకులు 
భావించుచున్నారు. హిందీ సాహిత్యమందలి మటికొన్ని సు ప్రసిద్ద ' రాసో'లు: 


'బీసల్‌ దేవ రాసో* - రచయిత నరపతి వాల్‌హ. రచనాకాలమును గూర్చి అభిప్రాయ భేదము 
లున్నవి. విక్రమ శకము 1212 అని కొందజు, వి.శ. 14వ శలతాబ్బమని మటీకొందలు, 
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వి.ళ, 1545 -60 మధ్యకాలమని ఇంకక "0ందథటు భావించుచున్నారు. ఇది గానయోగ్యమ్రై, శృంగార 
రస'ప్రధానమై, రచనాసొష్టవము కలిగిన చక్కని (ప్రేమగీతము. 

“జయచంద్ర ప్రకాశ్‌ - కేదారభట్టు రచన. 

“జయ మయంక జన చంద్రిక - మధురకవి మాధోభట్టు రచన. 


ఈ రెండు గాథలును అనుపలబ్దములు. వీనియందు బహుశః కనోజు రాజైన 
జయచంద్రుని ఇతివృత్తము వర్ణింపబడీయుండును. 


“హమ్మీల్‌ రాసో' - దీని కర్త వి.ళ. 1350 ప్రాంతమువాడగు 'శార్‌బ్లధరు' డని కొందటు, ' జజ్జల 
కవి యని మటీకొందజు తలంచుచున్నారు. పూర్తిగా లభ్యము కాలేదు. ఇతివృత్తము హమ్మీర్‌ 
రాణాను ఆశ్రయించి యుండును. 


'“విజయపాల్‌ రాసో' - కవి నల్లసియహ్‌. వి.ళ. 1355 ప్రాంతమువాడు. ఇందు వి.ళ. 1095లో 
విజయపాలునికీ 'వరంగ జా' కు జరగిన యుద్రము వర్ణింపబడినది. 


“ప్పథ్వీరాజ రాసో*- ఇది హీందీ వీరగూథాయుగమందలి రచనలలో కెల్ల నెక్కువ ప్రశస్త నార్దించిన 
రాసో. దీని కవి 'చందు వరదాయి'. ఈతడు '' ప్రసిద్ద హిందూ నరేశుడైన పృథ్వీరాజు యొక్క 
చెలిమికాడు, ఆస్ట్రానకవియు నై యుండెను. రాసోసాహిత్యమందెల్ల ప్రసిద్ది కాంచిన పృథ్వీరాజు 
రాసో కూడ ప్రామాణీకమగు రచనముగా అంగీకరింపబడలేదు. చరిత్రకు సరిపడని అనేక 
విషయము లిందు చోటు చేసికొన్నవి. కాగా ఈ గ్రంథముపై తర్హన భర్హనలు అనేకములు 
చెలరేగినవి.... చందు వరదాయి ప్రతిభావంతుడైన కవి. షడ్చాషాా వైదర్ర్రము కలవాడు. తన 
కావ్యమున వీర శృంగారములను చక్కగా పోషించెను. ముఖ్యముగా ఇచ్చినీ దేవి, శకీ(వ్రలా, 
సంయోజితా వివాహ ఘట్టములు రసికులను ఆకర్షించును. ఇవి అన్నియు ప్రాచీన కథారీతులను 
అనుసరించి కవి వర్షించెను.''. పృథ్వీరాజు ్రీ.ళ 1180-1193 మధ్యకాలములో ఢిల్లీని 
పాలించిన చక్రవర్తి. 


“సరమాల్‌ రాసో* లేక 'అల్లా'- ఇది 'అల్జా' ఛందస్సులో గేయరూపమున నున్నది. రచయిత 
జగనికుడు. ఇతివృత్తము 'మహోబా'లోని 'అల్డా', ' ఊద్దలో అను ఇరువురు వీరయువకుల 
చరిత్ర. కాలాంతరమున ఇందు పెక్కు మార్పులు వచ్చినవి. వర్షాకాలమున దీనినిప్పటికిని పాడు 
చుందురు. ఈ వీరగ్గాథా వైళిష్రమును గూర్చి “శ్యామ్‌ పర్మార్‌ అను విమర్శకు డిట్టు తెల్పు 
చున్నాడు: 


£. విజ్ఞాన సర్పున్ఫ్దుము, ఆరవ నంవుటము, వుట తీర్‌, 
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హిందీ సాహిత్యమున వీరగాథాపరముగా వాడబడుచున్న 'రాసో' శబ్దము 'రాసక్‌' అను 
శబ్దమునుండి పుట్టినది. రాసక౫ రాస అ” రాస ఉ ౫ రాసో అనునది దీని వికాస ప్రకారము. 
'“రాసక' మనగా 'గుండ్రముగా జేరి నృత్యము చేయుట' అని యర్హము. 'రాస్రీడ' శబ్దము కూడ 
దీని పరిణామమే. ్రాక్త్షన సంఘములు చేసిన వలయ నృత్యము (00గాగాలగి&ి! ౧౧౦ 68౧06) 
నుండి వీరగాథలు పుట్టినవను పాశ్ళాత్య సిద్దాంతమును హిందీయందలి 'రాసో' శబ్ద వికాసము 
బలపయిచుచున్నది. హిందీలో 'భూషణ్‌' అను వీరకావ్య రచయిత శివాజీస్తుతితో ' శివరాజు , 
భూషణ్‌ అను వీరరస ప్రధానమైన లక్షణగ్రంథమును గూడ రచించెను. 

మాళవ దేశమున 'థెయిన్‌సింగ్‌ యువరాజు' (నరసింహ ఘడ్‌), క్వాజూ నాయక్‌ 
తిరుగుబాటు" అనునవి (ప్రసిద్దమైన వీరగాథలూ. (బ్రజ్‌, బుందేల్‌ ఖండ్‌, కంగరా లోయ 
ప్రాంతములలో 'జగదేవ్‌' వీరగూథ లేక 'ద్రైమాల్‌ ఫట్టు' (౮౬1౧౫౭ గ౧౬|8) విశేషముగా 
పాడబడుచున్నది. ఇది, మన పల్నాటి వీరకథలవలె, కత్తి డాలు చేతబట్టి కదము (త్రొక్కుచు 
పాడబడును. యుద్దవీరగాథలు రాజస్ట్రాన్‌ సౌరాష్ట్రములలో హెచ్చు. 'దూంగ్‌ జీ-జవార్‌ బీ" 
(ర౦౦౧౫66-౮&42గ66) , 'రతన్‌ రాణో' (గి&8గ గిడగ౦) అను వీరగాథలు రాజస్ట్రాన్‌లో 
రావణహస్త మను వాద్యముతో పాడబడుచున్నవి. ఇవి క్రీ.శ. 1857కు పూర్వమే ఆధ్జోయులపై 
తిరుగుబాటు చేసిన వీరుల గొథలు. 

ఘర్‌వాల్‌ ప్రాంతమున వీరగాథను “పవారా' (గి॥4౭/2) అందురు. 'మధోసింగ్‌! 
(సీత6[౦091౧0౧) అను అస్పష్ట చారిత్రక వీరగాథ ఈ ప్రాంతమున మిక్కిలి ప్రసిద్ది కెక్కినది. ఇది 
“మథేలే కాలువకు సంబంధించిన కథ. మధోసింగ్‌ భారత టిబెట్‌ దేశముల సరిహద్దులను 
న్మిర్ణయించిన వీరుడు. "8గ&౧౮ ర02౧౭గ4, గ|00014, 4౩8 11౧648౧, ఈజీ 0౧40081, 
(3864 56గొఈగ&గ ఇత్యాదులు సుప్రసిద్ద ఘర్‌వాలీ వీరగాథలు. * 

మధ్యప్రదేశ్‌లో ఛట్టిస్‌ ఘడ్‌ ప్రాంతమున 'బాన్స్‌ గీతములు" (8808 1688) 
అనబడు ప్రాచీన వీరగాథలున్నవి. ఇవి ఒక ప్రత్యేక పద్దతిలో పాడబడుచున్నది. పొడవైన వెదురు 
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గొట్టముల నూదుచు 'రావత్‌' వర్ణమునకు జెందిన కర్షకులు ఈ వీరూథలను గానము 
చేయుదురు. ఇట్టు పాడబడు వీరగాథలలో “800892 &[1౯, "20848 ౮౦4౧18" అనునవి 
(ప్రసీద్ధములు. 

2. సంజాబీ ; పంజాబీ భాషలో వీరగాథను 'వార్‌' (428౯) అందురు. 'జంగ్‌నామా' శబ్దము 
కూడ వీరగాథలను సూచించునట్టిదిగనే కన్సట్టుచున్నది. వర్గ వర్ణ సంబంధములేని జానపద 
సాహిత్యము పంజాబు కంతకును సామాన్యమైన సొత్తు. ఇది ముఖ్యముగా పదములతోడను, 
కథలతోడను నిండియుండి ఎడనెడ కవితాస్పర్శ కలిగి కథానక శైలిలో వ్రాయబడి యుండెను. 
(ప్రాచీనమైన వీరగాథలు శాల్భాహనుని కుమారులైన 'ఫూరణ', 'రిసొాలూ' లకు సంబంధించి 
యున్నవి. ఈ శాల్భ్బాహనుడు ప్రతిష్థానపురము నేలిన శాలివాహనుడనియు, ఆతడు పంజాబును 
జయించిన పీమ్మట సయాల్‌కోట నగరమును స్ట్రాపించెననియు చెప్పుదురు. ఈ సోదరుల 
గాథలు ఉత్తర హిందూస్టాన మందంతటను వ్యాప్తిలో నున్నవి. 


ఒక్క పంజూబులోనే కాక, ఉత్తర హిందూస్టాన మంతటను జానపద కవిత్వమందలి 
(ప్రధాన వస్తువు 'హీర్‌ - రాంరూ' ల వృత్తాంతము. 'హీర్‌' చీనాబు నదీతీరమున గల 'రూంగు' 
నందలి “శ్యాల నాయకుని కూతురు. 'ధీడో' అనునతడు మటొక గ్రామాధికారి కనిష్ట 
పుత్రుడు. అతనికి వంశమును బట్టి 'రాంరయూ' అనియు నామాంతరము కలొను. హీర్‌, 
రాంరూలకు ప్రణయ మేర్చడెను. రాంరూ, హీర్‌ తం డడ్రిచే నోడింపబడి ఫకీరగుటచే, ఆమె 
మతొకనిని పెండ్లియాడవలసి వచ్చెను. రాంయూ నూతన గృహమున కూడ ఆమెను 
కలసీకొనెను. కొన్ని గాథలలో విశ్వాస హీనతచే హీర్‌ వధింపబడెననియు, ఆ వార్త విని రాంరూ 
విచారగ్రస్తుడై మరణించెననియు చెప్పబడినది. మటిీకొన్ని గాథలలో హీర్‌, రాంరూతో 
లేచిపోయి సుఖముగా నుండెనని చెప్పబడినది. జనవ్యాస్తిని బట్టి చూడ ఈ కథ మిక్కిలి 
ప్రాచీనమైనదిగా తోచుచున్నది. దీనిని మొట్టమొదట కథారూపమున చెప్పినవాడు రుంగి 
వాసీయు, అక్సృరు కాలమందలి వాడును నగు 'దామోదరుడు' * 


ఈ క్రిందివి కొన్ని ప్రసిద్ద ప్రాచీన పంజాబీ వీరూథలు : 


4౧66 గఉం[41& 0! ౪241 
51%48౧06&! 10[౧801గ%) 01! ౪౬4! 
౦6౧6 51౧0౧ 0| ౪44! 


అక్సరు కాలములోను, గురు అధ్జున్‌దేవ్‌ కాలములోను ఇట్టి వీరగాథలు విశేషముగా 
వ్యాపించినవి. గురుగోవింద్‌ సింగ్‌ (1660-1708) స్వయముగా "0[&౧6| ర ౪&&౯ అను 
4. విజ్ఞాన నర్వన్వము, ఆరవ నంవుటము, వుట 324. 
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వీరూథాను రచించెను. 'నజీబత్‌' (11804 ఆమ కవి రచించిన “461 5040 01 *4గ 
పంజాబీలో మిక్కిలి ్రసిద్రికక్కిన వీరగాథ. కాని “ఇందు ప్రధాన చారిత్రకాంశములు 
వర్ణింపబడలేదు. నాదర్‌షైా ఢిల్లీలో గావించిన సార్వజనిక హత్యాకాండ నామమా(త్రమున్రైన 
(ప్రస్తావింపబడలేదు. ఇది ప్రాచీన భారతీయోపాఖ్యాన పద్దతిలో కలి నారద మహర్షల 
వివాదముతో ప్రారంభమగుచున్నది. ఇందు చారి(త్రకాంశములకంటె కావ్యాంశము లెక్కునగా 
కనపడును. ఇందలి పదగుంభనము, సరళ్లోలి, నిర్దుషు ప్రయోగము గణనీయములైనవి. 
నాటకీయ గుణము కూడ ఈ కథలో కన్పించును.'”* ఇది [18వ శతాబ్ది ప్రథమ పాదమున 
రచింపబడి యుండును. (1925లో మొదటిసారిగా ముద్రింపబడినది). 1734 లో 'ఆగరే' కవి 
“ద్రలైమా' ఛందములో '“హక్‌ కత్‌ రాయ్‌ వార్‌'' అను వీరగాథను రచించెను. ''ఛట్టియా దీ 
వార్‌' అను వీరగాథయు; యశోదానందుడు, దేవీదాస్‌ అను కవులు రచించిన 'అవకుళ్‌ కీ వార్‌'' 
అను వీరగొథయు 18వ శతాబ్దమున పుట్టిన ఇతర పంజాబీ వీరగాథలు. 


పంజాబీ సాహీత్యమున మహమ్మదీయులు స్పజించిన ' జంగ్‌నామూ' లు ' వీరగాథలుగా 
దలపవచ్చును. ఇవి అరబిక్‌, పర్ర్యన్‌, ఉర్దూ భాషలలోని 'మర్‌సయా'ల వంటివే. ఈ 
జంగ్‌నామాలు, 'హసన్‌, హుసీన్‌' ఆను వీరులొక ప్రక్కనను, 'యజీద్‌' మటొక ప్రక్కను ఉండి 
పోరిన పవిత్ర యుద్దములను వర్ణించును. ఇవి ఆ యుద్దములకు స్మారక చిహ్నములుగా 
నిర్వహింపబడు మొహరమ్‌ దినములలో ప్రతి సంవత్సరము పాడబడును. వీనిలో క్రీ.శ. 
1696లో ' ముకిల్‌ కవి వ్రాసిన జంగ్‌నామా మొట్టమొదటిది. 'హమీద్‌' అనుకవి 1765లో 
రచించిన జంగ్‌నామా ఇంతకంటెను జనసమ్మతమైనది. ఇందు 5620 పంక్తులున్నవి. ఇందలి 
కొన్ని భాగములు (స్త్రీల రోదనములతో కూడి మిక్కిలి హృదయ (ద్రావకములుగా నుండును. 


(క్రీశ 1721-37 సంవత్సరముల నడుము 'మణిసింగు' సమకూర్చిన 'దళమ 
గ్రంథము” శిక్కుల రెండవ మతగ్రంథము. హిందూ పురాణముల నుండియు, సమకాలిక 
జానపద సాహిత్యము నుండియు సేకరింపబడిన కథల సమూహమే దళమ'గ్రంథము. 


“శిక్కు యుద్దములు' అను మటీయొక వీరగాథ కూడ నేడు పంజాబులో విశేషవ్యాప్తి 
యందున్నది. ఇది రెండు భాగములుగా నున్నది. మొదటి భాగమున శ్రీ.శ. 1845-46లో 
జరగిన మొదటి శిక్కుయుద్దము, 1846 ఫిబ్రవరి 10వ తేదీన జరగిన సో(బ్రాంగ్‌ యుద్దము 
వర్ణింపబడినవి. రెండవ భాగమున “ముల్తానును పట్టుకొనుట, రెండవ శిక్కుయుద్దము 
వర్ణితములు. ( ఈ రెండు సంఘటనలుమ 1848-49లో జరగినవి). ఈ వీరూథను 1875లో, 


౩. ఉల్తర భారత సాహిత్టుములు, ఆం(ధద్రదేళ్‌ సాహిత్య అకాడెమి ప్రచురణ, /965, వుట 278. 
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అనగా సంఘటన జరగిన సుమారు 25-30 సంవత్సరములకు ౫. ఓ౦గ౧౯౫౦గ1 2౧౫68 అను 
దొర సేకరించినాడు.* 

పంజాబీ జూనపద సాహిత్యమును గూర్చి జరగిన కృషిని ప్రశంసించుచు ఆచార్య 
మోహన్‌ సింగ్‌ గారిట్లు వ్రాయుచున్నారు: 

“పంజాబీ జానపదసాహిత్యములో ప్రథమ మహాన్వేషకుడు దేవేంద్ర సత్యార్ధి. వీరు 
పంజాబీ లోకగీతములను సేకరించుటలో చాల కృషిచేసిరి. వీరు గాక పండిత రామ్‌చరణ్‌ 
(పంజుూబీ దే గీత్స్‌, కర్తార్‌ సింహ 'షంషీర్‌ (జీ ఊందీ దునియా, గాంవూ6దా పంజాబ్‌, 
హరజీత్‌ సింహ (నైంరయునోం), షేర్‌ సింహ 'షేరో (బార్‌ దే డోల్సే మొదలైనవారి కృషీ కూడ 
(ప్రశంసనీయమైనది. డా॥ యస్‌. యస్‌. రంధావా శాస్త్రీయ పద్దతిలో జానపద సాహిత్యమును 
సంగ్రహించి దానినొక విశిష్ట క్రమమున ప్రకటించి మన కందించుచున్నారు. వారు ప్రకటించిన 
ప్రీత్‌ కహానియా౮, “పంజాబీ లోక్‌గీత్‌', 'కుల్టూ దే లోక్‌గీత్‌, 'కాంగ్లా', 'హరియాణ్‌ దే లోక్‌ 
గీత్‌' మొదలైనవి మిగుల ఉత్తమ సంపుటములు.” 


3. కాశ్మీరీ ; జమ్మూలో వీరగాథలను ' బారన్స్‌' (828౯2౧8) అందురు. ఇవి పంజాబీ ' వార్స్‌! 
వంటివే. కాళ్మీరీ భాషలో 14వ శతాబ్దమునాటికి అజ్ఞాత కర్పకములై జనుల ముఖిముల 
నుండి పరంపరగా సజీవములై వచ్చుచున్న గేయములు పెక్కులున్నవి. గృహ జానపద 
గేయములు, పెండ్లి పాటలు, మరణ గేయములు, కోతల పాటలు, గొల్లల పాటలు మున్నగు అనేక 
విధములైన గేయములున్నదవి. 


4. బెంగాలీ : క్రీ.శ. 16,17 శతాబ్దములలో వంగ సాహిత్యమున వీరగాథలు పెక్కు వెలువడినవి. 
ఇవన్నియు చారిత్రక వస్తు సంబంధము గలిగి, హృద్యమైన కవితాశోభతో నొప్పారుచుండును. 
వీనిలో అతి సుందరమైన 'చౌదరీర్‌ లడాయి' తూర్పు వంగదేశమునందలి మైమన్‌ సింగ్‌ జిల్లాలో 
రచింపబడినది. ఇది మన బొబ్బిలికథను పోలియుండు మనోహరమైన యుద్దవీరూథ. 17వ 
శతాబ్దములో నుత్తర వంగ దేశమున ' రాజా గోపీచంద్రు' (గోవింద చంద్రు) నకు సంబంధించిన 
జానపద రచనలు పెక్కు గలవు. వీనిలో బౌద్దమత ప్రభావము గోచరించును. 


5. అస్పామీ : '“శ్రీళ. 7వ శతాబ్దియందు అస్సామున పర్యటించిన చైనాయాత్రికుడు 
హ్యూన్‌త్సాంగు వ్రాసిన విశేషములను బట్టి చూడ ఆనాటికే అస్సామీయందు కొంత సారస్వతము 
ఉండెడిదని ద్యోతకమగుచున్నది. అనాడు ఈ ప్రాంతమును 'కామరూపము' అని 
వ్యవహరించెడివారు. చైనీయ వీరుడగు చిన్వాంగ్‌ షీ హ్మిన్‌ వీరకృత్యములను గుటీంచిన ఒక 


6. 4 82/44 (౮౧౧౬5201 1/0, [24421 గర(4౧4 ౪0. ౧౦౧౧, 1909, ౯.171. 
7. (శ్రీ/ గడీయారం రామక్నష్ణళర్శగారి అనువాదము, ఉత్తర భారత సాహిత్వములు, వుట 278. 


భారత భాషలు - వీరగాథలు కక్‌ 


గేయము అనాటి కామరూపమున ప్రజలలో వ్యాప్తి యందుండెననియు, ఆ వీరునికి చైనా 
చరిత్రయందు గల ప్రాముఖ్యమును తెలిసికొనగోరి కామరూపాధిపతియగు భాస్కరవర్మ తన్ను 
ప్రళ్నించెననియు హ్యూనిత్సాంగు పేర్కొనెను. విరివిగ ఈనాడును న్యాప్రియందున్న జూనపద 
సాహిత్యమున అత్యధిక భాగము ఆ పూర్వ యుగమునకు చెందినదియే అని తద్‌జ్ఞాల 
అభిప్రాయము.” 


అస్పాములో ఆకురాలు కాలములో వచ్చు 'మాఘ్‌ బిహు" అను పండుగలోను, వసంత 
కాలములోవచ్చు. ''బోహగ్‌ బిహు” అను పండుగలోను ఎన్నియో జూనపద గీతములు 
పాడబడుచున్నవి.” ఈ పండుగలు మన సంక్రాంతి పండుగ వంటివి. ఈ పండుగ దినములలో 
(ప్రజలు పాడిపంటల సమృద్దిలో తులతూగుచు నుల్టాసముగా పాటలు పాడుకొనుచుందురు. 


6. గుజరాతీ : గుజరాతునందలి అన్ని ప్రాంతములందును జానపద సాహిత్యము ప్రజూ 
జీవితమున చాల (ప్రముఖపాత్ర వహించినది. గుజరాతు గేయములును, కథలును పారంపర్యముగ 
వచ్చుచున్నవి. ఇప్పటికిని పసుల కాపరులు వీనిని పాడుచుందురు. 'గుజరీనో గర్పో' అను 
గొల్లభామ కథ గుజరాతులో మిక్కిలి ప్రసిద్ది కెక్కినది. 9 'గర్పో' అనగా గొబ్బి పాట. 


7. మరాఠీ ; మరాఠీ భాషలో వీరగాథను 'పోవాడా'(గింత&ర&) అందురు. ఈ పోవాడా 
అనునది 17వ శతాబ్దమున ఈ భాషలో వికసించిన వీరతాస్పోరక సాహిత్యము. అప్షల్‌ ఖానును 
వధించిన శివాజీ వీరకృత్యమును వస్తువుగ గ్రహించి అగ్నిదాస్‌ అను కవి 1659లో రచించిన 
వీరగాథ ఈ పోవాడాలలో మొదటిది. ' తులసీదాస్‌, అనంత ఫూందీ, ప్రభాకర్‌' మొదలగు కవులు 
పీష్యాలను గుటీంచి ఇట్టి పోవాడా లనేకములు రచించిరి. జానపదకవులే కాక శిష్టకవులును 
వీరగాథారచనకు కడంగుట మహారా సుల సుకృతము! 


*“గి౧8గ 1౧౦గ 0090046 10048! ౧౦6౪, *1౧౦0 ౪68 1౧6 2౮100౧ ౮ |౧౧౮గ౫౪౦౧2౦16 
1041414169, 16౧0౪౧66 ౧౦౪15 2౧౮ 0&146 6100696 ౧8౪6 8180 00గ౧౦౪6౭6 04112668 
“౧00౧ &16 ౧౦౧౮౬౯ ౭౧ 1064). 58080 8%806, 50401 ౧౧౫౦౧౬8౧ ౧8౧౧౦ 
88200౧10, గిడగొ యగ! &|౧9 ౧౬గ౦౩ ౪1౧16) ౧6౪6 18/ 10 ౧౧౦౮౮౫6 & గొడం108! 6%66 0౧ 
0 గొడిక5ం63. సీశీడగ/ 0 161? 80౧06 ౧౪6 066౧ 08౧6౮ 10గ) 0౧6 0౦౧6౧4100౧ 10 
&గ౧౦౧౧60/11/ క£గంగం 4౧9 ౧౦౪ 06100 గొడరం 6/ ౧9962100 80౧0146 10 ౦౦166 6గ) 


2౧6 ౧గ౧| (6గ..] 


8. విజ్ఞాన నర్వన్దుము, ఆరు సంవుటమ్మ, వుట 298. 

9 54, “12706 [5 జలం04! 2గ౧4 ల 804 రంగం ౧ గకగో, ర్వా 5400427 కినజడం, 
4224 4౧లవగ, ౮౫||, 1964. 

20. 54, [1422 గంటా 10. ౫1/00. 1889, ౯.242. 

12. తాం ఏ0, ౮ 27216 ౮ గేదాందగా 214 120007. నంగ. 0/400///, గ0.48 
రిజల॥లిల (౧-7 1963, ౯.9. 
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ఈ శ్రీందివి మరాఠీ సాహిత్యమందలి కొన్ని ప్రశస్త వీరగాథలు: 


. (1) ఛత్రపతి శివాజీని బారంగజేబు ఢిల్లీకి ఆహ్వానించి మోసగించి బంధించూ, 
శివాజీ మిఠాయిగంపలో కూర్చుని తప్పించుకొని పోయిన గాథ. 


(2) సింహఘడ్‌ కోటను పట్టుకొనుటక్రై తానాజీ చేసిన 'ప్రాణత్యాగము. 
(3) _ప్రతాష్‌ఘడ్‌ యుద్దము - శివాజీ అఫ్‌జల్‌ ఖానును చంపుట 
(4) _బాజీప్రభు దేశ్‌పాండే శివాజీ విజయమున్దై చేసిన ప్రాణత్యాగము 
షయిస్తఖాన్‌ శివాజీ చేత (వేళ్ళు నజకబడి పాటీపోయిన కథ 


శా 
షా 


| 
6) శంభాజీ కథ ( శివాజీ పెద్ద కొడుకు) 

) రాజారాం కథ ( శివాజీ చిన్న కొడుకు) 

) 'ధనాజీ జాధవ్‌' - 'సంతాజీ ఘోర్‌ పాడే! కథలు. వీరిద్దజును గొప్ప మరాఠీ 
సర్దారులు. వీరి పేరు చెప్పిన చాలు, మొగల్‌ గుజ్ణములు నీళ్ళు శ్రోగెడివి 
కావట! 

(9) బాజీరావు పేష్వా కథ - ఈతడు 'మస్తాని అను ముస్త్టిమీయువతిని 
(ప్రేమించెను. ఆమెను పూనాకు తెచ్చెను. వీరిద్దటీ పైనను అసంఖ్యాకముగా 
పాటలు గాథలు వ్యాపించినవి. 

(10) బాజీరావు సోదరుడగు ' ధిమాజీ అప్ప” బసీన్‌ దుర్గమును పట్టుకొనిన కథ 

(11) పానిపట్టు యుద్రముపై పోవాడా 

(12) మాధవరావ్‌ పీష్వా శ్రీ. + 1715లో నిజాముతో చేసిన 'ఖర్జా' యుద్దము పై 
పోవాడా. 

పై పోవాడాలలో (1) నుండి (8) వజకును గల వానిని శివాజీపైగల వీరగాథావృత్తము 

(8486-0016 0 89[1/4|1)గా భావింపనగును. క్రీ.శ. 1857లో ప్రథమ స్వాతంత్ర్య 
సంగ్రామమునకు నడపిన రూన్సీ లక్ష్మీబాయి, నానా సాహెబ్‌, తాంత్యా తోపేలపై పెక్కు 
పోవాడాలు పుట్టినవి. 

వీరగాథా సంపదలో భారతదేశమున రాజస్ట్రాన్‌ ప్రథమ స్టానమును, ఆంధ్ర 

మహారాష్ట్రములు ద్వితీయ స్థానమును ఆ|క్రమించునని చెప్పవచ్చును. వీని తరువాత చెప్పదగినది 
పంజాబు. గోవాలో వ్యాప్తీయందున్న మరాఠీ మాండలికమగు కొంకణిభాషలో గూడ 
వీరగాథలున్నవి. 


భారత భొషలు - వీరగాథలు 16? 


8. కొంకణి భాష (గోవా) ౩ గోవాలో ఉత్తమ్రేణికి చెందిన జానపద సాహిత్యమున్నది'. 
ఇక్కడ కలవారికి లేనివారికి మధ్య భేద మెక్కువుగా నుండకపోవుటచే, ప్రజలందటీలోను 
ఆత్మగౌరవము చిత్తస్టైర్యము హెచ్చు. దేశములోని ఇతర ప్రాంతములలోవలె ఇట జానపద 
సాహిత్యము కేవలము నిరక్షరాస్యులకు సంబంధించిన సాహిత్యముగా మాత్రమే లేదు. చదువ 
నేర్చినవారు కూడ ఈ జానపద సాహిత్యముపై విశేషాదరమును చూపుచున్నారు. 


గోవాలో వ్యావహారిక భాష 'కొంకణి', ఇది మరాఠీ మాండలికమని ఖాత్రీ పండితుడు 
నిరూపించియున్నాడు. కాని ఈ భాషలో గ్రంథస్థమైన సాహిత్యమేమియు లీదు. గోవాలో 
సామాన్యప్రజ లందణును కొంకణియే వాడుదురు. ఇందులోనే అపారమైన జానపద 
సాహిత్యమున్నది. పట్టుణ'ప్రాంతములందు. క్రెస్తవులలో ఉన్నత వర్గములవారు మాత్రము 
పోర్చుగీసు భాష నుపయోగింతురు. అట్లే హిందువులలో ఉన్నత వర్గములవారు మరాఠీ భాష 
నుపయోగింతురు. పల్లెలలో సామాన్యజను లందటును కొంకణి భాషనే వ్యవహరించుచున్నారు. 


గోవా జానపద కవిత్వములో షల్లెపాటలు, వీరగాథలు - రెండును గలవు. గోవా 
'ప్రజలకెన్నియో తరములుగా రాజకీయ వైతన్య ముదయించలేదు. కాని వారిని నిద్రమండి 
మేల్కొల్పినది రాణేల తిరుగుబాటు. ఈ తిరుగుబాటు అనేక పర్యాయములు జరగినది. 
సావంతవాడి రాజు, 'సత్తర్‌' అనెడి అటువది గ్రామముల ఒక పరగణాను పోర్చుగీసువారికి 
అప్పగించినాడు. దానిని వారాక్రమించుకొనిన మొదటి అర్దశతాద్దీలోనే ఈ పరగణాలోని 
రైతులు, వారి పాళ్గాం(డైన రాణేల నాయకత్వముతో పోర్చుగీసువారిని పదునాల్లుసార్లు ఎదిరించి, 
మజల స్వాతం త్ర్యమును సంపాదించుకొనినారు. వారి '్రతిఘటనలో ఆఖరుది 1912లో 
జరగినది. పోర్చుగీసు ప్రభుత్వము చేయు ఆర్దికమైన దోపిడి విధానమునకును, పొరసత్వముల 
నణచివేయు పద్రతికిని ప్రతికూలముగా రాణేల తిరుగుబాట్టు జరగినవి. ఈ తిరుగుబాట్లుపై 
ఎన్నియో వీరగాథ లుత్పన్నములైనవి. ఇందు క్రీ.శ. 1854లో పోర్చుగీసు ప్రభుత్వము నెదిరించి 
తన కోరికలు సాధించుకొనిన 'దీఫురాణో రైర్య సాహసములను కీర్తించు నీ క్రింది వీరగీతము 
(84118611౧0) మిక్కిలి ప్రసీద్రమైనది: 

అరవై డెట్బై గ్రామాలలో ఎవరు వీరుడు భలీ? 

అరవై డెల్స్పై గ్రామాలలో దివురాణే ఇల! 

రాణీల కులంలో దిపురాణే వీరుడు! 

అతడు మూడు వందల అరవై మంది తుపాకి సపాయీాలను కూర్చుకున్నాడు 


/2. చూ.శ్రీ/ వివాయక్‌ నదాశిర్‌ నుఖీకణ్‌ కర్‌ వ్యానము, '“జున జీవన దర్పణాలు : గోవా దొనపద 
గేయాలు”. భారతి, వలి 965. 
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ఆ మూడు నందల అరవై మందితోనే సొందీ కోటను లగ్గ పట్టాడు 
అరవై డెబ్బై గ్రామాలలో ఎవరు వీరుడు భళీ? 

తెల్ల సోల్టర్డు భయ భీతులై కాలికి బుద్ది చెప్పారు 

తెల్ల సోల్డర్లు వగరుస్తూ పరిగెత్తారు 

సరిగెత్తి తము పసడనలలో పోయి పడ్డారు 

అరదై డెట్సై గ్రామాలలో ఎవరు వీరుడు భళీ 13 


గోవాప్రజలను ఉత్తేజితులను చేయు మటీయొక సంఘటన మునిసిపల్‌ పార్లమెంటు 
ఎన్నికలు. ఈ ఎన్నికలలో గోవాప్రభుత్వము, ్రభుత్వమున కనుకూలమగు అభ్యిర్టినో, 
మటీయొకరినో సమర్దించుట పరిపాటి. ఏబది సంవత్సరముల క్రిందట గవర్నర్‌ 'గాల్‌హార్టో! 
పరిపాలనలో జరగిన అట్టి సంఘటనను వరించెడి వీరగీతమొకటి గోవాలో ప్రచారమున నున్నది. 


గోవా జానపద సాహిత్యమున అపూర్వముగా ప్రతిధ్వనించిన గొప్ప రాజకీయ 
సంఘటన 1910లో పోర్చుగల్‌ రిపబ్లిక్‌ అగుట. గోవాప్రజలు రిపబ్లీకకు మహోన్నతో 
త్సాహముతో స్వాగతమును పలికిరి. దీనిపై వీరగీతములు ఫుట్టినవి. గోవాలో నిట్న 
బయలుదేరిన గేయములన్నియును లఘు వీరగాథలే (8&||&611౧0౪) కాని ద్వీర్ణవీరగాథలు కావు. 


ద్రావిడ భాషలు- వీరగాథలు 


భాషావిషయమున మాత్రమే కాక, సాహిత్య విషయమునను ద్రావిడభాషలలో సామ్య 
సొన్నిహిత్యములు హెచ్చుగా నున్నవి. జానపద సాహిత్య విషయమున ఈ సాన్నిహిత్యము 
మటింత స్పష్టముగా గోచరించును. తమిళము, తెలుగు, కన్నడ భాషలలో వీరూథల 
వినిమయము. కాననగును. తెలుగున పుట్టిన చిన్నమ్మకథ కన్నడమున ప్రవేశించినది. 
కన్నడమున మొదట ఫుట్టిన కుమార రాముని కథ తెలుగున ప్రవేశించినది. దేశింగురాజు కథ, 
నల్టతంగాళ్‌ కథలు తమిళము నుండి తెలుగు వీరగాథలలోనికి చేరినవి. రంగమ్మ కథ వంటి 


3... సాఠ్‌ నత్తర్‌ గొంవా మదిం కోణ వీర బలీ? 
సాఠ్‌ నత్తర్‌ గాంవా మదిం దివు రాణో బళీ? 
రాణ్యాంచ్యా కుళలాముదిం దివు రాణో బళీ? 
లేణోం మోళావలళీ తినలేం సార్‌ నలీ 
తినళేం సాఠ్‌ నలీ మేళ వ్రూన ఘేతలేం సాంటేర్‌ కోట్‌ 
సాఠ్‌ నత్తర్‌ గౌయా మదిం కోణ నీర బళీ? 
వణబేవే పాఖలే రూలే భయ భీత 
వలళాలే సాంఖళే వీ మాలతీ లార వాంలా. - భారతి, జూలై [965, వుట 63. 
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తెలుగు వీరగాథలు యథాతథముగా తమిళదేశమున పాడబడుచున్నవి. అట్లే తెలుగున స్త్రీల 
పాటలలో దేవతాస్తుతి పరములైన కొన్ని తమిళ పాటలు యథాతథముగా పాడబడుచున్నవి. 
నందిరాజు చలపతిరావుగారు సేకరించి ప్రకటించిన (స్త్రీలపాటలలో కన్నడ పాటలు (“ఉడిపి 
కృష్ణుని పాటి”, 'గోపికాస్తీల జలక్రీడలు' వంటివి) కూడ నున్నవి. ఇవి తెలుగు ముత్తైదువులు 
పాడునట్టేవే. ఇట్టి జానపద గేయముల వినిమయము ఈ మూడు భాషలలోను చాల హెచ్చుగ 
నున్నది. ఈ వినిమయము సరిహద్దు మండలములలో మజింత ఎక్కువగా నున్నది. అనంతపుర 
మండలమున తెలుగు- కన్నడముల వినిమయము, చిత్తూరు మండలమున తెలుగు - 
తమిళముల వినిమయము కాననగును. ఇట్టు ఒక భాషనుండి మటీయొక భాషలోనికి 
(ప్రవేశించిన వీరగాథలు ఎరవు తెచ్చుకొన్నట్టుగా నుండక సహజత్వము నొందుట ద్రావిడభాషల 
సాన్నిహిత్యమునకు మజీయొక నిదర్శనము. దేశింగురాజు కథ, నల్లతంగాళ్‌ కథ తమిళులకు 
సంబంధించినవని ఏ ఆం(ధ్రుడు భావించుచున్నాడు? బొబ్బిలి కథ, లత్మమ్మ కథల వలెనే వీనిని 
కూడ ఆం(ధ్ర జానపదులు తమ గాథలుగానే విని రసానుభూతిని పొందుచున్నారు. అళ్లే కుమార 
రాముని కథను కూడ ఆంధ్రులు స్వీయ వీర్గాథగానే పరిగ్రహించి పులకించుచున్నారు. శ్రైవమత 
వ్యాస్తీవలన ఈ మూడు ద్రావిడభాషల సాన్నిహిత్యము మటింత హెచ్చినది. సీరియాళుని కథ 
పాల్కురికి సోమనాథుని కాలమునకు ముందే ఈ ద్రావిడభాష లన్నింటను మాటు 
(మైోగుచున్న వీరగాథ! 


1. తమిళము : భారతదేశమున గల జీవద్భాషలలో అతి ప్రాచీనమైన సాహిత్య సంపద గల 
భాష తమిళభాష ఒక్కటే! క్రీ.పూ. నుండియు ఈ భాషలో సాహిత్యమున్నది. ఇందలి 'సంగం 
యుగము" క్రీ.పూ. 6వ శతాబ్దమునకు చెందినదని పండితుల భావన. రామాయణ మహాభారత 
కథ లెన్నియో ఈ సంగం సాహిత్యమున గలవు. ఇవి నేటికిని ప్రజలలో మౌఖిక సంప్రదాయమున 
నిలిచి యున్నవి. క్రీ.శ. ఒకటవ శతాబ్దమునకు చెందిన ' సిలప్పదికారమ్‌' అను కావ్యమున ' కల్లికి' 
అను వీరవనిత గాథ యున్నది. ఇది యిప్పటికిని ప్రజలలో పాటల రూపమున నిలిచి యున్నది. 

(క్రీశ. 4-5 శతాబ్దముల నాటికి తమిళ దేశమున. శైవ మతము విశేషన్యాప్తి 
యందున్నది. ఈ మతములోని కొందు భక్తులు అద్భుత త్యాగములను బేసి భక్తీ వీరమును 
ప్రదర్శించిరి. ఇట్టి భక్తులలో అటువది ముగ్గురి కథలు ఆనాటి ప్రజలలో ఆబాలగోపాలము 
శ్రీర్తింపబడినవి. వీరిని 'అరువత్తు మూవరు వాయన్మార్లు' అందురు. ఈ అయువది ముగ్గురు 
భక్తుల ేర్రను మొల్టు మొదట తెల్పొనవాడు క్రీ.శ. 7వ శతాబ్దమునకు జొందిన "సుందర ముత్తు 
స్వామిగళ్‌. ఇతడు పది పద్యములలో ఈ అటువది ముగ్గురు భక్తుల నామములను తెల్సినాడు. 


4. తమిళ వీడూఠలమను గూర్చి తెల్పిన మిత్రులు (శ్రీ, ఎన్‌. నుబ్బరెడ్తీయార్‌ (శ్రీ, వోంకటేళ్టర 
విళ్టివిద్ధాలయ తమిళ భాషోమన్వానకులు) గారికీ కులొట్టుడు. 
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ఈ పద్య దశకమును 'తిరుత్తొండ త్తొహ్హై' అని పిలుతురు. ఇందు సుందర ముత్తుస్వామి తన 
పేరును, తన తల్లిదండ్రుల పేర్లను గూడ కలిపినాడు. ఈతని సమకాలికులు, పూర్వులు కూడ 
ఈ 'అరువత్తు మూవరు'లో నున్నారు. అందుచే ్రీ.ళ. 7వ శతాబ్దికి పూర్వమునుండియు 
శ్రైవభక్తుల కథలు తమిళదేశమున అశేష ఖ్యాతి నందియున్నవని విశదమగుచున్నది. 

క్రీ.+ 10వ శతాబ్దమునకు చెందిన 'నంబియాండార్‌ నంబి అను కవి, ఈ అరువత్తు 
మూవరు శైవభక్తులపై నూజు పద్యములతో నొక ప్రబంధమును రచించెను. దీని పేరు 
''తిరుత్తాండత్‌ తిరు అందాది''. ఇందు భక్తుల నామములు మామే కాక, వారిని గూర్చిన కథా 
వివరములును కొంతవటుకు గలవు. 


సుందర ముత్తుస్వామి, నంబియాండార్‌ల రచనల నాధారముగా జేసికొని క్రీ.శ. 12వ 
శతాబ్దమున ''సేక్‌జూర్‌ స్వామిగళ్‌' అను కవి "పెరియ పురాణమును రచించెను. ఇందు శైవ 
భక్తుల కథలు విపులముగా వర్ణింపబడినవి. ఈ కథలన్నియును ప్రజావ్యవహారమున నున్నట్టివే! 


తమిళమున వీరగాథలకు (ప్రత్యేకముగా నామము లేదు. వీనిని జానపద గేయములతో 
కలిపి 'నాట్టు పాడగల్‌ళ్‌ (= పల్లెపాటలు) అని వ్యవహరించుటయే పరిపాటి. ఆధునిక 
విమర్శకులు కొందజటు వీరగాథలను ప్రత్యేకముగా సూచించుటకు 'కదై పొది పాడల్‌ళ్‌ 
(=కథ పొదిగిన పాటలు) అని వ్యవహరించుచున్నారు. 


తమిళమున నాయకరాజుల కాలమున (17వ శతాబ్దము) వీరగాథలు విశేషముగా 
విజృంభించినవి. తెలుగు వీరగూథల నామముల చివర 'కథ' అను శబ్దమున్నట్లే, తమిళమున 
“కదై' అను శబ్దము ప్రతి వీరగాథ పేరునకు చివర విధిగా నుండి తీరును. 'దేశింగురాజన్‌ కదై, 
ఊమత్తురైగ్‌ - కల్టబొమ్మన్‌ కదై, నల్లతంగాళ్‌కదై' మొదలగునవి. ఇట్టి చారిత్రక, సాంఘిక గాథలే 
కాక్క తమిళమున పౌరాణిక గాథలును హెచ్చుగా గలవు. ' వీరాబిమన్యు కదై, పాండవ వనవాసం 
కదై, నలమహారాజు కదై, అల్లీ-అర్జున కదై' మొదలగునవి ఇట్టివి. (ఇవన్నియును తెలుగులో 
గూడ కలవు). 

తమిళదేశమున 'తొట్టి నాయిక్కర్‌' అను కులమువారు ప్రతి పల్లెలోను ఉందురు. 
వీరు ఆంధ్రులు. వీరు తెలుగు, తమిళ భాషలలో పాటలను వీరగాథలను పాడి వినిపించు 
చుందురు, 


2. మలయాళము : అన్ని భాషలవలెనే మలయాళము కూడ తొలుత పాటలతోడనే 
ప్రారంభమైనది. 'మామాంకం' మొదలైన గానములే ఈ భాషలో (ప్రాచీన కృతులు. క్రీ.శ. 12,13 


/5.. “ఊముత్తురై అను వీరుడు కట్టబ్రహ్మన సోదరుడు. అన్నను మించిన టొడుడు. ఇతనిని మన 
బొబ్బిలి యుద్దములోని వెంగళరాయనిలో పోల్పవచ్చును. 
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శతాబ్బములవాటి వీరగాథలెన్నియో నేడు లభించుచున్నవి. ఉత్తర మలబార్‌లో 'ఆరోమల్‌ 
ఛేవకర్‌' (గగ! ౧౧౯812౧) గాథలు, దక్షిణ మలబార్‌లో 'ఛావెర్‌ (008౪97) గాథలు' 
ఎన్నదగినవి. ఉత్తర (ప్రాంతమున (ప్రసిద్దకెక్కిన తచ్చోలి కుటుంబ గాథలు 16వ శతాబ్దము 
నాటివి.1 మద్రాసు విశ్వవిద్యాలయమున మలయాళ శాఖాధ్యక్షులుగానున్న 'రెల్‌నత్‌ అచ్యుత 
మీనన్‌? (0161౧41 ఉయి/8 16౧0౧) గారు 1935లో, '32కిత0 ౮ 10గ) 181804&/ అను 
పేర కొన్ని వీరగాథా సంపుటములను వెలువరించిరి. 


3. కన్నడము. : భారతీయ సాహిత్యములలో సంస్కృత తమిళముల తరువాత ప్రాచీన 
తరమైనది కన్నడ సాహిత్యమే! దీని ప్రథమదళ వీరపురుషులను కీర్తించు శాసనములతో ప్రారంభ 


మగుచున్నది. వానిలోకెల్ల (ప్రాచీనతమమైనది క్రీ.శ. 450వ సంవత్సరమునకు చెందిన హల్మిడి 
శాసనము. 


క్రీ.శ. 7 వ శతాబ్దము నాటికి తమిళమున ప్రసిద్దికెక్కిన ' అరువత్తు మూవరు' శ్రైవభక్తుల 
కథలు కన్నడ దేశమున ప్రవేశించినవి. కన్నడ కవులు వీరిపై పురాణములు, కావ్యములు రచించిరి. 
క్రీ.ళ 1200 ప్రాంతమువాడైన హరిహరుడు “రఘటా కావ్యము*ను రచించినాడు. ఇందు 108 
రగడలలో 108 భక్తుల కథలున్నవి. ఇందు 'పురాతనర్‌' అను పేరుతో అరువత్తుమూవర 
కథలును గలిసియున్నవి. ఈ హరిహరుని మేనల్లుడు 'రాఘవాంకుడు'. ఇతడు షట్పదులలో 
పెక్కు కావ్యములను వ్రాసినాడు. భక్తులపైనను లౌకిక వ్యక్తుల పైనను పురాణములు వ్రాయుటలో 
నితడే (ప్రథముడు. పాల్కురికి సోమనకు ఇతడే మార్గదర్శియై యుండును. పాల్కురికి 
సోమనాథుని కాలమునాటికి ఈ శ్రైవభక్తుల కథలు తెలుగు దేశమున గూడ విశేషన్యాప్తి 
నందియున్నవి. 


కన్నడమున లభించుచున్న గ్రంథములలో 9వ శతాబ్దమునాటి ' కవిరాజ మార్గము' 
మొదటిది. ఇది ఛందో గ్రంథము. దీని రచయితయగు 'నృపతుంగుడు' కన్నడనాడులో చదువు 
సంధ్యలులేని ప్రజలు సహితము కవిత్వము నల్లగలరని తెల్పియున్నాడు. అనగా 9వ 
శలాబ్దమునాటికే కన్నడమున జూనపద సాహిత్యము విరివిగా కలదని తెలియుచున్నది. ఈతడు 
జానపద కవిత్వమును రెండు తెఆగులుగా విభజించివాడు: పురుషులు పాడు యతగానముల 


16. "....ల4 బాఖాంీం! 30 గో గణం! లజ? ౮ ౧/౧|| 240847 10 ౪4 0 
లిరాన్‌ ౮ 2120 ||| 4.0., 7౮ 000 తలా ౯ 4644 ౮ ఈ ఈ ౮ ౧4 రిలాగాజ/ 
దా7లాంం. 74/ గలటం ల గఉడజంంలు ౧7 ౯4400 యలరాలోడ్‌ 04 బగ౫4 ౫ లలా 
౧౦ గ్లారలాణయ ౧ 4నిళః! ౧4లో 74 ౫౯౯ రస (౮ 5044 114447 గ|్వు/ గో 
42464 రరణయా 1300 4 1700 4.0. 7౫ ఉగ్గ తడ గాం! బ్రాం జోరడ! 6౬ 
05 గండ ౮ ౯ యణం? గార ౮ ల గం తోం గరగ 0 04 
1604 ౧౫౫4ల...” ఎాలిగాం/ సోియాలలో, నింాదంాడ, [కటక ౮ గీరాల గీటు? 
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వంటి వానిని 'బెదండె' అనియు, స్త్రీలు పాడు శోభనగీతములవంటి పాటలను 'చత్తాణ' 
అనియు పేర్కొనినాడు. మహాకవి 'నేమిచంద' (్రీ.ళ. 1175) తన లీలావతీ ప్రబంధమున 
'ఒణకె హాడు' (౧694౧00 80౧0) అను పేర త్రిపద గీతములను రచించెను. ఈ కవి తన 
కాలమున వ్యాప్రీయందున్న జానపద ఛందస్సు ననుసరించి యుండును. 


తెలుగు, తమిళము లందు వలెనే కన్నడమున గూడ 'ఫోక్‌ సాంగ్స్‌ అను ఆంగ్ర 
శబ్దమునకు సమానార్థక శబ్దమున్నది కాని, 'బ్యాలెడ్స్‌' అను మాటకు సమానార్ధకము లేదు. 
“హళ్ళియహాడుగళు' (= పల్లె పాటలు) ' జుపద గీతెగళు' (=జూనపద గీతములు) అనునవి ' ఫోక్‌ 
సాంగ్స్‌'కు పర్యాయపదములు. “'గోవిన కథేహాడు? (=గోవు కథాగేయము) వంటి పేర్షనుబట్టి 
“కథే హాడు' అనునది కన్నడమున ' బ్యాలెడ్‌' పరముగా వాడవచ్చునని తెలియుచున్నది. కాని 
ఆధునికులు 'లావణి' అను పదమును ' బ్యాలెడ్‌' కు సమౌార్దకముగా వాడుచున్నారు. 

ఆధునిక కాలమున కన్నడ జానపద సాహిత్యముపై విశేష కృషి జరగుచున్నది. 
““కర.కృ.'” అను పరిశోధకుడు జానపద గేయములను వీరగాథలను బండ్రకెత్తిన మహాను 
భావుడు. (వీరు తెలుగులో నేదునూరి గంగాధరంగారిని పోలుదురు). కన్నడ కథాగేయములలో 
“గోవిన కథేహాడు' మిక్కిలి ప్రసిద్దికెక్కినది. దీనిని గూర్చి బెంగుళూరు విశ్వవిద్యాలయములో 
కన్నడ జానపద గేయములపై పరిశోధన చేసిన (శ్రీ, టి. కేశవభట్‌గారు ఈ క్రింది విధముగా 


'వ్రాయుచున్నారు: "106 12౧౧౦౮9 0&|&6-50గ0 1౧ గడగిగిడర& 1$ 0౪1౧౬ గ&106 114606, 
౧[౧004&01)౫/ 01 181 06౧164౧/, 810౧/ 0 & 00౪ ౪౧100 *89 1౧6 10 19 *ంగరం 0౫6౧ 10 & 
0౫6! 106౧ 1౧6 00౪ 19 04116901 “౧౮౧౫౬0౧ &౧౮ 16 1196 1$ "గీగుంరడ. ౧18 041146 
80 18 ౧౪౦1189౧66 00౧181౧9 400041 1368 ౪6౧368, 061 1౧6 0౧6 ! [6061466 1౧0గ) & 
గడగం60గ01 1౧ 506002 గడగిడ౧2 ౦00౧41౧౦ 227 ౪6౧68. ౧616 4౧9 ౦0౧6! 0811460, 
*౧100 &౧6 1౧6 810/6 0గ) ౧౪౧2౧౬౩, ౪1౧ 90గ6 ౧814౧1 3001&1 290603. 14! 
సడ. గెడ. గగ. ౧4౦ ౧౮౦119౧696 గ౧౧౫/ 041169 1౧ ౧1౩ 6611008 860% &8 “శగ౦|401 
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కన్నడమున నున్న ఈ 'గోవిన కథేహాడు' వలెనే తెలుగున 'గోవు పాట అను (స్త్రీల 
పాట కలదు. రెండింటి కథావస్తువును ఒక్కటే. ఈ గోవుపాట వంటిదే ఉత్తర హీందూ 
స్థానమున వ్యాపించిన '' వన దేవతలు?” అను పాట. ఆ పాటలో ఫులికి బదులు సింహమున్నది. 
ఇంతియ భేదము. కథాభాగ మంతయు దాక్షిణాత్య కథలలో వలెనే ఉన్నది. 


19వ శతాబ్దమున బయలుదేరిన కొన్ని ప్రసిద్ద కన్నడ వీరగాథలపై ౮.515181 
దొరగారు 116180 &గ౧466&౧/ లో ఐదు వ్యాసములను ప్రకటించిరి.1 '“రాబడి పన్ను, హళగలి 
/7. (శీ/ టి. కోవభటోూరు [965 జనవరి 3/వ తేదిని నాకు (వ్రాసిన లేశలోని భాగము. 


18. 54, [84447 శగట(44గ/, 005. ౮. 7 (1885), /(1866), ౫/7! (88/7), 
౧/10 ౧889, ౫4(1890. 
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బోయలు, సంగ్యా నేరము- మరణము, కిత్తూరు కోడలు చెన్నవ్వ '' - ఇత్యాది వీరగాథలు 
క్రిందటి శతాబ్దమున పుట్టి (హస్తి కెక్సినవి. క్రీ.శ. 1857లో జరగిన ప్రథమ స్వాతంత్ర్య 
సంగ్రామమునకు తరువాత, ఆథ్జ్టేయులు భారతీయుల దగ్గజనున్న ఆయుధములను 
వళపజుచుకొనుట కొక ప్రత్యేక చట్టుమును ్రవేశపెట్టిరి. దక్షిణ మహారాష్ట్రైమున హళగలి 
గ్రామమున నలుగురు బోయవీరులు ఈ చట్టుమును వ్యతిరేకించిరి. ''పూజూరి హనువు, బాల, 
జడగ, రామ'"* అనుపేర్గుగల ఈ నలుగురు బోయవీరులును తమ ఆయుధములను 
'ప్రభుత్వమున_ కిచ్చుట కంగీకరింపక, ధైర్యముగా పోరి, వీరస్వర్గ మలంకరించిరి. వీరిపై 
“హళగలి బోయలు' (116 86683 6 141&1898&%) అను పేర ఒక వీరగాథ ప్రజలలో వ్యాపించి 
ప్రసిద్ది కెక్కినది. 

1860 జూలై 31వ తేదిని బ్రిటిషు ప్రభుత్వము వారు చేసిన రాబడి పన్ను చట్టము (గీ6 
10. ౫0611) పై "|౧౦౦గ౧6 186 అను కథాగేయము వ్యాపించినది. 1889 లో ప్రకటింపబడిన 
““సంగ్యా నేరము - మరణము” (₹%8 0గ౧౫౭ &౧6 6681 ౦1 5&00)౧/&) బెల్గాం బిల్లాలో 
ప్రసిద్రికెక్సిన వీరగాథ. 1890 లో ప్రకటింపబడిన 'కిత్తూరు కోడలు చెన్నవ్వ' బెల్లాం జిల్లా, 
సంపగం తాలూకా, కిత్తూరు జమీందారీకి సంబంధించినది. చెన్నవ్వ, బ్రిటిషు ప్రభుత్వమువారు 
ప్రవేశపెట్టిన దత్తస్వీకార చట్టుము వలన నష్ట్రపడి, వారితో వీరోచితముగా పోరాడినది. 


తెలుగు వీరగాథ లెక్కువగా ద్విపదలలో వ్రాయబడినట్లే, కన్నడ వీరగాథలు త్రిపదలలో 
వ్రాయబడుచుండును. ఇట్టి ఛందమున నున్నవానిలో మైసూరు (ప్రాంతమున ' మదలింగన 
హోాడు' అను కథాగేయము మిక్కిలి వ్యాస్తీయందున్నది. మదలింగన నూతన వివాహితుడు. 
వధూవరు లిరువురును ఉల్లాసముతో నాక పర్వతము నెక్కుచుండిరి. వధువు ఒక పాత్రతో నీరు 
తెచ్చుచున్నది. యౌవన మదాతిరేకమున నడకలోని హొయలు హెచ్చినది. విలాసపు నడక 
ముదిరినది. పాత్రలోని నీరంతయు తొణికిసలాడి ఒలికిపోయినది. కొండపైకి చేరుసరికి 
మదలింగనకు దాహమయ్యెను. వధువు కడనున్న పాత్రలో నీరు లేదయ్యెను. దప్పీకతో బాధపడి 
మదలింగన ప్రాణములు విడిచెను. ఈ విషాదగాథ మైసూరు ప్రాంతమున ఇప్పుటికీని 
పాడబడుచున్నది. ఆతడు మరణించిన ఆ కొండచటియను వేడు 'మదలింగన కణివె' అని 


పీలుచుచున్నారు. 
మొత్తముపై భారతదేశమున రాజస్ట్రాన్‌, ఆం(ధ్రప్రదేళ, మహారాష్ట్ర, గోవా, పంజూబ్‌లలో 
('ప్రశస్తమయిన వీరగాథలు అసంఖ్యాకముగా లభించుచున్నవి. 


వనక నవు 


ఏడవ ప్రకరణము 
తెలుగులో వీరగాథలు 





ప్రపంచమున వివిధ దేశముల వీరగాథలను గూర్చియు, భారతదేశమున ఆర్య, (ద్రావిడ 
భాషలలోని వీరగాథలను గూర్చియు తెలిసికొంటిమి. ఇప్పుడు తెలుగు సాహిత్యములోని 
వీరగాథలను గూర్చి ముచ్చటింతము. తెలుగు శిష్ట సాహిత్యమున వీరగాథల ప్రసక్తిని, నేడు 
ఉపలబ్ద్బము లగుచున్న వీరగాథలను పరిశీలింతము. 


భరత ఖండమున వీరగాథా సంపదలో మాట తరువాత పేర్కొనదగినది ఆంధ్ర 
దేశమే! పొరాణికములు, చారిత్రకములు, సొంఘికములు - ఇత్యాది విభాగముల క్రిందకు వచ్చు 
వీరగాథలు తెలుగులో కోకొల్లలుగా నున్నవి. సంఖ్యాబలముననే కాక, ప్రాశస్త్య 'ప్రాచీనతలలో 
గూడ నివి వన్నెకెక్కినవి. క్రీ.శ. 12వ శతాబ్దమున పల్నాటి వీరకథా చక్రమును, 13వ శతాబ్దమున 
కాటమరాజు కథాచక్రమును విజ్బంభించినవి. 13వ శతాబ్దములో పరళురాముని కథలు, పల్నాటి 
వీరకథలు, జక్కుల కథలు తెనుగు గడ్డపై మాజు[మైగుచుండినవి! మన బొబ్బిలి యుద్ద కథ 
(ప్రపంచ వీరగాథాసాహిత్యమున (గ్రేళ్లపై లెక్కింపదగిన అత్యుత్తమ వీరగాథలలో ' కనిఫ్టికాధిస్టిత' 
మైనది! పాశ్చాత్య విమర్శకులు నిర్హరించిన వీరగాథా లక్షణముల నన్నింటిని పుణికి పుచ్చుకొన్న 
పరన్గు ప్రశస్తమైన వీరగాథ బొబ్బిలి యుద్దము! తెలుగు వీరగాథా సరస్వతీ మస్తకన్యస్త 
మణీమకుటమున నిది "కోహినూరు!!! 


తెలుగు సాహిత్యమున వీరగాథ లెక్కువగా నుండుటయే కాక, వీరగాథా చక్రములును, 
అత్యధికముగ నుండుట మటియొక విశేషము. తక్కిన భారత భాషలలో నిట్టి గాథాచక్రములు 
(88|&6-0/0168) విరివిగా కానరావు. వీరగాథలు పుష్కలముగా నున్న సాహిత్యములందే ఈ 
చ|క్రము లేర్పడుచుండును. పౌరాణికములలో పరశురాముని కథాచ|క్రము, వెలకంటి వీరుని 
కథాచ[క్రము; అస్పష్ట చారిత్రకములలో అంకమ్మ కథాచ[క్రము; చారిత్రకములలో పల్నాటి వీర 
కథాచక్రము, కాటమరాజు కథాచక్రము తెలుగు వీరగాథలలో మిక్కిలి ప్రసిద్రకెక్కినవి.! ఈ 
వీరగాథావృత్తములే కాక్క విడిగా నున్న వీరూథలలో బొబ్బిలి కథ, దేశింగురాజు కథ, 





/. నేరు వరిశీలించిరంతనటకు, వరవరాముని కథాచక్రమున ఎనిమిది వీడూథలు, అంకమ్మ కథాచక్రమున 
మూడు వీరూథలు, వల్నాటి వీరకథా చ(క్రమున ఇరువది నాలుగు వీరూథలు, కాటమరాజు కథా 
చ(క్రమున మువ్చది రెండు వీడూథలు, వెలకంటి వీరుని కథాచడ్రమున ఐదు వీడూథలు కలవని 


తెలియుచున్నది. 
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బాలనాగమ్మకథ, కాంభోజరాజు కథ, ముగ్గురు మరాఠీల కథ, పసలబాలుడు కథ, కొమార 
రాముడు కథ, గాంధారి కథ, బంగారు తిమ్మరాజు కథ, కామమ్మ కథ, లత్మమ్మ కథ, చిన్నమ్మ 
కథ, సన్యాసమ్మ కథ, తిరుపతమ్మ కథ, ఎటుకుల నాంచారి కథ, రావులమ్మ కథ, సర్వాయి 
పాపడు కథ, చిన్నపరెడ్డి కథ; (రాయలసీమలో) కుంటి మల్చారెడ్డి కథ, ఎలనాగిరెడ్డి కథ, 
నారసింహారెడ్డి కథ, పర్వతాల మల్లారెడ్డి కథ; (తెలంగాణములో -) కొమిరెల్లి మల్లన్న కథ, 
సదాశివరెడ్డి కథ, రాణీ శంకరమ్మ కథ, నల్ల సోమవా(ధర్రి కథ, కర్నూలు నవాబు కథ, రాజా 
రామేశ్వరరావు కథ, బల్లూరి కొండల్రాయుని కథ, మియాసాొబ్‌ కథ; విశాఖ మండలము నుండి 
బయలుదేరిన పదములు (అంగద రాయబాదము, లత్మణ మూర్చ, గంగా వివాహము, 
కుశలాయకము మొదలగునవి); గుంటూరు మండలము నుండి వెలువడిన జంగం కథలు 
(సిరియాళ మహారాజు చరిత్ర, భల్లాణ రాయని చరిత్ర, వామన విజయము, విరాటపర్వము 
మొదలగునవి) - ఇవన్నియును తెనుగు గడ్డపై తరతరముల నుండి పాతుకొనిపోయిన వీరగాథలు! 
తెలుగు గాలిలో శతధా మాటు(మోగిన వీరగాథలు! తెలుగువాని రక్తములో జీర్షించుకొనిపోయిన 
వీరగాథలు!! 


తెలుగు ళిష్ట సాహిత్యమున ఈ వీరగాథల (లేదా కనీసము జానపద గేయముల) ప్రసక్తిని 
గూర్చి తెలిసికొందము. (ప్రతి నాగరక సంఘమందును సాహిత్యము 'మార్ల- దేశి' అను రెండు 
పాయలుగా ప్రవహించుచుండును. ఒక సాహిత్యమున మౌర్గ భాగ మెంత యుండునో అంతకు 
సమముగను, కొన్నిపట్ల అధికముగను దేశి భాగ ముండును. కాని సాహిత్య చరిత్రకారు 
లందటును మార్గ సాహిత్య చరిత్రనే త్రవ్వి తలకెత్తుచున్నారు కాని, దేశి సాహిత్య చరిత్రను 
స్పృశించిన మనస్వి మందున్రైనను గానరాడు! సాహిత్యములో సగభాగము నాకక్రమించు దేశి 
సంపదమ విస్మరించుట విచారకరము. పుష్కలమైన ఈ సహజ సాహిత్యము ఆయా కాలముల 
లోని పండిత కవులపై తన (ప్రభావమును జూపక పోలేదు. బుద్దిమంతులగు మార్గకవులు 
కొందజు తమ కావ్యములలో నచ్చటచ్చట పాటల ప్రసక్తివి దెచ్చియున్నారు. దేశి కవితా 
రీతులందును, జానుతెనుగు పైనను అభిమానము గల శివకవులును; ప్రజాజీవితమును 
చిత్రించిన ్రీడాభిరామకర్తయు; శుకసప్తతి, హంసవింశతి - ఇత్యాది శృంగార దేశికథా 
కావ్యకర్తలును; దక్షిణాం(ధ్ర యుగపు కవులును ఈ జానపద కవితా (ప్రసక్తి వెక్కువగా దెచ్చిరి. 
దశకుమార చరిత్ర, కేయూరబాహు చరిత్ర, విక్రమార్శ చరిత్ర, సింహాసన ద్వాత్రింశిక, 
బహుళాళ్వ చరిత్ర - మున్నగు కథాకావ్య రచయితలు కూడ ఎడవెడ ఈ (్రసక్తిని కొంత 
తెచ్చియున్నారు. 

శివకవులలో (ప్రథముడును, నన్నయకు కొంచెము ఇంచుమించు సమకాలికుడును 
అగు నన్నెచోడుడు తన కుమారసంభవ కావ్యమున ఆం (ధ్రదేశములో చాళుక్యరాజులు దేశికవితను 
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పుట్టించి, తెనుగును నిలిపీరని ప్రశంసించి యున్నాడు.” అంతేకాక, ఇతడు దేశి - మార్గములు 
దేశీయ మగునట్టు రచన చేసిన తన కావ్యములో, పార్వతి తన బాల్యమున ఈశ్వరునిపై అంక 
మాలికలు పాడుచు గీతభేదముల రీతు లెటీగిననియు; ఉవిద లింపు మిగుల ఊయల పాటలు 
పాడిరనియు; వనపాల బాలికలు అభినవలీలతో ఆలతులు చేసే పాడిరనియు; వన్య కాంతలు 
జీటీక కల్చుత్రాగి గౌడుగీతములు పాడుచు ఆడిరనియు; శబర కామినులు రోకటి పాటలను 
పెక్కు రాగములతో రసోత్క్మటముగా పాడిరనియు; ఎటుకు వెలదులు వాణీధరుని గూర్చి వీనుల 
కీంపెసగునట్టు పొడీరనియు వ్రాసియున్నాడు.) దీనినిబట్టి నన్నెచోడుని కాలము నాటికిని ( క్రీ.శ 
1130 ప్రాంతము), అంతకు ఫపూర్వమును తెలుగులో 'అంక మాలికలు, ఊయల పాటలు, 
ఆలతులు, గౌడు గీతములు, రోకటి పాటలు, ఎటుకుల పాటలు” - ఇత్యాది గేయములు విశేష 
వ్యాప్త్రీయందున్నవని నిశ్చయముగా జెప్పవచ్చును. కాని ఇవన్నియును లఘురచనలును, 
భావాత్మకములును అగు శుద్ద గీతములే కాని; ద్వీర్సములును ఆఖ్యానాత్మకములును అగు 
గేయకథలుగా దోపవు. 'అంక మాలికలు' అనుపదమున 'మాలికా' శబ్దముండుటచే నివి 
కథనము చేయు ద్షీర్ర గేయములు కావచ్చునని డాక్టర్‌ ( శీ,పాద గోపాలక్నృష్ణమూర్తిగారు అభిప్రాయ 
పడుచున్నారు. (అంక = ఈశ్వరాంకితముగా బొప్పబడిన, మాలిక=సుద్తీర్ణ రచన). ఇవి 
రాగయుక్తము అనియు, ఆలతులు అభినయముతో గూడీన వనియు సందర్భమును బట్టి 


తెలియవచ్చుచున్నది. 


.. వీర్ణైవులకు గురుస్తానమగు పాల్కురికి సోమనాథ మహాకవి పలురకముల దేశికవితా 
ప్రశ్రీయలను పేర్కొని యున్నాడు. ఈతని కాలవిషయమున విమర్శకులలో ఏకాభిప్రాయము 
లేదు. క్రీ.శ. 1170-1220 అని కందుకూరి వీరేశలింగంగారును, 1160-1230 అని బండారు 
తమ్మయ్యగారును, 1190-1250 అని వేటూరి (ప్రభాకరశా స్త్రీగారును, 1290-1320 అని 
మల్లంపల్లి సోమశేఖరశర్మగారును అభి['ప్రాయపడుచున్నారు. ఇందు మల్లంపల్లివారు తప్పు, తక్కిన 
మువ్వురును ఇంచుమించుగ నాకే యభిప్రాయమును వెలిబుచ్చినారు. కాబట్టి ్రీ.ళ. 
1160-1240 పాల్కురికి సోమనాథుని కాలముగా గ్రహింపనగును. ఈ సోమనాథునకు 
పూర్వము శతాబ్దముల నుండియు శ్రైవభక్తులను గుటించిన కథోాగేయము అనేకములు (ప్రజలలో 
విశేషవ్యాప్తిలో నున్నవని నిస్సంశయముగా తెలియుచున్నది. ఈతడు తన బసవ పురాణమును 
పురాతన భక్తుల గీతార్థసమితియే మళ్ళకగా గైకొని రచించితినని చెప్పుకొనినాడు. ఈ కావ్యమున 
బసవని చరిత్రమును, అనేకములగు నితర (ప్రాక్తన భక్తుల చరిత్రల తోడను, బసవని సహచరులగు 





2. చూ. కుమూర నంభవము, వావిళ్ళివ్రతి, / -23. 
౨. అదే., 3-౩4, 4-89, 4-//2, 6-4, 6-4”, ర-శతీ. 
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మటి కొందటు సమకాలికుల చరిత్రల తోడను కలిప్కీ పూసలలో దారమువలె వర్ణించినాడు." 
ఈ శ్రైవ భక్తులందణును త్యాగవీరమును భక్తి వీరమును ప్రదర్శించిన మహానుభావులు కావున ఇవి 
యన్నియును వీరగా థలనజెల్టును. 


బసవేశ్వరుడు (క్రీశ. 1125-1168) వీర్షైవమును స్థాపించిన తరువాతనే తెలుగులో 
వీరగాథలు వెలసెనని కొంద తలంపు. ఇది సరికాదు. క్రీ.శ. 4,5 శతాబ్దములనాటికే శైవము 
తమిళ దేశమున విశేషవ్యాస్తి యందున్నది. 7వ శతాబ్దమునాటికి ఈ మతమున భక్త్యావేశము 
(ప్రదర్శించిన మహాత్ముల కథలు ఆటువది మూడు ( ఆరువత్తు మూవరు నాయన్మార్ల కథలు) 
ప్రజలలో బహుళ ప్రచారము నందియున్నవి. ఈ భిక్తులందణును బసవేశ్వరునికన్న 
('ప్రాచీనులనుట విదితము. పాల్కురికి సోమనాథుని బసవ పురాణ, పండితారాధ్య చరిత్రలలోని 
కథలలో నెక్కువ భాగము ఈ అజువది ముగ్గురు భక్తుల కథలలోనివే. అనగా ఈ కథలు నాడు 
తమిళ దేశమునకే కాక, యావద్దశ్షీణ దేశమునకు సుపరిచితములని తెలియుచున్నది. ఈ (ప్రాచీన 
కథలు తమిళమున నుద్భవించి, అచ్చటినుండి కర్ణాట దేశమునకును, ఆ కర్ణాటమునుండి 
శివకవుల మూలమున తెలుగులో నికిని ప్రవేశించినట్నన్నవి. పాల్కు లిరికి సోమనాథుని కాలమున 
సిరియాళుని కథ తెలుగు దేశమున పాటగా, పద్యకావ్యముగా, గద్యకావ్యముగా, యతగానముగా, 
నాటకముగా, వీరగాథగా, (స్త్రీల రోకటిపాటగా ఊరూరను సాడబడుచున్నదని తెలియు 
చున్నది. 


కరమర్థి నూరూర సిరియాలు చరిత 
మేటియ్రై చను భక్త కూటువలందు. 
బాటలుగొం గట్టి పాడెడువారుం, 
బ్రస్తుతోక్తుల గద్య పద్య కావ్యముల 
విస్తారముగం జేసి వినుతించువారుం 
వటుగొక సాంగ భాషాంగ శ్రీయాంగ 
పటు నాటకంబుల నటీయించువారు, 
మును నూొడి వీరు వారన నేల కూడి 





4. ఆకలయక లింగ రహన్య నీద్దాంత, నకల వేద వురాణ నమ్ముతంటైన 
యాతత నకల వురాతు భ్త, గీత్సార నమతియ్‌ మొలక గాంగ 
బూరితంలై యొన్సు వ్రూసలలోన, దారం శ్రీయ మురొలున భ్తో విలతి 
చరితల లోనల నంధ్విబ్త బనవు చరిలమే నృర్థింతు నత్య్ర)తి యనంగ 
- బనవ వురాణము, వావిళ్ళ వతి, వ్రుట- 9. 
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కనులగొన తోళ్ళ రో డళ్లం బాడెదరు 
అనుమొన మొక్కింతయును లేదు దీనికి, * 


దీనినిబట్టి క్రీ. 12వ శతాబ్దినాటికి సిరియాలుని వీరగాథ ఆం'(ధ్రదేశమున మిక్కిలి 
(ప్రచారమున నున్నదని విశదమగుచున్నది. ఇది చారిత్రక వీరగాథ. శ్రీశ 7వ శతాబ్దమున 
కాంచీపురమున జరగిన కథ. సిరియాళుని తండ్రియగు ' ' చిటుతొండడు సు ప్రసిద్ధ శివభక్తుడు. 
దభ భక్తుడని కూడ ఇతనికి పేరు. ఇతడు ఒక చోళరాజు సేనానాయకుడు. ఇతడు పళ్ళిమ 
చాళుక్యుల రాజధాని అయిన వాతాపీ ( బాదామి) దుర్గమును పట్టుకొని దాని రాజును (రెండవ 
పులకేశిని) తన రాజున కొప్పజ్బ్పోనాడు. ఇతని కొడుకు సిరియాలుడు ((క్రీలాలు డనియు 
పేరున్నది). చిలుతొండడు శివుని కోరిక చొప్పున కొడుకును చంపి అతని మాంసము 
నారగింపు చేసినాడు. దానికి మెచ్చి శివుడు సిరియాలుని ((శ్రీలాలుని) (బ్రతికించినాడు.!* 


పై చారిత్రక సంఘటనను బట్టి రెండవ పులకేశి కాలమున చిణుతొండడు కలడని 
(క్రీశ 7వ శతాబ్దము) నిస్సందేహముగా తెలియుచున్నది. ఇతడు జ్ఞాన సంబందర్‌కు 
సమకాలికుడనియు చెప్పుచున్నారు. చిజుతాండని స్వగ్రామము తంజావూరు జిల్లా నన్నిలం 
తాలూకా ' తిరుచ్చెంగాట్టుంగుడి'. ఈ గ్రామములో సిరాలదేవుని మండపమున్నది. చిటుతాండ 
నంబి సిరాలదేవుని భక్తుడని ఒక శాసనములో చెప్పబడినది.” చిటుతొండడు తన ఫు్రునకీ 
దేవుని పేరుపెట్టి యుండును. చిజటుతొండని విగ్రహము తంజావూరులో (ప్రతిస్టింపబడినది. 


ప్రాచీన కాలమున తమిళ కర్ణాచాం'ధ్ర భాషలకు నేడున్నంత భేదము లేదు. ఇచ్చి 
పుచ్చుకొను వ్యవహారము నాడెక్కువగా నుండెడిది. అందుచే నొక దేశమున పుట్టిన కథ అతి 
త్వరలో తక్కిన దేశములకు వ్యాపీంచెడిది. 7 వ శతాబ్బమున తమిళ దేశమున పుట్టిన సీరియాలుని 
కథ అనతి కాలముననే కర్ణాటాంధ్రములకు ప్రాకీయుండును. అట్టే తెలుగు దేశమున (కల్యాణ 
కటకమున) జరగిన ' జొమ్మయ్య కథ' కర్ణాటకమున వ్యాపించినది. ఇతడాం(ధ్రుడగుట చేతనే 
“తెలుగు జొమ్మయ్యః'' అని విశేషణ పూర్వపద సహితముగా ప్రయోగింపబడినది. ఇట్లు తమిళ 
దేశమున 4,5 శతాబ్బములనుండి 7,8 శతాబ్బముల వణకు బయలుదేరిన భక్తవీరుల గాథలన్నియు 
మౌఖిక ప్రసరణమున అచిరకాలముననే కర్ణాచాం(ధ్రములకు విస్తరించినవి. వీనిని నాటి ప్రజలు 
పాటలుగా పొడుకొనెడివారు. ఈ (ప్రజల పాటలకథల నాధారముగా జేసికొనియే తమిళమున 
“పెరియ పురాణము, కన్నడమున 'శివగణద రగళా, 'అరువత్తు మూవరు పురాతన చరిత్రై, 
“బసవ పురాణము, సంస్కృతమున 'హాలాస్య మావాత్యము', 'శివభక్త మాహాత్యము', 
ఈ. బనవ వురాణము, వేటూరి వరివ్యుతము, వుట 4/24. 


6. డాక్టరు చిలుకూరి నారాయణరావుగారు, ల ల వీతిక వుటలు 393, 394. 
7. దక్షణ హిందూదేళశాననములు, 2-/72. 
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తెలుగున ' బసవపురాణ' 'పండితరాధ్య చరిత్రలు” వెలసినవి. ఈ గ్రంథములలో పేర్కొనబడిన 
కథలు కాక్క ప్రాచీన తమిళ శిలాశాసనములలోను, తామ్ర శాసనములలోను 87 మంది శివభక్తుల 
పేర్లు కానవచ్చుచున్నవి. 

తమిళమున నున్న అరువత్తు మూవరు నాయన్మార్ల కథలన్నియు యథాతథముగా 
కర్ణాచాం[ద్రము లందు (్రవేశింపలేదు. కొన్ని కథలు మార్పు చెందినవి. మటికొన్ని కథలు 
క్రొత్తగా (ప్రవేశించినవి. తెలుగు బసవపు రాణమును బట్టి కన్నడమున భీమకవి క్రీ.శ. 1369లో 
బసవ పురాణమును రచించెను. కాని సోమనాథుడు చెప్పని క్రొత్త కథలు మజికొన్ని అందు 
ప్రవేశించినవి. కావున తమిళమున నున్న అరువదిముగ్గురు శివభక్తుల కథలే తక్కిన 
దేశములందును వ్యాప్టియందున్నవని తలపరాదు. (ప్రతి దేశమునకును (ప్రత్యేకములైన కొన్ని 
శ్రైవకథలున్నవి. కాని మొత్తముమీద మూడు దేశములకును సమానమైన కథలు ఎక్కువ 
కలవనుట మాత్రము సత్యము. 

పాల్కురికి సోమనాథుడు తన బసవ పురాణములో శివభక్తుల కథలు మొత్తము 92 
పేర్కొన్నాడు. ఇందు బసవేశ్వరుని సమకాలికుల కథలు 15మాత్రమే. తక్కినవన్నియు 
బసవేశ్వరునికన్న (ప్రాచీనతరములైనవే. ఇందు కొన్ని కథలను బసవేశ్వరుడదే భ్తోతో వినినట్ను 
చెప్పబడినది. (ఉదా: శంకరదాసి కథను మడివాలు మాచయ్యగారు చెప్పగా బసవడు శ్రద్దగా 
ఆలకించెను). దీనినిబట్టి నన్నయకు బూర్వమందే. ఈ కథలన్నియు. తమిళ 
కర్ణాటాంధ్రములలో వ్యాప్తియందున్నవని తెలియుచున్నది. తెలుగు వీరూథల నామములకు 
సహజముగా నంత్యమున నుండు ' కథ' అను శబ్దమును పాల్కురికి సోమవాథుడు తన శ్రైవభక్తుల 
కథలన్నింటికిని ప్రయోగించుట. గమనవింపదగ్గది. ఇవన్నియు సోమనాథునికి పూర్వము 
ముండియు, మౌఖిక సం('ప్రదాయమున నున్న వీరూథలనుట కిది కూడ నిదర్శనము కాదలదు. 
అట్లే పండితారాధ్య చరిత్రలో ఇట్టి కథలు 26 ఉన్నవి. (ఇందు కొన్ని బసవ పురాణములో 
చెప్పినవే మఆల చెప్పబడినవి). బసవపు రాణమున తృతీయాశ్వాసమున తెలుపబడిన వాద్య 
విశేషములలో ' కిన్నర వీణ”, 'జనక' అనునవి గమవింపదగినవి. ఇవి జానపద వాద్యవికేషములు. 
కీన్నరవీణ తెలంగాణమున మిక్కిలి ప్రపిద్రికిక్కిన జానపద వాద్యము. దీనిని 'మెట్లు కిన్నెర' 
అందురు. (మియాసాబ్‌ కథ ఈ మెట్టుకిన్నెరతోనే పాడబడుచుండును). పాల్కురికి 
సోమనాథుడు తెలంగాణమువాడు కావున దీవిని తన రెండు కావ్యములందును పేర్కొనివాడు. 
“జనక అనునది లేఖక దోషనుని వా అభిప్రాయము. 'జముక' అనుటకు 'జనక' అని (వ్రాసే 
యుండును. 'జమిలిక' అనియు ' జమిడిక' అనియు నివి ప్రాచీన కవులచే పేగ్కొవబడినవి. 


పండితారాధ్య చరిత్రలో వాదస్రకరణమున పండితుడు చందవోలురాజు కడకేగు 
నప్పుడు అతవి వెంటనున్న సద్భక్త సంకులము మది సుబ్బి '“సంపార మాయా స్తవంబు 
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పదములు, తుమ్మెద పదములు, (ప్రభాత పదములు, పర్వత పదములు, ఆనంద పదములు, 
శంకర పదములు, నివాళి పదములు, వాలేశు పదములు, గొబ్బి పదములు, వెన్నెల పదములు, 
సంజవ్మర్ధన పదములు, గణవ్యర్షన పదములు” అర్హవఘాషవలె ఘూర్లిల్దునట్టు పరమ హర్షముతో 
బాడుచు ఆడుచు వెడలిరని చెప్పబడినది. ఈ పదములు చెప్పబడిన తావున ( పండితారాధ్య 
చరిత్రలో) మొదటి పాదమున '“సంసార మాయా స్తవంబు. బదములు'' అని యున్నది. 
ఇందలి ఖండబిందువు పరిష్కర్తలు చేర్చినదని నా తలంపు. ఇవి 'సంసారమాయా స్తవము చేయు 
పదములు”. అనగా నివి పోతూలూరి వీరబ్రహ్మం, దూదేకుల సిద్దయ్య మున్నగు పామర కవుల 
తత్త్వ గేయముల వంటివి కావచ్చును. డా॥ (శ్రీపాద గోపాలకృష్టమూర్తిగారును ఇదే 
అభిప్రాయమును గలిగియున్నారు. ''పాల్కురికి చెప్పిన తుమ్మెద, నివాళి, ప్రభాత, శంకర, 
సంసారమాయా, ఏలపదములున్నూ్నూ విడిేగయాలు....”. ఇందు. 'పదము' అనునది 
'ప్రతిమాటకును చేర్చుకొనవలెను. కావున 'సంసార మాయా పదము' అనియే ,శ్రీ,పాదవారి 
అభిప్రాయము,పాల్కురికి సోమనాథుడు చేసిన ఈ పద ప్రసక్తి నుదాహరించుచు, పలువురు 
విమర్శకులు ''సంసార మాయా స్తవంబు”' అను భాగమును విడచి, “పదములు దుమ్మెద 
పదములీ ప్రభాత, పదములు! బర్వతపదము లానందపదములు....?? అను రీతి నుదాహరించు 
చున్నారు. ఇది 'ప్రామాదికము. ''సంసార మాయాస్తవంబు పదములు( దుమ్మెద పదముల్‌, 
ప్రభాత పదములు....'' అనుట సమంజసము. ''సంసార మాయా స్తవంబు పదములు”! 
అనునది దుష్ట ప్రయోగమని తలంపరాదు. ఏలయన, పాల్కురికి సోమనాథుడు తన 
కావ్యములలో నెక్కడను ష్మ తత్పురుషములో పుంప్వాదేశము చేయడు. 'శీలంపు భక్తులు! 
అనుటకు 'శీలంబు భిక్తులు' అనియే ప్రయోగించును. ఇట్టి ప్రయోగములు బసవ 
పురాణములో నలుబది నాలుగు కలవని (శ్రీ, తిమ్మావజ్‌రుల కోదండరామయ్యగారి పరిశోధన 
వలన తెలియుచున్నది. కాబట్టి 'సంసార మాయా స్తవంపు పదములు' అనుటకు మాటుగా 
సోమనాథుడు తన సహజ ధోరణిలో 'సంసార మాయా స్తవంబు పదములు' అని 
'ప్రయోగించినాడు. కావున పాల్కురికి సోమనాథుడు పేర్కొనిన పదముల నిట్టుదాహరింప 
వలెను: 

మది సుబ్బి, సంసార మాయా న్లవంబు 

పదములుల దుమ్మెద సదముల్‌, ప్రభాత 

సదములు6ం బర్వత సదము, లొనంద 

సదములు, శంకర పదముల్‌, నివాళి 

పదములు, వాలేశు పదములు, గొబ్బి 





త. చూ, వండిలారాధ్య చరిత్ర, చిలుకూరి వరిష్కృ్రతము, (ప్రథమ భాగము, వుట 583. 
9. ఎజ్జాన నర్పున్సుము, నాల్గవ నంవుటము, వుట 803. 
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సదములు, వన్నెల వదములు, సంజ 

వర్ణన మంతి గణవర్ధన పదము, 

లర్గవ ఘోషణ ఘ్యూర్ణిలుచుండ 

బాడుచు నాడుచు. బణమ హర్షమునం 

గూడి సద్బక్త పంకుల మేంగుదేర 19 
ఇందలి ' సంసార మాయా స్తవంపు పదములు' వైరాగ్య తత్త్వ గేయములు కావచ్చును. ఇవి నేటి 
'బ్రహ్మముగారి తత్త్వ్వములను బోలినవి. తుమ్మెద పదములు నేటికిని గలవు. 'తుమ్మెదా' అను 
పాదాంత పదముతో నుండును. ప్రభాత పదములు - మేలుకొలుపులు కొనోపును. “పర్వత' 
మనగా ,శ్రీశ్రైలమని యర్రము. (శ్రీశైల పర్వత మహిమను గూర్చిన పాటలు పర్వత పదములన 
బడెడివని తలంపవచ్చును. (శ్రీపాద గోపాలక్నష్ణమూర్తిగారు ఈ పర్వత పదములను 
కథాగేయములుగా నూహించుచున్నారు.!! ఆనంద పదములు నేటి స్హీలపాటలలో '' ఆనంద 
మానంద మాయెనే, మన సీతమ్మ పెండ్లి కూతు రాయెనే....'' వంటి పాటలు కావచ్చును. శంకర 
పదములు “శంకరా' అను సంబోధనతో నున్న పాటలే! వాలేశు పదములును ఇట్టివే! నివాళి 
పదములు మంగళ హారతులు. 'నీక్సు నివాళి అనునది పునరావృత్తి. ఇవియును శివస్తుతి 
పరములే. గొబ్బి పదములు, వెన్నెల పదములు నేటికిని గలవు. 'గొర్బీయళ్ళో', “వెన్నెలా” 
అనునవి పాదాంత పదములు. సంజవర్ధన పదములు - ఉదయ సాయంసంధ్యలను, గణవ్యర్థన 
పదములు- శివగణ నాయకులను వర్ణించు పదములని నామములను బట్టి సులభముగా 
నూహింప వచ్చును. పండితారాధ్యుడు బసవేశ్వరునకు సమకాలికుడు. కాగా క్రీళ. 12వ 
శతాబ్దమునాటికే తెలుగులో ఎన్నిరకముల పదములు వ్యాస్తియందున్నవో సోమనాథుడు కావించిన 
ఈ ప్రసక్తిని బట్టి తెలియనగును. 

పండితారాధ్యుని కాలమునాటి గాయక నికరములు ఈ క్రింది పురాతన శివభక్తులపై 
గీతము లాలపించెడి వారట: 

బసవయ్య, షాడ్డల బాచయ్య, చెన్న - 

బసవయ్య, మడివాలు ప్రభువు, సత్తేశు - 

చామయ్య, యజగన్న్య, నవరద సీద్ద - 
/0. పండితారాధ్య చరిత్ర వ్రభమ భాగము, వుట 5/3. 
//. “పర్వత పదములు, సీరియాళు చరిత, కామవల్లీ వలపు పరళురాముని కథ విద్దికూలి 

రామాయణము, వల్హాటీ వీరకథ - కథోోయాలు”' 
విజ్ఞాన నర్వన్వము, వాల్లివ వంవుటము, వుట 80). 
2. (శ్రీ వాష్టాబాద వాగలింగ శివయోగి గారు /96౮ డిపెంబరు భారతిలో కొని నివాళి వదములు 
(వకటించియున్నారు. 
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రామయ్య, యక్కగార్కల్లి దేవయ్య, 

దొసయ్య, శంకర దాసయ్య, దాస 

కేసయ్య, గక్కయ్య, గేశిరాజయ్య, 

మసనయ్య, సిక్కయ్య, మౌదిరాజయ్య, 

యసలార నుఠియు శ్రైవాఢ్యు లైనట్టి 

సకల పురాతన సద్దక్తగీత - 

నికరముల్‌ గాయక నికరముల్‌ వాడ 13 
పండితారాధ్య చరిత్రలోని పర్వత (ప్రకరణము జానపద సాహిత్య ప్రసక్తికి ఆటపట్టు. ఈ 
(ప్రకరణమున జంగములు, పిచ్చుకుంటు, చెంచులు, ఇత్యాది గాథాకారులు వర్ణింపబడిరి. శ్రైవ 
భక్తులు లింగార్భన చేస, బసవన్న గీతములు, ఏలలు, చిందుపాటలు, ఆలతులు పాడుచు 
ఆడుచు జయపెట్టుచుండిరట. *ే నక్షత్ర పర్వతారోహణ ఘట్టుమున వివిధ దేశముల పరుసలు 
బంతులు గట్టి పాటలు పాడుచు పర్వతము నారోహించిరని తెలుపబడినది. (ఇట్లు పర్వతము 
నెక్కునప్పుడు పాడు పాటలు గూడ 'పర్వత పదముల పేర పిలువబడి యుండును). ఈ 
పాటలలో నాడు 'ప్రచారమున నున్న శ్రైవభక్తుల పేళ్ళన్నియు గలవు. ఇక్కడ సోమనాథుడు ఆం'(ధ్ర 
దేశపు పరుస, కన్నడ పరుస, ఆరె వరుస, అరువ దేశపు పరుసల పాటలను వర్ణించినాడు. 
తరువాత మృగవ్యాధుని కథ చెప్పుచు భక్తులు శివరాత్రి జాగరణలో అరువత్తు మూవరు 
నాయన్మార్ల చరిత్రలను, బసవపు రాణమును ఏలలు పెట్టి, ఇంపు సొంపారు శ్రైలిచే చదివిరనియు, 
బసవన గీతములు, సకల పురాతన చారుగీతములు ప్రకటించి ప్రకటించి పాడిరనియు 
తెల్పినాడు.15ీ ఇట్టు ఏలలు కట్టి పాడిన బసవ పురాణము పాల్కురికి సోమనాథుడు రచించినదో, 


/3. పండిలారాధ్య చరి(త్ర (వథమభాగము, వుట 5/6. 
4. బననన్షు గీతముల్‌ చసరించువారు, బననపురాణ మొన్పగం జద్దువారు 

భరత్యోక్టి నేలలు వాడెడువారు, నరుదంద బీందుల కొడెడువారు 

నాళతుల్‌ సేయుచు నలరెడువారు, శ్రైలముల్‌ భ్యూర్జిల్ల జయవెట్టువాడు”. 

- వండీలారాధ్య చరి(త్ర, వర్చత (కరణము, వుట 365. 

5. అరుదగు దానయ్య నజునత్తు మూటు 

నరితంబులును (శ్రీ, బనన వురాణంబు 

నేలల్టు న్యట్రంగ నింవు సాంపారు 

శలిచేం గ్రాలుచుం జదినెడువారు 

వొతుర్వ' మెనగం బనన దండనాథు 

గీతంబు లాదిగా గీతాద్యులైన 

నకల వురాతన చారు గీతములుం 

(ట్రకటించి ద్రకటించి పొడెడువారు. -వండీతారాధ్యు చరిత్ర వర్వత (వకరణము, వుట 433. 
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లీక ఆతనికి పూర్వమునుండియు ప్రజలలో మౌఖిక సం'ప్రదాయమున నున్న బసవ పురాణమో 
నిశ్చయముగా చెప్పలేము. పాల్కురికి బసవ పురాణము క్రీ.శ. 1192లో రచింపబడిన దనియు, 
పండితారాధ్య చరిత్ర క్రీ.శ. 1230లో రచింపబడిన దనియు విమర్శకు లూహించుచున్నారు. ఈ 
30,40 ఏండ్రలోనే అతని బసవపురాణము మిక్కిలి (ప్రచారమునకు వచ్చియుండు ననియు, 
దానినే నాటి భక్తులు ఏలలు పెట్టి చదువుచుండిరనియు క్రీ నిడుదవోలు వేంకటరావుగారు 
భావించి, ఉదాహరణ పూర్వకముగా దీనిని నిరూపీంచియున్నారు.1 కాని నాటి భక్తులు 


6. ““దీవిని బట్టి ఆ కాలంలో ద్వివదలలో నుండే బనవవురాణ వంక్తులకు 'వీలాలో' అనే వదాన్ది చేర్చి 
పాడేవారని తెలుస్తుంది. ఉదాహరణకు - 
బనవాయనిన తొలు బాన లొండేల - వలాలో 
అనలార విమమైన అమ్యంతంబు గాదె - ఏలాలో 
బనవా యనిన జూలు బానలొండేల - నీలొలో 
వసుధ ళత్రులు మిత్రవర్గంబి గారె - విలాలో,.. 
గలకాలనర్లన కంటె నద్దో - వలాలో 
మితిమీరి దవ్చుకుమీ బన్ను - నీలాలో 
ఛత్తుల్రైమను లింగ నహిత్తులై యున్ఫు - విలాలో 
మిత్రులూ చూడుమీ బననన్హు - ఏలాలో 
దీనిని బట్టి 'ఏలాలో' ఆను ఏల పదసంబంధమైన వల్లవితో వం(డ్రెండో శతాబ్రంలో పాడోవారని 
తెలుస్తుంది. '* - కీన్టైర జనవరి 955, వుట 45. 

కొని పైన ఇచ్చిన వేంకటరావుగారి ఉదాహరణము నమంజునముగా దోపదు. జొనపద 

గేయములలోను, లీరగాథలలోగాని '“తుమ్మెదా, వెన్నెలా, ఉయ్యాలో, వలాలో”' ఇత్యాది 
వపునరావ్భుత్తులు (గిలోగట) (వ్రతిపాదము నందును విరామస్థ్రానమున (యతి దగ్గజు) ఓక 
మౌొజు, పాదాంతమున మజీయొక మాటు వచ్చును. గొట్టి పాటలును వ్య్బినే. ఒళ్ళు పాదాంతమున 
మౌా(తమే ఎచ్చుట జొనపద సం(వదాయముకాదు. అది పాడుట కనువైనది కూడ కాదు. 
ఉదాహరణమున కీ క్రింది పదములు చూడుడు: 


తుమ్మైొద వదము.. : దేచసీరి నందీ తుమ్మెదా - తేరగా నచ్చింది తుమ్మెదా 
గొంతెమ్మ వెంచూ తుమ్మెదా - గొలునుళ్ళొ నందీ తుమ్మెదా 
వెన్నెైలవదము.... : వగడాల రాయెక్ళి యొన్సైలా - వలువరన తోమింది యెొస్పైలొ 
ముత్యాల రాయెక్సీ యెన్సైలా - మునివల్లు లోమింది యెప్సైలా 
ఊయల వదము_ : గంగదారీమీద ఉయ్యాలో - బంగారి వూ ఉయ్యాలో 
విదేడు గరవల ఉయ్యాలో - వి దేవుడు గువ్పిచ్చై ఉయ్యాలో 
చందమూమ వదము : ధరో చోళ దేశమున చందమూము - ధర్మాంగుడను రొజూ చందమామ 
ఆ రావి భార్దొాయు చందమొము - ఆతి నల్యవతి యంగడు చందమామను 
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ఏలలతో చదివినది సోమనాథుని కన్న పూర్వము నుండియు ప్రజలలో [ప్రచారమున నున్న బసవ 
పురాణమే కాని, సోమనాథ విరచితమైనది కాదనియు, సోమనాథుని కావ్యము (్రాఢమనియు, 
ఏలలతో చదువుటకు వీలుకాని దనియు (శ్రీ, తిమ్మావజ్‌రుల కోదండరామయ్యగారు భావించు 
చున్నారు. ఇదియే సమంజసముగా తోచుచున్నది. ఏలయన, '' తుమ్మెదా, వెన్నెలా, ఉయ్యాలో, 
చందమామ, ఏలలో'' మున్నగు పునరావృత్తులు ప్రతి పాదమునను యతిస్టానమున నొకమౌటు, 
పాదాంతమున మటొకమాటు వచ్చును. ఇది జానపద కవిత్వమున ప్రసిద్ద సంప్రదాయము. ఈ 


ఇట్టీ జొనవద గేయముల నాధారముగా గొని క్షీరలు రవించిన పదకవితా పీతామహుడు తాళ్ళపాక 
అన్నమాచార్యులు సహితము గొబ్బి పాటను పాదమునకు రెండుచోట్లు గొట్టి పెట్టుచునే రబించినాడు, 
“కొలని దోవరికీ గొబ్బిళశ్రే - యదుకుల స్వామిక్షీని గౌబ్బిళే, ** ద్లివదలలో (వ్రాయబడిన వల్లాటి 
వీరకథలు, కాటమరాజు కథలు పాడునముడు నరిగా యతిస్త్రానమున నిలువబడి, వంతల వునరావ్పుత్తిని 
అందుకొనిన తర్వాతగాని ముందునకు సాగవు. యతిస్తానమున ఒక మాటు పాదాంతమున 
మటీయొకమాయు 'ఆం../' “ఓ చెన్టయ్యా.../!' అను వంత వదములు వల్హాటి వీరకథలలోను, 
“ఆం../ జౌనే.../"' వంటి వంతవదములు కాటమరాజు కథలలోను వచ్చుచుండును. 


దొనపద సం(దాయము, గాన సౌలభ్యిము ఇట్టుండ, పాల్కురికి ద్రివదలు యతి స్థానమున గాని 
పాదాంతమున గాని విజగునవి కావు. అనలు యతిస్థానమున నిలువు అలవాటు తెలుగు కవులలో 
((శ్రీ/నాథాదుల నొక రిద్దటోని తప్టించినచో) ఎవరికిని లేదనవచ్చును. యతిస్తానము మాట 
దేశ్రడెయగు, పాదాంతమున నిలువు అలవాటేమనవారికి లేదు. నన్టయ నీన వద్ధములవలెపాల్కు రికీ 
ద్విపదలు కూడ ఓక పాదమునుండీ మజీయొక పాదమునకు “దురాక్రమణ” చేయుచు - సాగుచు 
- పోచఛ్రచుండును. ఇట్టి ద్రిపదలను వీలలతో పాడుటకు గాని చదువుటకు గాని శకృముగాదు. 
ఒకవేళపాడీరని తలచిరను, ఈ (క్రీంది విధముగా పాడియుందురు కాని, వేంకటరావుగారు చెప్పినట్టు 
కాదు. 


బనవా యనిన చాలు ఏలాలో - బానలొందేల వీలాలో 
అనలార వివమైైన వీలాలో - అమృతంబు గాదే వీలాలో, 


కొని యిట్లు యతిస్త్రానమున విజుగు పాదములు నూటికీని కోటికీని ఒక్క టి కానవచ్చుచునాది. 
వేంకటరావుగారు ఉదహరించిన భాగములోనే మొదటి మూడు వంక్తులు తప్పు తక్కిన భాగము 
పై విధముగా పాడుటకు లొంగదు. ఒక పాదము మజీయొక పాదములోనికీ చొచ్చుకొని పోయిన 
నందర్భుము లడుగడుగునకు తట్టస్టించుచుండును. కావ్రన పాల్కురికి సోమనాథుని ద్దివదలు వలలు 
పెట్టి పాడుట కనువైనవి కావనుట నిళ్ళ్చయము. ఆతడు పేర్కొనిన 'బనవ వురాణము' (ప్రజలలో 
వ్యావీంచియున్లు వేజొక “ఏలల బనవ వురాణము' కావచ్భును. నాటి వ్రజలలో నట్టి బనవ వురాణమే 
కాక్క అరువత్తుమూవరు చరి(తలు కూడ వలల డూషమున చదువబడుచున్నువని సోమనాథుని 
ఉదాహరణమును బట్టి న్నన్తమగుచున్నది. 
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పద్దతి పాడుట కనుమైనది కూడ. కావి పాల్కురికి సోమవాథుని ద్విపదలు యతిస్థానమున 
విణుగునవి కావు. అవి పాదాంతమున గూడ ఆగక, మఆీయొక పాదము లోనికి చొచ్చుకొని 
పోవును. ఇట్టి ద్విపదలను ఏలలు పెట్టి పాడుట ఆసాధ్యము. కాలాను'క్రమమున చూచినను ఇది 
అసమంజసమే యగును. పండితారాధ్యుడు పాల్కురికి పోమనాథునకు పూర్వుడు. అతని 
కాలమునాటి కథ ఇందు ( పండితారాధ్య చరిత్రలో) వర్ణితము. కాన పండితారాధ్యుని కాలమున 
సోమనాథ విరచిత బసవపురాణము పఠింపబడిన దనుట పాసగదు. 


ఈ పండితారాధ్యచరిత్రలో శివరా త్రివర్షన సందర్భముననే సోమనాథుడు ' చాంగుభళా! 
చిందుపాటలను, బహునాటకములను, బహురూపములను, తోలుబొమ్మలాటలను, కొయ్య 
బొమ్మలాటలను, గంధర్వ యక్ష విద్యాధరాది వేషములతో పాడు గానములను, నృత్యములను, 
ఆటపాటలను పేర్కొన్నాడు.” గాథాకారుల వేషములను వృత్యములను కన్నులకు గట్టినట్టు 
వర్షించినాడు. నాడు ్రచారమున నున్న దేశిసంగీతమును, రాగములను, తాళములను, 
వాద్యములను తెలిపియున్నాడు. ఒకచో జ్యోతులను ధరించి నృత్యము చేయు వీర వేషధారులను 


/7. ఆలరుచు బడి వోరులట్లు యందును 
లలిమచ్చి చాంగు భలాయనువారు. - (పుట 434, 


ట్రమథ వురాతన వటుచరిత్రములుం 
(గ్రమమొంద బహువాటక్షము లొడువారు 

లలిలొంగ రన కళాలంకొర ర్వీ 

లలవడ బఐహూరూవ మొడెడువారు... 

భారలాది కథలం వీయజుయల 

నారంగ బొమ్మల నాడించువారుం 

గడు నద్భుతంయుగం గంబ నొత్రంబు 

లడరంగ బెమ్మల వాదీంచునారు 

వాదట గంధర్స యక్ష విద్వాధ 

రాద్యులైపొడెడు వాడెడువారు -(వుటలు 435, 436, 
మటజీకొందయటు గంతులు వైచుచు శంకరునిపై పాటలు పాడుచున్లారట: 
చంక వొవుచు బయల్‌ నవ్చురించుచును 

జయ్‌ లదిచికొనుచు శఈంకరుం వాడు 


చు మజుకుచుం గ్రేగు నూవుచుం బని 
కొముచు గంతులు వైచుచును... -(వుటలు 36, 437) 
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పేర్కొన్నాడుకీ. వీరు నేటి రాయలసీమలో చౌడమ్మ పాటలు పాడు తొగటవీరుల వంటి 
వారేమో! ఈ లొగటవీరులు కూడ పాల్కురికి వర్ణించినట్లే వేషములు ధరించి, నెత్తిపై జ్యోతిని 
పెట్టుకొని, వీరావేశమున నృత్యము చేయుచు, తమ కులదేవతయగు చౌడేశ్వరిపై పాటలు 
పొడుదురు. ఈ పాటలలో కథోగేయములును గలవు. 


తన కాలమునాటి (ప్రజాజీవితమును ఇంత సూత్మముగాను, ఇంత (ప్రస్ఫుటముగాను 
వర్ణించిన పాల్కురికి సోమనాథుడు తెలుగుజాతి గర్వింపదగిన ప్రజాకవి. ఈతడే నిజమైన 
తెలుగు జాతీయకవి! ఈ సోమనాథుని కాలమునాటికే (క్రీ.శ. 12వ శతాబ్దము నాటికే) ఇన్ని 
రకముల పాటలు, ఆటలు, ఆటపాటలు, నాటకములు, బొమ్మలాటలు మున్నగునవి ఉండగా- 
వీరగాథలు, వీరగాథాగానము ఉన్నవా లేవా అని సందేహించుటకు ఏ మాత్రమును అవకాశము 
లేదు. ఆడుచు పొడుచు కథ చెప్పుటయే వీరగాథా తత్త్వము. ఈ ఆటపాటలవారిని సోమనాథుడు 
పలుతావులందు వర్ణించినాడు. కావున వీరగాథలు 12వ శతాద్దినాటికి తెలుగులో విశేష 
వ్యాస్త్రీయందున్నవని నిస్సంశయముగా చెప్పవచ్చును. అందు సిరియాలుని వీరూథకు మిక్కిలి 
ప్రచారమున్నదని తెలియుచున్నది! 


ఏగంటి లక్ష్మయ్యగారు పాల్కురికి సోమనాథుని తరువాతి కాలమున గల (ప్రసిద్ద శైవ 
కవియని కొందజు తలచుచున్నారు. ఈతని పాటలెన్నియో నేటికిని వ్యాప్టీయందున్నవి. కాని 
ఇవి శుద్ద గేయములే కాని కథా గేయములు కావు. 


నాచనసోముని కాలమున ( క్రీ.శ. 1360 ప్రాంతము) జాజర పాటలు వ్యాప్తియందున్న 
వని తెలియుచున్నది. ఈతని వసంతవిలాస కావ్యమునుండి లాక్షణికు లొక జాజరపాటను 
పేర్కొని యున్నారు.* 'జాజర పాట'కు సంస్కృతీ కరణము “చర్చరీగీతము'. (శ్రీనాథుని 
18. ..వర్చతునినటించి 
ధృతి ళిరంబులు ధూన దీవ పాతముల 
గతి నావహించిన కరణీయుం బోలె 
శిరముల దాల్చిన చిరధూన దీన - 
నరిముళ ప్రభలు (శ్రీ/ నర్వతు ముంచ 
వొడం బోద్యంబంచుం జబూవజు నొగడ 
నాడుచుం బొడుచు నలరెడు వారు -(వుట 407) 
9. వీణా గానము మైల లేటా 
రాణ మీజుం గౌ రమణుల సాటా 
ప్రాణమైన నీన బ్రాహ్మణు వీటా 
వాణలు మెత్తురు విజరపాటా చూ. వేటూరి పభాకరక్యాన్త్రగారి 'దేశి సాహితి సాంవు' 
అను వ్యానము, వరిళోధన ఆగస్టు - సెస్తెంబరు / 954. 
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(15వ శతాబ్దము) భీమఖండమున అచ్చరలు కనకవీణలు మీటుచు ''జాదుర జూదు రంచు 
మృదు చర్చరి గీతులు'' పాడిరని తెలుపబడినది.తి జాజర పాటలు నేటికిని తెలంగాణమున 
కాముని పున్నమ దినములలో విశేషముగా పాడబడుచున్నవి. వెన్నెలలో స్త్రీలు వలయా 
కారముగా నేర్పడి చప్పట్టు చఆచుచు వీనిని పాడుదురు. ఈ జాజర పాటలను తెలంగాణమున 
“చుట్టు కాముడు పాటలు' అని పీలుతురు. వలయాకారమున తిరుగుచు కాముని పున్నమ 
దినములలో పాడుటచే కాబోలును ఈ పేరు వచ్చినది. రాయలసీమలో, ముఖ్యముగా 
రాయచోటి తాలూకాలో స్త్రీలు వెన్నెలరా శ్రులలో పాడెడి ఇట్టి పాటలను 'జక్కీకలు' అందురు. 
పూర్వము వీనిని 'జక్కులవాం[డ్రు' పాడెడివారు కావున ఈ పేరు వచ్చినది. 


కేతన (క్రీ. 1200-1280) తన దళకుమూర చరిత్రలో అమూలకములైనవియు, 
ఆం(ధ్రదేశీయములైనవియు నగు కొన్ని విశేషములను చొప్పించినాడు. ఒకడు ''మరులు దనం 
టెక్కించుకొని, కలమాటలొడుచు, మొలవుండ్ల మల్లనిం బాడుచు, నొడలెల్ల బరికి కొనుచు' 
తలవరులను గికురించి తప్పించుకొనెనట. 'మొలపుండ మల్లని. బాడుట' యననేమో తెలియక 
పోయినను, మళల్లనిపై కొన్ని జానపద గేయము లానాడు (ప్రచారమందున్న వని గ్రహింషనగును. 
తెలుగు వీరగాథలకు హీతుభూతములైన కోడిపందెముల వర్ణన చేసిన (ప్రథమకవియు నీతడే..2 
ఈ కోడిపోరు వర్ణన ్రీడాభిరామమునను, హంసవింశతి యందును గూడ కలదు. ఇది ఆంధ్ర 
దేశమునకు ప్రత్యేకమైన సజీవద్యూతము. భారతదేశమున ఇతర (ప్రాంతములలో ఇదియున్నట్టు 
కానరాదు. (ప్రపంచమున ఇతర దేశములందును (ప్రచురముగా లేదు. అ్నోయాసీయాలో ఒక్క 
“ఫిలిప్పైన్స్‌, (౧4004096) దీవులలో మాత్రము మన ఆం(ధ్రదేశమున నున్నంత యధికముగా 
ఈ కోడిపందెము లున్నవని ఆచార్య జి. యన్‌. రెడ్డిగారు తెలుపుచున్నారు. మన భాషలో నున్నట్లే 
అక్కడ కుక్కుట శా,స్త్రములును వెలసినవట! కోడిపుంజుల అతిలోక శౌర్య('ప్రకటనకు గల 
కారణములను శాస్త్రవేత్తలు పరిశీలింపవలసి యున్నది. 

(క్రీడా భిరామమను వీథీరూపకమున వీరూథలయు, గాథాకారులయు ప్రసక్తి 
అత్యధికముగా నున్నది. ప్రతాపరుద్రుని కాలమున (క్రీ.శ. 1298-1323) గల ఓరుగల్సు పట్టణ 
'ప్రజాజీవితమే ఇందలి యితివృత్తము. ఇది యేదియో ఒక యుత్ప్సవ సందర్భమందలి వర్ణనవలె 
మున్నది. లేనిచో ఇన్ని రకముల గాథాగానముల ప్రసక్తి యుండుట కవకాళము లేదు. గోవింద 
మంచనశర్మ, టిట్టిభసెట్టి యను మి(త్రద్వయము ఈ యితివృత్త వ్యాఖ్యాతలు. వీరిరువురును 





20. భీమ అండము, 5 -/23 


21. షష్టాళ్వానము, /57న వద్యము 
22. చూ. నవమాళ్వానమ్ము, 29-3 వద్యాములు. 
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ఓరుగల్లు కోటలో కలకలముతో నిండిన రాజమార్గమున గాక, క్రంతత్రోవల గుండా 
పోవుచుండిరి. అట్వ కొంతదూరము పోగా గోవిందళర్మ 'పలనాటి వీరపురుష పరమదైన శినలింగ 
భననవాటి' ని వీక్షించెను.2ే ఆ వీరాలయమునకెదురుగా నొక స్త్రీ, 'తకధుం ధుంధుం కిటాత్కార 
సంగతి' తో ద్రుతతాళమున వీరగుంభిని వాయించుచు ద్విపద ప్రబంధమున వీరానీకమును 
గూర్చి పాడెను. ఆమె పాడు ్రత్యతరమునకును కుమారకులు (వంతలు) ఫీచ్కారము 
( వీరరసోద్దీపకములగు పెడబొబ్బలు) తో తూలుచున్నారు.ే కొడుము తాటింపుచు ఆ పడతి 
పెద్దకొలువులో పల్నాటి. వీరులను గూర్చి పాడుచుండగా ఆమెకు వంతపాట పాడుచున్న 
పురుషులలో నొకడు గర్హించుచు, గాథాకారిణీ పాదవిన్యాసమున కనుగుణముగా వీరసంబెటను 
కోలతో కొట్టుచున్నాడు. మజటీయొకడు పెద్దపెద్ద అంగలు వేయుచు, వంగి, కుంతమును 
విసరుచున్నట్టుగా అభినయించుచున్నాడు. ఇంకొకడు బిగువు కన్నుల నుబ్బెడి బెదరు 
చూపులతో ఫీచ్కార మొనరించుచున్నాడు. వేజొకడు భుజములు చజచుకొనుచు భూమిపై 
కుప్పించి దుముకుచున్నాడు. మజియొకడు 'ఓల' (వంతపాట) పాడుచున్నాడు. ఇంకను 
నొకడు గుజ్జపు నడకలను అనుకరించి చూపుచున్నాడు. బే 


పీటీకీ కండ లేని అటువది యేగురు పల్నాటి వీరబాంధవులకు గులదైవము గురిజాల 
గంగాంబ; చెలిమికాడు పోతురాజు. ఆరువల్లి నాయకురాలి దుర్మంత్రము, కోడిపోరు, చాప 
కూటి కుడుపు - ఈ మూడును పల్నాటి యుద్దమునకు ప్రథమ కారణములని (క్రీడాభిరామకర్త 
తెలుపుచున్నాడు: (చూ. 118,119 పద్యములు). 


తరువాత వీరకుమారకోటి వేషభూషణములను తెల్పుచున్నాడు. ఒడలి నిండ పచ్చని 
పిండిగందము, ఫాలభాగమున అక్షతలబొట్టు, కంఠమున ఎజ్జని పూలదండ, కొప్పుగా నళ్లిన 
జడలు, కుచ్చులు గల వీరసంబెట (=సుత్తివంటి ఒక ఆయుధ విశేషము), క్రొత్తగా మడచిన 
కాసెపుట్టుము - ఇవి ప్రసిద్దమగు వీరకుమారాభరణములు. (చూ. 120వ పద్యము). 


23. చూ. శ్రీడాభిరామము వేటూరి (ప్రభాకర ళాన్తిగారిచే వరిష్క రింవబడినది, మణీమందిరి 
(ప్రకాశితము హైదరాబాదు - 20, [960, [5వ వద్యము. ఈ వద్యము నుండీ /25వ 
వద్యమువజుకును వల్న్లాటి వీరగాధాగానము యొక్కయు, వీరులయొక్పయు (వ్రన్తో కలదు. 

24. మ. ద్రుత లాళంబున వీరగుంభి తకధుం ధుం ధుం కీటాత్కార నం 

గతి వాయింివుచు నాంతరాళిక యతి గ్రామాభిరామంబుగొ 

యతిగూడం ద్వివద వ్రబంధమున వీరానీక్రముం బాడె నొ 

కత ్రత్యతరముం గుమూరకులు థీట్కారంబునం దూలం. - [6౮ చవద్యము. 
25. చూ. 117వ వద్యము. 
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నల్లగొండ, వాగరికల్లు, పల్లేరు, నాగులేరు - ఇవి పల్నాటి రాజ్యమున కెల్లలు. ఇచ్చటి పల్లి 
దేశములయందలి చనుప పెద్దలు (బిడారి గుంపులు) పల్నాటి వీరులను గూర్చిన ఐతిహ్యము 
లనేకములు చెప్పుచుందురు. సామంత నృపతులు చాపకూడు కుడిచిన చోటును, ఆరువెల్లీ 
నాయకురాలు మళత్రాంగము చేసిన చోటును, బీలసాని సహగమనము చేసిన చోటును, సవతి 
తల్చుల బిడ్లలైన పల్నాటి రాజులు రాజ్యమున్దై పోరిన ప్రదేశమును, వారు వీరపురుషుల్ర 
యుద్దమున బడిన ప్రదేశమును ఈ బిడారి గుంపులు చూపుచుందురు. (చూ. 121,122 
పద్యములు). ఇందు బేర్కొనబడిన 'బీలసాని' ఎవరో తెలియుటలేదు. అనుగురాజు మరణించి 
నప్పుడు గురిజాలలో మైలమదేవి సహగమనము చేసినది. అలరాజు మరణించినప్పుడు రళ్నాల 
'పేరమ్మయు చిచ్చుటికినది; కాని ఇది పల్నాడులో గాదు, మేడపిలో (కర్నూలు మండలమున) 
జరగినది. కన్నమదాసు తండ్రి తెప్పలినీడు ఆరణగండ్ల యుద్రమున మరణించినప్పుడు 
గురిజాలలో అతని భార్యయు సహగమనము చేసినది. ' బీలసాని' ఇందెన్వరో తెలియుటలేదు. 
దీని విషయమింకను పరిశోధింప వలసియున్నది. 


మాచెర్ల చెన్నుడును, ,శ్రీ/గిరి మల్లికార్డునుడును పల్నాటి సీమను బ్రోచుచుండుటచే 
అచట పంటలు సమృద్దిగా పండుచున్నవి. ఆ పల్నాటి భూమిలో మగవారే కాదు, ఆడువారును 
సింహములవంటివారే! (త్రిభుజూకారముగా బిగించిన చటములో గచ్చు చేసిన చి(త్రపు గద్దె పలకపై 
శీలము బ్రహ్మనాయడు మొదలగు వీరసేనాధిపతుల చరిత్రలను వ్రాసినారనియు, దానిని జూడు 
మనియు గోవింద మంచనళర్మ టిట్టిభసెట్టితో బొప్పేనాడు. (చూ. 123, 124, 125 
పద్యములు). ఇట్టు వీరగాథలలోని ముఖ్యఘట్టుములను చిత్రరూపమున ప్రదర్శించి 
పాటపాడుట కాటమరాజు కథాగానము నేటికిని గలదు. 


ఇట్టు (క్రీడా భిరామమున విపులమైన పల్నాటి వీరూథా (ప్రసక్తియే కాక, ఏకవీరాంబ 
(ప్రసక్తియు, బరశురాముని కథా ప్రసక్తియు గూడ కలవు. 127వ పద్యమునుండి ! 33వ పద్యము 
వజుకును నిట్టి (ప్రసక్తి యున్నది. మొదట ఫణిరాజ మండనయు, జగదంబికయు, జమదగ్ని 
గారాపు సతియు, గిరిరాజ నందనయు, నిత్యకల్యాణీయు, ఆదిశక్తీయు, వేదవేదాంత సారయు 
నగు ఏకవీరను వర్ణించినాడు. ఏకవీరయే రేణుక. ఈమెను జానపదులు 'ఎల్సమ్మ' అని 
పీలుతురు. ఏకవీర భృగుబ్రహ్మపంయమి వంశమునకు అభినవాభరణము. త్రేతాద్వాపర 
యుగముల సంధ్యావేళలో మగవితో పెక్కేండ్లు జీవించినది. కానక కన్న నెయ్యంపు కొడుకుచే 
ముయ్యేడు మాటులు నరులను చంపించెను. హైహయ రాజుల అఫ్రిపటలమును గవడపేరుగా 
జేసి మెడమ ధరించినది. మండపాక పెనుపాక, మాహురము, నాగవరము, పోలాస అను 
ప్రదేశములలో వెలసిన (ప్రపిద్రదేవత ఏకవీర. ఓరుగంటిలో కాకతమ్మకు సైదోడుగా 
వసించుచున్నది. ఈమెను గూర్చి ' ఏకవీరాంబ కథ' ఆను వీరగాథ కలదు. (దీని తాళపత్ర ప్రతి 
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నాకు కృష్ణామండలమున లభించినది). ఈ ఏకవీరాదేవికి 'మాహురమ్మ' యనియు పేరు. 
“మాహుర' మను (ప్రదేశమున వెలసినదగుటచే ఈ పేరు నవచ్చియుండును. ఈమె ఎంతటి రాజుల 
భార్యల నైనను విధవలుగా నూర్చు రట్టుకత్తె; జమదగ్ని మునికి కూరిమి వెలయించు వేడ్కకలత్తె 
సుత్వత్రియ కులమును నికత్రముగా జేయు: కొడుకును గాంచిన కోపకత్తె; బవనీల జవనిక 
పాటలతో నిల్లాండ్రను (శ్రుళ్ళాడించు రంతుకత్తె! ఇట్టి ఏకవీరామహాదేవి యెదుట విళ్ళి, 
చారుతరక్షీర్తియగు నొక బవనీల చక్రవర్తి జవనికను నేర్పుతో వాయించుచు, శుద్ద సాళవ సంకీర్ణ 
వివిధ రాగముల చవులు సూపుచు, పరశురాముని కథల నన్నిటిని ప్రొఢితో పాడినాడు.టే ఒక 
మాలెత కలకంఠ కోనుల కుహూకారముతో నెల్వమ్మ పాటలు పాడినది..2 ఈమెకు వంతలుగా 
కొందణు 'స్త్రీలున్నారు. వారు తకదుమ్ములతో ఏకతాళముతో జవనికలు వాయించుచు 
ఏకవీరమ్మకు తందానలు పొడుచున్నారు.బే మటియొకచోట, తప్పెట్టును తళ్ళెతాళములును 
వాయించు ఆసొదివారి ప్రసక్తి యున్నది.లే బవనీలనే రాయలసీమలో 'ఆసాదివారు' అవి 
పీలుతురు. వీరు నేటికిని ఎల్లమ్మకథలను పాడుచున్నారు. 


26. నీ కక్ష నిక్షీవ్ప వికన్వుర నుర విలాన (శ్రీ,నివానంబు జవనికందుం 

గట్టిన తంట్రికిం గంఠ క్రుతికీం గూడం జొక్పుంటుగా వారి సాబగు మీఆు 

నాలామముల శుద్ద సాళవ నంక్షీర్ధ వివిధ రాగంబుల చవులు చూనీ 

డమ డను ధ్వనమలం బొటారించి యెడనెడ గత్తెర మూర్గంబు బిత్తర 

వాద్య నైఖరిం గడు నెఆవాది యనంగ 

నేకవీరా మువోదేని యెదుట నిల్చి 

వరవరాముని కథ ల. బ్రొఢీ. బాదెం 

వారుతర్లరి బననీల చ క్రనర్ధి “ - 30వ వద్యము) 
27. మ, అలరుంబోండి జనంగమ వ్రమద మధ్యానద్ద ుంటాధ్వనుల్‌ 

'చెలగం బొడె నమన లోక జననిన్‌ (శ్రీ యేకవీరాంలికన్‌ 

వలరాజొక్కొక మూర్చనా న్ధరమునన్‌ బ్రాణంబు గల్టింవగాం 

గల కంఠీ కలకంత కోనుల కుహూకారంబు తోరంబుగన్‌ -(/3 వ వద్యము) 
24. మ. ఆశలయోన్రీతి గోరి కొల్చెదరు బ్రవ్మోనంద ఖభానంబునన్‌ 

నకలానందనముయ్లైక మూత లగుచున్‌ నంతోష చిత్రంబున్‌ 

తళదుమ్ముల్‌ యకతాళముల్‌ జననికల్‌ తందాన అమ్ముయ్యకున్‌ 

ఎకవీడమ్ముకు నూనురమ్ముకు నధో హ్రీంకార ముధ్వాళ్ళుకున్‌, (832 వ వద్యము) 
29. ము. అకలంకొన్థితి శీధుపాన రుచులక యాసాదు లుస్తాంగి యో 

యకరో యమ్మకరో యమక్కరొ యదీ యు కోయంచుం బొ 

యక తప్పెటట్టనుం దళ్ఫొ తాళములు నింపై సాంవు రంజీల్లం గౌం 

జక జాంజుం జక జూం జూ జూమ్ముమునుచున్‌ సాగుం గడున్‌ వాద్యముట్‌ -(/47న పద్యము) 
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(క్రీడాభిరామమున కామవళ్లీ మవోలత్మీయొక్క కైటభారిని గూర్చిన వలపును పాడుచు 
వచ్చిన జక్కుల పురంధధ్రి వర్ణింపబడినది. జక్కుల పడతి పాడుటచే ఈ ' కామవల్లి వలపు 
పాటను యశగ్రానముగా దలంపరాదు. ఇది కథాగేయమే. ఆవేశ స్పోరక మగుటచే వీరగాథయే 
యగును. ఇట్టి జక్కుల కథోగేయముల నుండి తరువాతి కాలమున యతానములు పరిణమించి 
యుండును. క్రీడాభిరామమున జక్కుల పురం(ధ్రి కామవల్లి వలపు నిట్లు పాడినది: 


షీ. _కోణాగ్రసంఘర్ష ఘుమ ఘుమ ధ్వవి తార 
కంశన్వరంబు తో గారవింప 
మసిబొట్టు బోనాన ననలు కొల్పిన కన్ను 
కొడువుచేం దాటించు నెడప దడప 
శ్రుతికి నుత్కర్ణంబు. జూపంగ నలయుచో( 
జెవిత్రాడు బిగియించు జీవగ్య్యి 
గిల్కు గిల్కున మ్రైయు కింకిలీ గుచ్చంబు 
తాళమొనంబుతో మేళవింప 
రాగమున నుండి లరంఘించు రాగమునకు 
మురుమ యూరుద్వయంబుసై నొత్తిగిల్లి 
కొమవల్లీ మహాలక్ష్మీ కైటభారి 
నలవు పాడుచు వ్చె జక్కుల వురంధధ్రి. * 


ఈ జక్కుల పురం(ధ్రి పాటనముసరించి ఏడుగురక్కలు ఆవేశమున నొడలు మటచి వీర 
నృత్యము చేసిరట. రాయలసీమలో నిప్పటికిని ' జక్కీకలు' అను పాటలున్నవి. పీచ్చుకుంట్లు, 
జంగములు, కొమ్ములవారు - మున్నగు గాథాకారులచలె 'జక్కులవారు' మాత్రము నేడు 
(ప్రచురముగా గానవచ్చుట లేదు. వీరు కామేశ్వరీ ఆరాధకులగు వేశ్యాకులమువారని కొందజు 
విమర్శకులు భావించుచున్నారు.*!. ్రీడాభిరామమున. అగ్నిగుండమున నడచు మైలార 
వీరభటులు వర్ణింపబడిరి. వీరు నేటి రాయలసీమలో చౌడమ్మను గొల్బు తొగటవీరులవలి 
మన్నారు. ఇందు (స్త్రీలపాటల 'ప్రసక్తియు గలదు. పూటకూటి యింటనున్న రాయ వితంతువు 
కోయిల పంచమప్వరముతో తెల్లవారురూమున విద్దికూచి (కంచి) రామాయణము అజు 
కాండలుమ పొడినదట: (చూ. పద్యము-170). తూర్చునాటి గడిడు తటపెట దిమికీట 


30. /36వ వద్యము. 
31. “రం -- న లల డా అయ. నల్‌ ౮ త కట ౧ోభ్‌ 

తిలక ఈ బదనాడు తనీ త ఉందు మట సతర 
న గట 
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ధ్వనులతో గుమ్మెట వాయించుచు, రాగంబు గుమ్మడించి పాడుచు ఆడుచున్నాడట: (చూ. 
పద్యము 226). మేదరవాడలో మేదర కరణ వేళ్ళ ఎకసక్కె ముగా నేదైన ఒక మాటాడుచు మాటి 
మౌటికిని పాట పాడుచున్నదట: (చూ. 68వ పద్యము). తెలుగు వీరూథలలో తఆచుగా వచ్చెడి 
కోడిపోరు ఈ వీధీరూపకమున మహాద్భుతముగా వర్ణింపబడినది: (చూ. పద్యములు 
234-236). 


ఈ ్రీడాభిరామమను వీథీరూపకకర్త వినుకొండ వల్లభరాయడని గ్రంథమునుబట్టి 
తెలియుచున్నది. కాని ఇది (క్రీనాథ కృతమని వేటూరి (ప్రభాకర శాస్త్రిగారు సప్రమాణముగా 
నిరూపించి యున్నారు. ఇది (శ్రీనాథ, వల్లభరాయలలో నెవరి కృతమైనను కాలమున లాభము 
మౌార్పురాదు. ఇరువురును సమకాలికులే (15వ శతాబ్దము). 


పోతనగారి కాలమున (క్రీ.శ. 1405-1470) గోవిందుని మీద పాటలు పాడుట, హరి 
భక్తుల కథలు ఆడుట, (స్త్రీలు పెరుగు తరుచుచు పాటలు పాడుట కలదని తెలియుచున్నది. 


కొఆవి గోపరాజు (్రీ.+ 1450 ప్రాంతము) 'వెన్నెల గుడి పాట' పేదల కాత్మ సం ప్రీతి 
నొసగునని చెప్పెను. వెన్నెల రాత్రులలో (స్త్రీలు మండలాకారమున తిరుగుచు, చప్పట్లు 
చఆచుచు పొడెడి పాటనే ఇతడు 'వెన్నెల గుడి పాట'గా పేర్కొని యుండును. ఇవి నేటికిని గలవు. 
తెలంగొణమున వీనిని'చుట్టు కాముడు పాటలు' అనియు, రాయలసీమలో “జక్కీకు లనియు 
పీలుచుచున్నారు. 


తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యులవారు (15వ శతాబ్దము) తన కాలమున (ప్రచారమున నున్న 
గొబ్బి పాటలు, తందాన పదములు, లాలిపాటలు - ఇత్యాదులను మాతృకలుగా గొని ఎన్నియో 
కీర్తనలను రచించెను. ఈయన సతీమణి తిమ్మక్క సుభద్రాకల్యాణమను స్త్రీలపాటను 
రచించెను. ఇంతవటుకును రచనాకాలము తెలిసిన పాటలలో నిదియే మొదటిది. 


(శ్రీకృష్ణదేవరాయలు (1509-1530) తన అఆముక్తమాల్యదా (ప్రబంధమున 
ఉదయకాలమున పాడబడు ' ఏతాము పాటలను పేర్కొనినాడు.. పరశురాముని కథలను పాడు 
బవనీల వాద్యమైన ' జముకును' 'జమిడి' అని పేర్కొనినాడు: (చూ. 4ఆ. - 177ప.). అల్లిసాని 





32. చూ. ఆం(ధ్రమవో భాగవతము, ప్రథమ నృంధము, 5ళ5మ, దళమ నృంధము 355 వ. 
3. “వని చేసీ గంటీయ్రైనను నంఖలైనన్సు, నెదచ్శల్లంగా (లాగి యెచటనైనం 
బడియుండి నెన్నైల గుడి సాట వాడంగాం బేదల కొత్ము నంద్రీతి గలుగు”? 
- నీంవోనన ద్వా(తింళిక నవమాళ్వానము, 6వ పద్యము. 
34. "'ప్రొాతర్వేళల నంధు యంత్ర నతి ఖిత్రోర్లీత గేయొముముల్‌? - ఆము మాల్యద, 2 ఆ. 55ప. 
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"పెద్దన కవీంద్రుడు మనుచరిత్రలో లత్మీనారాయణుల కల్యాణపు పాటలను (ప్రస్తావించివాడు.ే 
భట్టురు చిక్కాచార్యులు అను పండితుడు పదములను పద్యములను సమముగా వాదరించిన 
ఉత్తముడు. ఇతడు తెనాలి రామకృష్ణుని గురువు. మహాకవి ధూర్జటి తన శ్రీ, కాళహస్తీశ్వర 
శతకములో బవనీల (ప్రసక్తి తెచ్చినాడు. ఈతని కాలమున బవనీలు తమ వీరగాథా కవిత్వముతో 
ఊరూరను విజృంభించి, సత్క వీశ్వరులకు చోటు లేకుండ చేసినారట. 


శా. _ ఊరూరున్‌ బవినీవి కాండ్లు కవులై యొక్కొక్కచో. గొందజన్‌ 
క్రేరే మీరును బాణకాదు రనుచున్‌ గీతాలు బోధింపం గొ 
సారాసార మెటుంగ లేక మిగులం జౌకయ్యెగా పద్యముల్‌ 


జేరం జోటిత నేది సత్కవులకున్‌ శ్రీ, కాళహాస్తీశ్వరా! ౫ 
దీనినిబట్టి (శ్రీ, కృష్ణదేవరాయల కాలమున పద్య(ప్రబంధములే కాక జానపద కవిత్వము కూడ 
విశేష వ్యాప్తీయందున్నదని తలపనగును. 


కందుకూరి రుద్రకవి (1550-1580) రచించిన సుగ్రీవ విజయ యక్షగానమున 
ఎన్నియో రకముల జానపద కవితలున్నవి. దామరల వేంగళ భూపాలుడు (1550-1606) తన 
బహుళాళ్ళ చరిత్రలో జాజర పాటలు (2-13), ధవళములు (4-70), గౌరీ కల్యాణపు పాటలు 
(4-87) పేర్కొన్నాడు. అనంతామాత్యుని భోజరాజీయమున 'గోవు కథ' యున్నది. ఇది 
(స్త్రీల పాటగా వ్యాప్టియందున్న “గోవు పాట'ను బట్టి రచింపబడి యుండును. ఇది కన్నడము 
నను, ఉత్తర హిందూదేశమునను గూడ దేశిసాహిత్యమున వ్యాస్తిగల పాట. 


నాయకరాజుల కాలము (17వ శతాబ్దము) గేయరచనలకు స్వర్ణయుగము. నాయక 
రాజులలోని విజయరాఘవ నాయకుడు ఆంగ్రదేశమందలి ఎనిమిదవ హె (్రీ చక్రవర్తిని పోలివాడు. 
వీరిరువురు గేయసాహిత్య పోషకులే కాక గేయ(స్రష్టలును ఆగుట ముదావహము. 


పాలవేకరి కదిరీపతి (1650 ప్రాంతము), దేశి కథలతో 'శుక సప్తతియను ళ్ళంగార 
కావ్యమును రచించెను. ఇందు జానపద కవితలయు, గాథాకారులయు ప్రసక్తి మిక్కలి 


35. “వేల్పుగాణలు బొడు లబ్మీనారంయణుల కళ్వాణంవు బాటలం దీటుకొను తిన్హువి రరంబులుం 
గలనీ బలనీకొను కోలాహలము”* (౮- 7/,) 
36. వద వద్యాంబులు చదివి, నిదిలించుక లేఏసోక వేడుక తోడన్‌ 
దుద యమ్మువి యివ్రుంచనం బది వేలక పోక భురు చ్య్కూ.. 
-వేటూరివారి వాటుపద్య మణీమంజురి (వలా), వుట /8. 
37. (శ్రీ, కాళహాస్తేట్టిర ళళకము, //7వ వద్యము. 
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యెక్కువగా నున్నది. క్రీడాభిరామము తరువాత జానపద సాహిత్యము నెడ ఎక్కువగా దృష్టిని 
కేంద్రీకరించిన కావ్య మిది యొక్కటియే. ఇందు కొరవంజియను ఎటుకలసాని (1-97), 
చెంచులు (1-244), జంగమురాలు (2-32), గొల్లలు (2-342), బవనీడు(2-414-416). 
మౌతంగి (2-425), మాప్టీడు, జోగి జంగములు, బట్టువారు (4-120), బవనీలు, ఆట 
పాటలవారు (3-116) వర్ణింపబడిరి. గంగమ్మ (2-76) ఎక్కలి దేవి (2-445), కూనలమ్మ 
(2-411), చెంగలమ్మ (3-403) అను గ్రామదేవతలు (ప్రస్తావింపబడినారు. 'జమిలిక' అను 
జానపద వాద్యవిశేషము పేర్కొనబడినది (2-415). సువ్వాలలు, శోభనములు, ధవళాలు 
మొదలగు పాటలు, వీథి నేగెడి ప్రొఢ విటుడు పాొడెడి వింత ఏల పదములు, రాట్నము పాటలు 
పరశురామునిపై పాట, గొబ్బిళ్ళ పాటలు (2-434), బొమ్మలాటలు, ప్రయాణమున కథలు 
చెప్పుకొనుట (2-502) - మున్నగునవి యెడనెడ ప్రసక్తములైనవి. ఇందు పరశురామునిపై 
మాతంగ స్త్రీ పాడిన పాట వీరగాథయని నిశ్చయముగా జొప్పవచ్చును. ఎల్వమ్మ కథలు లేక 
పరశురాముని కథలు బైనీడీవారిచే (ఆసాదులచే) నేటికీని జముకులతో పాడబడుట 
సువిదితము. ఇందు పరశురాముని పాట పాడు మాతంగ స్త్రీ, ఇట్టు వర్ణింపబడినది: 


సీ నునువుగా దువ్వి తీర్చిన కెంపు బాలేందు 

సనమీలు నొసటి కెంబనువు బొట్టు 

మెడతోలు పావాలు నిడుద గవ్వల దండ 
సన్నంపుం జికిలి దర్శనపుం బేరు 

నెడను చే. బళ్ళిక నిడిన బండా రన్య 
పాణియిట్టిన నాగపడిగ కోల 

కటిం గొసె కట్టగా. గట్టిన చెంగావి 
నిద్దింపు గుబ్బల నీలి అవికె 





38. క టఊ లలనామణీ కాగ 

య్యాళి యొకూనొక్స వేళ నక ఆతోను 

వ్వాలు న్ఫొభనములు ధవ 

ళాలు న్నాదలైన పాటలం దగనేడ్పున్‌” -(//-523). 
ఓక ఎలవివ్వుని ““నీథి నేగెడు ప్రౌఢ విటుండు పొడెడు వింత, యేలనదా లట్టె యాలకీంచు?”? 
చుండెడీదట -(2-/72). 
““శుభవతి'' యను జవ్వనిని జూచి, వరభోదుడను విటుడు ““వింత వదమునాడి కేకరించి కొన్లి 
పోకలణయోయి” నాడట -(/-5/6). 
కావు కన్నెలు ““ప్రాయంవు వడుచులం బనిగొంటివే దూది యనెడి పాటలందేనె చినుకులీనా? 
రాట్టుములను నడీకీరట -(2-422,). 
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పదయుగంబున గజ్టైలు బాగు నెపం 
బరశురామునిపై. బాటం బొడికొనుచు 

పౌంవు మీఆంగ నెక్కిలో జోగటంచు 

ముంగిటికి వచ్చి నిలచె నూతంగి యొకతె. -(2-425) 


మాదిగస్త్రీలు 'ఎక్కలోజోగు' (ఎక్కలే జోగు) అవి ఆఆచుచు బిచ్చమెత్తుట రాయలసీమలో 
నేటికిని సర్వసాధారణము. ఎల్లమ్మయే ఈ ఎక్కల దేవియో, లేక కామేశ్వరియే ఈ ఎక్కల 
దేవియో తెలియుట లేదు. కామేశ్వరి పాటకు 'అక్కల పాట' అను నామాంతరమున్నది. 
ఏడ్లురు అక్క సెల్లెండ్రలో కడసారపుది కామేశ్వరి. ఈమె కార్గురు అక్కలుండుటచే ' అక్కిల 
దేవి' అని పేరు కలిగినది. 'అక్కల దేవి" శబ్దమే జూనపదులలో వికృతి నాంది 'ఎక్కలీ దేవి" 
అయియుండును. ఈ కథాకావ్యమున ' కూనలమ్మ చీర' పేర్కొనబడినది. ఈ కూనలన్ము 
కూడ కామేశ్వరి పాటలో వచ్చు పాత్రయే. ఈమె పోతురాజు భార్య. ఏడ్గురక్కలను పెంచి పెద్ద 
చేసిన (స్త్రీ కూనలమ్మ. కూనలమ్మ పదాలు జానపద గేయములలో సు ప్రసిద్దమైనవి. ' కూనలమ్మ 
చీర' అనగా ఎట్టుని ఆంచుగల తెల్లచీర. దీనిని ధరించిన స్త్రీలు సంతానవతూోరిగుదురట. 


ఈ శుకసప్తతి కావ్యములో తృతీయాశ్వాసమున 'వెంగలమ్మ' ప్రసక్తమైనది 
(3-403). చెంగలమ్మ ఒక పేరంటాలు కథ. నెల్లూరు జిల్లాలో వ్యాప్టీయందున్నది. భర్తతో 
సహగమనము చేసి పేరంటాలైనది. (ఈ కథమ గూర్చి యింకను పరిశోధింపవలసి యున్నది). 
యాదవుల కులదైవమగు గంగ గుడివర్షన కూడ ఈ కావ్యమున గలదు (2-76). 


(క్రీశ. 1680 ప్రాంతమువాడగు కంచెర్ల గోపన్న ( రామదాసు) సరళభాషలో ఎన్నియో 
భజన కీర్తనలను రచించెను. ఇవన్నియును జానపద గేయములవలె బహుజన ఆదర 
పాత్రములైనవి. (ఇవన్నియును 'జూతి దేశి' కవితాశాఖకు చెందునని ప్రథమ ్రకరణమున 
నిరూపించి యుంటిని). 


జానపదుల ఆచారవ్యవహారములను, ఆటపాటలను పట్టియిచ్చు మట్‌"క కావ్యము 
“హంస వింశతి". ఇది శుక సప్తతికి ప్రతిబింబముగ రచింపబడీనది. కర్త అయ్యలరాజు 
వారాయణామాత్యుడు. ఇతడు క్రీ.శ. 1750 ప్రాంతమువాడు. ఇందు ' కథలు, సుద్దులు, జూతి 
గాథలు పేర్కొవబడినవి. 
చు. స్తుతులు, ఫ్రసంగముల్‌ కథలు, సుద్దులు, వార్తలు, రాచకొర్యముల్‌, 
చతురతరేతిహాసములు, శొస్త్రములుం, దగు జాతిగాథలున్‌, 
పతకడము, ల్పురాణములు, సోమెతలుం, బరిహాసకంబు, లిం 
గితములు, జార జారిణుల కేళి చరిత్రముల న్వచియించుచున్‌ -(2-43) 
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ఇందలి 'సుద్దులు' కాటమరాజు కథలు కావచ్చును, '“జాతిగాథలు' వీరగాథలు కావచ్చును, 
కథలనగా వచనకథలై యుండును. 


ఈ హంస వింశతి కావ్యమున కాటమరాజు కథలు పాడెడి సుద్దుల గొల్లలు అతి 
విపులముగా వర్ణింపబడిరి. ద్వితీయాశ్వాసమున 87వ పద్యమునుండి 91 వ పద్యము వజుకును 
ఇది కొనసాగినది. అందు సుద్దుల గొల్సల ప్రసక్తి యిట్టుండును: 


ఉ. కొమ్ములు వీరణాలు జిగి గుల్కెడు వ్రాతల కృష్ణ లీలలం 
(గ్రమ్ము గుడార్డు వీరుండగు కొటమరాజు కథానులాపముల్‌ 
బమ్మిన పుస్తకొలు ముఖసట్టిక కట్టు రునూలలు న్నెతా 
సొమ్ములు నామము ల్వెలయు సుద్దుల గొల్లలు వచ్చి రెంతయున్‌. - (2-87) 


ఫెళ ఫెళ వీరణాల్‌ ఖలి పెళి వాయించి 
పోటు చో కొమ్ములు నాట నూంది 
దొనకొండ గంగను దొలుత సన్నుతి చేసి 
కృష్ణున కతి భక్తిం గేలు మోద్చి 
యాదికొలవు గౌండ్ర నందణం గొనియౌడి 
తాత తండ్రుల పేళ్ళు దలంచి పొగడి 
బిరుదుల నరుదుగా( బేర్కొని మొఅయించి 
దీవించి వీరుల త్రోవ లెన్ని 


ట్‌ 


తే. కులము సెద్దల కథ లామికొనంగం జెప్పే 
సినము వుట్టించి వుత్రులం జెందంగలరు 
వీరులను గొల్వుండని తెల్పి వీడు కొల్పం 
జనిరి సుద్దుల గొల్లలు సంతసిల్లి -(2-89) 


కాటమరాజును గంగను కొలుచుటచే సంతానప్రాప్తి యగునని చెప్పబడినది (2-91). 


ఈ కావ్యమున తొమ్మిదవ రాత్రి కథలో బహువిధముల వాద్యములు, పలురకముల 
కులములు చెప్పబడినవి (చూ. 3-29). ఈ వాద్యములలో కొన్ని నేటికిని జానపద గాయకులచే 
వాడబడుచున్న వీరవాద్యములు. “'గుమ్మెత, తమ్మెట, వీరణ యురుమ, ఒంటికంటి 
యురుమ, పంబ, జమిడిక, తప్పెట, బజేగంట, చిటితాళములు, చిటికెలు, తంబుఆ, కిన్నెర” - 
మున్నగునవి జానపద వాద్యములు. అట్లే ఈ కావ్యకర్త యిచ్చిన కులముల పట్టికలో కొన్ని 
గాథాకారుల కులములుగా గన్పట్టుచున్నవి. ''భట్టు, తొగట, యెటుకు, చెంచు, ఏవాది, 
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వీరముస్తి మూసి మైలారి, బొమ్మలాటవారు, సూత్ర నాటకులు, కుంద నాటకులు, తెర 
నాటకపు జంగాలు, తెల్లకోక భక్తులు, శివసత్తులు, బత్తులు, పలునాటి వీరులు, సుద్దుల 
కుమాళ్ళు, కొమ్మూరి దాసళ్ళు, తలిరు దాసళ్ళు, మాతంగులు, మంద పిచ్చులు, 
పీచ్చుగుంట్టు, రామ గోవిందులు?” అనువారు నాటి గాథాకారులు. ఇట్లే పం(దైండవ రాత్రి కథలో 
“కంచి కావళ్ళ వారు, భైరవ జోగులు, శివరాత్రి జంగాలు*' - అనువారు పేర్కొనబడిరి. 
వీరందణును (శ్రీ, శైలము పోవునప్పుడు (ప్రత్యత్షమగు గాథాకారులట: 


గొరఘీ మల్లప్పు గంగకు నను కంచి 
కొనళ్ళ వారును గలసీ చనంగ 
గుమ్మెత ల్కిన్నర ల్లూడి వాయించుచు 
భైరవ జోగి వెంబడినె కదల 
బసన గంటలు బృపొత్సటు శంఖములు మైయ 
శివరా(్రి జంగాలు చేరి కొలున 


ఆత డేటేట (శ్రీశైల మరిగిమ్సు. “(3-188) 


ఈ పండ్రైండవ రాత్రి కథలోనే కోడిపందెము అలతి మనోజ్జముగా వర్ణింపబడినవి. కోళ్ళ జూతులు, 
రంగులు, ఆకారములు - వీనినిబట్టి వచ్చిన పేర్లు, పెంపుడు పేర్లు, మున్నగున వెన్నియో 
తెలుపబడినవి. తెలుగులో కోడిపందెములకు వీరగూథలకు అవినాభావ సంబంధమున్నది. కోడి 
పందెములు కారణముగా అనేక వీరగాథ లుతృన్నములైనవి. తెలుగునాట కోడిపందెములు 
(ప్రత్యేకముగా పరిశో ధింపదగిన అమూల్య జానపద సంపద. 


అజ్ఞాతకవి కరృకమగు ' చంద్రశేఖర శతకము” న కూడ వీరగాథల ప్రసక్తి యున్నది. ఇది 
నీతి హాస్య సమ్మిళితమైన శతకము. మంగళగిరి పానకాలస్వామి జూతరలో జరగు సామాన్య 
జనుల ప్రసంగము లిందు హాస్యధోరణిలో ఆనుకరింపబడినవి. ఇందొక పద్యములో బంగారు 
తిమ్మరాజు కథ, పల్నాటి వీరుల కథలు, నాయకురాలీ శౌర్యము (ప్రసక్తములైనవి. 


ఇంటిని తిమన్మురాజు కత యింటిని యీర్ల కథా ప్రసంగముల్‌ 
ఇంటిని పాడు లాలి, యిబమింటిని నాయకురాలి శౌర్రమె 
వృంటికి నందివాక్కముల పాండు చెరిత్రిన వాకు భాగ్యమె 
న్నంటికి గల్గునో యము నవజ్ఞాడు మూర్చుడు చంద్రశేఖరా! 
-(చం(ద్రకేఖర శతకము, 32వ పద్యము) 
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ఆంధ్ర వాగ్గేయకారుల రచనలు కొన్ని జానపద కవితానుకరణములవలె నున్నవి. ఇవి 
దేశిసాహిత్యమున ఏ వర్గమునకు చెందునో పరిశీలింపవలసి యున్నది. అన్నమాచార్యుడు, 
రామదాసు, శ్షేత్రయ్య, త్యాగరాజు - ఈ నలుగురును కాలానుక్రమమున గేయ రచన లధికముగా 
జేసిన దేశికవితాభిమానులు. ఈ నల్లురు వోగ్గేయకారులును రెండు ప్రధాన వర్గముల క్రిందికి 
వత్తురు. అన్నమాచార్యుడు, రామదాసు, ఒక వర్గము; త్షేత్రయ్య, త్యాగరాజు రెండవ వర్గము. 
ఇందు మొదటి వర్గమువారి రచనలో సాహిత్యము ప్రధానము, సంగీతము ఉపాంగము. దీనికి 
సరిగా వ్యతిరేకమైనది రెండవ వర్గము. అనగా శ్షేత్రయ్య త్యాగరాజుల గేయములలో సంగీతము 
ప్రధానము, సాహిత్యము ఉపాంగము మాత్రమే. ఇంకను సూక్ష్మ్మముగా పరిశీలించినచో, ఈ 
నల్వురు వాగ్గేయకారుల రచనలలోను భేదములు కన్పట్టును. రామదాసు తన రచన అన్నియును 
జానపద గేయములే యని (భ్రమపడునంత సన్నిహితముగా సృజించినాడు. అనగా నితని 
గేయములలో సంగీత సాహిత్యములు రెండును సామాన్యుల కందుబాటులో నుండునట్టున్నవి. 
అన్నమాచార్యుని సంకీర్తనలు రామదాసు కీర్తనలకన్న భాషాపరముగను, సంగీతపరముగను గూడ 
కొంచెము ప్రొఢములు. అన్నమాచార్యుడు కొన్ని జానపద గేయముల ననుకరించెనే కాని, 
జానపద గేయముల వలెనే వ్రాయలేదు. ఇట్లు రామదాసు, అన్నమయ్యలలో సాహిత్యము 
ప్రధానము, సంగీతము ఉపాంగము కాగా; శ్షేత్రయ్య పదములలో సాహిత్య సంగీతములు 
రెండింటికిని సమ'్రాధాన్య మొసగబడినది. ఇక, త్యాగయ్య కీర్తనలు (కృతులు) శ్షేత్రయ్యను 
గూడ మించిపోయి, సంగీతమే ప్రధానముగను, సాహిత్యము ఉపాంగముగను పరిణమించిన 
రచనలు. ఈ నలువురు వాగ్గేయకారులను గూర్చి (క్రీ, బాలాంత్రపు రజనీకాంతరావుగారిట్టు 
చెప్పుచున్నారు: 

“కీర్తనల్లో మాతురచన (ప్రధానముగా ఉండి, ధాతురచన మాతువునకు కవచ 
మాత్రమైన ఉపాంగముగా ఉండేది. అంటే అన్నమాచార్యాదుల కీర్తనలలో మాటలు 
'ప్రధానములు, వానికి సంగీతం ఒక ఉపాంగం. ఆ సంగీతపు వరుసకూడ అల్లిక బిగి బిగువులు లేని 
సరళ పద్దతిలోనే సాగిపోయేది. సంకీర్తనలన్నీ అంతే. రామదాసు కీర్తనలు కూడా అంతే. శ్మేత్రయ్య 
పదాలలో మాటలూ సంగీతపు వరుసా కూడా ప్రాధాన్యం కలిగి మనోధర్మానుగుణమైన భావ 
(ప్రకర్ష కలిగించే పద్దతిలో రెండింటి రచనా సాగింది. ధాతు కల్పనకు మాతువుతో సమ ప్రాధాన్యం 
యిచ్చి, శ్షేత్రయ్య చేసిన ప్రాతిపదిక త్యాగరాజాదులనాడు పరిపక్వత చెందింది. త్యాగరాజాదుల 
కాలంలో కీర్తనల్లో ధాతు కల్పనకు ప్రాధాన్యం హెచ్చింది. అంటే పాటలోని సంగతుల కల్పన 
ద్వారా సంగీతపు వరుస ఎక్కువ ప్రధానమై, మాటలు మట్టుకు ఉపాంగంగా మారినవన్న 
మాట.” 





39. ఆం(ధ వాగ్గేయకార చరి(త, వుట 84. 
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దీనినిబట్టి అన్నమయ్య రామదాసుల రచనలు సాహిత్యమున చేరుననియు, శ్షేత్రయ్య 
త్యాగరాజుల రచనలు సాహిత్యమునుండి సంగీతములోనికి తప్పుకొనిన రచనలనియు విశదమగు 
చున్నది. అన్నమయ్య రామదాసుల కీర్తనలు సాహిత్యమున మార్గ- దేశి విభాగములలో దేశికి 
చెందును. ఈ దేశిలో “పామర దేశి, జాతి దేశి, నిబద్ద దేశి అను మూడు విభాగము లున్నవని 
మొదటి. (ప్రకరణమున నిరూపించితిని. అన్నమయ్య సంకీర్తనలలో కొన్ని జానపద 
గేయానుకరణములున్నవి. తక్కిన వన్నియును నిబద్దములే. రామదాసు కీర్తన అన్నియును 
జానపద గేయముల వలెనే ఉండును. వీనికి బహుజన ఆదరపాత్రతయు గలదు. కాబబ్చి ఈ 
రామదాసు కీర్తనలు జాతి దేశికిని అన్నమయ్య సంకీర్తనలు నిబద్ద దేశికిని చెందును 
(చూ. మొదటి ప్రకరణ మందలి విభజనము). 

ఇట్లు గేయముల యొక్కయు, గేయకథల యొక్కయు (ప్రసక్తి సాహిత్య గ్రంథములలో 
నున్నట్టే, దేశి రాగముల ప్రసక్తియు, కొన్ని గేయములు 'ప్రసక్తియు సంగీత గ్రంథములందును 
గలవు. భరతుడు తన నాట్యశా,స్త్రమున దేశి కవితలను ' ధ్రువా గానములు' గా పేర్కొన్నాడు. ఈ 
* ధ్రువా'ళబ్ద పరిణామమే 'దరువు'. తెలుగులో నున్న దరువులకు ఈ (ధ్రువా గానములీ 
మూలములు కావచ్చును. 

మతంగుడు తన 'బృహద్దేశిలో దేశి రాగములను క్రోడీకరించి, లక్షణనిద్దేశము 
చేసినాడు. ఇందు 'ఆంధధ్రి' అనున దొక దేశి రాగముగా పేర్కొనబడినది. నలుబది రకముల 
గేయరచనలను గూడ ప్రసక్తికి దెచ్చినాడు. ఇందు “గాథ, ద్విపది, హంస పదము, క్రౌంచ పదము' 
- మొదలగునవి కలవు. మతంగుని ' ఆంధధ్రి' యను దేశిరాగ ప్రసక్తిని బట్టియు, దేశిరచనల ప్రసక్తిని 
బట్టియు, క్రీ.శ. 6వ శతాబ్రమునాటికే దేశి సంగీతము, దేశి కవిత్వము తెలుగున వ్యాస్తియందున్న 
వని తలపనగును. 

అభినవగుప్తుడు (ప్రత్యేక రాగములలో పాడబడు రాగ కావ్యములను పేర్కొనినాడు. 
ఆతని కాలమున “రాఘవ విజయము' టక్కరాగములోను, 'మారీచ వధ' కక్తుభ రాగములోను 
పాడబడుచున్నవట. 

పాల్కురికి సోమనాథుడు పండితారాధ్య చరి(త్ర పర్వత (ప్రకరణమున పలురకముల దేశీ 
కవితలమ పేర్కొనిన వాడే కాక, మతంగుని కన్న ఎక్కువగా దేశిసంగీతపు (ప్రసక్తి కావించిన మహా 
పండితుడు. దేశూన పద్దతిలోవి రాగములు, 108 తాళములు, (ప్రబంధములు, ఇతర (ప్రదర్శనీ 
యాంశములు, వాద్యచూడాదులు, బృహద్దేశిలో లేనివి కూడ ఉదాహరించినాడు. ఆనాటి 
తంత్రీ వాద్యముల నన్నింటిని సుమారు 40 వీణాభేదములుగా చెప్పినాడు. 

జాయప సేవావి (1213-1262) “వృత్త రత్నావళి యను నాట్యశాస్త్ర గ్రంథమున 
నలుబది విధముల దేశి లాస్య విశేషములను వర్ణించినాడు. శార్‌జ్ల దేవుడు (1200-1247) తన 


2300. తెలుగు నీరగాథా కవిత్వము- 1 


“సంగీత రత్నాకరము*న వివిధ దేశములలోని గాన పద్దతులను వివరించినాడు. అందు 'ఆంధధ్రి, 
గౌడి, లాటి'మొదలైన జూతి గానములు నిర్వచింపబడినవి. ఇతడు చెప్పిన 100 రాగ భేదములలో 
'ఆంధాళి ఒకటి. ఇది ఆం(ధ్రులకు సంబంధించిన దేశిరాగము కావచ్చును. శార్‌జ్ల దేవుడు దేశి 
రాగములను 'రాగాంగ, ఉపొంగ, భాషాంగ, క్రీయాంగము' లని విభజించివాడు. ఈ దేశిరాగ 
ప్రభేదములన్నియు నాం(ధ్రదేశమున గలవనుటకు (ప్రజాకవియగు పాల్కురికి సోమనాథుడు 
ప్రమాణము. అతడు తన బసవ పురాణములో 'సాంగ భాష్తాంగ శ్రీయాంగ పటువాటకముల 
నటియించు' వారిని పేర్కొనినాడు. (చూ. బసవ పురాణము, వేటూరి పరిషృతము, 
పుట 124). 


సోమేశ్వరుని ' అభిలషితార్థ చింతామణి" లో ''కథాషు షట్పదీ'' అని కలదు. కథ 
చెప్పునప్పుడు షట్పదీ ఛందస్సు నుపయోగింతురని తెలుపబడినది. కావున కథోగేయములు 
నాడు కలవనుట కీది గట్టి ప్రమాణము. 


సంగీత లక్షణ గ్రంథములలో '“చర్చరీ గీతము”, 'రాహడీ ప్రబంధము' - అనునవి 
పేర్కొనబడినవి. ఈ 'చర్చరి' యే జానపద గీతములలోని 'జాజర పాటి; 'రాహడి' యే 
“రగడ'.*) ఇందు చర్చరీ గీతము పాదమునకు పదునాజు మాత్రలతో, బహు పాదములు కలిగి 
యుండునని తెలుపబడినది. ప్రాొకృతములోను, ఆంధధ్రాది దేశ భాషలలోను ఎన్నియో చర్చరీ 
గీతములున్నవని సింహభూపాలుడు వ్రాసినాడు. ఇది వసంతోత్సవమున పాడదగినదిగా 
తెలియుచున్నది. (శ్రీహర్షుని రత్నావళి నాటకములో వసంతోత్సవ సందర్భమున చర్చరీ (ప్రశంస 
యున్నది. ఆంధ్ర భాషలో దేశీయ పదములలోని 'జాజర' అను శబ్దమే 'చర్చరి'గా మాటీనదని 
వేటూరి ప్రభాకరశా, స్త్రీగారు భావించి, నాచన సోముని ' వసంత విలాసము' లోనిదిగా చెప్పబడు 
'వీశా గానము వెన్నెల లేటా, జాణలు మెత్తురు జాజర పాటా? అనుదాని నుదాహరించిరి. 


ఇక్క రాహడీ ప్రబంధము వీరరసోచితమైనది. సంగ్రామ రచిత స్తుతి. చరణములు 
పెక్కు ఉండును. కొన్ని ఉద్లాహములు, కొన్ని ధ్రువములు, చివర ఆఅభోగము కల్పన 
చేయవలెను. ' రాహడీ' అను శబ్దము తెలుగు కన్నడములలో దేశిచ్చందస్సులలో ప్రసిద్ద్రమయిన 
"రగడ, 'రగళె అను శబ్దముల రూపాంతరమని పరిశోధకులు నిశ్చయముగా జ్వ్పోవారు. వృషభ 
గతి, ద్విరద గతి, మధుర గతి, తురగ వల్లనము, హయ ప్రచారము, జయభద్ర, హరి గతి, 
హరిణ గతి - అను ఏడు రగడ భేదములను అనంతుడు చెప్పినవాడు. తెలుగు యతగానకర్తలు, 
గాథాకర్తలు ఈ రగడ భేదములను విరివిగా ప్రయోగించినారు. 





40. చూ. బౌలాం(్రవు రజులీకాంతరావ్రుగారి, 'ఆం(ధ్ర వార్లేయకార చరిత్ర వుటలు 70,74. 
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ఇట్టు సాహిత్యమందలి ప్రసక్తిని బట్టియే కాక, సంగీత లక్షణ గ్రంథములలోనవి ్రసక్తిని 
బట్టియు తెలుగు జానపద కవితల స్రాచీనతా ప్రాచుర్యములు బయల్పడుచున్నవి. 


ఉపలబ్ద వీరగాథలు 


కవిత్యోత్పత్తి, సాహిత్య (క్రమపరిణామము, '్రాలీన భాషలు, శిష్టకవుల గేయ (ప్రసక్తి, 
సంగీత లక్షణ గ్రంథముల దేశిరాగ (ప్రసక్తి - ఇత్యాదులను బట్టి వీరగాథలు అతి ప్రాచీన కాలము 
నుండియు గలవని తెలియుచున్నను, ఈ ప్రాచీన వీరూథ లీవియు నేడు లభించుట లేదు. 
వీరగాథలు కేవలము మౌఖిక సంప్రదాయోపజీవ్యము లగుటచే పాడువారు ఉన్నంత కాలమే 
యుండి, వారు నశింపగవే ఇవియు నశించిపోవుచున్నవి. పండితుల యవాదరణము కూడ వీని 
నాళమునకు దోహద మొనర్చినది. కావున నేడు లభించుచున్న వీరూథలలో ఎక్కువ భాగము 
అర్వాచీనము అనియే చెప్పవలెను. 


భారతీయ సాహిత్యములలో విదేశములలోవలె గాక మళీ కొంత [ప్రాచీనమైన గాథలు 
లభించుచున్నవి. సామవేద కాలములోనే (క్రీ.పూ. 2500-1500) ఆఖ్యాన గానము 
వ్యాస్తీయందున్నదని సంగీతచరి'త్రను బట్టి తెలియుచున్నది. భరతుని కాలమున (ధ్రువా గానము 
(దరువులు), మతంగుని కాలమున దేశిరాగములు (ప్రబలియున్నవి, కాళిదాసు కాలమున 
ఉదయనుని వీరూథ ప్రజలలో వ్యాపించియున్నది. అభినవగుప్తుడు రాగ కావ్యములను 
పేర్కొన్నాడు. తమిళమున శ్రీ.పూ. వేలకొలది సంవత్సరముల నాటిమా తలపబడుచున్న 
సంగపు కృతులలో కొందటు వీరయోధులను గుటించి వర్ణింపబడినది. ఇందలి 'జీవక 
చింతామణి", 'సిలప్పది కారమ్‌' అనునవి వీరచరి(త్రలు. పంజాబీ సాహిత్యమున శాలివాహనుని 
కుమారులగు “పూరణ, రిసాలూ' అను సోదరుల వీరగాథలు క్రీ.పూ. నుండియు 
వ్యాప్రీయందున్నవని తెలియుచున్నది. పరశురాముడు కార్తవీర్యార్డునుని జయించుట శ్రీ.పూ. 
1176లో జరగినదవి చారిత్రకులు భావించుచున్నారు. కావున తెలుగులోనున్న పరళురాముని 
కథలు చాల ్రాచీనములు కావలెను. కన్నడ సాహిత్యమున శ్రీ.ళ. 5వ శతాబ్దమునాటి వీర 
పురుషులను కీర్తిచు శాసము లున్నవి. శ్రీశ. 7-10 శలాబ్దముల మధ్య తమిళ 
కర్ణాచాం ధ్రదేశములలో అనేక శ్రైవభక్తుల గాథలు వ్యాపించియున్నవి. 12వ శతాబ్దము నాటికి 
సీరియాలుని కథ ఆం(ధ్రదేశమున ఊరూరను పాడబడుచున్నది. ?వ శతాబ్దము నాటికి వైనీయ 
వీరుడగు ““చిన్వాంగ్‌ షిహ్మిన్‌' వీడూథ అస్పామీ భాషలో విశేష (ప్రచారమున నున్నదని 
హ్యూవిత్స్చాంగ్‌ సొత్యమిచ్చుచున్నాడు. కావున భారత భాషలలో, ఐరోపా భాషలలోవలి ్రీ.ళ 
16వ శతాబ్దమున గాక, (క్రీ.శ. 5-6 శతాబ్దముల నాటికే వీరగాథలు వ్యాప్తియందున్నట్టు (ప్రబల 
విదర్శవము లున్నవి. కాని నేడు ఉత్తర హిందూదేశమున ఉపలబ్హమగుచున్న గాథలు మాత్రము 
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15వ శతాబ్దమునకు తరువాతివే. 12,13 శతాబ్దములనాటివి ఒకటి రెండున్నను, ఎక్కువ 
భాగము 15వ శతాబ్దమునకు పిమ్మట పుట్టినవేయని తెలియుచున్నది. 
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తెలుగు భాష క్రీ.శ. 6,7 శతాబ్దములలో సుస్రిర రూపమును దాల్చినదని విమర్శకులు 
భావించుచున్నారు. అప్పటి నుండియు, జానపద కవిత్వము వెలువడి యుండును. ఇది మాత్రా 
ఛందస్సులో నుండును. మాత్రాఛందస్సులో నుండు రచనలు కొన్ని ప్రాబన్న్మయ యుగ 
శాసనములలో గన్పించుచున్నవి. (శ్రీ, దేవరపల్లి వేంకటకృష్ణారెడ్డిగారు క్రీ.శ. ఆజవ శతాబ్దము 
నాటి కడపజిల్లా పొట్లదుర్తి మాలెపాడు శిలాశాసములలోని రచన ద్విరద గతి గర్భితమైన రగడ 
రచనగా నిరూపించి యున్నారు. (చూ. పరిశోధన, 1వ సంచిక, “తొలి తెలుగుశాసనం - దేశి 
కవిత' అను వారి వ్యాసము). కావున ఆకాలమున తెలుగులో జానపద కవిత్వము కలదనుటకు 
ఈ శాసనము చక్కని ప్రమాణమగుచున్నది. 'రగడ* యనగా వీరరసస్పోరకమైన రాహడీ 
ప్రబంధము. కాబట్టి నాడు వీరగాథలు కలవని తలపనగును. అదియునుగాక శాసనములు 
సాధారణముగా దానధర్మములకును, రణ నిహతులైన వీరుల పరా[క్రమములను వర్ణించుటకును 
'వ్రాయింపబడుచుండును. ఇందు వీరుల పరాక్రమములను వర్ణించు శాసనము లొక విధముగా 
వీరగీతములే యనవచ్చును. ఇంతవఆకును లభించిన తెలుగు శాసనములలో మొట్టమొదటిది 
6వ శతాబ్ది చరమ పాదము నందలి ధనంజయుని కలమళ్ళ శాసనము. ఈ ్రాబన్న్మయ యుగ 
శాసనములు ఛందోబద్దములే యనియు, రగడ భేదము అనియు, వీనిపై పరిశోధన సల్పిన 
డా. తంగిరాల వెంకటనారాయణశళ్ళా స్త్రీగారు నిరూపించియున్నారు. వీరులు చనిపోయినపుడు 
వారిపై మాత్రాచ్చందమున గీతములు వెలువడు సంప్రదాయము తెలుగులో శ్రీ.శ ఆటివ 
శతాబ్దము నుండియు గలదని చెప్పవచ్చును. 


గుణగ విజయాదిత్యుని (ప్రథమ రాజ్య సంవత్సరముకు చెందిన (క్రీ.శ. 848 నాటి) 
పండరంగని అద్దంకి శాసనము లోని తరువోజ పద్యము వీరగీతమవి తలచుట 
కవకాశమున్నది. ఇది జానపదస్త్రీలు పాడుకొను రోకటిపాటల ఛందస్సులో నుండుట, 
పండరంగడను వీరుని సాహసములను (ప్రశంసించుట - అను కారణములచే దీవిని వీరగీతముగా 
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భావింపనగుము. సీరియాలుని కథ, పాల్కురికి పోమనాథువి కాలమున తోళ్ళ రోకళ్ళ 
పాడుచుండిరట. అట్టే పండరంగవి వీరమును (ప్రశంసించు ఈ తరువోజ రోకటిపాటగా వాడు 


వ్యాప్తేయందున్నదేమో। 


నన్నెచోడుని కాలమున (1130 ప్రాంతము) అంక మాలికలు, ఊయల పాటలు, 
ఆలతులు, గౌడు గీతములు, రోకటి పాటలు, ఎఆుకుల పాటలు - వ్యాసప్తియందున్నట్ను 
తెలియుచున్నది. ఇవన్నియును విడి పాటలుగనే తోచుచున్నవి కాని కథనముచేయు వీరగాథలుగా 
దోపవు. కాని యిందు “అంక మాలికలు' మాత్రము కథాగేయములు కావచ్చునని (శ్రీపాదవా 
రభి(ప్రాయపడుచున్నారు. 

పాల్కురికి సోమవాథుడు (12న శతాద్లీ ఉత్తరార్తము -13వ శతాబ్ద పూర్వార్తము) 
పండితారాధ్య చరిత్రలో పండ్రెండు రకముల పదములను పేర్కొనివాడు. ''సంసార 
మాయాస్తవ పదములు, తుమ్మెద పదములు, (ప్రభాత పదములు, పర్వత పదములు, ఆనంద 
పదములు, శంకర పదములు, వివాళి పదములు, వాలేశు పదములు, గొబ్బి పదములు, వెన్నెల 
పదములు, సంజివర్షన పదములు, గణవర్గన పదములు” - ఇవన్నియును గూడ శుద్ద 
గేయములుగవే తోచుచున్నవి. కాని (శ్రీపాదవారు పర్వత పదములు కథోగేయము లనుచున్నారు. 
నేడు లభించుచున్న తుమ్మెద పదములు, గొబ్బి పదములు, వన్నెల పదములలో కొన్ని దీర్హ 
కథనము గాక పోయినము, లఘు కథాకథనము చేయుచున్నవి. వీనివి వీరగాథానిక లనవచ్చును. 
పాల్కురికి పేర్కొన్న పదములలో నిట్టివి కొన్ని యుండవచ్చును. 

పాల్కురికి పోమనాథుని కాలమునకు ముందు నుండియు మౌఖిక సం(ప్రదాయమున 
ఎన్నియో శ్రైవ వీరగాథలు వ్యాష్తియందున్నవి. ఈ మహాకవి ఆ గాథల నన్నింటిని ద్విపదీకరించి 
పరిరక్షించివాడు. కాబట్టీ, యథారూపమున గాకపోయినము, ద్విపదరూపమున నవి నేటికిని 
లభ్యిమగుచున్నవి. ఇందు ' కుమ్మరి గుండయ్య కథ' వంటి కొన్ని కథలు (స్త్రీల పాటలుగా 
రూపాంతరము చెంది, తెలుగు తల్లుల కోమల గాత్రములలో జీవము పోసికొనుచు నేటికిని నిలిచి 
యున్నవి. సిరియాలుని కథ, విజలింగ చిక్కయ్య కథ, రుద్రాక్ష మాహాత్మ్యము, కళ్కియ్యగారి 
కథ - అనునవి కొన్ని నేటికిని జంగములలో (ప్రచారమున మన్ని. కావి యివి పాల్కురికి ద్విపద 
కావ్యమునుండి అల్లిన రగడలేకాని, సోమనాథునకు పూర్వముమండియు తెలుగుజాతిలో అలేఖ్య 
పారంపర్య సం ప్రదాయమున వచ్చుచున్న ' పురాతన భక్త గీతార్హ సమితి' లోనివి మాత్రము కావు. 

ఊహనుబట్టి పరిశీలించినవో తెలుగు భాష సుస్రిర రూపమును దాళ్ళినప్పటి 
మండియు, అనగా క్రీ.శ. 6,7 శతాబ్బముల నుండియు వీరూథ లుండి యుండవలెను. (ప్రసక్తివి 
బట్టి, ముఖ్యముగా నన్నెచోడ, పాల్కురికి పోమనాథుల పాటల '్రస్త్తీని బట్టి పరిశీలించినచో, 
నన్నయకు పూర్వము నుండియు వీరగాథలు కలవని తెలియుచున్నవి. 12న శతాబ్దము నాటికి 
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ఫురాతనములైన భక్తగీతము లున్నవి; సిరియాలుని కథ ఊరూరను పాడబడుచున్నది. కాని అది 
మనకిప్పుడు అలభ్యము. ఉపలబ్దములను బట్టియు, చారిత్రక సంఘటనలను బట్టియు, 
పరిశీలించినచో, తెలుగులో 'పల్నాటి వీరచరిత్ర) యను వీరూథావృత్తము (54126646) 
(ప్రాచీనతమమైనదిగా గన్పట్టుచున్నది. (ప్రసక్తిని బట్టి (స్త్రీలపాటలలో విద్దికూచి రామాయణము 
(ప్రాచీనమైనను, అది నేడు లభింపకుండుటచే, ఉపలబ్దములలో తాళ్ళపాక తిమ్మక్క రచించిన 
సుభద్రాకల్యాణమే ్రాచీనతమమైనది. 


పల్నాటి వీరచరి[త్రను ఒకే వీరగాథగా భావింపరాదు. నేను పరిశీలించినంతవటుకును 
ఇది యిరువది నాలుగు వీరగగాథల చక్రము. ఈ అంతర్యుద్దము క్రీశ 1178-1182 
సంవత్సరముల మధ్యకాలమున జరగినదని పండితులు నిశ్చయించినారు. సంఘటన జరగిన 
వెంటనే వీరూథ పుట్టునను సూదత్రముచే నిది 12వ శతాబ్దమునాటిదని భావింపనగును. దీని 
ప్రసక్తి ్రీడాభిరామమున నున్నది. ఈ ్రీడాభిరామమను వీధథీరూపకము (శ్రీనాథుని రదనయని 
కొందణును, వినుకొండ వల్లభామాత్యుని రదనయని మటికొందణటును భావించుచున్నారు. ఈ 
యిరువురును సమకాలికులే- (క్రీ.శ. 15వ శతాబ్దము). కావున నిందెవరి కరృత్వము 
నంగీకరించినను, దీని ప్రాచీనతలో మార్పురాదు. కాని దీనికి మాతృకయ్రైనది ' ప్రేమాభిరామ' 
మను సంస్కృత వీథీరూపకము. రావిపాటి త్రిపురాంతకుడు దీని కర్త. ఇతని కాలము క్రీ.శ. 
1290-1330 ప్రాంతము. ఇతడు కాకతీయ ప్రతాపరుద్రుని కాలమువాడు. ఈ రూపక 
కథావస్తువు కూడ (ప్రతాపరుద్రుని పాలనలోని ఓరుగల్టుపుర వర్ణనమే. ప్రతాపరుద్రుని వేళ్ళి యగు 
' మౌచల్లేవి' ప్రసక్తి క్రీడా భిరామమున గలదు. ( ప్రేమాభిరామ మిపు డలభ్యము). 


ద్వీపాంతంబున నుండి వచ్చిత్‌నె? భూదేవా!* ప్రశాంతం మహా 

పాపం) సర్వజగ త్రసిద్ద నుమనోబాణాసనామ్నాయ వి 

ద్యోపాధ్యాయి ప్రతాసరుద్ర ధరణీశోపాత్త గోస్టీ ప్రతి 

స్థా పారీణ నెలుంగ నయ్యెదవె మాచల్లేవి వారాంగనన్‌? 
కాబట్టి ఈ రూపక భేదమున ్రసక్తమైన పల్నాటి వీరకథా గానము శ్రీనాథుని కాలము 
నాటిదనుట కన్న, ప్రతాపరుద్రుని కాలమునాటి దనుట యెక్కువ సమంజసము. 
(క్రీడాభిరామకర్త రావిపాటి త్రిపురాంతకుని రచన నాంధధ్రీకరించెనే కాని, స్వకపోల కల్పితముగా 
(వ్రాయలేదు. కావున ఈ రూపకములోని సంఘటనలు, వర్ణనలు, అన్నియును రావిపాటి 
'త్రిపురాంతకుని కాలము నాటివే. ఇతడు (ప్రతాపరుద్రుని సమకాలికుడే కాక ఓరుగల్లు 
'ప్రాంతమువాడు కూడ, కావుననే ఆ పురవర్షన మంత సూత్మముగా గావించినాడు. ఈ 


43. ్రీడాభిరాముము, / 80వ వద్దాము. ఇటనుండి / 89వ వద్యము వజుకును మొచల్రేవి వ్రన్తో యున్నది. 
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కారణములచే. పల్నాటి వీరకథలు శ్రీశ. 13వ శలాబ్లీ ఉత్తరార్తమున ఆం(ధ్రదేశమున 
పాడబడుచున్నవనవి నిప్పంశయముగా చెప్పవచ్చును. 

ఈ ్రీడాభిరామమున పల్నాటి వీరకథలతోపాటు పరశురాముని కథలును, జక్కుల 
కథలును ప్రసక్తములైనవి. ఇవి పల్నాటి కథలకన్న ్రాచీనములు కావచ్చును. పొరాణికము 
లగుటచే. సంఘటనా కాలమును నిర్ణయింపలేము. శ్రీపూ.11?6లో పరశురాముడు 
కార్తవీర్యార్డునుని జయించి, ఆతని యధీనములోనున్న చేర (కేరళ) రాజ్యమును ఆర్యుల 
కిచ్చెనని చారిత్రకులు తెల్పుచున్నారులో మలబారులో నేటికిని ఆమలులోనున్న ' పరళురామ 
శకము” ఈ పరశురామ యుద్దకాల న్మిర్ణయమునకు బలము నిచ్చుచున్నది. కావున పరశురాముని 
కథలు క్రీ.పూ. నుండియు ద్రావిడ భాషలలో వ్యాప్రియందుండి యుండవలెను. గుణాఢ్యుని 
భృహత్కథ వ్రాయబడిన పైశాచీ ప్రాకృతమే 'కాళ్లీవిల్‌ ఊహించిన ఆదిమ (ద్రావిడ భాషకు 
మూలమని కొందటు విమర్శకులు తలచుచున్నారు. ఈ పరశురాముని కథలు కూడ మొదట 
పైశాచీ ప్రాకృతమున గొని, ఆదిమ ద్రావిడ భాషలోగాని వ్యాస్త్రీయందుండి, (క్రమక్రమముగా భిన్న 
(ద్రావిడ భాషలలోనికి వ్యాపించి యుండును. ఈ పరళురాముని కథలు నేటికిని బవనీం'డ్రు లీక 
బైండ్రవారు “ఎల్లమ్మ కథ' లేక 'గౌతు పురాణము" అను పేర 'జముకు'లను వాద్యములలో 
పాడుచున్నారు. ఈ బవనీల ప్రసక్తి కూడ క్రీడాభిరామమున గలదు. ఈ బవనీలను 
(శ్రీకాకుళము విశాఖ మండలములలో 'బుడ బుడకల వాళ్ళు' అనియు; కృష్ణా, గోదావరీ 
మండలములలో ' జముకుల వాళ్ళు" అనియు; నెల్టూరు మండలమున ' లైనీడి వాళ్ళు' అనియు; 
రాయలసీమలో 'ఆసాది వాళ్ళు' అనియు; తెలంగొణమున ' టైండ్ర వాళ్ళు' అవియు వివిధ 
నామములతో పిలుచుచున్నారు. 'బవనీం(డ్రు' అనునది శిష్ట్రుల వ్యవహారము. 

ఇక పోగా, జక్కుల కథలలో చాలభాగము యతగానములుగా పరివర్తితములై యుండ 
వచ్చును. కాని (స్త్రీల పాటలలో ' కామేశ్వరి పాట' లేక ' అక్కల పాట' ఒకటి నేటికీని ప్రచారమున 
నున్నది. రాయలసీమలో కడపజిల్లా రాయచోటి తాలూకాలో ' అక్కల దేవత కొండ' కలదు. 
అట నేటేట తిరునాళ్ళు జరగును. ఆ ప్రాంతమున జూనపద్మస్త్రీలు నేటికిని ' జక్కికలు' అను 
పాటలను పాడుచున్నారు. ఇవి క్రీడాభిరామ (ప్రసక్త పురం'గ్రీ గీత సంతానమే కానోపును. తక్కిన 
గాథాకారులవలె ఈ జుక్కులవారు నేడు విరివిగా గానవచ్చుట లేదు. గుంటూరు మండలమునము 
(తెవాలి), గోదావరీ మండలమునను (పెద్దాపురము) కొన్ని కుటుంబములు కలవని 
తెలియుచున్నది. (స్త్రీల 'అక్కల పాట'తో పాటు, రేటూరి భావయామాత్యుడు రచించిన 
“అదిలశ్న్మీ విలాస'మను ద్విపదకావ్యము కూడ నేడు లభించుచున్నది. కాని ్రీడాభిరామ 
జక్కుల పురంధధ్రి పొడిన 'కామవల్లి కథ” మాత్రము నేడు లభించుట లేదు. 


శశ. చూ. తెలుగు విజ్ఞాన నర్వవ్వము, నంవుటి-/, వుట 3/6. 


204. తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


ఏమైనను, తెలుగులో నిశ్చయముగా చెప్పదగిన ప్రాచీన వీరూథ “పల్నాటి 
వీరగాథావృత్తము' మా్రమే! (అంకమ్మ కథలు అను మజియొక వీరూథావృత్తము గూడ 
పల్నాటి కథలకు సమకాలికముగా గన్పట్టుచున్నది) . అట్లని, అంతకు పూర్వము తెలుగులో 
వీరగాథలు లేవని భావింపరాదు. మనకు లభించెడి చారిత్రకాధారములతో పల్నాటి వీరకథ 
మొదటిదని చెప్పగలుగుచున్నాము. పరశురాముని కథలు, జక్కుల కథలు అంతకు 
పూర్వమునుండియు వ్యాప్తీయందుండి. యుండును. ఇతివృత్తమును బట్టి పరళురాముని 
కథలు పల్నాటి వీరకథలకన్నను 'ప్రాచీనములు. కాని నేడు లభించుచున్న పరళురామునికథల 
రచన అంత ప్రాచీనమైనదిగా తోచుట లేదు. పాల్కురికి సోమనాథుడు తనకు పూర్వకాలమునకు 
చెందిన కథల నెన్నింటినో పేర్కొన్నాడు. అవి మనకిప్పుడు అలభ్యములు. లభ్యములలో పల్నాటి 
వీరకథాచ క్రమే (ప్రాచీనమైనది. 

అయినను, ప్రాచీన గాథలు లభ్యము కానంత మాత్రమున వీరూథలు 
అర్వాచీనములనుట సాహసము. సాహిత్య [క్రమపరిణామమును బట్టి వీరూథ లత్యంత 
ప్రాచీనములు కావలెను. ఉపలబ్దములు అర్వాచీనము లగుటకు అనేక కారణములున్నవి. మౌఖిక 
సంప్రదాయముపై నాధారపడి జీవించుట చేతను, పండిత గర్హితము లగుట చేతను, మహాకవు 
లెక్కువగా. వీని రచనను చేపట్టుక పోవుటచేతను, ప్రాచీన వీరగాథలు నశించిపోయినవి. 
లభ్యములగు ప్రాచీన గాథలలో సహితము భాష గాయకానుసరణముగను, కాలానుగుణముగను 
మౌాటిపోవుటచే రచనాకాలము ఇదమిత్ధమని తేళ్ళి చెప్పలేకున్నాము. చారి[త్రకాంశములు అద్భుత 
విషయములతోను, అలౌకిక సంఘటనలతోను, ముడిపెట్టబడుటచేత కూడ వీరగూథల 
కాలన్మిర్భయము శశవిషాణ మగుచున్నది. ఆంగ్ర విమర్శకులు సహితము తమ వీరూథల 
కాలన్మిర్ణయ విషయమున సంద్యూవస్టలో పడిరి: 
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క్రీడాభిరామకర్త (శ్రీనాథుడే యనియు, అందు పేర్కొనబడిన పల్నాటి కథలు, 
పరశురాముని కథలు ఆతని కాలమునాటివే యనియు భావించినచో, పాశ్ళాత్యులవలెనే మనకును 
క్రీ.శ. 15వ శతాబ్దమునుండి మాత్రమే వీరగాథలు లభించుచున్నవని చెప్పవలసి యున్నది. కాని 
అంతకుపూర్వము నుండియు వీరూథలుండి యుండునని ఊహించుటకు అనేక 
'ప్రమాణములున్నవి. 
కర. శకల. ౧టర్తాాల ఓ. 0040, “540406, 5్యి6 టై రిలిలు క్‌, 10.172, 7.30. 


తెలుగులో వీరగాథలు 26? 


క్రీడాభిరామము యొక్క ఇతివృత్తము. ప్రతాపరుద్రుని కాలమునాటిది. దీనికి 
మూలమైన (ప్రేమాభిరామకర్త (ప్రతాపరుద్రుని కాలమువాడు. అందుచే విందు పేర్కొనబడిన 
కథలు 13వ శతాబ్ది ఉత్తరార్హములోనివి. 12వ శతాబ్లమునాటి పాల్కురికీ సోమవాథుడును 
గేయకథలను పేర్కొన్నాడు. అందు ముఖ్యమైనది సీరియాళుని కథ. కాబట్టి తెలుగు 
సాహీళ్యమున క్రీ.శ. 12,13 వ శతాబ్దముఅ నుండి వీరగాథ లున్నవని చెప్పవచ్చును. 


లభ్యిములగు పాళశ్ళాత్య వీరగాథలు 15వ శతాబ్దమునాటివి. కాని అంతకు పూర్వము 
నుండియు ఐరోపా ఖండమున వీరూథలు కలననుటలో సందేహము లేదు. అట్లే, తెలుగు 
సాహిత్యమున 12,13 శతాబ్దమునుండి వీరగాథలు లభించుచున్నవి. కాని అంతకు పూర్వము 
నుండియే వీరగాథలు కలవనుటలో సందేహము లేదు!! 


ఈ ప్రకరణమున చర్చింపబడిన ముఖ్యాంశముల నిట్లు చెప్పవచ్చును. '' భారత 
దేశమున వీరగాథా సంపదతో తులతూగు ప్రథమ శ్రేణి రాష్ట్రములలో మన ఆంధ్రప్రదేశ మొకటి. 
తెలుగులో వీరగాథలు, వీరగాథావృత్తములు, వీరగాథానికలు కోళొల్లలుగా నున్నవి. నన్నెనోడ 
మహాకవి, పాల్కురికి సోమనాథుడు, ్రీడాభిరామకర్త, 'శుక సప్తతి కర్తయగు పాలవేకరి 
కదిరీపతి, 'హంస వింశతి కర్తయగు ఆయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుడు జానపద కవితా (ప్రసక్తి 
నెక్కువగా. దెచ్చిన తెలుగు కవులు. క్రీ.శ. 15వ శతాబ్దము నుండి పాళ్ళాత్య దేశములలో 
వీరగాథలు ప్రచురముగా గొన్పించుచున్నవి. కాని అంతకు పూర్వము కూడ వీరగాథలు 
కలవనుటకు దృష్థాంతములున్నవి. ఉత్తర హీందూదేశమున శ్రీశ. 12వ శలాబ్దమునాటి 
“ప్పథ్వీరాజు రాసో' అను రాజస్థానీ వీరగాథను, 13వ శతాబ్దము నాటి “తుగ్లక్‌ షా ఖుస్రో ఖాన్‌ వార్‌' 
అను పంజాబీ వీరగాథను తప్పీంచినవో మిగిలిన వన్నియును 15వ శలాబ్దమునకు తరువాతివే. 
తెలుగులో క్రీ.శ. 12వ శతాబ్దమున 'సిరియాలుని కథ', 13వ శతాబ్లీ ఉత్తారార్తమున పల్నాటి 
వీరకథలు, పరశు రామునికథలు, విరివిగా పాడబడుచుండినట్లు ప్రబలసాత్యము లున్నవి, 
ఉపలబ్దములగు వీరగాథలలో తెలుగున పల్నాటి వీరక్షథాచ[క్రమే ప్రారీనతమమైనది. ఇందలీ 
యితివృత్తము క్రీ.శ. 12వ శతాబ్ది ఉత్తరార్హమున ( ్రీ.ళ. 1178-1182 మధ్య కాలమున) జరగిన 
చారిత్రక సంఘటన. "' 


వక కఖ న 


ఎనిమిదన ప్రకరణము 
వరగాథా లక్షణములు 





డాక్టరు బి. రామరాజుగారు, ' జానపద శేయము లకు ఆటు ముఖ్యలత్షణములు, 
నాలుగు ఉపలక్షణములు - మొత్తము పది లక్షణములను దెల్సినారు.! రామరాజుూారి మతమున 
వీరగాథలు కూడ జానపద గేయ మాట్రములే కావున, ఈ లక్షణములను మనము పరిశీలింప 
వలసీయున్నది. 

1. జానపద గేయమున కొక ప్రత్యేక కవి యుండడు (“జానపద గేయమునకు 

రచయిత లేడు' ) 

2. పరిణత లేక నియమిత స్వరూపము లేక పోవుట. 

3. గేయరచనా కాల మిదమిళ్హమని యుండకపోవుట. 

4. (వ్రాత పూతలతో గాక కేవలము) మౌఖిక ప్రచారముననే జీవించుట. 

5. సహజ ( అకృతక,) శైలీ. 

6. పాడుకొనుటకు వీలుగా నుండుట. 


ఈ అటును జానపద గేయముల ముఖ్యలక్షణములు. ఆళు రచనము లగుట, 
పునరావృత్తి (గ61181౧) యుండుట, జనసామాన్య పరిచిత వస్తువును కలిగి యుండుట, 
గేయమంతయు నొక రస ఘుటికగా నుండుట - అను నాలుగును ఉపలక్షణములు. 


కొని వీరగాథలు జానపద గేయములకంటె భిన్నములు. (చూ. 'వీరూథా నిర్వచన 
మను రెండవ (ప్రకరణము). అందుచే వీరగాభల లఅత్షణములును, జానపదోయ 
లక్షణములకంటె భిన్నముగా నుండును. కావున, రామరాజుగారు చెప్పిన జానపద గేయ 
లక్షణములు వీరగాథలకు సంపూర్ణముగా వర్తింపవు. రామరాజుగారు కూడ తెలుగు వీరూథలలో 
అతి ముఖ్యములయిన పల్నాటి వీరకథలను, కాటమరాజుకథలను, బొబ్బిలికథను తమ జానపద 
గేయములలో జేర్చుకొనుటకు (ప్రత్యేకముగా ' ప్రమేయము” న్రాసికొనిరి. దీనికి కారణము, వారు 
పైన చెప్పిన పది లక్షణములకును ఇవి పూర్తిగా లొంగుట లేదు. 





/. చూ. తెలుగు వొనవద గేయ సాహిత్యము, వుటలు 5-24, 


వీరగాథా లక్షణములు 2థ$ 


(ప్రసిద్ద వీరగాథ లన్నింటికిని రచయితలు తెలియుచునే యున్నారు.* తెలుగులో ఒక్క 
బొబ్బిలివరుసలోనున్న కథలు తప్ప, తకిన కథలన్నియును ప్రత్యేక కవి కర్పకములుగా 
కన్చట్టుచునే ఉన్నవి. పల్నాటి వీరకథలను శ్రీనాథుడు, మల్లయ్య, కొండయ్య అనుకవులు 
రచించిరి. కాటమరాజుకథలను ,శ్రీనాథుడు రచించెనని ప్రతీతి. గంగుల పినయెల్లయ్య, 
మద్దులేటి, కట్టెటోయిన మారయ్య, కనకబండి ఘళట్టయ్య, పల్యా చెన్నయ్య, మంగళపురి 
వెంకటాద్రి, మల్లయ్య - ఆను కవులు రచించిన కాటమరాజు కథలు నాకు లభించినవి. 
పదములు, జంగంకథలు మున్నగు ప్రక్రియల కవులును తెలియుచునే యున్నారు. ఇతర భారత 
భాషలలోను విదేశములలోను గూడ వీరగాథా రచయితలు తెలియుచునే యున్నారు. కాబట్టి 
“జానపద గేయమునకు రచయిత లేడు' అను మొదటి లక్షణము వీరగాథల కన్వయింపదు. 


వీరగాథలలో కొన్నింటికి పరిణత స్వరూపము కూడ కలదు. బొబ్బిలివరుసలో నున్న 
కథల మాట యెొట్టున్నను, శక్తికథలు, పల్నాటి వీరకథలు, కాటమరాజు కథలు ద్విపద - 
మంజరీ ద్విపదలలో ఫ్ట్రీరపడినవని చెప్పవచ్చును. తాళపత్ర గ్రంథములలో వ్రాయబడిన ఈ 
ద్విపద రచనల నాధారముగా జేసికొని గాయక భిక్షువులు పాడుచున్నారు. ఇవి మొదట ఆయా 
భిక్షువుల ఆశు రచనలైనను కాల(క్రమమున ప్రసిద్ద కవుల చేతులలోబడి ద్విపద రూపమున 
ఫ్రీరపడినవి. పదములు, జంగంకథలు - అను '్రశ్రీయలుకూడ (ప్రత్యేక స్వరూపములతోనే 
గలవు. కావున జానపద గేయముల రెండవ లక్షణము కూడ వీరూథల యెడ సత్యము కాజూలదు. 


రచనాకాల మిదమిళ్చేమని చెప్పలేకపోయినను, సంఘటన జరగిన వెంటనే వీరగాథ 


పుల్టుననుటకు కొన్ని దృష్టాంతములున్నవి. కామమ్మ అగ్ని గుండమున పడబోవుచు తనపై కథ 
[వ్రాయుమని కవిని పిలిచి సత్కిరించును. అనగా సంఘటనలోని (ప్రముఖవ్యక్తి జీవించి 





2. "తె[4446 ౫ 4దలాణ 0 ౧27 44 244405 4౫4 గగ 46, గజ టడం బలో (౫1 

హో ౮౭/ గ41153235ఈ0%1. ” 
బాగో [సల రింగ4, 70 రం64040424 గగారాయిగ4, ౪0/.0/ ౯95. 

౩. వొందీ సావొత్యమున “రాసో' రరయితలు చాలమంది తెలియుచునే యున్నారు. భారతదేశములో 
వీఠూథా నంపదలో (్రసిద్రికెళ్టీ న మువో ర్యాష్ట్రయున “54211 8424, 50/7 గిం? ౧౭/44 
తి2రిగ3ం, నల॥ 086" అనువారు మిక్ళిలి ప్రళిస్తే కెళ్ళిన నీరడూథా రచయితలు. ఇం్గ్గండులో 
“ఫగ[!టగ రటలోం% 200౫4 రిడగాడిం గిటి?4 /00గ50%, తగరం గోటటత/ 
మున్హుగువారు ప్రసీద్ద వీడూథలు రచించిన కవులు. ఇందు “విలియమ్‌ వ్యార్‌టన్‌' ' వాల గొప్పవాడు. 
ఇతనిని “గిం గ్లో 82 0064-గంగ్య్రాలా " అని విలివెడీవారు. కాన్ని ఇతడు ఎవరీతమైన (తాగులోలు. 
(శ్రళ /౮92లో నితడు తవ్పుత్రాగి వవిపోడును. మవోకవి 'గోల్ట్‌స్టిల్‌' కూడ వీడూథలు రవించెమ. 


ఇతనిని ము (క్రీవాళువితో పోల్చివచ్చును. 
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యుండగనే రచనకు అంకురార్పణము జరగినదని తెలియుచున్నది. రెండవ (ప్రతాపరుద్రుని 
కాలమునాటికే పల్నాటి వీరకథలు తెలుగు గుండెల నుజ్టూత లూగించుచుండినవి. క్రీ.శ. 
1160లో పల్నాటి యుద్దము జరగినది. క్రీ.శ. 1291-1323 ప్రతాపరుద్రుని కాలము. నూలు 
సంవత్సరములకే ఇంత (ప్రచారమునంది, ఆ వీరులు దైవములుగా వీరపూజ అందుకొనుచు, 
గుడిగోపురములలో ప్రతిష్టింపబడిరన్నచో, సంఘటన జరగిన వెంటనే కథలు పుట్టి 
యుండవలెను గదా! కావున, వీరగూథల రచనాకాలమును గూడ కొంత వజకూహింపవచ్చును. 


రామరాజుగారు ' రసఘుటిక' అను ఉపలక్షణము క్రింద '' జానపద గేయములందును, 
రసరాట్టుగు శృంగారమునకే యగ్రతాంబూలము'' అని వ్రాసిరి. ఇది వీరగాథలకు వర్తించు 
లక్షణము కాదు. వీరగాథలలో వీరరసమునకే అగ్రతాంబూలము. కరుణాద్భుతరసములకు 
ద్వితీయ స్థానము. శ్చంగారరస (ప్రధానములైన వీరగాథలు మనకు లేవని చెప్పవచ్చును. ఆశు 
రచనలను ఉపలత్షణము కూడ వీరగాథలయెడ సంపూర్ణ సత్యము కాదు. బొబ్బిలివరుసలోని 
వీరగాథలు ఆళువుగా ఫుట్టినను, తక్కిన వన్నియును ప్రత్యేక కవులచే రచింపబడినవే. వీరగాథల 
పుట్టుక గాయక భిక్షువుల ఆశుకవనమైనను, నేడు లభించుచున్న వీరూథలలో ఎక్కువ భాగము 
(శ్రీనాథాది ప్రసిద్ధ కవుల రచనలే! 


ఇట్టు రామరాజుగారు చెప్పిన జానపదగేయ ముఖ్యలక్షణములలో మూడును 
(రచయిత లేడనుట, పరిణత స్వరూప ముండదనుట, రచనాకాలము తెలియదనుట), 
రసములలో శృంగారమునకే అగ్రతాంబూలమను ఉపలక్షణమును వీరగాథల కన్వయించు 
లక్షణములు కొవు. తక్కినవి - మౌఖిక ప్రచారము, సహజ్రైలి, పాడుటకు వీలుగానుండుట, 
పునరావృత్తి, జనసామాన్య పరిచిత వస్తువును గలిగియుండుట - అను లక్షణములు వీరగాథలకు 
గూడ అన్వయించునట్టివే. ఆళశురచనలను అక్షణముకూడ కొంతవజకును వీరగాథలకు 
వర్తించును. రామరాజుగారు జానపదగేయములకు చెప్పిన ఈ లక్షణములు వీరూథలకు గూడ 
అన్వయించుటకు రెండు కారణములున్నవి. రామరాజుగారు వీరగాథలను జానపదోయములతో 
కలిపి సంభావించుట; లక్షణనిరూపణమున జానపదగేయ విమర్శకులతోపాటు, [ ౮. 0186, 
5 6. 167౧61, 7. ద ౫6౧66౦౧ మొదలగు ప్రసిద్ద వీరగూథావిమర్శకుల అభిప్రాయము 
లను గూడ ఆధారభూతముగా గ్రహించుట. ఇట్లు గ్రహించుట వలననే రామరాజుగారు 
““జానపద గేయము బహిర్వస్తు కవిత్వము (00644 ౧0౪/) '' అని వ్రాసిరి. ఇది వీరగాథా 
లక్షణము కాని, జానపదగేయ లక్షణము కాదు. జానపద గేయము లన్నియు, ఆళ్మాశ్రయ 
కవిత్వము (9206446 గిం611/)నకు చెందినవే. ఆత్మాశ్రయ కవిత్వమగు జానపద 
గేయమునుండి భావకవిత్వాది ప్రాఢధగేయ(ప్రక్రియలు పరిణమించినవి. పరాశ్రయ కవిత్వమైన 
వీర్గాథలనుండి ఇతిహాసములు పరిణమించినవి. 
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ఆచార్య దివాకర్ణ వేంకటావధానిగారు జానపద గేయ వాజ్మయ పరముగా చెప్పీన 
లక్షణము లించుమించుగ వీరగాథలకు వర్తించునని చెప్పవచ్చును. '' జూనపదగేయ వాష్మయము 
గేయరూపమును, . అజ్ఞాతకాల కర్షకమును, కామచార ్రవృత్తియు, మౌఖిక ప్రచారమును, 
స్టానిక పరిచిత వస్తుకమును, వ్యావహారిక భాషా ప్రయుక్తమును, సహజ నిరాడంబర శ్రైలీ 
సంపన్నమును వై యుండును. ఇది సాధారణముగా నాళురచనథ్డై, పదవాక్య పునరుక్తులతో 
నొప్పుచుండును. ఇది యొక్కక్కప్తుడు బహుకర్సకమై యుండుటయు సంభవించును. '* 


వివిధ కవితా ప్రక్రియలకు వలెనే వీరగాథలకును కొన్ని ప్రత్యేక లత్షణములున్నవి. 


“౧6 0440 ౧8౪/6 ౨గ41౧ 661౧16 య8(66గ8008. 706 ౧8౪6 & 8౧1 
గం(1౦8) 9006౧6 &గ౧6 & 10౧6౧698 10? 0610008 &౧6౮ 8100 ౧౧౧౫౨63. 7069 &౧9 
౪౮9౮౬1౫ *గగ6గి 1౧ 681661, &2౧6 గా&(8 0౧941 ౮86 ౦ 16 8009గ8|(॥|. 7౧69 84006618 
&౧9 *౬గ66. 1౧619 &[౧9 041468 01 80%, ౦0 గింగడగిం, ... 8౧6 6౮ 140% 
౦౮౫౬18910౧4&1%/ గంగొడగిం &౧6 141510౧/ &౧6 1౧16గ౫|౧౧9|66, &౧6 1 4 ౧౦ ౧౦౪8104 10 
100816 46 1౧౦1661 1818166. 


పై ఆంగ్రవాక్యములందు కొన్ని వీరగాథా లక్షణములు చెప్పబడినను, అతి ముఖ్యముల్రైన 
“గీయస్వరూపము, కథాఖ్యానము, సంగీతాంశము, మౌఖికప్రసరణము, అజ్జాతకవి 
కర్షకత్వము' అను లక్షణములు తెలుపబడలేదు. 'ల్లీస పెర్రీ (8188 నింగా) అను 
విమర్శకుడు జనరంజక వీరగాథల (౦౧౮1౬? 0811468) యొక్క నిస్సందేహ లక్షణములను 
(1౧౮౮014016 0%2౧2016గ8109) గూర్చి యిళ్న చెప్పెను; 


“౪ 29 1౧౦౪౦౧౬1. 706/9 18 ౧౦ 1206 ఉడ!ఈ! 6 1౧6౧౧ర6౮&! 
&2000అగ?. 7౧6 గ౧6౧౧౦ర 0 860% 54114586 18 ౧౮౧8%/ ౦00644. 109% రం ౧౦ 
గాంగ 0 9600౧6౧11129. ౧616 16 1116 రం60గం౧0౧, &8166 ౧౦గ)ా 69 ౮96 6౮ 96, 
౧౧౪6౧6ంగిడ! ౧౧౧౩౪. 16౪ రం ౧౦1 “గొంటడ16” 19 అంగ ఆణోం, ఈ గొ 
10010410/ హంగ ఈగ 10 ఈగ. గ806!/ 60 16౪ 1880 ౧6 910౧/ & ౪0౮ ఈ 
(2006౧౧, 206 6౧ 164౪6 ౫౦౮ 1౧ 16 రడగం 06) 960 ౮౪9 &0089౧0/ 6886౧04] 
౧01౧౪ రో అధ06100గ &౧6 ౧౦ 8004601768; ఈ ౦౧|| 10 2880౧ ర400౮6 10 & 80606 
౧6910౧, 194400 ౪0౮ 10 0౮698 ౪1౦ 13 111000. 0౮౪౭ అగడగి రగ రో &ంట0గ 0 
కకంతరంగి 06 106 &8 1 6 ౧8196 10 98౪ 1141 ౧4 రో ౪6 అంగ 067 ౧89 
80౧8009663 ౮౧99 6౮ "౦0౧౧౧౧౦౧౧౫8౦66", 41 18, ౪06 ౧౧౧౫863, 106 ౧౫ 8130218 
అలర &౧9 ౧౦౧౪౭౧6౧౪౦ ౧66 9 16 గ౧ంగాంగ/ &గ౧6 సయ గ 20068 ౧ రంణగ8 రో 
రకంగ 088666. 706 29 ౧౮ జీ115 ౮ ౧601 -- ౧6666 16 160/౧/ ౮ ఉం! 
00కి800గటంగి గారికం6 & ౧0౧౪౧2౧1 6 రో (౧౪40౧ జార నో1న, 28 1౧ & 88%08 





శ. ఆంధ్ర వాబ్టుయ చరిత్రము, వుట /52. 
5. 1. కరాల726. ద్యారా 16/0౫ కలాం 0 1ర%60”, 7.1. 
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0౧4౧4. 0౧6 6 191 601ళో ౪44 0 06161౧00 & 6108800౧ ౦౧ &ర2౧6౧౦ & ౧గ౬హ46 


18 000% "౧౦౧8౧౯౦౧14! ౧6060000", &8 6౮౧౫౦9 19౧96 |, 1.6., 6 86౮0096816 
86౮100౧8 0 80గ6 ౧6౪ 9119 0 161 &8 1౧6 019 2986) 18౯౧18! 49 18064166 


పై వాక్యములలో ఇంచుమించుగ వీరగాథా లక్షణము అన్నియును వరుసగా గుది 
గ్రుచ్చబడినవి. వీనికి ఇతర లక్షణములను కూడ కలిపి, జ్యేష్థాను క్రమమున పరిశీలించినచో ప్రతి 
వీరగాథయందును పది లక్షణములు కొట్టువచ్చినట్టు కనబడును: 


గేయ స్వరూపము (/గ08] గ౦గ౫) 

ఆఖ్యానాత్మక ఆకృతి (18౧౫౪౪6 806)/) 

గొయక భిక్షువుల ఆశుకవనము, అప్రధాన కర్షృకము 

మౌఖిక సంప్రదాయము (012 110110౧0) 

బహుజన ఆదరపాత్రత లేక జనరంజకత్వము (నిం౧౦1&గ0/) 
పరాశ్రయత (00641417) 

శైలీ సారళ్యము, సాధారణ ప్రయోగములు లేక ' వారానువర్తనములు' 
('00గాగాంగిం!&065') 

8. అనితర సాధ్యత 

9. అద్వితీయ లక్షణము - ఏక సూత్రత 

10. నీతిధ్వని - జీవితవిషాద ప్రతిధ్వని 


అ ఈ ఆ యమ అఆ) ఫిచ్‌ అని 


1. గేయ స్వరూపము (౧౫104 ౯0౧4) 


వీరగాథ గేయస్వరూపమున నుండవలెను. అనగా నిది జానపద ఛందస్సున పుట్టి 
(లేదా వ్రాయబడి) గానయోగ్యముగా నుండవలెను. ఇది ప్రథమ లత్షణము. సరళచ్చందము, 
పునరావృత్తి (౧6181౧), గానయోగ్యత ఈ గేయస్వరూపములోని (ప్రధాన భాగములు. 


1.1 నరళచ్చందము: వీరగాథ మొదటినుండి చివరి వజకును ఒకే రకమగు ఛందస్సులో 
వ్రాయబడును. అంతేకాదు, ఒక దేశములోని వీరగాథలన్నియును సాధారణముగా నొకే ఛందస్సు 
నుపయోగించును. ఇది కూడ వీరగాథల (ప్రత్యేకతయే. ఇంగ్లండు దేశమున వీరగాథలన్నియును 
ఖండరూపము (91202210 గింగాగ)న నుండును. ఫ్రాన్చు, జర్మనీ, మధ్య ఐరోపా, 
స్కాండినేవియా దేశముల వీరగాథలు కూడ ఇదే ఛందస్సున నున్నవి. వీరగాథలలో ఈ 
ఖండరూపము (ప్రచురముగా నుండుటచే దీనికి ' వీరగూథా ఖండము' (88!86 512024) అని 


6. శ5/164/ (౮ 56౦౧4 77.278-260. 
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పేరు వచ్చినది. ఇందు నాలుగు పాదములుండును.” రెండు పాదముల '౧0౮0' కూడ కలవు 
( డెవ్మార్కు). తెలుగున గల ' ద్విపద', 'జంపె వరుస' (పదము), 'జంగం రగడ' అను వీరగాథా 
ఛందస్సులలో రెండు రెండు పాదములకు ప్రాస నియమ ముండుటచే నివి కొంతవటకును 
పాళ్ళాత్యుల '512౧28%0 గ౦గా' ను బోలునని చెప్పవచ్చును. జంగం రగడలో అంత్యప్రాస కూడ 
ఉండును. జంపె వరుసలో ఆది'ప్రాస లేకపోయినను అంత్యప్రాస సాధారణముగా నుండును. 
డెవ్మార్కు దేశములోని వీరగాథల '60౪01918' మన ద్విపదను పోయిననుటలో సందేహము లేదు. 
పైన చెప్పిన దేశములు కాక తక్కిన ఐరోపా. దేశములు మాలికాచ్చందముల 
నుపయోగించుచున్నవి. వీనిని '60౧%౧౮౦౮8 గ౫61786' అందురు. స్పెయిన్‌ దేశము '060 
9)/118016' ను, (గ్రీకు దేశము ౧౦1110 గ౫౪(౭' ను, సెర్చియన్‌ భాష '661& 9)/1&016' ను, య్యా 
దేశము విషమ పాదములను (1౯౭001౯ 11౧68) ఉపయో గించుచున్నఎ. మన దేశమున గూడ 
(ప్రాచీన కాలమున ద్విపద యెక్కువగా నుపయోగింపబడినను, తరువాతి కాలమున 
మౌతత్రాచ్చందస్సులలో నుండు రగడలు ఉపయోగింపబడుచున్నఏ. ఇ౨ ఇతర దేశములలోని 
మాలికాచ్చందస్సును పోలును. మంజరీద్విపద కూడ మాలికాచ్చందస్సే అనవచ్చును. ఇట్లు 
వీరగాథలన్నియును ఒకే నిర్ణీతమగు ఛందస్సున వ్రాయబడుట వీరగాథాభివృద్దికి సూచకము. 
రమా దేశమున వీరగాథలు వచన గీతముల (5/86 ౪8/86) వలె నుండును. తెలుగులో గూడ 
“కుంటి మల్లారెడ్డి కథ' (రెడ్ల పురాణము), “పోలేరమ్మ కథ' మున్నగునవి లయాత్మక 
వచనముననే కలవు. 


మొత్తముమీద వీరగాథల ఛందస్సులో ఎక్కువ వైవిధ్యముండదు; ఒకే రకముగా 
నుండును. అందుచే కొందటు విమర్శకులు వీరగాథల ఛందస్సు యళలట్రాసలు మొరటుగా 
నుండునని ఆతేసించిరి. ఛందస్సు లోపభూయిష్టముగా. నున్నల్లు పైకి కనపడినను, 
పాడునప్పుడు చక్కగా సర్దుకొని లయాత్మకముగా శ్రా వ్యముగా నుండును. ఛందో లోపములను 
తంబుటు 'శ్రుతియు, డక్బీ తాళమును సరిచేయును. 





7. "గ య2020లాన/0/0/ ౧౫|4౮ద(007//16 340205, అ/4౯ ౫ 27010, 9/04 ౧16 060/4 
27404141 [౫6 గోగగాంగు (4000). ౧16 గగ/7/12 (౫6 4 644//౪ 3౧ 9//44రో6ు 0%; 

౫ 0446 [26 2౧౫ :బట4[1/ గ పా4లోద 0/0." 
“764 గరం 6౯1౧/౫/ ౧414-8004 గ్లో రగా ౯౯4107౯. ౧.8౮6. 


8 సం 44004101 గ4 58024474 గజ త 4 50% రో రసం045 ఈ444౧/” -౧ఆ7౧లిలాం 5 
దారం0౫డ, ౧0/0, ౯73. 
క "లింగం గారను 4౯ ఎగోంయ/ గగన? ల గో న 9ల్యా/ కసత? 4౧4 6/6౫ 4// | 


జయో 0 ఆ౧4గ౮౩ ౮ ల బాాదాణాట! ౯% గగ? 200౯౧. " 
“నియ 8. 6౪౫౫౯౮. 714 గింజ? 6/64, ౧.౩౧౮, 
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1.2 పునరావృత్తి (2621౧): వీరగాథలలో ప్రతిపాదము చివరనో, లేదా '్రతిఖండము 
(912౧28) చివరనో, లేదా అచ్చటచ్చటనో ఒక పదము, లేదా పాదము, పదే పదే వచ్చుచుండును. 
దీనిని పాశ్చాత్యులు “గి6/&|౧' అందురు. తెలుగున దీనిని ' పునరావృత్తి, 'పాదాంత పదము, 
“వంత పదము' (లేక వంత పాట) అనవచ్చును. దీనికి ' మకుటము' అను నాంధ్రీకరణము కూడ 
అన్వర్థముగా నుండునని ఆచార్య జి.యవ్‌. రెడ్డీగారు అభిప్రాయపడుచున్నారు. వీరగాథలలోని 
“తందాన తాన' వంటివి పునరావృత్తులే. దీని క్రమపరిణామమే సంగీత గేయములందలి ' పల్లవి 
' అనుపల్లవి". ఈ పునరావృత్తి వీరగాథల గేయాంళమును చక్కగా నిరూపించు ముఖ్యాంశము: 


"06 (611410 18 &౧ 008010 ౧&గ 0 6 041146; ॥1 13 0 9౧941 5410112! 
1గొంంగడగ౧౦6; . .. . .1 6520119069 06౫/00౧6 4&| 60౪01 1౧6 1/10 &౧6 0౧0141 ౦గ1౧౩. 
511463 ౪66 &1 51 &|142)/5 9౪౧0, &౧6 &14/40/9 ౧86 & ౧611310.“10 


వీరగాథల ఛందస్సులో పునరావృత్తి ఒక ముఖ్య లక్షణము. ఇది వీరగాథలలో 
విరళముగాను, వీరగాథానికలలో బహుళముగాను కనబడుచున్నది. ఇతిహాసమునకు దగ్గజగా 
నుండు వీరగాథావృత్తములలో ఇది నశించినదనియే చెప్పవలెను. తెలుగులో '“తుమ్మెదా, 
వెన్నెలా, ఉయ్యాలో, గొబ్బీయళ్ళో' ' మొదలగు ఫపునరావృత్తులు వీరగాథానికలలోను; ''“తందాన 
తాన రామరామ, రాయుడా రామన్న రాయుడా, సై సై, భళి భళి, మేలు భళి”, ఇత్యాదులు 
వీరగాథలలోను కాననగును. పల్నాటి వీరగాథా వృత్తములోను, కాటమరాజు గాథా 
వృత్తములోను, ఈ పునరావృత్తి ప్రభావము తగ్గినది. బాహ్యరచనలో వీనిని సూచింపరు కాని, 
పాడుటలో మాత్రము పల్నాటికథలలో యతిస్థానమునను పాదాంతమునను ''ఆం...!” 
అనియు, ““ఓ...చెన్నయ్యా...!”” అనియు వంతలు పొడుదురు. కాటమరాజుకథలలో 
'“'“ఆం..!”' *'జౌనే...!*” అను వంత పాటలుండును. 


ఈ పునరావృత్తి ఒకప్పుడు అర్ధవంతముగను, మజటొకప్పుడు అర్దరహితముగను, 
ఇంకొకప్పుడు ఎరవు తెచ్చుకొన్నదిగను ఉండును. 'రాయుడా రామన్న రాయుడా - వస్తాదు 
(బల్లూరి కొండల్రాయుని కథ, సర్వయి పాపని కథ) అనునది, 'మందలోడా ఓరి 
మాయలోడా' (మందలోడు కథ) అనునది కథానాయకునకు అన్వయించి అర్హవంతముగా 
నుండును. 'తందాన తాని 'గోబ్బీయళ్ళో' ఇత్యాదుల కర్ణములు చెప్పలేము. ర౦౪/౧ & ౦౪ & 
60౪౧ & రం%౧ అనునది, [&14 118, [&, 1 12 1& 18 ౧9 అనునది ఆంగ్ధములోని అర్ధరహిత 
ఫునరావృత్తుల కుదాహరణములు. ఆంగ్రమున కొన్ని అస్పష్టముగా అర్ధమును సూచించును. 
కొన్ని కథకు సంబంధించిన స్టల నామములను దెలుపును. కొన్ని ఇంద్రజాల పదములవలె 





10. 4. ౯౯. ౫4 
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నుండును. మొత్తముపై అర్హరహితములే ఎక్కువ. తెలుగులో వ్యాప్త్రియందున్న ''భళిరా ఇళ 
తమ్ముడా- దాద మేరె దాదా'' అనునది, '' భళానోయి భాయి తమ్ముడా - సై - మేలు భళానోయి 
దాదానా'' అనునది మరాఠీ భాషనుండి మనకు సంక్రమించి యుండును. ఎట్టి 
ఫునరావృత్తియైనను శ్రుతిని లయను చక్కగా నిలిపి, సంగీత సహాయకారిగా నుండు ననుటలో 
సందేహము లేదు. ఈ పునరావృత్తి పుట్టుకను గూర్చి ఏద్వాంసు లిల్లు తలచుచున్నారు. 


"015 (61210 0గ16౧ 20064 10 ఉ గ౦౧94౧౩4, 001 | ౧౧౦౦4౦(/ ౧౭6 $0గ౭ 
$6౧586 0గ0|౧4||/ - 1 *డ36 ౧6గ౧4౧9 ౧౧68౧1 10 ౧690౧996౧1 19 $0౪4౧6 0 గాం868&! 
1౧౪|౧గ౫6౧15, 0౯ 80గాం 2040౧ 0౧ 1౧6 ౧4|| ౦1 16 64౧06౧." * 


ఆం్లమున ' వీరగాథా ఇండము' (88846 92౧28) లో నాలుగు పాదములుండును. ఇందు 
1,3 పాదములలో కథాకథనము, 2,4 పాదములలో పునారనృత్తి నచ్చుచుండును. తెలుగున 
యతిస్థానమున, పాదాంతమున పునరావృత్తి వచ్చుట పరిపాటి. విడదీసి వ్రాసినచో ఇది కూడ ఆంగ 
ఖండము వలేనే ఉండును. 


ఆంగ్రము : 00/౧9 ౪6౧9 1/66 186169 1౪6 1౧ & 00౪/6 


౬0౧, *ం*, 00౧౧4 

గీగి౮ 1౧6౪7 *6గ1 0౮110 ౧౮|| & 10౪46 

0గ౧ 116 00౧౧16 040% 0' గంగశ. - ('845)/0౧' అను విషాద రీరూథ) 
తెలుగు : మనది యా దేశంబు ఉత్తరాదియా భూమే అమ్మయ్యా 

మేలూ భళి? తందాన లౌన! 

మనది యాదీ భూమి అందమైన లింగాలపురములోను 

మేలూ భళి! తందాన తౌన! 

(- సదాశివరెడ్డి కథ) (- లత్మమ్మ కథ) 


1.3 గొన యోగ్యత: వీరగాథ దేశిచ్చందమున నున్నంత మాత్రమున చాలదు. దేశచ్చందమున 
నున్న పాల్కురికి సోమనాథాదుల ద్విపద కావ్యములన్నాయు వీరగాథలు కానేరవు. కాబట్టి వీరగాథ 





22. "సే రట 406 గలను, 004 గగ (0 06650004 ఈల గ౮60 గారాల గిగో-5లా56 
స్యాం, 4 రజా: 4405046402 40071.07 64484, 4 044, గ గ 
67౪ & లట44ద (07 గదాం! 6007 గాలా ట్‌. " 

-0నజో 14227 దంటే, (01% 736. 

22. సల. సీంస్దాంాలో ఓ 004, కజ్యుక 0 రలా గండ, ౪04 1, ౯. 2/7. 
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పాడబడవలెను.13 రచన ఛందస్సు పాడుట కనువుగా నుండవలెను. 'గీ' (= 10 8100) ఆను 
శబ్దము నుండి గేయము” ఏర్పడినది. దీనికి 'పాడబడునది' అని యర్థము. ఆధునికగేయముల 
కీ యర్ధము లేకున్నను, వీరగాథలు మాత్రము నేటికీని ఈ యర్హమునే కలిగియున్నవి. ప్రసిద్ద 
వీరగాథలు అప్పుడును, ఇప్పుడును పాడబడుచునే యున్నవి. కాని నేడు విద్యావంతులు వీనిని 
చదువుచున్నారు. నాగరకులైన విద్యావంతులకు వీరగాథా పరిచయము ము(ద్రిత గ్రంథముల వలన 
మాత్రమే కలుగుచున్నది. (జనపద వాసులైన విద్యావంతులు కొందలు వీరగాథా గానమును విని 
యుండవచ్చును). ముద్రణ యంత్రములు వచ్చి వీరగాథలను చంపీవేసినవి. ఆ నిర్హీవములను 
నేడు మనము చదివి తృప్తీపడుచున్నాము. ఇది త్షీణయుగ లక్షణము. పాడబడుట వీరూథల 
బీవలతణము. 

ఇ 14 


“రెడ!|468 ౪/68 4148౫9 90౧౮ - 2౧8 54/1 96౧0, 1౧6666, ౪౧6౧ ౧16 ౧8౪6 
౧6గ౫|౧96 81/68." 


సంగీత గేయముల (౧౧౪91౦౬1 80౧05) ను పాడుటకును, వీరగాథలను పొడుటకును 
భేదమున్నది. (ప్రతి గేయమందును రెండంళశము లుండును. సాహిత్య సంబంధమగు మాటలు, 
సంగీత సంబంధమగు స్వరము. మాటలను 'మాతువు' అనియు, స్వరమును ' ధాతువు' అనియు 
పీలుతురు. శుద్రగేయములను పాడుటలో మాతువుకన్న ధాతువునకే ప్రాముఖ్య ముండును. రాగమే 
వినబడును కాని, మాటలు సరిగా వినబడవు. వీరగాథల నిట్లు పాడరాదు. ఇందు ధాతువుకన్న 
మౌతువే ముఖ్యము. పాడునప్పుడు ప్రతి అతరము అతిస్పష్టముగా వినబడవలెను. అట్లని ధాతువును 
ఫూర్తిగా విస్మరింపరాదు. 

“(1౧ ౧6 గ౮8|౦8&| 90గ9) . ... 6 &ం00గా౧డ401౧06౧1 $ ౧౧౭౦౦గ1౧4(66 ఈ 16 


&110 ౪౧100 9 *ంగి9 &౧9 86౧0 . .. !౧ 10 041146, &8 36౧0, 6 *౦౧)8 &9 గాం 
(గొం౦గడగ౧( 0061  1$ 0 ౪|14| 1గం౦గడగిం6 10 (గంగారం! 1౧41 ౧6 0&|&69 ౪6/6 


00౧166." 


వీరగాథలను పాడవలె ననుట సత్యమే కాని, ఈ పాడుటలో గొంతు మం(ద్రమునుండీ 
తారస్థాయికి ఎత్తినను, ఎక్కువ రాగభేదములను జూపక, ఛందస్సును సూచించు వైవిధ్యముతో 


13 “0168/24, (౦౦౯౫4 [27౪ ౫ (౧౫౧ గట ఈ 54, 7 ౧౫6064 04016, 4284 
0 ఓ౮ 642/4 ౧దగం 1060%స౧024%, బ్‌ 70000256 ౮ అల! 6 గా౫౫పయగ! గ 
2000774గ్వ౧గ౧ లం. ....” -ిణగయ 8, ౮౮౫౬౯౭. 1 ర 8/4, గ.71-72. 

14. ౧౯ [0466 గ0014, దంాయ0ండేటి ఉగజిగయ84, 0/0, ౧.97. 

15. 6.౧. 6౯౦౫44, 7164402010 ౮ 8/24", గండలా॥ ర120000౪ 10% 22, ౯.24. 

16. [౫8 కళ్యా [గ04100400%, గ౮౫27 84004 ౮౧౯ 046౬ ౧౫4. 


వీరగాథా లక్షణములు 21? 


మౌత్రమే పాడవలెను.1” మన పల్నాటి వీరకథలు, కాటమరాజు కథలు ఈ రీతిగనే పాడబడు 
చున్నవి. ఉచ్చారణ మిక్కిలి పటుత్వముగ నుండవలెను. శబ్దములు తమ అర్ధమును తామే 
“౧ &౧౫ 399 గిడిగాతరాం గాలంరల8 &౧9 90019 8౧ (గయ! గాం, 


6౪/౧౦ 10 6 ౧8౧2౧౧౦౪౧1 1గ౧౦గజగ06 రో గాతగం య98 ఆంగ అంగ. దిం[ణ6800౧ 8 
21 & 69006౧06 ఈ9 అంగర గాంల 688 10 (6గ361486." 5 


ఓరుగల్టు వడివీథిలో పడతి పల్నాటి వీరానీకమును గూర్చి పాడునప్పుడు వంతలగు 
కుమారకులు ప్రత్యత్షరమునకు ఫీచ్కారముతో తూలిరట! దీనిని బట్టి ఆమె ప్రత్యత్షరమును 
ఎంత స్పష్టముగా పాడినదో ఊహింపవచ్చును. నేటికిని, పల్నాటివారును, గొల్లసుద్దులవారును 
తీవ్రమైన యుద్రఘట్టుములందు పాడుటను నిలిపి, కవిత్వపథనము (801800౧ ౮ ౧౦6౮/) 
గావింతురు. కాటమరాజుకథలలో భట్టు రాయబార మంతయు నిట్లు కావ్యపథనముగనే 
సాగును. కావున వీరగాథలు శబ్ద స్పష్టతతో, నర్ణవంతముగా, భావయుక్తముగా, స్వల్పరాగ 
వైవిధ్యముతో పాడబడునని తెలియుచున్నది. 


విదేశములలో వీరగాథలను సేకరించువారు మొదట కేవలము అందలి సాహిత్యమును 
మాత్రమే సేకరించుచు వచ్చిరి. సంగీతపు వరుసలను గుర్తింపలీదు. ఇది వాల పొరపాటని 
తరువాత వారు తెలిసీకొనిరి. మౌఖిక (ప్రసరణమున వీరగూథభయందలి సాహిత్యముకన్న 
సంగీతము త్వర మాటీపోవును. ఏ గేయమందైనను 'మౌతువు - ధాతువు' (సాహిత్యము - 
స్వరము) విడదీయరానివిగా నుండును. గాయకుడు ఒకటి విడిచినచో మటియొకటి జ్ఞాపక 
ముంచుకొనలేడు. అయినను వీరూథలను పాడు గాయక భితువులలో పెక్కుమంది కథను 
బట్టియే వీరగూథలను జ్ఞాపకముంచుకొందురు కాని అందలి స్వరమును బట్టి కాదు. కొందజు 
సాంప్రదాయక స్వరమును గుర్తుపెట్టుకొనక కథను మా్రమే గుర్తుంచుకొని, తమకు 
పరిచితమైన స్వరములో దానివి గానము చేయుదురు. ఇట్లనేకములగు నూర్పులకు కూర్చులకు 
లోనై సాంప్రదాయక స్వరము నశించును. కాబట్టి వీరగాథ యందలి సాహిత్యమును ముద్రించి 
నంత మాత్రమున చాలదు. అందలి స్వరమును గూడ పంగీత పద్దతిలో పూచింపవలిను. “౫6 
068] 00గ600౧ ౮ 081368 *ం౮6 (9000 2 ౪818018 ౮ 1 88 “9 &8 1948.” 





27. “గి దయం ధో గో లీల ్యూలు న 0 ఫర0:4 రార అ౮4 అ ప్రోటో ఉఊగాక. 
000 స గడ గంగ లి ౧౧|| 76|| 104 ౧4” గస ౫04 2౧6 ఏలో గలా జట 
౧౮౫|/ దజాస్రాత్‌ బాజయలంం 0 గో నాడా. " 

= 11 . రగా. ౫౫లలాో 5 దాంం/ంో4డోన, 10/.//7./73 

18. లట. 

19. రాఖం [04 రిం, 730 రిరంయంండోలు ఉలాంి, (0/ ౯97. 


218 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


ఈ స్వరప్రాముఖ్యమును మొదట గుర్తించిన విమర్శకులు '౬౪6/10. కగం, "౯2౧2 80%౧6' 
అనువారు. ఇట్టు స్వరప్రాధాన్యమును గుర్తించిన తరువాత, విదేశీయులు క్రీ.శ. 1840 నుండి 
తమ వీరగాథలను స్వరసహితములుగనే సంచయనము గావించుచున్నారు. ఇంగ్రండులో నిట్టి 
దేశిస్వ్తరముల నసంఖ్యాకముగా సేకరించిన మహనీయుడు ౪12౫ 0౧40౧61; అమరికాలో 
060 ౮. 8[&గ౫. మన దేశములో మాత్రము సంగీత సాహిత్యములకు అకాడమీలు 
స్టాపింపబడినను వీరగగాథల (జానపద గేయముల) నిర్జీవ సంచయనమే కొనసాగుచుండుట 
విచారకరము. 


*1( 138 ౧౦౦69౩8౧/ 10 1౧004108 1౧10 16 00౧౧69౦10౧ 091466౧ *ంగ౧౫8 2౧6 
గ)౩|౦6|98, 10 1౧6 14౧6 18 "6046606 0) 106 101%-81106! &9 2౧ 69969౧1141 ౧౬ ౦1 1౧6 
రఇ|126."20 


స్వరరహితముగా సేకరింపబడిన వీరగూఢథను చదువగలము కాని, పాడలేము. 
చదువబడునది వీరగాథ కానేరదు. పాడబడునది మాత్రమే వీరూథ. కాబట్టి సంగీత - 
సాహిత్యాంశములను రెండింటిని సేకరించినప్పుడే వీరగాథా సంచయనము సంపూర్ణమగును. 


ఒక ప్రత్యేక పద్దతిలో పాడబడుట వీరగాథా లక్షణమని నిరూపింపబడినది. జానపద 
గేయములు, (స్త్రీల పాటలు, భజన కీర్తనలు, యక్షగానములు, హరికథలు - ఇత్యాది వివిధ గేయ 
ప్రక్రియ లాయా పద్దతులలో పాడబడుచునే యున్నవి. కాని అంతమాత్రమున వీనిని 
వీరగాథలని అనలేము. కావున వీరగాథల ప్రత్యేకలక్షణము వేజొకటి కలదని తెలియుచున్నది. 


తం ఆఖ్యానాత్మక ఆకృతి (148౧4711/౬ 8007): 


వీరగాథ గేయస్వరూపముననే కాక ఆఖ్యానాత్మక ఆకారమున గూడ నుండవలెను. 
వీరగాథ యనగా '“గేయాఖ్యానము' (1౫/గ౦&| ౧౬౧౪9) లేక “గేయ కథ'(/గ౦&| 51007) 
అనవచ్చును; లేదా 'ఆఖ్యాన గేయము' (గ౬గ౬౪6 '/గ౦) లేక 'కథా గేయము' (9106 1౫/౦) 
అనియు. పీలువవచ్చును. కొన్నింటిలో కథాఖ్యానాంశము హెచ్చుగానుండి, గేయాంళశము 
తక్కువగా నుండును. మటిీ కొన్నింట గేయాంళ మెక్కువగను, కథాఖ్యానాంశము తక్కువగను 
ఉండును. సాధారణముగా ద్వీర్ణములగు వీరగాథలలో మొదటి గుణమును, లఘు వీరగూథలలో 
రెండవ గుణమును గాననగును. కొన్ని లఘు వీరగగాథలలో ఈ ఆఖ్యానాంశము మటింత 





20. 6.౫. 6౯0/4 74426౧ ౮844, 140౯౫ 91010204 10.21, 7.24. 


21. “714 82/44, గంగ (0 4౧/ గా| స6 ౧౯6 ఈ 34గ్యు. .... రః (62౧౫ ఓరగా 
న ౯౫6 7౪౧౫౪4 300 4020//(005041 0 8/44”. 
జాయ 8. 6౮౫౧౯౬ 7 ౧౧౫? 84024, 7౮. 72-72. 
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తగ్గిపోయి, శుద్ద గేయముల (80౧96) వలె నుండుటచే, గేయమునకును, గేయకథకును గల 
భేదము తెలియుట కష్టమగుచున్నది. ఓబులరెడ్డి పాట, గుట్టాల గోపిరెడ్డి పాట మున్నగున 
ఇవిట్టేనే- 
ఒక దేశములో గల వీరగాథలలోనే కాక, వివిధ దేశముల వీరాథలలో సహితము ఈ 
కథాఖ్యాన ప్రధాన, గేయ ప్రధాన భేదము లున్నవి. రష్యా, స్పెయిన్‌, యుగోస్లోవియా దేశముల 
వీరగాథలు కథాఖ్యాన ్రధానములుగా నుండును. ఫ్రాన్సు దేశములోని వీరగాథలలో 
గేయాంశము మిక్కిలి యధికము. అందుచే వీనిని (ప్రత్యేక నామముతో గాక, జూనపద 
గేయములతో కలిపీ వ్యవహరించుటయే, ఆ దేశమున పరిపాటి. కథాఖ్యాన (ప్రధానము 
లైనప్పటికిని, మన తెలుగు వీరగాథలను ప్రత్యేక నామముతో గాక, జానపద గేయములుగనే 
సంభావించుట విచారకరము. 


వీరగాథల కథాఖ్యానాత్మక ఆకృతియను ప్రధాన లక్షణములో - నియమిత 
పరిమాణము, యథార్థ సంఘటనా జవ్యత, దేశీయేతివృత్తము, సానమూన్య నాయకత్వము, 
వీరరస ప్రాధాన్యము, కథాసారళ్ళము, హఠాత్రారంభము, సంభాషణా సహితత్వము, వచన 
రాహిత్యము, విష్ణాదాంతత, అభివర్షిత పునరుక్తి - అను పదునాకండు ఉపలక్షణము లున్నవి, 
వీనిని వరుస క్రమమున పరిశీలింతము. 


2.1 నియమిత పరిమాణము: ఇతిహాసము కూడ కథాత్మకమైనదే. కాని ఇతిహోసములోని 
కథాఖ్యానమునకును, వీరగాథలోని కథాఖ్యానమునకును భేదమున్నది... ఇతిహోసమునందలి 
ఆఖ్యానము. సుదీర్టమైై,, అనేక సంఘటనలను వర్ణించునదై యుండును. వీరగాథలోని 
ఆఖ్యానము తగు మాద్రముగ నుండి, ఒకే సంఘటనను శిక్తిమంతముగా వర్ణించును. వీరగాథను 
చిన్న ఇతిహాస మనవచ్చును. ఇది గేయస్వరూపమున నున్నను, సాధారణ గేయము కంటె పెద్దది. 
కథాత్మకముగా నున్నను ఇతిహాసము కంటె చిన్నది. ఇతిహాస - గేయముల సమ్యక్‌ సమ్మేళనము 
వీరగాథ. అందువలననే 1.5 116౧66180౧ అను విమర్శకుడు దీనిని */1040%0" అనినాడని 
తెల్పియుంటిని (చూ. రెండవ ప్రకరణము). 


వీరగాథలో ఏక సంఘటనావిష్ట్రతమైన కథ ఉన్నను, ఆ కథయే వీరగాథకు పునాది 
యనియు, అదియే సర్వస్వమనియు. భావింపరాదు. కేవలము. కథవలననే ఇవి మనల 
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నాకర్షించుట లేదు. కథను చెప్పు తీరును బట్టి ఆకర్షించుచున్నవి.చే కథయే సర్వస్వముగా కలవి 
జానపద వచనకథలు (5011414168). ఇవి కథాఖ్యాన శక్తికి పరమావధులు. వీనిలో కవితాస్పర్శ 
లవలేశమైనను ఉండదు. అంతయు కథన శిల్పమే. ఇవి సాహిత్యమగును కాని కవిత్వము కానేరవు. 
వీరగాథలిట్టివి కావు.చే వీరగాథలో ఒక్క కథ ఉన్నంత మాత్రమున చాలదు. ఆ కథను 
కవిత్వముతో జోడించి, సంగీతస్పర్శ్గతో రమణీయముగా వెలువరించవలెను. ఐస్‌లాండ్‌ 
దేశములోని 'గి|గ౪గ అనబడు గాథలు కూడ జానపద వచనకథల వంటివే. ఇవి కూడ 
సుద్నీర్షములుగా నుండి, మధ్య మధ్య ఆలంకారిక వచనములతో నొప్పుచుండును. కాని, ఇవి 
ఇతిహాసములవలె బింకమైనవి కావు.ల్‌ వీనిలో వివిధోపాఖ్యానముల సమన్వయముండదు. 
ఇతిహోసములలో నొక, వీరుడు చేసిన అనేక సాహస కృత్యముల వర్ధన ఉండును. అన్ని 
సంఘటనలు ఆ వీరునివే కావున వానియన్నింటను ఒక చక్కని సమన్వయముండును. 
ఐస్‌లాండ్‌ 'గి|గ౪/ కొంతవటుకును 'ఫేరోస్‌' (౧&6౧069) వీరగాథలను పోలియుండును. కాని 
“ఫేరోస్‌' వీరగాథలు ద్వీర్ణములైనను వీరగా థాలక్షణముల నెక్కువగా గలిగియున్నవి. 'రిమూర్‌'కు 
ఈ లక్షణము లేవియు లేవు. ఇవి వీరగాథలు కావు కాని, ఐస్‌లాండ్‌ దేశమున వీరగాథలు లేని 
లోపము నివి తీర్చినవి; అంతే! 


వీరగూథల కథాకథనమును మధ్యయుగమున విజ్బంభించిన అద్భుత కాల్పనిక 
కావ్యముల (గింగాడగం88) తో సహితము పోల్పరాదు. ఈ కాల్పనికములందు సంఘటనలకు 
'అంతూ పాంతూ' ఉండదు. రచయిత తన మనస్సున కేది తోచిన నది వ్రాసవేయును. కథాకథన 
మొక నిశ్చయాశయము లేకుండ దేళశద్రిమ్మరివలె సాగిపోవును. వీరగాథ లిట్టివి కావు. 
కథాకథనము నాతి ద్వీర్వముగా నుండుట, ఒక సంఘటనకు అంటిపెట్టుకొని యుండుట 
వీరగాథల సాధారణ లక్షణము. 


కాన్మి ఫేరో (56/06) ద్వీపములలోని వీరగాథలు మాత్రము ఈ లక్షణము 
నతిక్రమించినవి. ఐస్‌లాండ్‌ ప్రజల వలనే ఈ ఫేరోద్వీపవాసులును ఆతిద్వీర్ణములైన కథలకు 
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వీరగొథొ లక్షణములు డై! 


మోజుపడుదురు. ఈ ఫేరోస్‌ (గ్‌&6గ066) వీరూథిలలో పుస్తకములనుండి తయారు చేసినవి 
కొన్ని, (ప్రజలు స్వయముగా అల్లినవి కొన్ని గలవు. ఇంత ద్వీర్హముల్రైనను ఇవి కాల్బవిక 
కావ్యములుగా కాని, 'రిమూరోగా కాని మాతీపోలేదు. వీరగాథలుగనే నిలిచియున్న౨. ఏలయన, 
“నాతి ద్లీర్ణత' అను వీరగాథా లక్షణము లోపీంచినము, గేయస్వరూపము, నృత్యసం ప్రదాయము 
వంటి ముఖ్య లక్షణము లిందున్నవి. 'నాతి దీర్షత' అను లక్షణమునకు మాత్రము రోస్‌ 
వీరగాథలు అపవాదమని చెప్పవచ్చును. కాని ఇట్టి అపవాదములు వీరగాథా నిబంధనను 
అతి'క్రమింపలేవు.* ఒకే ఒక సంఘటనను వర్ణించుట వీరాథా నియమము. 


కాబట్టీ, వీరగాథలోని కథాకథనమునకును; ఇతిహాసము, జూనపద వచనకథ, అద్భుత 
కాల్చనిక కావ్యము, ఐస్‌లాండ్‌ 'రిమూర్‌' - మున్నగు వానిలోని కథాకథనముకును మిక్కిలి 


భేదమున్నది. వీరగూథాఖ్యానమునకు రెండు ప్రధాన లక్షణములున్నవి: 
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ఇతిహాసములకు గాని, కాల్పనిక కావ్యములకు గొని లేని గేయసొందర్యము వీరూథల 
కున్నది. ఇవి కథాఖ్యాన లఘుత్వ విషయమున '౧90%6 1౫8' అనబడు ప్రాచీన వీర కావ్యములను 
బోలును. ఈ 18/8' అన్నింటను ఇతిహాోసములవంటివే కాని, లఘుత్వము, ఒకే ఒక సంఘటనా 
వివరణము ఇందు ముఖ్యము. ఇదియే వీరగాథా లక్షణము కూడ.లే కాని ' వీరకావ్యము' 
(౧6౧010 18౫/) ఫ్రొఢకవి కృద్రిమ సృష్టి చేతనా శిల్పము. వీరూథ జానపదుల ఆళుకవనము, 
సరళము, అచేతనా శిల్పము. వీరకావ్య (ప్రశ్రీయ తెలుగులో ప్రాచీన సాహిత్యమున ఎక్కువగా 
కానరాదు. అందుగుల వెంకయ్య (1630) “నరపతి విజయము” లేక 'రామరాజీయము'; 
కుమార ధూర్జటి (1650) “కృష్ణరాయ విజయము' ప్రాచీన వీరకావ్యముల కుదాహరణములు, 
రాణా (ప్రతాపుని పైనను, శివాజీ పైనను కొందటాధునిక కవు లిట్టి ప్రక్రియలను వెలయించిరి. 
ఈ వీరకావ్యము లన్నియు కథాఖ్యానమున వీరగథలను పోలును. 
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ఈ కథాఖ్యాన లఘుత్వమునకు తెలుగు వీరగాథలలో చక్కని ప్రమాణమున్నది. 
గాథాకారు లీ ప్రమాణమును 'రాత్రి' అందురు. వీరగాథాలను గానము చేసెడి భిక్షువులు ఏ 
కథనైనను ఈ 'రాత్రి' ప్రమాణముతోనే చెప్పుదురు. ఉదా॥ బొబ్బిలి యుద్దము - “మూడు 
రాత్రుల కథ'; లత్మమ్మ కథ -'రెండు రాత్రుల కథి; చిన్నమ్మ కథ -'మూడు రాత్రుల కథి. 
రాత్రి 8-9 గంటల మధ్య ప్రారంభింపబడిన వీరగాథ 12-11 గంటల మధ్య పూర్తియగుచో దీనిని 
“ఒక రాత్రి కథ' అందురు. అనగా సుమారు 1-5 గంటల కాలము పొడబడునది 'ఒక రాత్రి 
యని చెప్పవచ్చును. తెలుగు వీరూథలలో నెక్కువ భాగము 4,5 గంటల కాలము 
పాడబడునట్టివే.. మూడు గంటలలోనే పూర్తియగు గాథలు (సర్వాయి పాపని కథ వంటివి) 
తక్కువ. నేను పరిశీలించినంత వణుకు, ఒక గంట కాలములో గాథాకారుడు 200 ద్విపద 
పంక్తులు పాడుచున్నాడు. కావున 'ఒక రాథ్రి కథ' యనగా '800-1000* పాదము లుండునని 
చెప్పవచ్చును. రెండు మూడు రాత్రుల కథను పాడునప్పుడు, కథాఖ్యానమును గాథాకారుడు తన 
యిష్టము వచ్చిన చోట హఠాత్తుగా నిలిపి వేయడు. మొత్తము కథను చక్కగా విభజించుకొని 
ఉచిత ఫ్రలములందే నిలుపుచుండును. ఉదాహరణమునకు - చిన్నపరెడ్డి కథ రెండు రాత్రుల కథ. 
కథానాయకుని పుట్టుక, అన్నదమ్ములు, సాహసములు వర్ణించి, అతడు మైసూరు పోయి 
యెద్దులను కొని తెచ్చువజకును మొదటి రాత్రి కథ. కోటప్పకొండ తిరునాళ్ళలో పోలీసులతో 
ఘర్షణ, మ(ద్రాసుపోయి గుజ్జమును కొని తెచ్చుట, పోలీసులాతనిని మోసగించి బంధించుట, 
ఉరిశిక్షను కోరుకొనుట రెండవరాత్రి కథ. తెలుగు వీరగాథలు సాధారణముగా రెండుమూడు 
రాత్రుల కథను మించియుండవు. ఈ పరిమాణమును మించినచో నది వీరగాథావృత్తమగును 
కాని వీరగాథ కానేరదు. పల్నాటి వీరకథలు, కాటమరాజు కథలు, పరశురాముని కథలు వీరగాథా 
వృత్తములే కాని ఏక కథలు కావు. 

కనీసము ఒక రాత్రి కథయైనను లేనిదే వీరగాథ కానేరదు. అనగా నాల్లైూదు గంటల 
కాలము పాడుట కనువుగా నుండవలెను. ఒక గంటలోపల పూర్తియగు కథలున్నచో వానిని 
“వీరగ్గాథానికలు' లేక "లఘు వీరూథలు' అనవలెను కాని, వీరగాథ యనరాదు. అ లఘు 
వీరాథలను జంగములు పగటివేళ బిచ్చమెత్తుకొనునప్పుడు పాడుచుందురు. వీరూథలు 
సాధారణముగా రాత్రివేళలోనే పాడబడుచుండుటచే జానపదులు 'రాత్రియను ఈ 
ప్రమాణము నేర్పజుచుకొని యుందురు. రామాయణములోని కాండలు, భారతములోని 
పర్వములు, భాగవతములోని స్కంధములు, (ప్రబంధములలోని ఆశ్వాసములు, వచన 
కావ్యములలోని అధ్యాయములు ఎట్టివో వీరగూథలలోని 'రాత్రులును అట్టివే! ఈ రాత్రి 
ప్రమాణము తెలుగు వీరగాథాకవిత్వమున నొక (ప్రత్యేక లక్షణము. విదేశములలో ఇట్టి ప్రమాణ 
మున్నట్టు కానరాదు. అందుచేతనే పాశ్చాత్య విమర్శకులు వీరూథల ఆఖ్యాన లఘుత్వమును 
తెలుపుటకు అనేకములగు ఇతరాఖ్యాన (ప్రక్రియలతో పోళ్ళి తలలు బద్దలు కొట్టుకొనిరి. 
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2.2 యథార్ధ సంఘటనా జన్యత: స్వల్చముగానున్న పౌరాణికములను, కల్పితములను 
తప్పేంచినచో, వీరగాథలు సాధారణముగా యథార్థ సంఘటనల నుండియే. పుల్టునని 
చెప్పవచ్చును. ఇట్లు పుట్టిన గాథలలో మొదట ఏ విధమగు కల్పితములును ఉండవు. సంఘటన 
జరగిన వెంటనే వీరగాథ పుట్టును. ఆ సంఘటనను కన్నులార చూచిన వార లనేకు లుందురు. 
భిక్షువులు ఆ సంఘటనను పాడుచుండగా వీరు వినుట సంభవించును. వీరిని దృష్టిలో 
నుంచుకొనుట వలన కూడ గాయకుడు కల్పితముల నందు ప్రవేశపెట్టుడు. కాని కాలము గడచిన 
కొలది, ఆ వీరుని యందలి భక్తి గౌరవములచేత కొన్ని అలౌకిక విషయములను (ప్రవేశ 
పెట్టుదురు. ఇట్టీ కల్స్పితము లొకటి రెండున్నను, మొత్తము మీద మూల సంఘటన మౌత్రము 
యథార్దముగా జరగినదే. 


2.3 స్ట్రానికేతివృత్తము: వీరగాథల ఇతివృత్తములు యథార్థ సంఘటనా జన్యములే కాక, 
స్టానికములై కూడ నుండును. సంఘటన ఒకచోట జరగగా, వీరగాథ పుట్టుక వేటొకచోట 
ఉండదు. సంఘటన జరగిన పప్రాంతమందే వీరగాథ పుట్టును. స్ట్రానికముగానే ఇది మొదట 
(ప్రచారము నందును. [క్రమక్రమముగా దేశమంతటను వ్యాపించును. కొన్ని స్థానిక కీర్తితోనే 
ఆగిపోవును. తెలుగు వీరగాథలలో బొబ్బిలి కథ, దేశింగురాజు కథ, బాలనాగమ్మ కథ, 
కాంభోజరాజు కథ, లఅత్మమ్మ కథ, కామమ్మ కథ మున్నగునవి కొన్ని దేశమంతటను 
వ్యాపించినను, పెక్కు వీరగాథలు స్టానిక కీర్తి పరిమితములుగనే ఉండిపోయినవి. జగపతిరాజు కథ 
విశాఖ, గోదావరీ, కృష్ణామండలములందు మాగ్రమే వినిపించును. కండెపు సుబ్బయ్యారి కథ 
కృష్ణామండలమునకు మాత్రమే పరిమితము. నారసింహారెడ్డి కథ రేనాటికి పరిమితము. 
సదాశివరెడ్డి కథ, బల్లూరి కొండల్రాయుని కథ, మియాసాబ్‌ కథ మున్నగునవి తెలంగాణమును 
దాటి బయటకు రాలేదు. తెలుగులో ఆతి (ప్రసిద్రములైన పల్నాటి వీరకథలు కూడ పరిమిత 
'ప్రఖ్యాతములే యని చెప్పవలెను. గుంటూరు, కృష్ణా, నెల్టూరు మండలములలో మాత్రమే ఈ 
గొథాచ(క్రము గొనము చేయబడుచున్నది. ఆం(ధ్రదేశమంతటను వ్యాపించిన బొబ్బిలి కథాదులకు 
కూడ (ప్రళస్తమగు (ప్రతులు ఆయా(ప్రాంతములందు మాత్రమే లభించును. ప్రళస్తమగు బొబ్బిలి 
కథను సేకరించుటకు (శ్రీకాకుళ మండలమున క్రేవలెను.. (పళస్తమగు చిన్నమ్మకథా 
సంపాదనమునకు అనంతపుర మండలమున ప్రయత్నింపనలెను. సిసలైన కాటమరాజు కథలు 
కవిగిరి సీమలోనే లభించును. 


ఇట్లు స్టానోోతివృత్తము. లెక్కువగా. నున్నను, వీరగాథాకవి చరిత్రనుండియు, 
పురాణములనుండియు, జూావపద వాబజ్మయము (గింికిరంగ6) నుండియు, ఇతివృత్తములను 


గ్రహించుట కలదు. ఇతివృత్త మెట్టిదైనను అది సంఘముయొక్క ్రాథమికానుభవమును 
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సూచించును. ౮. గ1గ౧816/ అను విమర్శకుడు వీరూథల యితివృత్తమును గూర్చి యిట్లు 
వెప్పీనాడు: 


“78 ౧౧416౧41 ౪1 ౪1100 16 081186 న0691 ౪ంగే3 5 1౧6 08810 ఈ06గ6గ౧౦6 
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1606౧6 &౧6 960౧6గ౫4(4౧8| 1016016; &౧6 ౧18 1169 &/6 6౮ &6076౧049 &౧6 *&8 10౪, 


(16 8006గ౧౬10౧8| 2౧౮ 10 & |69361 616౧1 81101068 ౧6౧౦౧౩ &౧6 6౪6౧.” 


ప్రాంతీయ వీరుని సాహసాద్భుత కృత్యములను, విషాద మరణమును వర్ణించు వీరగాథ 
లెక్కువ. ధైర్యశాలియగు వీరుని మరణము, విధి కన్న మానవుడు బలవంతుడని 
తెలియబేయును. కొన్నిటిలో అతికూరమగు  (ప్రతీకారమే  న్యాయన్నిర్ణయముగా 
సూచింపబడునుే ఈ వీరూథలలోని వీరులు సాధారణముగా చరిత్ర ప్రసిద్ది కెక్కిన వారుగా 
నుండరు. ఆయాప్రాంతీయ (హ్రస్తీ గలవారు మాత్రమే. రాజకీయములు, దేశచరి(త్రలు 
జానపదుల కతీత విషయములు. కావున చారిత్రక వ్యక్తులపై వీరూథ లేర్పడుట సకృత్తు; అసలిట్టి 
గాథ లేర్చడవనియే చెప్పవచ్చును. ఆం(ధ్రదేశములో రుద్రమదేవి, (శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు, 
తిమ్మరుసు, కుమ్మరొమొల్ల, వీరేశిలింగలు, పొట్టి (శ్రీరాములు మున్నగు వారిపై బుజ్జుకథలు 
వ్రాయబడినవి కాని, సొంప్రదాయక వీరగాథలు పుట్టలేదు. (బుజ్జుకథలు వీరగాథలు కావు; 
వీరగాథల కనుకరణములు మాత్రమే!). కోయ ప్రజలతో కలిసి బ్రిటిషు ప్రభుత్వముతో 
పోరాడిన తెలుగువీరుడు అల్లూరి సీతారామరాజుపై కూడ ఇంతవజుకును సొం'ప్రదాయక వీరగాథ 
పుట్టలేదు. (బుజ్జకథ సాంప్రదాయక వీరగాథకాదని మొదటనే మనవి చేసితిని). ఏలయన, 
రాజకీయ విషయములు సొమాన్యప్రజల కందుబాటులో నుండవు. స్వాతం శ్రోద్యమములో 
బయలుదేరిన '' మాకొద్దీ తెల్లదొరతనము'' వంటి పాటలు జానపద గేయములవలె మిక్కిలి 
ప్రచారము నందినను, అవి జానపద గేయములు కానేరవు. ఈ పాటలలో భాష్క వరుస జానపద 
గేయములవలె నున్నను భావశబలత మిక్కిలి యెక్కువ. ఇవి పామరుల కొజుకు పండితులు 
(వ్రాసినవి. పామరులలో సహజముగా పుట్టిన పాటలు కావు. పామరులకు రాజకీయముల గోల 


29. య5%6' కఃంయ0౫44 (౮ 81ల4006 10/0 ౧.40 
80. “1602/24 24027 [28 ౧ 54 ౧౬౯ [006 టయ గ్లగలాంం 444 బాయ నణ 4 
₹76 ౮౧౪ గనడో 6 16 (జ - ౧౫౫ గుహ్య లా? ౧44 10లం గయ 
౧/10 80 305 /దగడి డ0%60-- ౯0౫ 7౧4ల్వి/ రని బాట ౧దం 6 గందర " 
-గీశన. గీతలా? ౬ 10040, మాన ర/ రినిలా గోణడక, “0. ౧౩4 


3£. విశాఖ తూర్చుగోదానరీ మండలారణ్యములలో వసించు కోయలలో నొక్త చిష్టు గేయము వ్యాప్తి 


యందున్థుదని (శ్రీ వడాల రామారావుగారు తెలువుచున్నారు. ఇది నత్వమగుచో అది వీరగాథానిక 
(34/24/2100) అగును కాని, వీరూథ కానేరదు. 
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పట్టదు. స్టానికచరిత్రలే జానపదుల కథావస్తువులు. పల్నాటి యుద్దము, కాటమరాజు యుద్దము 
కూడ పెద్ద పెద్ద చారిత్రక యుద్రములు కావు. చిన్న చిన్న అంతర్యుద్దములు (ఆశే ఆగ). 
పకుసంబంధమగు కొట్లాటలు (08116 ౧2168) మాద్రమే. ఇంగ్లండు, డెన్మార్కు దేశములలోని 
వీరూథలలో సహితము సామాన్యులే నాయకులగుచున్నారు. ౫ 


ఇట్టు స్ట్రానికీతివృత్తముతో జనించిన వీరగాథలు ఒక వీరుని చుట్టును వలయముగా 
వ్యాపించుట కలదు. అనగా నొక ప్రసీద్ర వీరుని ఆధారముగా బేసికొని ఆతని సాహసములపైనను, 
ఆతని బంధువర్గముపైనను వీరగాథలు వ్యాపించును. ఇట్టివానిని ' వీరాగాథా వృత్తములు' లీక 
'వీరగాథా చక్రములు” (8846 - 6/౦168) అందురని నిర్వచన ప్రకరణమున దెల్పియుంటిని 
(చూ. వీరగాథా నిర్వచనమను రెండవ ప్రకరణము). ఆంగ్రమున రాబిన్‌హుడ్‌ వీరునిపై నిట్టి 
వృత్తమున్నది. మన తెలుగులో బ్రహ్మనాయడను వీరుని ఆధారముగా జీసికొని సుమారు 24 
గాథలు వ్యాపించి యున్నవి. ఇవి చెన్నకేశవస్వామి నాధారముగా జేసికొని ప్రభవించిన వనవియు 
జెప్పవచ్చును. పల్నాటి వీరుల కులదైవము చెన్నకేశవుడే. అందుచేతనే గాథాకారులు ఈ కథలను 
“*“చెన్నుడి కథలు'' అని పీలుచుచున్నారు. ' పల్నాటి వీరకథ' లనుట అర్వాచీన వ్యవహారము. ఈ 
వీరగాథల నన్నిటిని కలిపి 'పల్నాటి వీరాగాథా వృత్తము” లేక 'పల్నాటి వీరకథా చక్రము" అని 
పీలువవచ్చును. అట్లే కాటమరాజు నాధారముగా జేసికొని ముప్పది రెండు వీరగాథలు యాదవ 
గౌథాకారులలో వ్యాపించియున్నవి. వీనిని 'యదుళాస్తము', 'యాదవ భారతము, 
“కాటమరాజు కథలు' - అను పేర్లతో పీలుచుచున్నారు. యాదవుల కులదైవము గంగయగుట 
చేతను, ఇంచుమించు (ప్రతి వీరగాథలోను ఈమె (ప్రసక్తి వచ్చుట చేతను కాటమరాజు కథలను 
“గంగ కథలు' అనియు పీలునవచ్చును. ఇవి కూడా వీరగాథావృత్త మగుచున్నవి. ( ఇట్లు సన్నిహిత 
ముగా నుండు అవేక వీరుల కథలను సంస్కృలాలంకారికులు ''పురావృత్తము'' అందురు. 
మహాభారతము పురావృత్తము). ఈ గాథావృత్తములు కక్రమ॥్రమముగా ప్రాఢకవుల చేతులలో 
పడి, ఇతిహాసములుగా పరిణమించుటయు గలదు. ఇది పెక్కు సాహిత్యములందు కాననగు 
సత్యము.ే ఇట్లు స్టానికవీరువి ఆధారముగా జీపికొవి, పెక్కు వీరగాథలు పుట్టి, వృత్తములుగా 
నేర్పడుట కూడ వీరగాథాలక్షణమే. వీరగాథావృత్తములు ఇతిహాసములకును, వీరగాథానికలు 

జానపద గేయములకును దగ్గజగా నుండును. 
“౫ దాట వాలీ రా టు ౫ [ట్య దజలరలాక 2౯ ౮ గంత కోండ గ౮ీ 4 


వ వ బలి రాద్తాలంాల 47౭ గలాండో గడం 6 (ఫట, జ్విక. " 

వం [ప కంట, ౧౫ రంంండోడి గగాలాయి4, ౪6.0 ౯౨6 

ము 7 గణన ఈ నా కదాంండో (06 604 4 వ్యూ తలా గర్టాలల 2౫ల 
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కొన్ని చారిత్రక వీరగాథలలో కల్పనలు, అలౌకిక విషయములు (ప్రవేశించి, అవి అస్పష్ట 
చారి(త్రకములుగా నూజుటయు గలదు. బాలనాగమ్మ కథ, బంగారు తిమ్మరాజు కథ, తెలంగాణ 
మందలి బల్లూరి కొండల్రాయుని కథ మున్నగునవి యిట్టి అస్పష్ట చారిత్రకములు. ఇరుగు 
పొరుగు భాషలనుండి కూడ వీరగాథలు స్వీకరింపబడుచుండును. తెలుగులో దేశింగురాజు కథ, 
నల్లతంగాళ్‌ కథ తమిళమునుండి (ప్రవేశించినవి. "కొమార రాముడు కథ కన్నడమునుండి 
వచ్చినది. మన చిన్నమ్మ కథ కన్నడమున (ప్రవేశించినది. 


మొత్తముమీద వీరగాథల ఇతివృత్తము - యుద్దము, చరిత్ర, అస్పష్ట చరిత్ర, 
పురాణము, అతిమానుషము (86067౭1౧81), జానపద విజ్ఞానము ([060/) - 
మున్నగువానికి సంబంధించి యుండునని చెప్పవచ్చును. విదేశములలో (పేమ సంబంధమగు 
ఇతివృత్తములతో వీరగాథలున్నవి. ఇట్టీవి మన దేశమున లేవని చెప్పవచ్చును. పాతి(వ్రత్యము, 
మతము ప్రాతిపదికగా గల వీరగాథలు మనకు గలవు. ఇట్టివి విదేశములలో లేవని చెప్పవచ్చును. 
మనస్సు చివుక్కుమను వీరుని విషాద మరణము, భయానకములగు క్రూర ఘోర హత్యలు, 
హృదయ విదారకములగు సహగమనములు, బీభత్సములగు వదలు, రైలు ప్రమాదములు - 
ఇత్యాదులు తెలుగు వీరగాథలలో తఆచుగా ప్రత్యక్షమగు నితివృత్తములని చెప్పనగును. 


2.4 సానూన్య నాయకత్వము: వీరగాథలోని నాయకుడు ్రబంధేతిహాసములలోని 
నాయకునివలె ధీరోదాత్తుడు, కులీనుడు, సద్గుణ సంపన్నుడు నై యుండవలె నను నియమము 
లేదు. చిన్నపరెడ్డీ వంటి మోసగాండ్రు, సర్వాయి పాపనివంటి బందిపోట్లు, మియాసాబ్‌ వంటి 
గజదొంగలు కూడ వీరగూథలలో నాయకులుగా నుందురు. అమెరికాలో 'జస్సీ జేమ్స్‌' (౮986 
ీ&గొతి8), 'శామ్‌ బాస్‌' (3& 8888) మొదలగు దోషులపైనను, శాసన వ్యతిరేకుల పైనను 
అనేక వీరగాథ లున్నవి. అట్లుని వీరగాథా నాయకు లందటును ఇట్టివారే యని తలంపరాదు. 
బొబ్బిలి రంగారావు, ఉయ్యాలవాడ నారసింహారెడ్డీ మున్నగువారి మాన వీరమును, దేశింగురాజు 
స్వాతంత్ర్య వీరమును, బుడ్డా వేంగళరెడ్డీ దానవీరమును కీర్తించిన గాథలు కొల్లలుగా నున్నవి. 
కేవలము యుద్దవీరమునే కాక్క మోసగాండ్ర అద్భుతకృత్యములను, గజదొంగల ఉదారతను 
( వీరూథలలోని గజదొంగలు తాము సంపాదించిన ధనమును పేదలకు దానము చేసెడివారే కాని, 
స్వప్రయోజనములకు ఉపయోగించుకొనెడివారు కారు), శాసనోల్లంఘనము చేసినవారి 
సాహసములను వీరగాథాకవులు ఇతినృత్తములుగా స్వీకరించుటకు వెనుదీయరు. వీరికి పతివ్రతా 
శిరోమణియగు లత్మమ్మయు, భర్తను గొంతుకోసి చంపిన చిన్న మునెమ్మయు నొక్కటే. 
పతి(వ్రతల "కథలలో పాతి(వ్రత్యమును వేనోళ్ళ ప్రళంసింతురు. కులటల కథలలో వారి 
(్రార్యమును కన్నులకు గట్టుదురు. కావున ఇతివృత్త మెట్టిది చేపట్టినను, నాయకు డెట్టివాడైనను 


వీరగాథా లక్షణములు వ్‌? 


కథను చక్కవి ఉత్కంఠతో తీర్చిదిద్దుటయే ఈ అజ్ఞాత కవిపుంగవుల ఆశయము. వీరూథల 
ఉద్దేశ్యమును గూర్చి టి. ఎఫ్‌. హెండర్‌సన్‌ అను విమర్శకుడిట్ను చెప్పెను: 


“9 1౯, ౪0606౯ ౧90166 0౯ 80౧0, ౮ 9౮౧0 జర 680096, 8 ౧ 19% & ౦౦౦6 
కంగి/ 8౦6 జరింరు 0౯ &౧400, ౧౦ గ౧% +! 0/ ఉంగా నో 


2.5 వీరరస ప్రాధాన్యము: వీరగాథలు నవరసములలో వీరరసమునకే అగ్రసింహాసన 
మిచ్చును. భరతుడు చెప్పిన దాన, ధర్మ, యుద్ద వీరములు మూడును వీరగాథలలో గాననగును. 
ఆదిలో వీరగాథలు కేవలము యుద్రవీర 'ప్రధానములుగ మాత్రమే ఉండెడివి. కాలశ్రమమున 
కరుణరస (ప్రధానములైన కథలు కూడ బయలుదేరినవి. కామమ్మ కథ, లచ్మమ్మ కథ, చిన్నమ్మ 
కథ మొదలగునవి యిట్టివే. వీనిని వీరగూథలనుటకు వెనుకాడవలసిన పనిలీదు. వీనిలో 
ధర్మవీరమున్నది. మరణించిన భర్తకొఆక్రై ఆత్మత్యాగము చేయగల సాహసము కూడ వీరమే. 
గజదొంగలకు బందిపోట్లుకు ప్రభుత్వమును లెక్కింపవి సాహసముండగా, పతివ్రతలకు స్వీయ 
ప్రాణములను లెక్కింపని సాహసమున్నది. ఈ రెండు విధముల సాహసముళలను వీరరసాంతర్భాగ 
ములే యగును. 


పొరాణిక కథావస్తువును గ్రహించినప్పుడు కూడ వీరరసమునకే ప్రాధాన్య 
మీయబడును. రాముడు, భీముడు, అర్జునుడు, అభిమన్యుడు మొదలగు పురాణ పురుషుల 
వీరకృత్యములే పౌరాణిక వీరగాథలందు కీర్తింపబడుచుండును. శక్తీకథలలో వీర భయానకము 
లుండును. మొత్తముమీద వీరగాథలలో యుద్దవీరమే యెక్కువగా కీర్తింపబడుచుండును. ఈ 
వీరరస (ప్రాధాన్యము వలననే, (స్త్రీల పాటలు కథాత్మకములైనను వీరూథలుగా పరిగణింప 
బడకున్నవి. శాంతరస (ప్రధానముల్రైన రామదాసు చరిత్ర వంచి కీర్తనల గాథలును వీరగాథలు 
కొనేరవు. 


ఇట్టు వీరగాథలు ఉదాత్త వాయక రహితములైనను, చరిత్రకారుల దృష్టికి రాని స్ట్రానేతి 
వృత్త సహితములైనను, పురాణ కల్పితములైనను, పామరులనే కాక పండిత ప్రకాండులను గూడ 
ముగ్దులను గావించునంతటి శ్తీ గలిగి యుండును. వీనిలోని వీరరస ప్రాధాన్యమే దీనికి 
కారణము కావచ్చును. నిజమునకు బొబ్బిలియుద్ద మేపాటిది? ఎనిమిది గంటలసేపు జరగిన 





తక 720 84044 ౫ కసదాంటలల ౧.7. 
తర్‌. “రెతిలట్‌ లీ 66 ఐల్‌ వాయ ఏలో మ ౫? 09౬ లాయణానాకలాః, గట 2సల్ల/ 
౨౫ గల 2౧4 వంలాో ణంలాడ, అలలా 4 ౧6 ఓ సో ఉం గాదానీలాడో రిలాోల లీ 
లాలా లా 
౪ కిం రో సంకల, 10. ౯౩0. 
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స్థానిక స్వల్ప సంఘటన మాత్రమే! కొందజు సమకాలిక చరిత్రకారులు దీనిని యుద్దముగా 
పరిగణింపక అనాదరించిరి. కాని దీనిపై పుట్టిన వీరగాథ ఒక్క ఆం(ధ్రులే కాక యావద్చ్భారతదేశ 
'ప్రజలును గర్వింపదగినదిగా నున్నది! (ప్రపంచ వీరగాథా కవిత్వమున నిట్టి ప్రశస్త వీరగాథలు 
(ద్రేళ్ళపై లెక్కింప దగినవిగా నుండును. ఈ వీరగాథను విని ఆధ్హేయులు ముగ్దులై, దీనిని తమ 
భాషలోని కనువదించుకొనిరి..ో ఇట్టనువదింపబడిన తెలుగు వీరగాథ ఇదొక్కటియే! 


2.6 కథా సొరళ్యము: వీరగాథల కథాఖ్యాన మెంత ముఖ్యమైనను అది ఏదో పరమ లత్ష్యమును 
సాధించెడి ఉద్దేశ్యముతో కఠిన శైలిలో వ్రాయబడిన నీతిప్రబోధకమైన దురవాహమైన 
మహాకావ్యము వలె నుండరాదు. కథాకథనము సరళ రీతిలో సాగవలెను. వీరగాథ సామాన్య (ప్రజల 
వినోదమున కుద్దేశించిన దనుటను మణవరాదు. 


“461100 0/ ౪006 01 గంం(), గడ|౧/ 1౧ 19014166 4౧|6గ16196 ౦0గ౧గ౮౧168, 


18 119 ౪141! 1961; &౧౮ ౧౬౧416 18 18 ౪141 1801. 13 360౧9౧౭ &గ 1310 16॥ 19 ౪910౧/ ౪6||; 
8౧6 19 ౧౧౫౪౪6 18 ౧౦1 10 ఈ 1808౧066 &6 & గ౧౧9౧9 8181000 9౧౦౪౧౮ 10 గాంగ౧9 


36గ048 1౧19౧0౧3. ౬౧16గ81౧గ6౧1 18 &౧ ౦0౪10068 0౮గం96.ో” 


సంఘటనకు కారకులైన వ్యక్తులపై కన్న సంఘటనకే ఎక్కువ ప్రాముఖ్య మీయవలెను. 
నీతి ప్రబోధక కవిత్వమునకు సరిగా విరుద్రమైనది వీరగాథా కవిత్వము. వీరగాథాకవి సాధారణ 
ముగా పతాక సన్నివేశములపైననే తన దృష్టిని ఎక్కువగా కేంద్రీకరించి సరళ రీతిని కథాకథనము 
చేయును. 


2.7 హఠాత్రారంభము: వీరగాథలు నాటకములవలె సరాసరి కథామధ్యమున 
ప్రారంభింపబడు ననియు, వీనిలో నేవిధమగు నుపోద్దాతమును ఉండదనియు పాశ్ళాత్య 
విమర్శకులు భానించు చున్నారు. “118 116 1౬1 169౫ ౧4౧౦6 ౦60 1౧10 1౧9 ౧68 0 6 
9401604, ౪1౧0౮61 ౪౦0౧0 ౦0 6౫14౧8101౧. '1 060108 1౧ 6 “1 &06 01 6 ౧|4/ *&ం 
(1౧2)/8 &6౧౧|గ౧౦ ౦0౧౧౧౭౧1 0౧ & ౪6౧10౧ ౦1 '0౧|6 1120౧06. ** ఈ లక్షణము పాశ్ళాత్య 


36. బొబ్బిలియుద్ద కథను 'వట్ళు” ౫1౬) దొర ఆర్గుములోని కనువదించెననియు, ఆ ప్రతి తన 
కడ నున్హుదనియు డ్డా్టారు గిడుగు నీతావతిగాడు చెప్పినారు. /965 వన్రీల్‌ నెలలో నేను వారిని 
కలిసీకొంటిని. వారియొద్ద నున్న ఆ ఆంగ్లానువాదము నెవరో (వబద్దులు కాబోసిరట. వీట్టుదొర 
(వాసీకొన్న లముటివ్రుణీతో గల తెలుగు (వతి మా(త్రము నీలాపతిగారి కడ నేటికిని గలదు. 

37 బయ 8. 6౮౫౯౯౬ 74 907447 84024, 78. 

38, “926 10 ౧౫౫౯౭4 6200240౫ ౧౫ ఏ వ్యూ 602407 వట్లీలడో 44౯ బో?! ౮౫ 


2/4 డ0దా 07 టీంలా 8 న గజి దండ ఆ|టప్‌ గోడటంయం ౧0డగ్వ " 
7౫ జ రనిలాా! ద2ంం0ం4డ4, ౪0.1 2.886. 


39. క4%4065 8. 64౫౯౫౯౮. 74 రిం? 84044, 7.౧. 
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వీరగాథలయెడ సత్యము కావచ్చును కాని, మన తెలుగు వీరగాథలలో నొక్కటి కూడ ఈ 
లక్షణమువకు లొంగునది కాదు. (ప్రతి వీగాథయును నాయకుని పితృపీతామహవర్థనతో, శైశవ 
విశేషములతో సవిస్తరముగా నున్నదే కాని హఠాత్రారంభము కలిగి యుండదు. పల్నాటి వీర 
కథలు, కాటమరాజు కథలు మున్నగు వీరగాథా వృత్తములు ఇతిహోసముల వలె ఆతి సూత్మమగు 
వర్ణనలతో నున్నవి. గుళ్టాల గోపిరెడ్డి పాట, మానందిరెడ్డి పాట మున్నగు వీరగాథానికలకు 
మా(త్రము ఈ హఠా త్రారంభమను లక్షణము (ప్రత్యక్షరమును వర్తించునని చెప్పవచ్చును. 
2.8 సంభాషణా సహితత్వము: ఇతిహాసముల వలెనే వీరగాథలు కూడ సంభాషణలను 
వర్షింపవు. పాత్రలు భాషించిన తీరు యథాతథముగా సంభాషణ రూపమున (వ్రాయబడును. 
దీనిలో నాక్కొక్కప్పుడు ఎవరు ఏ సంభాషణను చెప్పుచుండిరో తెలియదు. సందర్భమును 
బట్టి ఊహించుకొనవలసినదే. ఉదాహరణమునకు, రాయలసీమలో వ్యాప్తిగాంచిన, ' ఒద్దిరాజుల 
పాటి అను ఈ క్రింది లఘు వీరగాథను చూడుడు: 

అంటబోకుడు అన్నలారా తుమ్మడీలో -  అంటయి నేనున్నా. తుమ్మడీలో 


కాగులతో నీళ్ళున్నయి వ _-. లానమొడు గొల్లదానా 
ఇటువంటి నీళ్ళాకు 9 ఎ. పోదన్నానాలఅంటూ 
అత్త మూమూ గట్టిన్న 9? =. అయివోద్దాసెరువుందీ 
అయివోధ్దా సెరువూలో 1 జ పోతదన్నా నా అంటూ +? 


ఇది ఒక గొల్వపడుచుకును, ఒద్దిరాజులను వారికిని జరిగిన సంభాషణము. ఇందు 1,3, 
పాదములు గొల్లపడుచు మాటలుగను, 2,4 పాదములు ఒద్దిరాజుల పల్కు లుగను సందర్భమును 
బట్టి తెలిసికొనవలెను. 


పునరావృత్తి, సంభాషణలు ఒకదాని తరువాత నొకటిగా వీరూథ సాగిపోవును. 
పునరావృత్తి వలెనే ఈ సంభాషణలు కూడ వీరగాథ [ప్రక్సన మూనవ సంఘములు వలయ 
నృత్యమున పాడిన బృందగీతము (000/8 90గ0)మండి పరిణమించిన. దనుటను 
సమర్థ్ధించును. సంభాషణలు వీరూథల నాటక లక్షణమునకు గూడ ఉదాహరణములుగా 
చెప్పవచ్చును. ఆద్యంతము సంభాషణాత్మకముగా కొనసాగిన వీరూథలు కూడ పాళ్ళాత్య 
దేశములలో గలవు. తెలుగులో ' అమ్మవారి పదము" వంటి లఘువీరగాథలు కొన్ని ఆద్యంతము 
సంభాషణాత్మకములుగనే ఉన్నవి. వీరగాథల వాటక లక్షణము సంభాషణలోనే కాక, పాడుటలో 
గూడ బయటపడును. గాథాకారుడు చాలభాగమును నటించుచు పొడుట గమనింపదగివది. 


2.9 వచన రాహిత్యము: సాంప్రదాయక వీరగాథలో వచనము లుండవు. ఒకే పాట 
రూపమున నుండును. పల్నాటి వీరకథలు, కాటమరాజు కథలు ఇందులకు చక్కని 
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ఉదాహరణములు. పొడువాడు పాటనే వరుసగా పాొడుచుండును. వివరణ చేయువాడు 
మాత్రము ఆళువుగా వచనము నుపయోగించును. ఈ వచనము, కథ (ప్రజలకు బాగుగా 
అర్హమగుట కొటకు వ్యాఖ్యాత అప్పటికప్పుడు అల్లినదే కాని, వీరగాథలో నుండునది కాదు. 
బొబ్బిలి వరుసలోని కథలు కూడ మొదట ఇట్లే వచన రహితములుగా నుండెడివి. తరువాత, 
వానిని సేకరించిన పరిష్కర్తలు ఇచ్చవచ్చినట్ను వచనములను చేర్చిరి. పెద్దబొబ్బిలిరాజు కథలోని 
వచనములు రచయిత వ్రాసినవి కావు. తరువాతి కాలమున పరిష్కర్తలచే చేర్చబడినట్టివే. గాయక 
భిక్షువులు కూడ వచనములను చేర్చుచు వచ్చిరి. బుజ్జుకథలలో కూడ (ప్రధాన గాయకుడు 
వచనములను చెప్పడు. వంతలే వచన సంభాషణ నల్టుచుందురు. ఏమైనను వచనము వివరణ 
కొజక్రై వచ్చిన, ఆధునిక లక్షణమే కాని, సాంప్రదాయక వీరగాథల ప్రాచీన లక్షణము కాదు. 
సంస్కృత భాషలో రామాయణ మహాభారతములలో గూడ వచనములు లేవు. 


2.10 విషాదాంతము: విషాదాంతముగా నుండుట వీరగూథయొక్క సాధారణ లక్షణము. 
శౌర్యప్రతాపములను జూపి రణరంగమున నిహతులై వీరస్వర్ల్గమును చూజగొనుట 
వీరనాయకులకు సామాన్యము కదా! ఇట్టి చారిత్రక వీర విషాదములే కాక, దుర్భర సౌంఘిక 
విషాదములు (క్రూర ఘోర హత్యలు) కూడ వర్షింపబడుచుండును.. మానవ 
మహో ద్రేకములను మనస్సునకు హత్తుకొనునట్టు చెపుటయే వీరూథల ముఖ్యోద్దేశము. 


"18 గ4|౧ &006&1 18 10 116 5110౧06? 0 గ 96గ0648 ౧48810౧8 0 
ఆగాం(110౧; 19 810%/ 19 69౮&1/ 1౧16౧961/ &౧6 80౧161౧699 ౧౬1౧4104 7204081, &౧6 
8 (4౧౮0౧ 18 6 ౧|౧౦ర౮౮40% 0 &౧ [౧౧౧99౩౮6 యం 0గఖ6 10816 1౧ *0106) ॥ 


0%6౧ ౮968 1౧6 66౪108 01 1౧06౧౧8౧1౩! ౧609110౧ 


2.11 “అభివర్షిత పునరుక్తి" లేక “పరివర్షిత పునరుక్తి” (1౧09౧6౧1 గిం06480౧): 

వీరగాథల సంఘటనా నిర్మాణము కాని, కథాఖ్యాన గమనము కాని ఒక విచిత్ర పద్రతిలో' 
కొనసాగుచుండును. పాడిన ఖండిక (0/)నే మజుల పాడి, దానికి కథాకథన సంబంధమగు క్రొత్త 
ఖండికలను చేర్చుచుండుట వలన కథ ముందునకు నడచును. ఈ పద్రతిని ' ఫ్రాన్సిన్‌. బి. గుదే, 

అను విమర్శకుడు '0018౧౧6౧1&| గ౧6౧౪1110౧' అనినాడు. అతడు దీనినిట్టు వివరించినాడు: 


పిల 16 1౧06గ౧౦ 0౪6 ౧6 66021 0 16 ౧8౧౭౧౭" ౦0౯ "006 8౮౦09660గ 
01 166988 0 ౪6౧699, గొడ!౧1/ 1౧ 1౧469 ౪100 &౧9 1౧౦6౧౦౮౩! 88౪6 10 0౧౭ 0 ౦ 


0140181 అంగీక 


40. 70౧7 న౯౩౫| కం0/00౫4డ4ఈ4 10/4 ౯.886 
41. 54, [000070 0/౪ ౧/08. ఉజగ్రాబో, 1964, ౧. 2821. 
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ఈ అభివర్తిత పునరుక్తి ఉదాహరణము వలన మటింత స్పష్టమగును. పాళ్ళాత్య 
విమర్శకులు ఈ క్రింది లత్యముల నిచ్చివారు: 
ఉగ, యగంశగ6, ౯986 & గారి 10 ౧౪! 


అమెరికా దేశములోని “00*400/ కకీతరః" లో గూడ ఈ అభివర్దిత పునరుక్తి 
కాననగును. 

“తతగంర తు 04 1011 ౦౦1౦0 (౪9౧౧/ 1/6, 

కరమర 4206102 0 20౮ ౧6 

ఈ అభివర్లిత పునరుక్తికిని పునరావృత్తికిని సంబంధము లీదు. సై లత్యములో 
*0౧/౪8౧6, 00108006 17986 & గాతి880/9 10 గొ" అనునది పునరావృత్తి (గత). 
క్రీగీతలున్న అంశములు అభివర్షిత పునరుక్తులు. ఈ అభివర్హిత పునరుక్తి వీరూాథల బాహ్య 
స్వరూపమున కాననగు ముఖ్యలక్షణము. 

న 9 గాడని 900రయ045! (405 ౮ ౧౦౧౮౬04366 8 జగం 064100౧ 
అ ౧096009౧42 ౧౧8౧066, ౮గ6గ/ ౪05 "౮6 గొాంటింగంగ రో తరలిగిం 016 
51119౧06౧1 ౮ 1261, 2౧6 ౧6 ౧8౯౭౫, ౧౮౪ఆ8! 0౪4, 0౧ 8 అతో 

ఈ అభివర్షిత పునరుక్తి వీరగాథలలో కన్న వీరగాథానికలో ఎక్కువగా నుండునని 
చెప్పవచ్చును. తెలుగున ఈ లక్షణము బహువిధములుగా నున్నది. పాళ్ళాత్యులు చెప్పిన పద్దతిలో 
ఈ పునరుక్తి తక్కువగ నున్నది. ముక్తపదగ్రస్తము వంటి ఇతర పునరుక్తులు హెచ్చుగా నున్నవి. 
2.11.1 మొదటి పద్దతి: ఒక పాదమును పాడి, రెండన పాదమును నిర్మించునపుడు, పాడిన 
మొదటి పాదములోని పూర్వార్మమును మటల పాడి, దానికీ కథాసంబంధమగు 
నూతవాంశమును ఉత్తరార్హముగా బీర్చుట పాళాత్యులు చెప్పిన అభివర్చిత పునరుక్తి. అంకెలలో 
దీవివిట్లు చూపవచ్చును: 
శ2. 54, కిట గిలాగ/ 5 శ వజ! రో గింటా, 7.240. 


క3. కట 
శక. గాయ 8. బాలం 717 రిం? 840664, ౧.42. 
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కేశ 2 
కేశ తై 
. 
కీశక్‌ 


పాశ్చాత్య విమర్శకులిచ్చిన పై లత్యము లన్నియు నిట్లే యున్నవి. తెలుగున బొబ్బిలి కథలో కొన్ని 
పట్టులలో నిట్టి అభివర్రిత పునరుక్తి కాననగును: 

నూటికి పొడిచి సెలగంటాడు భూపతిరాయడు 

నూటికి పొడిచి సెలగంటాడు మల్గారాయడు 

నూటికి పొడిచి సెలగంటాడు ధర్మారాయడు 

నూటికి పొడిచి సెలగంటాడు పడాల రొముడు 

నూటికి పొడిచి సెలగంటాడు గుమ్మళ్ళ బుచ్చయ్య 


పై పాదములలో పూర్వార్హము సమానముగా నున్నది. ఉత్తరార్హమున క్రొత్త విషయములు చేరుచు 
వచ్చినవి. ఇది యొక పద్దతి.ట 
2.11.2 రెండవ పద్దతి: కాని మన వీరగాథలలో దీనికి వ్యతిరేకమగు పద్రతి కూడ కానవచ్చు 


చున్నది. అనగా పాదములలోని ఉత్తరార్తము సమానముగానుండి ( పునరుక్తమై) , పూర్వార్హమున 
(క్రొత్త విషయములు చేరుచు వచ్చుట. దీనిని అంకెలలో నిట్లు చూపవచ్చును: 


కే 4తై 
ఏ2 





45. దేళికవిల్వముపై మిక్సీ లి అభిమూనము గల పాల్కు రికీ సోమనాథుడు కూడ ఈ అభివ్చిత వువర్లుక్లిని 
విశేషముగా పాటించినాడు. ఆవేళప్రూరిత కవనమున నిది విధిగానుండు లక్షణనుని చెవ్పువచ్చును. 
బనవ వురాణములోని ఈ (క్రింది వంక్తులు పాళ్ళాత్యులు చెప్పిన అభివ్థిత వునర్దుక్తికి చక్కని 
యుదాహరణము; 
బనవని ఛరణన్హుం బావకయరంబు 
బననని ళరణన్హుం బరను పావనము 
వననని ళరణ్హు బ్రత్వత్ష నుఖము 
బనవని శళరణన్హు భనరోగ హరము 
బననని శరణ్ను భక్తీ సేకూరు 
బననని శరణన్హు బంధము ల్వాయు 
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తీశ డై 
క్‌ 42 


పై బొబ్బిలికథలోనే ఇట్టి అభివరిత పునరుక్తి కనబడుచున్నది. విజయరామరాజు, బుఫ్సీ భీటికి 
పోవుచు, తన ప్రక్కనున్న పాళాండ్రకు లేఖలు వ్రాయు సందర్భము: 

గోలకొండ యెర్రభూసలికే జాబు లంపినారు 

శ్రిమిడినున్న వారాయణదేవుకు జాబు లంపినారు 

ఆ(్రగడ్డ హరిచంద్రున్దైన జొబు లంపినారు 

మౌడువులేలే లింగారావుకు జాబు లంపినారు 

మన్యయ్మేలే మవ్యభూపతికి జాబు లంసివారు 

ల 


(ఈ పే ఇంకను పదునొకండు పాదముల వజుకును ఇళ్లే కొనసాగి యున్నది). 
రాయలసీమలో (ప్రసిద్రికెక్కిన 'నారసింహారెడ్డి కథ'లో గూడ పైన తెల్పిన రెండవ రకమగు 
అభివర్రిత పునరుక్తి గలదు: 

అడిగో వచ్చే ఇడిగోవచ్చే - నారసింహారెడ్డి 

పళపళ వళసళ కేకలేసెరా - నారసింహరెడ్డి 

చంద్రాయుధమూ చేతబట్టెనే - నారసింహారెడ్డి 

కోబలీ రణబలీ యన్నడే - నారసింహరెడ్డి 
బంగారు తిమ్మరాజు కథలోను ఇట్టి పునరుక్తి యున్నది: 

చెడ్డీ లాగూ తొడిగిందయ్యా - పళ్లెపు రమణమ్మా 

పురుష వేషమే వేసినదయ్యా - పల్లెపు రమణమ్మా 

డాలు కళ్తులూ చేత బచ్చెమూ - పళ్లెపు రముణమ్మా 

మేఘరంజీ గుట్టిము వెళ్ళను - వల్లెపు రమణమ్మా 
తెలంగాణాలో (ప్రసిద్రకెక్కిన గద్వాల పోమనా (ద్రికథ ( నల్ల పోమవాద్రి కథ) యందును పై విధమగు 
అభివర్రిత పునరుక్తి కానవచ్చుచున్నిది. 

అద్దెడు దొరికిన మంచిదె 

గిద్దెడు దొరికిన మంచిడె 
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పావు దొరికిన మంచిదె 

చారెడు దొరికిన మంచిదె 
ఇది తెలుగులో నున్న రెండవ రకమగు అభివర్రిత పునరుక్తి. 
2.11.3 మూడన పద్దతి: మూడవ రకమగు అభివర్రిత పునరుక్తి కూడ తెలుగు వీరగూథలలో 
గానవచ్చు చున్నది. ఒక పాదమును పొడి, రెండవ పాదమును నిర్మించునపుడు, మొదటి 
పాదములోని ఉత్తరార్తమును మటులసాడి, దానికి నూతనాంళమును చేర్చుట. అనగా మొదటి 
పాదములోని ఉత్తరార్హము రెండవ పాదములో పూర్వార్ణ మగుచుండును. దీనిని అంకెలతో నిటు 
చూపవచ్చును: 
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ఇది అచ్చముగా శబ్బాలంకారమగు ' ముక్తపదగ్రస్తము' వంటిది. బొబ్బిలికథలో విజయ రామరాజు 
తన సమస్త సైన్యముతో విజయనగరము నుండి బయలుదేరి బుస్సీదొర భేట్టై 
రాజమహేం(ద్రవరము వచ్చు సందర్భమున ఇట్టి అభివర్రిత పునరుక్తి కానవచ్చుచున్నది: 

వూలతోట ముజిలీ లన్నా - భీమసింగి లోను 

భీమసింగి మజిలీ*లన్నా - అలమండా లోను 

అలమండ మజిలీ లన్నా - కసిమి కోట లోను 

కసీమికోట నుజిలీ లన్నా - గుడిచెర్లా లోను 


చ తలం. మల లోను 


(ఈ కమ! ఇట్లే మటి క్‌ పాదముల వటుకును సాగినది). 

ముక్తపదగ్రస్తము వంటి ఈ అభివర్షిత పునరుక్తి, బుస్సీ సైన్యము విజయరామరాజు సైన్యముతో 
కలిసి రాజమహీం[ద్రవరము నుండి బొబ్బిలి పైకి వచ్చునప్పుడు కూడ పొటింపబడినది. చిన్నమ్మ 
కథలో ఆ మహాపతివ్రత పెద్ద కూటిబానను నెత్తి కెత్తుకొను సందర్భమున ఈ మూడవ రకమగు 
అభివర్తిత పునరుక్తి యున్నది చూడుడు: చిన్నమ్మ కాగుమీద చేయి వైచి కదిళలింపూ - 


గిర గిర గిర గిర కాగు తిరిగినే రామా రామా శ్రీహరి సీతారానూ - 
గిరకల మంటి కాగు లేదనే రామా రానూ ,శ్రీ/హరి సీతారామా? 


వీరగాథా లక్షణములు శైకిక్‌ 


గిరకల మంటీ నల్లములో కాగు రామా రామూ ...? మోకాల నుంటీ కాగు లేదనే రామూ రామూ 
మోకాల నుంటీ వల్లములో కాగు రామా రామా నడుముల ముంటీ లేచున్నాదో రామా రామా 
నడునుల మంటి వల్లములో కాగు రామా రామా ఎదల మంటి కాగు లేవనే రామూ రామూ 
ఎదల మంటి వల్లములో కాగు రామా రామూ ఎడను బుజూనా నిలివున్నాదో రామూ రానూ 
ఎడము బుజానా నల్లములో కాగు రామౌ రామా శిరను పైనా నిళిపెను తల్లీ? రామా రామా 

ముక్తపదగ్రస్తము వంటి ఈ మూడవ రకమగు అభివర్దిత పునరుక్తి వీరగాథలలో కన్న 
వీరగాథానికలలో హెచ్చుగా నున్నది. చిత్తూరు మండలమున జానపద స్త్రీలు పాడు 'ఎంకటేశుని 
పాట'లో ఈ పునరుక్తి కాననగును: 

ఎంకబేశా! ఓ యెంకచేశా! - ఏడుకొండాలొయ్యెంకటేశా! 

ఏడుకొండాలొయ్యెంకచేశా! - ఎగువ తిర్పతి గోయిందరాజు!  బంకటేశః 

పొద్దు పొద్దున లేచీనాడో - పొద్దున్నే లేచీవాడో 

పొద్దున్నే లేనీనాడో - సనన వుల్లా లించీవాడో 

పనన వుల్లా లించీనాడో - సలుగారా రుద్దీవాడో 

పలుగొరా రుద్దీవాడో - కోనేటికి ఎల్లీ నాడో 

కోనేటికి ఎల్లినాడో - తానటోనం జేసూడో 

తానం బోనం జేసేనాడో - సందె జమే జేసీనాడో 

సందె జమే జేటేనాడో - నాను నీవూ నూడీవాడో 

నామ నీమా మూడీవాడో - ... 


ఇందు మొదటి రెండు పాదములును పునరావృత్తి. ఈ పునరావృత్తి యందు కూడ అభివర్షిత 
పునరుక్తి కావవచ్చుట విశేషము. కడప మండలములోని 'జంగమచ్యు పాట' అను 'జక్కీక' 
ఆద్యంతమును ఇట్టి అభివర్రిత పునరుక్తితోనే కొనసాగినది: 


“+ రామనా ఉయ్యాలలో - (శ్రీ; రామవా ఉయ్యాలలో ...? (వునరావృత్తి) 
మూలల్లొ పారకెత్తి మూలల్లు తోపె - బంగారు సొరకెత్తి బయలెల్ల తోసి ““రామవా' 
బంగారు పారకెత్తి బయలెల్ల తోసె - కంచుకుండా కడిగి కలయెనరు పెట్టి ““రామనా' 
కంచుకుండా కడిగి కలయెనరు పెచ్చె - పొడిఫొడీ సెళ్ళిలతొ పొయి రగల జీసె *“రానునొ? 
పాడిపొడీ పెక్కలలొ పాయి రగల జేసె - గందావు సెక్కలతొ కలమంట ఏసి *రానునొ 
గందావు సెక్కలతొ కలమంట ఏపె - అనేక వ్యాన? 64+ ర్రామునో + 
జ టు ఫై ంం 
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ఇట్లు పాదములోని అర్హభాగము మాత్రమే కాక్క, పాదము పాదమంతయు 
పునరుక్తమగు పొటలును గలవు. పైన తెల్పిన ' జంగమయ్య పొటిలో కూడ ఒక విధముగా 
పాదము పాదమంతయు ఫపునరుక్తమైనదని తెల్పవచ్చును. ఇది ద్విపదచ్చందమున గలదు. కాని 
పాడునప్పుడు రెండు పంక్తుల తర్వాత కాని పునరావృత్తి వచ్చుట లేదు. కాబట్టి యిందలి రెండు 
ద్విపద పాదములను ఒకే పాదముగా భావింపవలసి యున్నది. ఇట్లు సందిగ్రముగా గాక, స్పష్టముగా 
పాదము పాదమంతయు ఫునరుక్తమైన ఉదాహరణమునకు రాయలసీమలో కర్నూలు 
మండలమున నేనుసేకరించిన ఈ (క్రింది పాటను చెప్పవచ్చును. దీని పేరు 'గరుట పచ్చి పాటి. 
ఈ పాటలో మొదటినుండి చివరి వజకును పాదము పాదమంతయు ఫపునరుక్తమగుచు 


ముక్తపదగ్రస్తము వంటి అభివర్దిత పునరుక్తి స్పష్టముగా గానవచ్చుచున్నది: 


సదనోయి అన్నయ్య! - నట్టాబి సేకరుడ! - పాదములు గనివత్తమే? 
ఎండలూ కొండలూ - ఎడలేని కొారడవి - ఎట్ల బోదము తమ్ముడా! 
ఎండలూ కొండలూ - ఎడలేని కొరడవి - ఎట్లు బోదము తమ్ముడా 

ఆ కొండ ఆకటా - ఆవుల్ల జొడుంది - అనునూన మెందు కన్నా! 

ఆ కొండ ఆకటా - ఆవుల్ల జొడుంది - అనుమాన మెందు కన్నా 

ఆవుల్ల జొడకొడ - అంబోజ పొదకొడ - బోరువంటా కూలె గరుటసామీ! 
ఆవుల్ల జొడకాడ - అంబోజ పొదకొడ - బోరువంటా కూలె గరుటసామీ 
బతుక పాణములిస్త - విసుర రెక్కల విస్త - లేచేవ గరుట నీవూ? 

బతుక పాణములిన్త - విసుర రెక్కల నిస్త - లేచేవ గరుట నీవూ 


2.11.4 నాల్గవ పద్దతి: పైన తెల్పిన మూడు విధములగు అభివర్షిత పునరుక్తులే కాక్క తెలుగు 
వీరగాథలలో మటీయొక విధమగు పునరుక్తి కూడ కానవచ్చు చున్నది. వీరుడు ఒక 
(ప్రదేశమునుండి నముటీయొక ప్రదేశమునకు పోవునప్పుడు చేయు వర్ణనలో మధ్య మార్గమున 
వచ్చు ఊరి పేర్లు తప్ప, తక్కిన పదములు, వాక్యములు యథాతథముగా తరువాతి పాదములలో 
పునరుక్తములగుట ఈ పద్దతిలో కానవచ్చును. ఉదాహరణమునకు, 'పెద్దాపురపు కోడిపుంజుల 
కథ' (లేక 'జగపతిరాజు కథ')లో, జగపతిరాజుగారు విజయనగరము నుండి పెద్దాపురము 
వజకును అంచెల గుజ్జములపై స్వారి చేయుచు వచ్చునప్పుడు, ఊరిపేర్లు తప్ప తక్కినదంతయు 
ఉత్తర పాదములలో పునరుక్తమైనది, చూడుడు: 


కోటలోసలా గుజ్టమెక్కెను జగపతి మహరాజు 
తల్లి దేవిడీ దాచే సరికీ గుజ్జిం చచ్చింది 


.వీరగొథో లక్షణములు శ్రి? 


అక్కడి గుజ్జం ఎక్కారండీ జగపతి మహరాజు 
భీమసింగూ వచ్చేనరికి గుజ్ఞిం చచ్చింది 
అక్కడి గుజ్జం ఎక్కారండీ జగపతి మహరాజు 
అనకాపల్లీ వచ్చేసరికి గుట్టం చచ్చింది 
అక్కడి గుజ్జం ఎక్కొరండీ జగపతి మహరాజు 
సబ్బారమూ వచ్చేసరికి గుజ్జం చచ్చింది 
అక్కడి గుజ్టం ఎక్కారండీ జగపతి మహరాజు 
కశింకోటా వచ్చేసరికి గుజ్టం చచ్చింది 
అక్కడి గుజ్తం ఎక్కారండీ జగవతి మహరాజు 
గొల్ల ప్రోలు వచ్చేసరికి గుజ్జుం చచ్చింది 
అక్కడి గుళ్దుం ఎక్కారండీ జగపతి మహరాజు 
నందికపాడూ వచ్చేసరికి గుజ్జం చ్చింది 
అక్కడి గుజ్జుం ఎక్కారండీ జగపతి మహరాజు 
పిఠాపురమూ వచ్చేసరికి గుజ్జుం చచ్చింది 
అక్కడి గుట్టం ఎక్కారండీ జగపతి మహరాజు 
'పెద్దెపురమూ సంతపేటకీ ఢకీలు పడ్డారు. 

- (వేమ సేకరించిన మౌఖిక వీరగాథ) 


తెలంగాణమున ప్రసిద్ది కెక్కిన 'రాజూ రామేశ్వరరావు కథ' లో గూడ సరిగా ఇట్టి అభివర్రిత 
ఫునరుక్తియే కలదు. రాజూ రామేశ్వరరావు కూడ జగపతిరాజు వలెనే గుట్టపుస్వారి చేయుటలో 
మహా(్రవీణుండు. ముస్లిము లీతనిని హైదరాబాదులోబంధింషూ, తప్పించుకొని, అక్కడి 
మండి అంచె గుజ్జములపై వనపర్తికీ వచ్చి చేరును. 


వీరగాథల కథాఖ్యానమంతయు నీ యభివర్రిత పునరుక్తితోనే నడచునవి తలపరాదు. 
ఇది వీరగూథలలో చాల సకృత్తుగా గాననగును. వీరూథానవికలలో మాత్రమే స్పుటముగా 
కనపడును. పల్నాటి వీరకథలు, కాటమరాజు కథలు మున్నగు వీరగాథా వృత్తములలో విది 
నశించవదవి చెప్పవచ్చును. గాథానికలకన్న గాథలుము, గాథలకన్న గా థావృత్తములును కవిత్వ శిల్ప 
విషయమున ఉత్తరోత్తర పరిపుష్ట్రములు. పునరావృత్తి, అభివద్రిత పునరుక్తి మున్నగునవి కవిత్వము 
యొక్క. ప్రాథమిక లక్షణములు. ఈ ప్రాథమిక లక్షణములు గాథావికలలోనే ఎక్కువగా 
నుండును. గాథలలో అక్కడక్కడ మాత్రమే కాననగును. 
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“్రి ౧8౧467 6 కోడం9 రో ౧౦ 0 1999 (౧౪400౧ 2౧6 గాం౧9 12640; 
[666 116 18461104, 06 09618 జంట ౮ (90ఈ80గ 


పైన చెప్పిన లక్షణము లన్నింటితోను కథాఖ్యానమున్నను అది వీరగాథ కానేరదు. ఒక 
కవి గేయరూపమున ఒక వీరుని కథను వ్రాసి దానివి వీరగాథ యనవచ్చును. కాని అది వీరూథ 
కానేరదు. ప్రజాసామాన్యము యొక్క ఆమోదముద్ర లేనిదే అది వీరూథ యగుట కల్ల. ప్రజలు 
దానిని ఆమోదించి, తమదిగా భావించి, మౌఖిక సంప్రదాయ (్రవంతిలో జాలువాజునట్లు 
చేయవలెను. అప్పుడే అది సాంప్రదాయక వీరగాథ యగును. కాని ఇట్లు ప్రత్యేక కవికృతములగు 
రచనలు సొంప్రదాయక వీరగాథలుగా మాజుట క్వాచిత్మము. వీరగాథ స్వచ్చమగు 
'ప్రజాకవిత్వమగుటచే సాధారణముగా ఇది ప్రజలలోనే ముఖ్యముగా గాయక భిక్షువులలో 
ఆళువుగా జనించును. ఇట్టి ఆళురచనను ఒక కవి సంస్కరించి, సాహిత్యమున స్థానము 
సంపాదింషగల తీరులో దీనికి పరిపుష్తి చేకూర్చును. అయినను ఈ కవికి మార్గ 
సాహిత్యములోని కవికి ఉండునట్టి ప్రాముఖ్యముండదు. కావుననే ఇవి సాధారణముగా అజ్ఞాత 
కర్శక్షములుగా మనకు లభించుచుండును. దీనిని బట్టి గాయక భిక్షువుల ఆళుకవనముగా 
వెలువడుట, అజ్ఞాతకర్పకములుగా లభించుట వీరగాథల మూడవ (ప్రధానలక్షణమని 


చెప్పవచ్చును. 


3. ఆశు కవనము - అప్రధాన కర్పకము 


ఇప్పుడు మనకు లభ్యమగుచున్న సొరప్రదాయక వీరగాథల స్వరూపము ఆశుకవనము 
కొకపోయినను, ఒకప్పుడు వాని పుట్టుక మాత్రము గాయక భిక్షువుల ఆశుకవనము నుండియే. 
వీర సంఘటన జరగిన వెంటనే వీరూథ పుట్టును. ఆ సంఘటనను కన్నులార చూచిన జంగము 
కాని, చెవులార వినిన జంగముకాని ఉద్వేగముతో ఆళువుగా గానమొనర్చును. ఆ పాట ఆ ప్రాంత 
మంతయు ప్రాకిపోవును. ఇట్టీ గాలిపాటను కొంచెము అత్షరణ్ఞానము గల జంగమో, లేదా 
జానపద కవిత్వమునెడ అభిమానము గల (ప్రొాఢకవియో సంస్కరించి మటింత బింకము 
చేయును. ఈ సంస్కర్త లొకప్పుడు రచయితలుగా తమ వామములను జోడించుకొనుటయు 
గలదు. నిడిగంటి వీరయ్యదేవర వంటి జంగములు ఈ శతాబ్ది ప్రారంభమున ము(ద్రింపబడీన 
పెక్కు వీరగాథలపై తను పేర్ల నిట్లే ము(ద్రించుకొనిరి.  శ్రీవాథుడు తనకు పూర్వము నుండియు 
గానము చేయబడుచుండిన పల్నాటి వీరచరిత్రను, కాటమరాజు కథలను ద్విపద రూపమున 
(వ్రాసియుండును. ఇట్టు ఆళువుగా కాక, రచయిత స్వయముగా జానపద పద్దతిలో 'వ్రాయవలెనవి 
చేసిన ప్రయత్న ఫలమే 'బుజ్జకథలు'. కాని ఇవి సాంప్రదాయక వీరగాథలు కాజూలవు. ఆళు 
కీర. కయ 8 ౮౯౫౮౯౭ 2౫4 రి? 84044, ?.త, 


వీరగాథా లక్షణములు శ3్రఫ 


కవితారూప జననము, మౌఖిక (ప్రసరణము అను ముఖ్యలక్షణములు వీనిలో లేవు. అందుచే వివి 
వీరగాథానుకరణములుగవే మిగిలిపోయినవి, 


అతి 'ప్రారీన కాలమున వీరగాథ ్రాక్సన మానవ సంఘములు ఆమితోత్సాహమున 
కావించెడి వలయ నృత్యమున ఆశువుగా పుట్టి యుండవచ్చును. కాని అట్టి వీరగాథలు నేడు 
మనకు లభ్యమగుట లేదు. తరువాతి కాలమున రాజులకడ నుండు నందిచమూగధులు, భట్ళ్టులు, 
ఆశ్రీతులు, ఆయా రాజుల పరా(క్రమ గాథలను ఆళువుగా గానము చేసేియుందురు. జంగములు 
శివభక్తుల కథలను ఆళుకవితా రూపమున వెలయించి యుందురు. శ్తేపూజలలో, తిరునాళ్ళలో 
పామరులు ఆళువుగా పొడిన కథలు కొన్ని యుండవచ్చుము. మొత్తముపై ఏ కాలములో ఏ 
విధముగా పుట్టీనను, వీరగాథయొక్క ప్రాథమిక రూపము ఆళుకవిత్వమేయని చెప్పవచ్చును. 
పూర్వకాముననే కాక నేటికిని సాంప్రదాయక వీరూథలు అళువుగవే జనించుచున్నవి, 
కడపమండలములోని 'కుంటి పుల్లారెడ్డి కథ (1946లో జరగిన హత్య), చిత్తూరు 
మండలమున 'యల్లమంద నాయుడు కథ' (1954 ప్రాంతమున జరగిన హత్య), వీరూథలు 


జంగముల నుండి ఆశురూపమున పుట్టుననుటకు ప్రబల నిదర్శనములు. 


వీరగాథలవలెనే వీరూథానికలు గూడ గాయక భిక్షువుల ఆకురచనలీ. కొన్ని 
వీరూథలలో ప్రత్యేక కవుల ప్రమేయమున్నట్టు తెలియుచున్నది. కాని వీరగాథానిక లన్నాయును 
శుద్ద ఆశురవనలనుటకు నిదర్శనములున్నవి. రాయలసీమలో ఇటీవలి కాలమున (సుమారు 20 
సంవత్సరముల లోపులో) జరగిన హత్యలపై పుట్టిన “'మల్గారెడ్డి పాట, మానందిరెడ్డీ పాట, 
గుడిపాటి కరణమయ్య పాట, అద్దాల సుబ్బులు పాట, దువ్వూరి పీతారామయ్య' పాట” 
మున్నగునవి బుల్టుఎయుకులవారి ఆళశురచనలు. ఈ ఎటుకులు పాడుచుండగా నేను వీనిని 
సేకరించితివి. ఈ భితువులు విరక్షర కుతులగుటచే ఈ పాటలన్నియును వీరిలో 
ఆచురూపమున తప్ప వేయగా పుట్టుట కవకాశము లేదు. 


కాబట్టి వీరగాథ కావి, వీరగాథానిక కాని పుట్టుకలో ఆశురచనగా నుండి తీరున. ఇది 
యొక ముఖ్యలక్షణము. తెలుగులోని పల్నాటి వీరకథలు, కాటమరాజు కథలు మున్నగునవి 
కూడ ఆదిరూపమున అళురచనలేయని చెప్పవచ్చును. పల్నాటి యుద్రము శ్రీ.+. 12వ శతాల్లీ 
యుత్తరార్తమున జరగిన సంఘటన. కాటమరాజు యుద్దము" ! 3వ శతాబ్లి చివరి పాదమున 
జరగిన సంఘటన. వీని రచయితగా చెప్పబడు (శ్రీనాథుడు శ్రీశ. ! 5వ శతాబ్లీవాడు. సంఘటన 
జరగిన వెంటవే వీరూథ పుట్టును కాన, శ్రీనాథుని కాలము వజుకును పల్నాటి వీరకథలు కావి, 
కాటమరాజు కథలు కాని ఆం(ధ్రదేశమున పాడబడుట లీదనుట అవిచారితమగును. (శ్రీనాథువి 
కన్న ముందుగవే పల్నాటి కథలను కన్నదాసు సంతతి మాలవారును, కాటమరాజు కథలను 
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బీరినీని సంతతి మూదిగవారును ఆళురూపమున పాడుచుండియుందురని వెనుక 
నిరూపించితిని. (చూ. ''వీరగాథల ఉత్పత్తి కర్సత్వములు'' అను (ప్రకరణము). 

పామరులగు ఈ గాయక భిక్షువుల ఆశుకవనమునకు, శిష్టకవుల ఆశుకవనమునకుము 
భేదమున్నది. ్రొఢకవులు ఆళువుగా చెప్పినను వారి కవిత్వమందు చేతనాశిల్పము 
ప్రత్యత్షమగును. కాని గాయక భిక్షువుల ఆళువు అచేతనా శిల్ప శోభితము. ''జానపదుడు 
చదువుసంధ్యలు లేనివాడు. కలము కాగిత మనునది లేక, చెప్పదలచిన విషయమును 
లయానుగుణముగా, ఒక్కొక్కప్పుడు లయకు సరిపోవుటకై శబ్దములు విటీగి పొట్టివైనను, లేక 
పెరిగి పొడ్ధూనను, చెప్పుట జానపదుల ఆళురచన మగును. ఈ ఆళువున తాను చెప్పునది 
చక్కగా నున్నదా లేదా యను పట్టింపు జానపదున కుండదు. ఈ పద్రతి రవనమును పాళ్ళాత్యులు 
'1౧౦/౦౪8&80౧' అనెదరు. *” 


ఇట్టు వీరగాథను ఆశువుగా అల్లిన మొదటి కవి 'పేరు కాని, ఆ తరువాత ఒక నోటినుండి 
మటీయొక నోటికి వ్యాపించునపుడు మార్పులు చేయువారి 'పేర్సు కాని జనవ్యవహారమున 
నుండవు. ఈ వీరగాథలను ద్విపదలుగా మలచి (వ్రాసీనవారి నామములు సహితము కొన్ని 
తాళపత్ర గ్రంథములలో మాత్రమే కనబడుచున్నవి. ఎక్కువ భాగము అజ్ఞాత కవులుగనే 
ఉన్నారు. తాళపత్ర రూపమున గాక మౌఖిక ప్రసరణమున నున్న గాథలలో కవి నామము లసలు 
తెలియుట లేదు. కాటమరాజు కథలు పాడెడి సుద్దుల గొల్లలు, కొమ్ములవారు అవి (క్రీనాథ 
రచితములని తమ పెద్దలు చెప్పుచుండా వింటిమని తెలుపుచున్నారు. పల్నాటి కథలు, 
కాటమరాజు కథలు ,శ్రీనాథ రచితములను నమ్మకము నేటికిని తెలుగు పల్లెలలో వ్యాప్తి 
యందున్నది. పల్నాటి కథలలో (శ్రీనాథుని రచనలు కొన్ని లభించినవి కాని, కాటమరాజు 
కథలలో నొక్కటియు లభింపలేదు. ''ఎట్టగడ్డపాటి పోట్లాట'*ను రచించిన గంగుల పిన 
యెల్లియ్య అనుకవి తాను (శ్రీనాథుని వచనపద్దతిలో (వ్రాయుచుంటినని అవతారికలో 
చెప్పుకొనెను. అట్లే గుజ్జముకొండ భక్తవత్సలకవి రచించిన “కాటమరాజు చరిత్ర 
పద్యకావ్యములో (శ్రీనాథుడను కవిశ్రేష్టండు ద్వినదగా రచియించె కొాటమరాజుచరిత్రము అని 
యున్నది. ఈ కవిప్రమాణములే కాక, జనపదములలో ( ముఖ్యముగా నెల్లూరు మండలమున) 
కాటమరాజు చరిత్రను (శ్రీనాథుడు రచించెననుటకు కొన్ని కథలును వ్యాప్తి యందున్నవి. 
పరిశీలించినవో పల్నాటి వీరకథలకును, కాటమరాజు కథలకును చాల పోలికలు కూడ గలవు. 
ఇంకను మటీకొన్ని వీరగాథల కవులు తెలియుచున్నారు. ఇట్టు గ్రంథములను బట్టియు, ఇతర 
కవుల (ప్రసక్తులను బట్టియు, జనశ్రుతులను బట్టియు కొందజు వీరాథాకవుల 


47. డాఃలి. రామరోజుగారు, తెలుగు బొనవద గేయ సాహిత్యము, వుట 22. 
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వామములు తెలియుచున్నను, ఈ కవులకు ళిష్టసాహిత్యమున కవులకున్నిట్లు ప్రాముఖ్య 
ముండదు. మౌఖిక (ప్రసరణమున ఈ కవులపేర్లు అరిగి నశించిపోయి. యుండును. 
అందువలననే ఎక్కువ వీరగాథలు అజ్ఞాతకవి కర్షృకములుగనే లభించుచున్నవి. ఏమైనను, 
వీరగాథను పాడుచుండగా విని ఆనందింతుమే కాని, 'దాని రచయిత ఎవరు?' అను (ప్రశ్న మన 
కుదయించదు. 


"006 041809 &/6 0 గొడగా/ ౧69, &౧6 6౦౮01668 ౧86 88 గాతిగా 10౧608 ౮ 
గాడి. 1 అ 16 (౫౮10౧4 &గ 141 00౮౧1696 - ౧౦ 1౧6 &గ18ఓోీ 


జానపదుల _ అద్భుత కథ (181౧/ 1216) వలే ఏరూథ కూడ అందణి సాత్తుగా 
భావింపబడును కాని, ఒకే వ్యక్తికి దీనిపై అధికారముండదు. ఒకజూతి వీరగాథలు ఆ జాతిలో 
అందటీకిని సొంతమే! వీరగాథలు కూర్పబడు తీరుకూడ దీని కనుగుణముగనే స్వీయ(ప్రతిభను 
వెలార్చునదిగాను, స్వీయఘోషను ్రతిధ్వనించునదిగాను ఉండదు. ప్రయళ్నపూర్వకముగ 
నెవరైన ఇట్టి ఆత్మీయతాముదద్ర నుంచినను, అది వాక్సూర్వక సంప్రదాయమువలన బయటకు 
నెట్టివేయబడును. కాబట్టి వీరగాథ ' అవేద్య కర్షక' మనుటకన్న 'ఆ(ప్రధాన కవి కర్సక' మనుట 
సమంజసము. శిష్టసాహిత్యమందలి కవికి వచ్చు కీర్తికిని, వీరగాథను రచించిన కవికి వచ్చు శ్రీర్తికిని 
భేదమున్నది. ళిష్టకవి నామమును ఆచంద్రార్శము ఆ జూతి జనులు స్మరించుచుందురు. 
వీరగాథాకవి అజ్ఞాతుడు కాన నిట్టి ప్రతిఫలము వచ్చు నవకాశము లేదు. తాను ఆళువుగొపాడిన కథ 
ప్రజల హృదయములలో నిరంతరము ్రతిధ్వనించుచుండుటయే వీరగాథాకర్తకు వచ్చు 
ప్రతిఫలము! 


"౧6 ౧౧౧౦౧౦? 669౪0౧౫ ౮ 18 80007 18 1౧ర0గ౧0౮ 006044గ/0/ ఇర 1 
ఇ0100/416 ౧1206 18 6౧6[గ౧6గా6౧1 1౧ 06 ౧6౬1 &౧౮ గాగాంగ/ ౮ 16 ౧6౦౧8. 


4. మౌఖీక్ష సంప్రదాయము (0౧4. 7౧40710౪) 


వీరగాథ మొదట ఒక గాయక భికువుచే ఆశువుగా పాడబడును. దానిని విని 
మజీయొకడు పాడును. అది విని ఇంకొకడు... ఇట్లు దేశమంతయు ప్రాకిపోవును. వ్రాత 
పూర్వకముగ గాక, ఇట్టు ఒక నోటినుండి మజీయొక నోటికి విముకలి మాత్రమువవే 
వ్యాపించుటను “మౌఖిక (ప్రసరణము' (02 209749810౧) అందురు. ఈ పద్దతిలో 





ఈ8. 0.౧౫ ౧౯౮4, 7౫ రూ ౮8. గంయలా! రోరంట్య, ౪0.21, 7.24. 
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242 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1. 


వీరగాథలు ఒక తరమునుండి మటీయొక తరమునకు సం్రమించుటను 'మౌఖిక 
సంప్రదాయము (0/17/2610) అందురు. దీనిని ' జనరంజక సంప్రదాయము' (గిం0ల1౬1 
7126800) అని కూడ పీలుతురు. ఇది వీరగాథల అతిముఖ్య లక్షణములలో నొకటి.కో 
గేయస్వరూపము, కథాఖ్యానము మున్నగు లక్షణము లెన్నియున్నను, ఈ మౌళిక 
సంప్రదాయము లేనిచో అది వీరగాథ కానేరదు. ఈ లక్షణము 'లోపించిన కారణముననే 
పాల్కురికి సోమనాథాదుల ద్విపద కావ్యములు కాని, ఆధునిక కవుల గేయకథలు కాని, 
బుజ్జకథలు కాని వీరగాథలగుట లేదు. 

ఈ మౌఖిక సంప్రదాయము వలన వీరూథలో అనేకములగు మార్పులు కలిగి, 
వీరగాథకు సహజమగు ఒక ప్రత్యేక స్వరూపము సిద్దించును. ఇట్టు మౌఖిక సంప్రదాయమున 
మార్పులు కలుగుట కూడ వీరగాథాలక్షణమే. 

"౦౧౪ ౮ 6 గడగీ(66 16౧66౧౮౮6౩ 0 ౧౦౧౮14 ౧4౯౫౧౪౦ ౧౦౪1/ 18 10 &19/ 0 
611౧౧416 8060110 ౧4౧6౦౩ 0 ౧6౪౦౧8 &౧౮6 ౧066 1౧ 16 000/6 0 0౧! 
126400. 

మౌఖిక సంప్రదాయమున నున్నంతకాలము వీరగగాథలో మార్పులు కలుగుచునే 
యుండును. ఇట్టు మార్పులు కలుగుట వీరగాథ జీవలక్షణము. ముద్రించిన వీరగాథలో ఇట్టి 
మార్పులు కలుగు అవకాశముండదు కావున అది జీవమును కోల్పోయినదని న్నిర్ణయింప 
వచ్చును. మౌఖిక ప్రసరణమున వీరగాథలో మార్పులు కలుగు పద్రతిని ౧౧|౧8 84గ్సా/ అను 
విమర్శకుడు '' ఆజ్ఞాపిత పునస్సృద్టి'' (“00గ౫౫౧6 ౧6౦౧980౧) అని పీలిచినాడు. 

ఆది స్వరూపములో వీరగాథ ఎప్పుడును లభించదు. మౌఖిక సంప్రదాయమున 
అనేకములగు మార్పులకు లోనగును. దాని ఆదిరూపము గాయక భిక్షువు యొక్క ఆళుకవన 
మైనచో ఈ మౌఖిక సం('ప్రదాయమున దానికి కవిత్వపుష్టి వచ్చును. లేదా ఆ వీరగాథ (ప్రత్యేకకవి 
సృష్టిగా వెలసినవో ఈ మౌఖిక సం(ప్రదాయమున దానిలోని కాఠిన్యము తగ్గి సారళ్ళము వచ్చును. 
మొత్తముపై ఈ సం'ప్రదాయముచే వీరూథకు మొదట లేని ఒక ప్రత్యేక అనిర్వచనీయ 
స్వరూపము సిద్దించునని చెప్పవచ్చును. 

“041 4610౧ 0౧40006 169 10గ ౦0 1౧6 ౧౦౦౧. ౬16 గాంగిం 1 
0100041440, 1 1081 11169 0 116, 1 1గాంగ౧+ 1 881601 04౧/6 *ం'9 064౧196; &గిర 
12గ06 ౮96 084 1 & ౧౦1180 1616 ౧౦౫ ౧4౪6 0గ01౧౭|4 
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52. కళ కిట్తారలు 4౫4 0 ౫౫౫7౫౫, గ గహాంగ/ (౮ దంట దాంటంళ 7.174. 


వీరగాథా లక్షణములు శి43 


గాయక భితువుల ఆళువుగా జనించిన వీరగాథను వెనువెంటనే ేకరించుటకు వీలుపడదు. 
ఆపువుగా జనించిన వీరగాథ సలసల ్రోగిడి ఇనుము వంటిది. ఇది మౌఖిక సం(ప్రదాయమను 
మూసలో కొంతకాలముండి, చల్లారిన తరువాత కాని, దీవిని-తాకుటకు శక్యము కాదు. * 8 
0గ౧౫ సర జర (౮4 అంగ 10౧, 6 06886 ౧446 ౧౦ గొంణ 0 ౧996666 2 & ౧౦6గ 


కడగి గాంటింగి 1౧0౧ న ౧9699566 2 906) ల 6 ఆం. 0౧/ త 1 ౧ఉర ౧౦86 జూర 
ఏ౧ఉరంగ6ర 0 90గ6 ౦00౧39౧1 90806, ల 90౧౧9 గయ గాంంర, 0040 1 09 ౧ఉ౧రంర 


రరజగ జు & రజతం 0680, ఇఒగం ౮౧9096 0౧) ఇం 10 జం8. కావున వీరూథా పంచయనమును 
మౌఖిక సంప్రదాయము సుకర మొనర్భుచున్నదని చెప్పవచ్చును. 


మౌఖిక ్రసరణమున నున్నప్పుడు వీరగూథ వివిధములగు మార్పులకు 
లోనగుచుండును గావున దానికి ఒక ప్రమాణప్రతి ఉండదు. అనేక విధముల ్రతులుండును. 
అనగా వీరగాథ ఇంకను కూర్చుబడు ఫ్రితియందే కలదని యర్ధము. ఇది కాగితముపై కెళ్ళించిన 
తరువాత మార్పులు కలుగుట నిలిచిపోవును. ప్రమాణప్రతి యేర్పడును. వీరూథ యిట్లు 
లిథితరాపమున నిబద్రమగుటను పాశ్ళాత్యవిమర్శకులు ' వీరూథా మరణము' (రితి&ిో ౮ [9 
82186) గా పేర్కొనిరి. వివిధములగు మౌర్పులకు లోనగుచు మౌఖిక ప్రసరణమున నుండుట 
వీరగాథయొక్క జీవలక్షణమనిరి. అందుచే గాథా సంచయనకారులు వీరూథలు సేకరింపబడీన 
తారీఖులను గుర్తించుట ముఖ్యము.ోో ఇవి ఆయా గాథల మరణకాలములు! 


ఇట్టు లిపీబద్రము చేయుట నలన వీరగాథలు నిర్తీవములగునను భయముచేతనే మనలో 
గూడ కొందఠలు నిశిత విమర్శకులు వీరగాథా సంచయనమునే వ్యతిరేకించుచున్నారు. 
“. గ్రంథస్థ్రమైన పదకవలిత్వమును పాడుకొనుట కష్టము. (వరుసలు తెలియవు కాబట్టి). దాని- 
గేయాంశమును నిలుపుకొనుటకు అది రసనాగ్ర సంచారిణినే యుండవలెను. దానిని గ్రాంథిక 
సాహిత్యమున జేర్చుట భౌమికావరణము నుండి మిణుగురులను నక్షత్రమండలము లోనికి 
తోలుట! ఇట్టివి వస్తు ప్రదర్శన శాల యందలి మృతకళేబరముల వంటివి. ఇది కారణముగ 
మనలోని విద్యావంతులు వీనివి గ్రంథష్ట్రములు చేయక, తద్గాయక భితువులనము యథోచితముగ 
పోషీంచుచు వచ్చిరి. నేడు సంప్రదాయము నశించు రోజులు. దానిని నశింపబేయుటయే నవీన 
మానవువి యవతారమునకు ప్రయోజనము. వారీ పాటలను లీపిసమాధులయందు బంధించి 
తృప్పిపడుచున్నారు”' - ఇవి మా గురుదేవులు కీ.శే. దిగుమర్తి వేంకట పీతారామస్వామిగారి 





53. ౫౧ 8. ౧౮౫౯౭ 72౪ రిం447 844, గత, ట్‌. 
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24శీ తెలుగు నీరగాథా కవిత్వము- 1 


అము(ద్రిత వ్యాసములలోని వాక్యములు. ఆలోచనను రేకెత్తించు ఈ వాక్యములను సులభముగా 
కొట్టీ పాఆవేయలేము. ముద్రణ యంత్రములు వచ్చిన తరువాత వీరగాథలు నిర్రీవములైనవనుట 
పాళ్ళాత్యు లందటును అంగీకరిలచిన సిద్దాంతము. ముద్రిత వీరగాథలను చదివి ఆనందించుట 
కల్ల. పాడునప్పుడే వాని సొగసు! అయినను వీని సంచయనము వర్షింప తగదు. ఏలయన, 
నాగరకత ఈ జానపద సాహిత్యమును నశింపజేయుచున్నది. నిత్యము నాగరకతాభివృద్దిని 
పొందగోరు మనము జానపద సంపదను తప్పక రక్షించుకొనవలెను. సేకరణలో విదేశీయుల 
పద్దతుల ననుసరించటయే దిగుమర్తివారు సూచించిన ప్రమాదమునకు నివారణమని నా 
అభి'ప్రాయము. అనగా, వీరగాథా సంచయనమున కేవలము సాహిత్యాంశమును మాత్రమే ప్రోవు 
బేయక దానితో పాటుగ వీరగాథల సంగీతాంశమును గూడ సేకరించి భద్రపజుపవలెను. అప్పుడే 
మన జానపద కవిత్వము జీవముతో మనగలదు. 


ఈ మౌఖిక సంప్రదాయమున వీరగాథలు సమూలముగా మాటీపోవునని (భ్రమింప 
రాదు. బాహ్య స్వరూప మెంత మాటీనను ఆంతర స్వరూపము మాత్ర మట్టే నిలిచి 
యుండును.కీమాతృకయగు కథాఖ్యానమున మార్పులు రావు. అనగా ఈ సం'ప్రదాయమున 


వీరగాథల భాష మాజును కాని, కథ మాటుదు. "౧16 ఈ6గ6౧ 01 6 5106/ 16౧౧41౧, 
౪౧011 0/1౧ ౧&గ ౪౧1169 6 116974గ౧/ 01000100 19 &119/686 &ఇ000[ణ/0 10 16 12516 2౧౮ 
12౧0)/ 01 1౧6 "8016౬ 


5. బహుజన ఆదర పాత్రత లేక జనరంజకత్వము (౧౦౯౮౬౫౧గ) 


ఇట్టు మౌఖిక సంప్రదాయమను అక్షణమే కాక వీరూథకు 'బహుజన ఆదర పొత్రత' 
లేక 'జనరంజకత్వము' (నింగి౪!షగ%/) కూడ ఉండవలెను. వాక్సూర్వక సం(ప్రదాయమువలననే 
ఈ జనరంజకత్వము కూడ సీద్దీంచును. దేశమున ఏ పల్లెకు పోయినను, ఏ తిరునాళ్ళకు 
పోయినను, వీరగాథచే మన చెవులు గింగురు లెత్తవలెను. తెలుగులో బొబ్బిలి కథ, దేశింగురాజు 
కథ, బాలనాగమ్మ కథ, కాంభోజరాజు కథ, కామమ్మ కథ, లత్మమ్మ కథ, చిన్నమ్మ కథ - 
మున్నగు వీరగాథలకు ఇట్టి జనరంజకత్వ లక్షణము సంప్యూర్ణముగా గలదు. ఇవి పాడబడని పల్లె 
ఆం(ధ్రదేశమున లేదనుట అతిశయోక్తి కాదు. వేదములు మౌఖిక సంప్రదాయమున 
వ్యాపీంచినను, వానికిట్టి బహుజన ఆదర పాత్రత లేదు. అవి అగ్రకులములవారికి మాత్రమే ( ఆ 





ర5్‌5్‌ “కి201 3ట్యూలా గ ల౧౫/ ఓ ట్‌, తంగల దిగ, 07 లల లః జోల ౧0 గది. 
642004, గంబలణలా 40లడో ౫ హిలావాాముం। 0 2౮ 8460 07 దొపండః దాన్‌. 
అలలా 
నల్ల [4 కంట, ఈ రిందయయాల లాం, 10.0 ౧.96. 
56, విజన్‌ టిజి గంటి, కిం? కట (04 046 ౧౫౫. 


వీరగాథా అక్షణములు వై4క్‌ 


అగ్రకులములలో గూడ పురుషులకు మాత్రమే - స్త్రీలు వేదములను చదువరాదు) 
పరిమితములు. అందుచే నివి జానపద కవిత్వమన జబొల్లవు. కాబట్టి జనరంజకత్వము గూడ 
వీరడగాథల ముఖ్య లక్షణములలో నొకటియని చెప్పవచ్చును. 


ల 8 ౧2౦౦౧ గొడక63 19 ౮47 021466, *౧౦) 6౦ ౧౦1 0900౧16 0౮గ౭౧ 
001 ౪౧౪1 912గాఐం6 ౪౧0 ౧౮౦1 200౧0౪41." క్‌ 


ఏ కవియైనను ఒక కథను గేయరూపమున (వ్రాయవచ్చును. అంతమా(త్రమున అది వీరగాథ 
కానేరదు..ో గురజాడ అప్పారావుగారి ' ప్లూర్తమ్మ కథ' యు, డాః సి. నారాయణరెడ్డిగారి ' కర్పూర 
వసంతరాయలు' ను మాద్రాచ్చందమున సరళరీతిలో వ్రాయబడిన గేయకథళే! కాని వీనికి మౌఖిక 
'ప్రసరణము లేదు; సామాన్య ప్రజలలో బహుళ వ్యాప్రియును లేదు. ఇవి చదువుకొని ఆనందింపగల 
సంస్కారవంతులకు ఉద్దేశించినవే కాని, విని ఆనందింప్శల జనసామాన్యమునకు ఉద్దేశించినవి 
కావు. వీనికి ప్రజామోదముద్ర పడలేదు; ఇ9 వీరగాథలు కావు. 


సిసలైన వీరగాథ ఎల్లప్పుడును సామెతవలె ప్రజల రసనాగ్రములపై తాండవ 
మాడుచుండును. ప్రజాదరణయే వీరగాథకు ప్రాణము. దీనిలో ప్రజల అభిరుచులు, 
మనోభావములు, ఉద్రేకములు, నిసర్గ మధురముగా. వర్ణింపబడుటచే ఇది జూతితోపాటు 
శతాదబ్రముల తరబడి పయనించును. ఈ నిసర్ల వర్ణనమే వీరగాథల జనరంజుకత్వమును తరముల 
తరబడి నిలుపుచున్నది. ష్ట్ర ఇట్టీ బహ మ. లో! వీరగాథ, జూతి బీవాడులలో వసింప 
సమర్ధమై యున్నది. ఈ శక్తిని గ్రహించియే మహారాజులు తమ సాహసనుళలను గానము 
చేయుటకు గాథాకారులను పోష్షించెడివారు: 


షం ౮40౧69, 0446 0 ₹0గ, *ంగ1 10 5001806 10 996% 10? 141 
౧౦౧౮18గ౧/ *౧00 ౧6 ౧౬౮ 1061 1౧ 6౧౦14౧6, ౧6 19 $6000866 10 ౧౭౪6 11%8౧ జస ౧1౧ 
&౧ ౬౧010 0880-గ౧4610 3౧0 ౧6౧౧365 ..... 

తాత్కాలిక సమస్యలపై వ్రాయబడిన పాటలు, రాజకీయ ్రచారగీతములు, చలన 
చిత్రముల పాటలు జనటప్రీతిని బడయుచుండుట కలడు. అంత మాత్రమున అఎ జూనపద 
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60. టో. గయ 


24ీథ తెలుగు వీరగాథా శవిత్వము- 1 


గేయములు కానేరవు. ఇవి ప్రజలలో సహజముగా పుట్టిన గీతములు కావు. సంస్కారులైన కవులు 

(వ్రాసినవి. గరోమెళ్ళ సత్యనారాయణగారు రచించిన ''మాకొద్దీ తెల్ల దొరతనము” పాట 
స్వాతం(త్రోద్యమములో ఎంత ప్రచారమందినను, తెలుగు జానపద గేయము కాలేదు. అట్టే (శ్రీ, 
తిరునగరి రామాంజనేయులు రచించిన ''రాష్ట్రవాంఛి' అను సుద్దుల కథ ఆంధ్ర 
రాష్ట్రోద్యమమున నెంతయో ప్రసిద్ది వడసీనను, కాటమరాజు కథల సరసన నిలబడుటకు కూడ 
పనికిరాదు. శ్రీ, వేములపల్లి (శ్రీీకృష్ణగారి ''చెయ్యెత్తి జై కొట్టు తెలుగోడా” పాట కూడ 
తెలుగువారి జానపద గేయము కాలేదు. వీనిక గల జనరంజకత్వము తాత్కాలికమైనది. జానపద 
గేయముల జనరంజకత్వము, వీరగాథల జనరంజకత్వము శతాబ్దముల తరబడి యుండునట్టివి. 
చలనచి[త్రములలో జూనపద గేయానుకరణమ్ము లెన్నియో వచ్చుచున్నవి. కాని అవి బుద్చుదముల 
వలె నళించిపోవుచున్నవి. మూడు నెలల తరువాత (బ్రతికియుండిన “సినీమా పాటిను నేను 
వినలేదు. వీని పుట్టుక వలెనే వీని ప్రయోజనమును, జనరంజకత్వమును తాతక్క లికమైనవే! 
వీరగాథల జనరంజకత్వము స్రీరమైనది; తరతరముల నుండి వచ్చునది! 


ఆళు కవనము (1౧౧0౧౦౪18&80౧), మౌఖిక సంప్రదాయము (0/11 1౧16100) - 
అను ఈ రెండు లత్షణములును వీరగాథ కత్యంత ముఖ్యమగు లక్షణములని ఫ్రాన్సిస్‌ 
బి. గుద్దే వంటి విమర్శకుల తలంపు. ఈ రెండు లక్షణములను కలిపి వీరు 'వీరూథా 
సూత్రము' (88146 గొంగ౫౮1&) అని పేరిడిరి.. 


6, పరాశ్రయ కవిత్వము (08౪౮౬౮11౪౬ ౧౦౯7) 


వీరగాథలు కథాఖ్యానాత్మకములగుట చేతను, ఆళురచనలైనను అప్రధాన కవికర్షృకము 
లగుట చేతను వీనియందు పరాశ్రయతాగుణముండునని గ్రహింపనగును. కాని ఈ పరాశ్రయత 
కథాఖ్యాన కవిత్వము(1&గ2౪/6 నింళ1౧/)న కుండవలసిన దానికన్న అధికముగ నుండునని 
తెలిసికొనవలెను, 


పాడబడునది గేయము; కథను చెప్పునది ఇతిహాసము; పాత్రలను నటింపజేయునది 
నాటకము. గేయములో కవి ప్రత్యక్షముగా కనబడును; స్వీయఘోషను వెలార్చును. 
ఇతివోసములో కవ్లి అర్హభాగమే కనబడును; ఆఖ్యానమును వివరించునప్పుడు దృళ్యుడుగన్ను 
పాత్రలచే సంభాషణలు జరపించునపుడు అదృళ్యుడుగను ఉండును. నాటకమునందు కవి 
పూర్తిగా నదృళ్యుడై పాత్రల చేతనే కథను నడిపించుచుండును. కాబట్టి గేయకవిత్వము పూర్తిగా 


ర2.. “ాాంళటదంరం౫ 24 ౭400౫, 0 ౫౧౯ ద 20 0౫ 80440౧౫4" 
716 రెంోటా ర4లండ, 7.42. 


వీరగాథా లక్షణములు శై4? 


ఆత్మాశ్రయ కవిత్వము (94064౪9 గింఆళా/); ఇతిహాస కవిత్వము ఎక్కువ భాగము 
పరాశ్రయ కవిత్వము (06868 గి౦66/); నాటక కవిత్వము పూర్తిగా పరాశ్రయ కవిత్వమే. 


వీరాగాథ బాహ్య రూపమున గేయమువలె నున్నను ఆత్మాశ్రయ కవిత్వము కాదు. 
అంతర రూపమున ఇతిహాసమైనను వీరగాథాకవి దృశ్యాదృశ్యుడుగ నుండడు. వీరగాథాకవి 
నాటకము నందువలెనే సంపూర్ణముగా నదృశళ్యుడై యుండును. కాబట్టి వీరగాథ నాటకము వలెనే 
శుద్ద పరాశ్రయ కవిత్వము. ఈ 


వీరగాథ బాహ్య స్వరూపము భావగీతము వంటిది; ఆంతర స్వరూపమున - అనగా 
కథాకథనమున ఇతివోసమువంటిది; పరా(శ్రయతా లక్షణమున నాటకమువంటిది. అంతేకాదు, 
వీరగాథ ఆదిలో వైయక్తిక సృష్టియైనను మౌఖిక ప్రసరణమున పలువురిచే రకరకములుగా 
మార్చబడుట చేతను; పునరావృత్తి, అభివర్షిత పునరుక్తి మొదలగు లక్షణములచేతను 
దీనియందు గానమేళ తత్త్వము (010/2 666౧1) కూడ ఇమిడి యున్నది. కావున వీరగాథ 
భావగీతి, ఇతిహాసము, నాటకము, బృందగానము - అను నాల్గు ప్రక్రియల లక్షణములతో కలిపి 
ముద్దగా చేయబడిన విశిష్ట ప్రక్రియ. 


"8 041146 18 & ౦0౧౫|౦౧౫6౧౩19 ౮ 0౧౦౧౫, రేణిగాత[ం, [౧౦ &౧ర తం 
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రష్యా, స్పెయిన్‌, యుగోస్లోవియా దేశముల వీరగాథలలో ఈ పరా(శ్రయతా గుణము 
('ప్రస్ఫుటముగా గోచరించును. స్పెయిన్‌ దేశపు 'రొమొన్సెన్‌' అనబడు వీరగాథలలో గేయ 
సహజుమగు విస్తరణ కావి, ఆత్మాశ్రయత్వమునకు తావిచ్చు వ్యాఖ్యానములు కాని లేక, శ్రోతలు 
వీరూథలలోని పాత్రలతోను, కథాగమనముతోను (ప్రత్యక్ష సంబంధమును కలిగి యుందురు. 
ఇట్టీ (ప్రశస్త వీరగాథలను వినియే విమర్శకులిట్లునిరి: “౧౧6 1౧6౬6౧12] ఆ౧&౧868600 ౮ 
౧౦౧౮14౯ 041669 1 061560౧9 19 4096౧06 6౮ 909య40/ 8౧6 ౮ 96% 
౧0౧9౫౦౮9౧668.ో 
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24కి తెలుగు వీరగొథొ శవిత్వము- 1 


ఆత్మాశ్రయతా గుణము ఏ మాత్రము కనబడినను అది వీరగాథ కానేరదు. కవి సంబంధమైన 
ఆత్మాశ్రయతయే కానక్క జలేదు; పొడెడి గుంవుయొక్క ఆత్మీయతాము ద్రను సహితము వీఠగాథ 
సహింపదూోే. బలవంతముగా ప్రవేశించిన ఒకటి రెండు అత్మాశ్రయతా గుణములు మౌఖిక 
(ప్రసరణమున బహిష్కరింపబడును. 


7.1 శైలీ సారళ్యము (949107/ 0౯ 97/౬౬ 


వీరగాథల శైలి సరళముగా నుండవలెను. ఈ సారళ్యే గుణము ఒక్క శైలికి మాత్రమే 
పరిమితమగు లక్షణము కాదు. పైన తెల్పిన అన్ని లత్షణములకును ఇది వర్తించునని గమనింప 
వలెను. ఛందస్సు సరళ దేశిచ్చందస్సుగా నుండవలెను. గానము ఎక్కువ రాగభేదములు లేక 
సరళముగా నుండవలెను. కథ నీతిబోధతో బరువుగా నుండక వినోదాత్మకముగా నుండవలెను. 
ఇట్టు సొరళ్య గుణము వీరగాథల అన్ని లక్షణములకును వర్తించును. 


వీరగాథ ఇతివృత్త విషయమున మిగిలిన సాహిత్య (ప్రక్రియలను పోలును కాని, శైలీ 
స్వరూపములలో ఏ యితర ప్రక్రియలను పోలదు. వీరూథ దొక ప్రత్యేక శైలి, ప్రత్యేక 
స్వరూపము 
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వీఠగాథా శ్రైలి బాహ్యాడంబరమును, అనావళ్యక విషయ వ్యర్ణ్షనమును వర్ణించి 
(ప్రసన్నముగా నుండవలెనో”. ఛందస్సు, స్వరము, ఇతివృత్తముల వలెనే శ్రైలియు సరళమే. 
అట్లని పేలవము కాదు. ఆడంబరమును వర్షించినను విషయమును మనః ఫలకముపై 
వరసకు శక్తీ కలిగినదై యుండవలెను.ళీ 
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రర. “నిలడగా4 10 106 దశం గోల కంలాం (దగంగ, ౫4 84 444 ౧౫౬ ౯ 
ఇ40ఓ ౦లోడగలిట 02 3౯గగాలాట/, /9ల/ ల లంట 7 ఈ గలాంలలి4 అలగి 
౧ాం4టం, ౪4 జల! సజయ ంటంబాని ₹0ంటా " శల. 


తెలుగు వీరూథల భాష దేశీయమైైనది. ఇందు సజీవ వ్యావహారిక భాష 
ప్రయోగింపబడినది. ఇది ప్రాంత ప్రాంతమునకు భేదించి ఆయా మాండలికములతో నొప్పు 
చుండును. తెలంగాణము, రాయలసీమ, మధ్య సర్కారులు, ఉత్తర సర్కారులు మొదలగు 
మౌండలికములను వీరగాథల భాషలో గుర్తింపవచ్చును. పల్నాటి వీరకథలు, కాటమరాజు 
కథలు వావి రచనాకాలమునాటి వ్యావహారిక భాషలోనే వ్రాయబడినవి. 


వీరగాథల సారళ్యమును కేవలము. భాషా సారళ్ళము మాత్రముగనే అర్థము 
చేసికొనరాదు. భావార్ధ సారళ్యము కూడ దీనిచే సూచింపబడినది. నిజమున కీ భావార్థ సారళ్యమే 
ముఖ్యమైనది. జానపద పద్దతిలో కొన్ని సాధారణ పదములు ఒక సాధారణ పద్దతిలో 
(పయోగించుట; శబ్బాలంకారములు అగ్జాలంకారములు కఠిన పదములు ప్రయోగింపకుండుట 
- ఇత్యాదులచే ఈ భావార్ధ సారళ్ళ్యము సాధింపబడును. 


“౧6 [06180640 98083 &19 $1గ౧|6, 2౧౮ 90 8 8 1/౧౦ 0 +ంగాంజంగగ; 0౮ 
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౧౧6౬౧1౧౦ రో 116 048209 ౪౧100 &/8 91౫016, 21067 080 161 6099810౧. 


తెలుగులో గురజూడ అప్పారావుగారి గేయములు, బసవరాజు అప్పారావుగారి 
గేయములు సరళముగనే ఉండును. కాని, వీనిలో భాష్క ఛందస్సు సరళముగ నున్నను, భావ 
శబలత మిక్కిలి యెక్కువ. ''దేశమంటే మట్టికాదోయ్‌, దేళశమంచే మనుషులోయ్‌'' అము 
పంక్తులు పైకి చాల సులభముగ కనిపించినను వీనిలో ఎంతయో భావము ఇమిడి యున్నది. 
నండూరివారి యెంకీిపాటలలో గూడ ఈ భావళబలత మిక్కిలి యెక్కువ. అందుచేతనే ఇవి 
జానపద గేయములు కానేరవు. వీరగాథలలో భాషాచ్చందస్సులే కాక, భావములు, అర్ధములు 
కూడ సరళముగా నుండుట ప్రత్యేకత. ఒక విధముగా భాషాచ్చందప్పులకన్న భావార్హములే 
మిక్కిలి సరళముగా మండునవి చెప్పవచ్చును. 


7,2 సాధారణ ప్రయోగములు లేక *వారానువర్తనములు' 
(004011౧.40౬3) 

వీరూథలలో కథాగమవమున ఆయారసముల కమగుణముగా కొన్ని పడికట్టు 
పదములు, వాక్యములు, అలంకారములు పదేపదే (ప్రయోగింపబడును. వీనిని జూచి మనము 
వీరూథలము అత్యంత సులభముగా పసిగట్టువచ్చును. వర్ణనలు, అలంకారములు చాల తక్కువ. 
ఉన్నవి కూడ ఒకే పాంప్రదాయక పద్దతి ననుసరించి యుండును. పరస్పర భీన్నములగు 
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250 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


వీరగాథలలో సహితము ఈ పడికట్టు పదములు మాత్రము సమానముగనే ఉండును. వర్ణన 
లోను, పాత్రచిత్రణలోను, వాటకీయధోరణిలో సాగు సంభాషణలలోను ఈ సాధారణ 
(ప్రయోగములు దొరలుచునే యుండును. 


తెలుగు వీరగాథలలో రౌద్రమును వర్ణించునప్పుడు ' ఆగ్రుడై మండి”, ' తెల్లని గుడ్రకు 
తెచ్చె రకతంబు', 'ఎట్టిని గుడ్రకు ఎక్కెకోపములు' అని ప్రయోగింపబడుచుండును. శోకమును 
వర్ణించు నప్పుడు ''గోడు గోడున దుఃఖ పోయె'', '“కుడికంటి వుదకాలు కుంభవర్షము లాయె, 
ఎడమకంటి వుదకాలు ఏరులై పారె అని చెప్పబడుచుండును. ' కెవ్వున కేయవేయుట, గళ్ళున 
నవ్వుట, కిలకిల కిలారించుటి' - ఇత్యాదులు సాధారణము. వీరగాథలో ఒకవ్యక్తి సంభాషణకు 
ఉప|క్రమించుచున్నాడని కవి చెప్పునప్పుడు “అప్పుడు (బ్రహ్మన్న) ఆఅడె నొక మాటి”, 
“అప్పుడు (నలనన్న) అడె నొక మాటి' అను వాక్యము వ్రాయబడును. ఒక పాత్ర వేటొక 
పాత్రను సంబోధించునపుడు '“వినవోయి. (నాయుడా) విశదంబుగాను', “'వినవోయి 
( తమ్ముడా) విశదంబుగాను?' అను వాక్యముతో ప్రారంభించును. ఇట్టివి పల్నాటి కథలలోను, 
కాటమరాజు కథలలోను కొల్లలుగా నున్నవి. '“కండ్త జూచి'' అనుమాట ప్రతి వీరగాథలోను 
కనబడును. బొంగరాలాటలు, కోడిపందెములు తెలుగు వీరగాథ లన్నిటికిని సాధారణములు. 
ఇట్టు వీరగాథలలో సర్వసాధారణముగా కానవచ్చు పడికట్టు పదములను పాశ్చాత్య విమర్శకులు 
'ర&|&6 ౦౦గ౧౧గ౦౧౧|&౦65' అందురు. 
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ఇంగ్రండు వీరగూథలలోను, స్కాట్లండు వీరగూథలలోను గూడ ఈ వారానువర్తనములు 
హెచ్చు. అందు పరిసరము లెప్పుడును పచ్చని అఆరణ్యములుగా  పంటచేలుగా 
వర్ణింపబడుచుండును. దుస్తులు, గుజ్జుపుజీనులు, అభరణములు మున్నగునవి ఆకుపచ్చ, 
ఎరుపు, నీలము, బంగారు రంగులలోనున్నట్టు వర్ణింపబడుచుండును. (ప్రకృతివర్ణన అసలే 
ఉండవు. వెన్నెల - ఎండ సమముగనే చూడబడును. సూర్యోదయ సూర్యాస్తమయ వర్ణన 
లుండవు. ఆటు బుతువులును వీరగ్గాథా కవుల దృష్టిని పడకుండ చల్లగా జాటుకొనును. 
ఉపమానములు చాల తక్కువ. ఉన్నవి కూడ మిక్కిలి సంశీప్తముగా నుండును. 
ఉదాహరణమునకు “5661 &8 ౪1119 28 8686 అని మాత్రమే ఉండును. కవి స్వీయ (ప్రతిభను 


చూపుట్టై ఎక్కడను వర్ణింపడు. ఏ వర్ధనయ్టైనను నిరలంకృతముగా, సహజముగా పలుచగా 


70. 6.౬ 100ట ౧౫ 1074 800 580044, 10.2 7.616. 


వీరగాథా లక్షణములు డక 1 


నుండును. రూపకాద్యలంకారము లుండవు. పాత్రో న్మీలనము కూడ సహజముగా పడికట్టు 
పదములతోనే సాగును. 


ఇట్లు సర్వసాధారణ వర్ణన లుండుటచే వివిధ వీరాథలలోని పాత్రలన్నాయును ఒకే 
రకముగా ఒకదానికొకటి ' కార్చను కాఫీ'ల వలె నుండునని తలంపరాదు. అలంకారములు వర్ధనలు 
తక్కువగా నున్నను, వీరగాథలలోని ఉత్సాహో(ద్రేకములు, శ్రైలిలోవి సహజ సారళ్యము, 
ప్రత్యత్షీకరణము, వీనిని రసవంతములుగా నుంచుచున్నవి.”1 వీరగాథలలో ధ్వని, వశ్రోక్త 
మున్నగు అలంకారము లుండవు సరికదా, ఇతివృత్తము ప్రాంతీయ సంఘటనకు సంబంధించి 
యుండుటచే, ఎంత త్రిప్పిచెప్పినను పామరు లందటికిని సులభముగా నర్హమగుచుండును. శ్రెలీ 
సారళ్య్ళముతో, సాధారణ 'ప్రయోగములతో సహజ సుందరముగా సాగు పరిశుద్ద రచనలు 
వీరగాథలు. కావుననే 'గు(మే' పండితుడిట్లనినాడు: 060% &|8 96% 1 18 006౧ జగ 
౪౧6 &౧6 80౧901౧6 ౧|8)/ 10600 16౧.” 


8. అనితర సాధ్యత 


వీరగాథా కవిత్వము ఇంతటి సారళ్ళముగల కవిత్వమగుటచే దీని వెట్టివారైనను 
('వ్రాయగలరని భ్రమింపరాదు: “శ 006 081186 18 ౧౦౮ &౧ 988)/ ౯00 10 ౪719, &గర గొడిగి 
౧066 *స౦ ౧4౪ ౯66 16 ౧౬౧౮ &1 ౧౦గాంం61ంగి 1౧ 18 0౧1౧00 ౮ 19% &గ ౧జి 


అరి౧& 12866.” 
ఎంతటి మహాకవులైనను, జానపద సాహిత్యము నెడ ఎంతటి అభిమానము 
గలవారైనను, వీరగాథలను వ్రాయుటలో కృతకృత్యులు కాలేరు.” వీరగాథా కవిత్వమున వైయక్తిక 


71. “రజం్లటం స 406 224 గోలటైగం? 214 ర|ల గడ గసాంళ ఈ ౧౮౭ డడానిరలా - 
గిలాంం, 240014070౮, 600/0, భాంభజు -- స 46046 రార ధోగిలోం ౫4 ౯ (4 
4లిదంాగాలా? ౮ 44 4 ట్‌ గల స 940 గయ ఉగాగయ0% గ ఏజాకడలొ; 
లల రజ ళద004 రండు గ ల ఈ24 9/4 20౯ ౧దాం0 రడ గంగా డదారలాం0 
౫1/0 బ్రలాదా2!2డో గలదు. ౮4న, ౫౮96 24 ౮౫ 4 4|/ భాంగటోరంటగ 
224 రోల! గంటల దూూదుడో. " 

1 నూబటి, ౩౫||: దింం0ం4044 ౮ [టల ౪6./, 7.41 

72. దిశాం 8. ం౮ాారం 'ఈ2/టట . 71౫ ౧లార్లో గక/రాా/ గ ద్యారా దాడటగాళ - 
0౫. 0,7. 414 

73. వలనా 8. లట ందాలాః రండో  గిలస్తడ గ శారలో ద్యాస నిండ్యూ/ 
లు 

7 “మాలాలల యు బలా? తో తంలో గలు రో యదలో నా 04 
౧౯ 02, రప! ల్ల ౧౫ ౭ ౫ అంాటాలి రోల ఈ[0వడలలా 0 దలకాయ లీల 
శందాడాో ఢోరలూ ౧” 

-6. ౫ 0౯౫8, 7౫ ర్యా ౮ ఈ. సోంయలా గోడంట్యా 10.21. ౯. 
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ప్రాధాన్యము లేకపోవుటయే దీనికి కారణము. గే ఇది అచ్చమగు ప్రజాకవిత్వము. '' ప్రజల కొటకే 
పుట్టీ, ప్రజలకే ఆదరపాత్రమై, వారి మెప్పునే ఆశించి, తాను తరించి, వారిని తరింపజేయు 
ప్రజాకవిత్వమిది'?” దేశముయొక్క ఆత్మ దీనిలో ్రతిఫలించుము. కావున [16/06 
పండితుడు వీరగాథలకు "౪01068 ౮ 818 [1800౧8 అని చక్కని పేరిడినాడు. భారతదేశమున 
బౌత్తరాహులు కూడ 'ధర్తీ గాతీ హై”, 'లోక సాహిత్య' అను పేర్లు పెట్టినారు. 

కవులు ప్రొఢసాహిత్యమున అనేక ప్రక్రియలను స్పజించిరి. ఇవి ప్రసిద్ద వీరగగాథల కన్న 
చాల గొప్పవి అనుటలో సందేహము లేదు. కాని వీరగాథల సహజ సౌందర్యమును మౌత్రము ఏ 
కవియు అనుకరింప లేకపోయినాడు: 


“7౧6 0/65 ౧09/౩ ౦0 116 *౪౦గ౮ &6 14 0౧9416 1౧4౧ ౧6 9౧681651 041469; 


041౧౦ ౧౦61 ౧49 6౪6 ౧౬6 116 ౧౦౪/610 ౦0గ౧౪16 ౪1% ౧౦౧౮|4౧46110౧ 0౧ 19 ౦0౪/౧ 
0౧౦౮౪౧6. ఉగ 04౧ 0/69416 14 06/0౧౮ 6 ర6&060/ 0 888-969, &౧౮ 0౧ ౦౦౦&510% 
08౧ 6%4&01)/ (80[06606 1౧6గొ; 0641 104౧౧౦1 1&910100౧ 0 1౧146 61 గ౧౮గా౧ం౧౦ 1౧6 


50641” 77 


ఇంగ్రండు కవులు, స్కాట్లుండు కవులకన్న మేధస్సంపన్నులే. అత్యుత్తమ కవిత్వమును 
సృజించిన దిట్టులే. కాని ఇంగ్రీషు వీరగాథా కవిత్వమును స్కాట్లుండు వీరగాథా కవిత్వము ప్రక్కన 
పెట్టినవో అది వెలవెల పోవును.” మహాకవులుండియు ఇంగ్లీషు వీరగాథా కవిత్వము నీరసముగా 
నున్నది. కావున కవి పుంగవులు ఉత్తమ వీరగాథలను సృజించుటలో కృతకృత్యులు కాలేరనుట కిది 
చక్కని యుదాహరణము. కాబట్టి శుద్ద ప్రజాకవిత్వమగు వీరగాథలు ప్రజలలోనే పుట్టును. 
జానపద గాయక భిక్షువులే వీని యావిర్భావమునకు కారకులు. ఇప్పుడు మనక్షు సకర్పృకములుగా 
లభించుచున్న వీరగాథలు మౌఖిక సంప్రదాయమను మూసలో కరిగి కరిగి కృత్రిమత్వము 
నశించి, ఆత్మీయతాముదద్రలు వర్షింపబడి, ఇాళితములైన సుస్వరూపములని గుర్తింపవలెను. 
కవిచే సృజింపబడీన క్రొత్తలో కాని, గాయక భిక్షువుచే ఆశుకవనముగా వెలువడిన క్రొత్తలో కాని 
అవి వీరగాథలు కొవు. కాలక్రమమున మౌఖిక ప్రసరణమున పరాశ్రయతాగుణము హెచ్చి 
వీరగాథలగును. 

7 "2గంటడంటట 20 వాటం 04 ను గోట్‌, 13 306, జా 2 262006." 
“టర 7561 10 4444. 054 4౫ 26 700065 ౮ ల ౧07/6 2౫4 400౫ 
72440 (౫౯౫ (౯/47/4442, గంలలులా భల 214 వ్యగాాంటలోం |6 72224 06 ప 
2 8 [474/0 840౫6౬” -కణ౫డు 8. (౪77౫౯౭ 140౧౮447 84/34. 7౮46 ఈ 32]. 

76. ఆచార్య పింగళి లక్షీకాంతంగారు, వల్నాటి లీరవరి(త, వీఠిక్ష వుట 27. 

77. విరు 8. ౮౫౫౯౫౬౯౪. 7౫ కిం 54124, 7. 32. 

78. "౯ న కంగా ఏ4! రిగ్య! 80446 ౨044 8 ౫ ల గల ౨ హరం 0 రయటహ!, 


జీల జ యదా ౫ ఫైజి! 00641 జట ౮4౫ మ్యట గజ " 
“గ్రీన్‌, గీశటా2గ ఓ. 10045, కూన లా రిగాలాం డు, 00/17, ౧౨/7 


వీరగాథా అషణములు శైక3 


ఫి అద్వితీయ లక్షణము (౮11006 ౧౮4౫4౮౬) - ఏక నూత్రత 


అనితర సాధ్యములగు ఈ వీరూథలకు మజటియొక అద్వితీయ అక్షణమున్నది. ఇది 
మటీ యే యితర సాహిత్య ్రక్రియకును లేని అద్భుత లక్షణము. ఒక దేశమున ఎన్ని 
వీరగాథలున్నను వాని యన్నింటిలోను ఒక సమానత్వము గోచరించును. ఆంధ్ర ప్రదేశములో ని 
కథలన్నింటిలోను ఇట్టి సమానత ఉన్నది. ఇట్టొక్క దేశమే కాదు; భారతదేశ మంతయు నొక 
ఉపఖండము; ఒకే సంస్కృతి కలది. కాబట్టి భారతదేశములోని వీరగాథలన్నింటిలోను 
సమౌానాంశము.. లుండును. ఇట్లాక ఉపఖండములోనే కాదు. ఒక ఖండములోని 
వీరగాథలన్నిటిలోను సమానాంశము లుండును. ఐరోపా ఖఇండమందలి వీరగాథ అన్నింటిలోను 
సమానత గోచరించుచున్నది. 


"ర1 1౧ 16 గొడక౧0 0 810౧99, 16 ౧౮౧4౧ 1860౧8100౧, 114 ౧9 అ! ౮ 
ఏంగాడగి ౧4౪౧6, అంగం *ంగిరంగం!/ 8%6 8|| ౧6 అంగర 0౪1... ౪/6 08౧౧౦, 
౧౦౪6౪6! రంలర1! 41 06గ&1౧ 041146 1౧6/6 100౧6 &॥| 0౪8 కంగం06 ౧849 & 


00గాగంగి 0గ01౧, 1౧9౧16 ౦1 116 ౪6౧/ ౪8౧౦౮౪౩ (0గ౫౩ 16 810౧66 1846.” 


9.1 ప్రాక్తన మానవ సంఘ నిరూపణము: మధ్యధరా సముద్రమున గల 'సిసిలీ (94/) 
ద్వీపములో ఏడువేల వీరగాథలున్నవని 'పిట్రే' (౧|౯8) అను విమర్శకుడు నిర్ణయించినాడు. 
ఇందు పెక్కు గాథలలోని రాగద్వేషములు, సంఘటనలు, పద(స్రయోగములు, భావములు 
మున్నగునవి ఇంగండు, స్కాట్లండు, స్కాండినేవియో, (గ్రీసు, జర్మనీ, ఇటలీ, స్రాంసు, 
స్పెయిన్‌ ఇత్యాది దేశములలోని గాథలతో. పోలియున్నవి.తో ఇది నిశితముగా పరిశీలింప వలసీన 
విషయము. అతి ప్రాచీన కాలమున ఈ భాషలన్నియు నొకే మూలమునుండి ఉద్భవించిన 
వగుటచే వీని జానపద సంపద ఒకే విధముగా నున్నది. ఈ వీరగాథలన్నియు ఏదో ఒక 
దేశమునకు మాత్రమే పరిమితములు కావు. మొత్తము ఆర్యభాషా కుటుంబమువారి కందటికీని 
సామాన్యమగు సంపద. 


9.2. వసుదైక కుటుంబ నిరూపణము: ఇట్సు కొన్ని మానవ సంఘముల రీరాథలలోనే 
కాక్క మొత్తము. ప్రపంచములోని వీరగాథలన్నిటిలోను ఏకత్వగుణము గోచరించుచున్నదని 


79, నో., ౯.34. " 
80"... గ4 గజింయలటా 2౯ గ4రజురోం ౮4 ల ౫26 దిం్లాలు! ఈ44ోగి 
46720 యగు గగ! 4ట్లీరాలోయ , పటం 4 54కటిగల4/ జగ." 
ఎశ( 4, రాణా? 000, 10. ౯.౧3. 
81. “లా 4ం 24 ర్యా అ ౫ గో ౫ ౧4౧44 4 67౫ ౧౯ ణాలాగ రవ ఈక గో 
౨8 226 గల౬ ౮ 44 గగిలా 2720 " - 720 గోర 6౧నిలానట దొంంంాకయ, 73/77. 
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చెప్పవచ్చును. కథావస్తువు, ఛందస్సు, శ్రైలి, సంగీతము, వస్తు వైవిధ్యము, పాత్రలు, పాంఘిక 
పరిసరములు -మొదలగువాని విషయమున (ప్రపంచమున గల వివిధ దేశములు తమతమ 
ప్రత్యేకతలను చూపవచ్చును. కాని వీనియన్నిటికిని మూలముగా ఉ(ద్రేకములు, రాగద్వేషములు, 
కొట్లాటలు, సాహసములు, అత్యాళలు, హతాళలు - అను శాళ్ళత వలయమున్నది. ఈ 
వలయము (ప్రపంచ మౌనవాళి కంతకును సహజమే కదా! ఈ ఉదద్రేకాది గుణములను వివిధ 
దేశముల వీరగాథలు సరళరీతిని ప్రత్యక్షముగా పటిష్టముగా వ్యక్తము చేయుము. ఇట్లు ఏకత్వగుణ 
భాసితములగుటచే, వీరగాథలు వసుదైకకుటుంబ నిరూపణ సమర్థము అనవచ్చును. ఇది అన్ని 
సాహిత్య ప్రక్రియ లందును కానవచ్చు గుణమన్నచో, అది ఇతరములకన్న ఈ వీరగాథలయందు 
ఎక్కువగా నున్నదని చెప్పవచ్చును. నవల, కథానిక ఇత్యాది ప్రక్రియలు ఒక దేశమ్సునుండి 
మజీయొక దేశమునకు సం(క్రమించినవి. కాని ఈ వీరగాథలు అట్టి యనుకరణములు కావు. ఇవి 
(ప్రతి దేశమందును సహజముగా పుట్టినవి. 


10. నీతి ధ్వని - జీవిత విషాద ప్రతిధ్వని 


వీరగాథ నాటకమంతటి పరాశ్రయ కవిత్వ మగుటచే నీతిబోధ చేయుట కవకాశము ఏ 
మాత్రమును లేదు. ఇది నీతిబోధకు సరిగా వ్యతిరేకమగు కవిత్వము. అయినప్పటికిని వీరగాథ 
లలో నేమియు గుణపాఠము లేదని భావము కాదు. వీరగాథలు నీతిని వాచ్యముగా బోధింపవు 
కాని, నిళ్ళబ్దముగా ధ్వనింపజేయును. ఆ గుణపాఠమును మనము గ్రహింపవలెను. '*'విధి 
బలీయము, మానవుడు నిమిత్త మాత్రుడు'' అను ్రాబడిన నీతియే వీరూథలలో నుండును. 

* "9/ 60%0 ౪0౦౮ ౦౦గాగాంగ 6 య&9) 6 ౧౬౧ */1 1216. ॥ &౧)౫/ 19980౧ 
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వీరగాథ లన్నియును జీవిత విషాదమును ్రతిధ్వనించుచుండును. జీవిత సత్యమును 
సంతోషముతో స్వీకరించు మనుష్యుల హృదయములనుండి ఇవి పుట్టటయే ఈ (ప్రతిధ్వనికి 
కారణము. జీవితములో ప్రతి ప్రస్తానము చివరను ఓటమి ఉన్నదని వారికి తెలిసియు, ఆ 
జీవితమును ఆనందముగా స్వీకరించిరి. ప్రపంచ వీరగాథ అన్నియును ఇట్టు జీవితవిషాదమును 
ప్రతిధ్వనించునట్టివే.తే మానవ జీవితము నొక సంగ్రామముతో పోల్చినచో, వీరగాథలు 


82. ౫ 8. ౮౯౫౫౧౯౬ 224 ౯07౫47 842124, ౧.౨40. 

తీ “డీ ౫04౯౫ బగలా 800 ౧044 ౮4 ల లజ ౧౮౫4 ౧0టోగ/ 20% జట 
02౭66 24 57010 8 4౫06 (6 ఓ కలగ ౧౫౬ 2౫4 అందో లి రొాల్వే/ ౮ 
క లిజీ. 7. ౨4 


వీరగాథా లక్షణములు శికక 


ఆ సంగ్రామము ఒక సామాన్య సైనికునివలె యథాతథముగా మనకు నివేదించువే కావి, 'సైవ్యాధ్యతుని 
వలె ఆలోచనను రేకిత్తించు ధోరణిలో తర్కించి వివరింపవు. 


"7౧౪6 00/1 1౧6 0616 ౮ 16 28 806069, ౧౦ 28 ఆంటి, “టీ! అశం &గిర 
943 10 6 [0౧400 40౧6, 2౧6 ౧౦ 00601 ౮ ౧౬౧ &౧౮ గ06 &గర తనంత జర 
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గొథలు - గొథానికలు: పైన చర్చించిన పది లక్షణములును వీరగాథ లన్నింటికిని వర్తించెడివే. 
కొని, ఈ వర్తించుటలో కొంచెము తరతమ భేదమున్నది. వీరగాథలలో 'గాథలు' (రిజకీజరం), 
'గాథానికలు' (8414601008) అను రెండు వర్గములున్నవవి. రెండవ (ప్రకరణమున 
తెలిసికొంటిమి. (చూ. 'వీరగాథా నిర్వచనము”). పైన చెప్పిన లక్షణములలో కొన్ని గాథల 
కెక్కువగా పట్టును; మటిీకొన్ని లక్షణములు గాథానికల కెక్కువగా వర్తించును. గొథ - గాథావికల 
స్వరూప స్వభావములే ఈ వ్యత్యాసమునకు కారణము. గాథానికలు ప్రాథమిక స్వరూపములు; 
గౌథలు పరిణత స్వరూపములు. సంత్తిప్త శిల్పము, సంఘటనా ప్రాబల్యము, కథాఖ్యాన 
రాహిత్యము (లేదా లఘుత్వము), బృందగానాతిభారము - గాథానికల స్వభావములు. విస్పత 
శిల్పము, కథాఖ్యాన వేగము, వివిధ భాగముల సమ్యక్షమ్మేళనము, వైయక్తిక గానము - గాథల 
స్వభావములు. గాథానిక ్రాక్సన మానవుల నృత్తగీతమునకు దగ్గఆగొా నుండును. గాథ 
ప్రాచినేతిహోసమునకు  దగ్గజగా  నుండును.ట్‌. కావున గేయస్వరూప. లక్షణములు 
గాథానికలలోను, కథాఖ్యావాత్మక లక్షణములు గాథలలోను అధికముగా నుండును. గాథానిక 
లన్నియును అవేద్య కర్షృకములుగనే ఉండును, గాథలలో చాలభాగము విదిత కర్పకములు. 
పరాశశ్రయతా గుణము గాథానికలలో కన్న గాథలలో ఎక్కువ. మిగిలిన లక్షణములు రెండింటికీని 
సమానములే! 


లోపములు 

పైన తెల్పిన పది లక్షణములును ఒక విధముగా వీరగాథల ప్రాళస్త్యమును నిరూపించు 
లక్షణములే యనవచ్చును. కేవలము సత్ర్రవర్తనము వలనవే కాక దు(స్ప్రవర్తనము వలన గూడ 
కొందయు ్రసిద్దులగుచుందురు. శిష్ట సాహిత్యమందలి (ప్రతివాయకు లందజును ఇట్టివారే. 
“వీరగాథలకు కొన్ని లోపములు కూడ ఉన్నవి. ఉత్తమ గుణము లింత ్రస్ఫుటములో ఈ 
లోపములును అంతే '్రస్పుటములు. కావున వీరూథల ఉత్తమ గుణములను బట్టియే కాక, 





8. కడ. ౧౩4క. 
85. "54 గజరలా గలంటటం దాః! 2౩4 6౧వాలం రలాదాల్‌ ౧4 ౫ ఉక కటూడ, 
అ ధా గాల్‌ 2 లీజు దాడీ.” “రీ. ౯.92. 


2ై5ళ తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


లోపములను బట్టి కూడ కొన్ని లక్షణము లేర్పటుప వచ్చును. ఈ లోపముల వలన గూడ 
వీరగాథలను అతి సులభముగా గుర్తింపవచ్చును. 


(1) వీరగాథలు జనుల సామూహికో ద్రేకమునకు క్రమక్రమాభివర్షిత రససిద్దిని 
కలిగించునే కాని, వైయక్తిక భావనకు సూచిత రససిద్ది నీయలేవు. విమర్శకులు దీనివి లోపమని 
కాని గుణమని కాని నిర్దరించి చెప్పక, మన ఆలోచనకు వదలి వేసినారు: *. ... .16 08886 ౧8) 
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“(2) సరిగా ఆధునిక కవిత్వము దేనిని అసహ్యించుకొనునో అదే - ధ్వని, వదములు, 
పదబంధములు, వర్ణనలు, అలంకారములు పదేపదే ఫునరుక్తములగుట - వీరగాథలలో 
నుండును, 


(3) వీరగాథలను చదువువారు కాని, వినువారు కాని, పదముల కూర్చ్పువలనను, 
కవితా స్వరూపము వలనను వచ్చెడి రసానందమును వదలుకొనవలెను. 


(4) వీరగాథలలో అభినయ మెక్కువగా నుండి, సంఘటనలు అతి ఘోరముగా 
నుండును. ' లక్ష్మమ్మ కథ'లో భర్త ఆమెను స్పృహ తప్పువజకును చామొట్టి, గదిలో బంధించి, 
రోజుంతయును భోజనము లేకుండ మాడ్చి, రాత్రివేళ ఆ లక్మమ్మను బయటకు లాగి, ఆమె 
తన కాళ్ళమీద పడీ బ్రతిమాలుచున్నను వినక కత్తితో పొడిచి చంపివేయును. ' వీరరాజమ్మ 
కథ'లో దొంగలు ఆమె పసికందును ముక్కలు ముక్కలుగా నజుకి, కిటికీ గుండా బయటకు 
పాణ వేయుదురు. ఇట్టు వీరగాథలలోనే కాక వీరగాథానికలలో సహితము భయంకర క్రూర 
ఘోర వర్ణనలుండును. హంతలు హత్య చేసి ఊరకొనరు. కారిన రక్తమంతయు కడవలకు 
పట్టుదురు. చిట్లిన రక్తమంతయు సీసాలకు పట్టుదురు. శత్రువులు 'గాండ్లోల్ల కోరుమన్న' ను 
చంపి ఎట్టు చేసిరో చూడుడు: 

చిట్లిన్న నెత్తూరూ సీసాల్కి నించుకోని 

సీందంద లాడేరు కొడుకా! 


కారిన్న నెత్తురుని కడవలకు నింపుకొని 
కళ్లంటు అమ్మేరు కొడుకొ!.” 





86. 104... 7.౩౫. 
7. చూ. “త్రివేణి (ఆం(ధ దేళజబానవదగేయాల్లు), నంగీత నాటక అకాడెమీ (వచురణ, వుట 259. 


వీరగాథా లష్షణములు 26? 


విదేశ వీరగాథలును ఇట్టే ఘోరకృత్యములను వర్షించుచుండును. "౧8 0౮0668 ౮ 1424” 
అను వీరగాథలో సోదరుడు హత్య చేయబడిన సోదరిపై ఎక్సీ నిలబడును. 


(5) వీరగాథ లెక్కువగా పషసాత రచనలని చెప్పవచ్చును. శి సాహిత్యమున గూడ 
సగభాగము పత్షపాత కావ్యములుగానే కన్సట్టును. రామాయణము ఆర్య పక్షపాతముతోను, 
మహాభారతము పాండవ పతపాతముతోను వ్రాయబడినదని తలచు విమర్శకు లున్నారు. 
తెలుగులో ప్రసిద్ద వీరగాథ లన్నియును పాక్షిక దృష్టినే ప్రదర్శించుచున్నవి. పల్నాటి వీరచరిత్ర 
బ్రహ్మనాయనియందు మిక్కిలి పక్షపాతము చూపుచున్నదని మల్లంపల్లి సోమశేఖరశర్మగారి 
వంటి. పండితులే తీర్మానించిరి..ో ఇది బ్రహ్మనాయని రైవస్వరూపునిగను,. విష్వ్రంళ 
సంభూతునిగను, అతిమానుష శక్తి సంపన్నునిగము చిత్రించినది. నాగమ్మను కపటిగను, 
దుస్తందత్రపరాయణగను, దుష్ట్రురాలుగను నిరూపంచినది. ఇది సరికాదు. నాగమ్మ గొప్పు 
రాజనీతిశా(స్త్ర పారంగతురాలు; 'ప్రజ్ఞాధురంధరురాలు, మీడు మక్పిలి వీరనారి. పల్నాటి 
వీరకథలలో అంతిమ విజయము బ్రహ్మనాయనిదని వ్రాయబడినది. జనశ్రుతిని బట్టి 
నలగాముడే విజయు డనియు, బ్రహ్మనాయ డాతనితో సంధి చేసికొనెననియు తెలియుచున్నది. 
అట్లే కాటమరాజు కథలలో చిట్టచివర యాదవులు గెలిచినట్టుగా వర్ణింపబడినది. స్ట్రానిక 
చరిత్రలను బట్టియు క్రఫీయతలను బట్టియు నల్లసిద్దియే గెలిచినల్సు తెలియుచున్నది. 
వీరగాథల పక్షపాత రచనకు ప్రబల తార్కాణము బొబ్బిలికథ. ఇందు విజయరామరాజుపా(ర్ర 
మిక్కిలి నీచముగా చిత్రింపబడినది. ఇది సత్యము కాదు. రామరాజు రాజకీయపుటెత్తుల మాట 
యెట్నన్నను, మహారాజుగా అతడు గొప్పు కళాపోషకుడు; ఉదారుడు; నాటి సంస్థాన పాలకులలో 
మిక్కిలి బలసంపన్నుడు.. ఇంచుమించు. వీరూథలన్నియును ఏకపత్షాభిమానము చూపు 
రచనలని చెప్పవచ్చును, 


(6) వీరగాథలు సాధించెడి పరమార్దమేదియును కనపడదనియు, అసలు కవిత్వమే 
(ప్రయోజన రహిత మైనదనియు పాళ్ళాత్య విమర్శకులు భావించుచున్నారు. కవిత్వము మాట 
ఎట్టున్నను, వీరగాథలు సాధించెడి పరమార్చమేదియును లేదుట సంపూర్ణ సత్యము 
కాజాలదు. పాశ్ళాత్య వీరగాథలు పరమార్ధమును సాధింపలేనివిగా నున్నవేమో కాని మన 
వీరగగాథలలో చాలభాగము దేళశభిక్తీని కలిగించి, జాతీయ ప్రబోధమును కావించి, శౌర్య 
సాహషములమ ఉద్దీపింప జేయుచున్న వమటలో సందేహము లేదు. గ్రామకత్షలు - హత్యలు 
ఇతివృత్తములుగాగల వీరగాథలు మాత్రము ప్రయోజన రహితములని విప్పందేహముగా 





తత. చూ. తెలగు విజ్ఞాన సర్పన్వము, మొదటి సంవుటము, “చాళుక్టు వోళులు' ఆచువ్యాము, 
వుట 2/3. 
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చెప్పవచ్చును. నీతిశా,స్త్రములు, పురాణములు, ఇతిహాసములు మున్నగువాని నుండి కొన్ని 
పద్యముల నుదాహరించి సత్ర్రవర్తనను బోధింప వచ్చును. కాని వీరగాథలనుండి ఇట్టి 
నీతివాక్యముల నెక్కువగా నుట్టుకింపలేము. 

ఛందో వైవిధ్యము లేకుండుట, అను ప్రాసాద్యలంకారములు ఒకే పద్దతిలో నుండుట, 
పదజాలమంతయు మిక్కిలి పరిమితముగా నుండుట, ప్రకృతివర్దనలు లేకుండుట - 
మున్నగునవి వీరగాథలలోని ఇతర లోపములు. వీరగాథలలో పతాక సన్నివేశ మెక్కడ కలదో 
చెప్పలేము. ఒకవేళచెప్పగలిగినచో అది కథాంతమే యగును. గాథాకారుడు వీరగాథను ఆపవలసిన 
చోట ఆపడని ఆధునికుల తలంపు.లో ఉపమానము లుండవు. ఒకవేళ ఒకటి రెండున్నను అవి 
చాల బలహీనముగా నుండును. ్రకృతివర్షన లసలే ఉండవు. ఈ లోపముల నన్నిటిని 
సవరించుకొని జానపద కవిత్వములోని గేయము (5018089) భావగీతి (6/గ౦)గాను, 
వీరగాథ (8941146) ఇతిహాసము (౬010) గాను అవతరించినవని భావింప వచ్చును. 


వీరగొథానుకరణములు - బుజ్జకథలు 


తెలుగులో సాంప్రదాయక వీరగాథల(1/26110౧&1 కి&|&69)ను అనుకరింప 
'ప్రయత్నించినవారు సామ్యవాదులు. వారి సృష్టియే 20వ శతాబ్ది మధ్యమున (క్రీ.శ 1942 
ప్రాంతమున) వెలసిన ' బుజ్జుకథలు'. ఇవి వీరగాథానుకరణములే కాని సిసలైన వీరగాథలు కావు. 
పైన తెల్పిన వీరగాథల పది లక్షణములలోను ఒక్క ఛందస్సు తప్ప, తక్కినవేవియు వీనికి 
వర్తింపవు. బుజ్జుకథలలోని ఛందస్సు కూడ పలురకములు కలిపి అతుకుల బొంతగా తయారు 
చేసినదే కాని, సాంప్రదాయక వీరగూథలలోవలె ఆద్యంత మొకే విధముగా నుండునది కాదు.' 
బొబ్బిలి కథ, దేసింగురాజు కథ, బాలనాగమ్మ కథ, లక్ష్మమ్మ కథ - మున్నగు వీరూథలు 
మొదటినుండి చివరివణకును ఒకే రకమగు ఛందస్సులో నుండును. గాథాకారుడు 
రసానుగుణముగా రాగచ్చాయను మాత్రము మార్చుచుండును. బుజ్జకథలలో నిట్లుగాక, 
కాంభోజరాజు కథలోని 'తందాన తాన వరుసలు' కొన్ని, ఆరెమరాటీల కథలోని 'సై సై వరుస' 
కొంత, జంగంకథలోని 'రగడ వరుస'ి మటీకొంత, బహువిధముల కీర్తనలు ఉండును. 


బుజ్జుకథల ఇతివృత్తము జనసామాన్య పరిచితమైనది కాదు; రాజకీయోద్యమములు, 
రాజకీయనాయకులు, ఇందు. వస్తువులు. భగవద్గీతవంటి వేదాంతవిషయములు కూడ 
బుజ్ణకథలలో _ ఇతివృత్తముగా  స్వీకరింపబడుచుండును. మటికొన్ని బుట్టుకథలు 
ఇతిహాసములను, చరిత్రలను ఆధారముగా. బేసికొని రచింపబడినవి. ఒక్కొక్కప్పుడీ 
89, “౫4౫ స గణ౯ 6/౧4444 00100, ౯ ప గారాలు! లీరి దాట ౮ 0౪ వరాలు 5 దాం 
2214 ౧0 గ0డ ౯౧ ౧౦౧౦౫౩, (86 92గ రల 9002640౫ ద ఈట్‌ ౧0 50 అలం 10 4జీ 0 07” 
జాయ 8. ౮౮౮౫౯౪ ౧౫ వింజ27 84444, ౧.326. 
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బుట్జకథలు (ప్రసిద్ద సాంప్రదాయక వీరూథల ఇతివృత్తములను పరిగ్రహించుటయు గలదు. 
పల్నాటి యుద్దము బుజ్ణకథ, బొబ్బిలి యుద్దము బుజ్జకథ - మున్నగునవి యిట్టివే. ఇల్లు 
ప్రసిద్ర వీరగాథల ఇతివృత్తముల ననుకరించిన బుజ్జకథలు ఆపహాస్యము పాలగుల తప్పుదు. 
ఏలయన, దినమునకు 4-5 గంటల చొప్పున నెలరోజులు పాడినను తరుగని పల్నాటి 
వీరగాథావృత్తమును, 'కట్టి, కొట్టి, త్చె' అను రీతిలో రెండుగటలలో చెప్పు ఈ బుజ్జకథంల 
పేలవత్వమును వేజుగా చెప్పనక్కటలేదు. అట్లే, ముప్పది రెండు వీరగాథిలతో మహాభారతము 
వలె నొప్పుచున్న కాటమరాజు కథాచక్రమును రెండు గంటలలో పూర్తియగు 'కాటమరాజు 
విజయము'” అను బుజ్జుకథగా వ్రాయుట హోస్యాస్పదము కాదా? 

బుజ్జుకథల భాష వీరగాథల భాషవలె సరళముగొ నుండదు. ప్రొఢకవుల శ్రైలీవలెనే 
ఉండును. ''సంగరరంగ వివహారా! ధీరా! శాత్రవ సంహోరా!'' (అల్లూరి సీతరామరాజు బుజ్జుకథ) 
అను వాక్యము నుచ్చరింపగల జంగము ఈ తెలుగుగడ్డపై లేడు. విద్యావంతులు ము(ద్రింపబడిన 
ఈ బుజ్ణుకథలను చదువుకొని కంఠస్టము చేసి పాడవలసినదే కాని, జూనపదులీ కథలను తమవిగా 
భావింపలేరు. 

ఈ బుజ్జకథలలో మౌఖిక సంప్రదాయము పూజ్యము. కథావస్తువు ఎరవు 
తెచ్చుకొన్నదే కాని సంఘటన నుండి సహజముగా పుట్టినట్టిది కాదు. ఈ కథలు కొన్ని రాజకీయ 
వర్గములకే పరిమితము కాని, బహుజనాదరపాత్రములు కావు. వీనిలో ప్రచారదృష్టి యెక్కువ, 
మూలకథ కూడ (ప్రచారమున కనువుగా మౌర్చివేయబడును. దీనికి తోడు కథకు సంబంధము 
లేని రాజకీయోపన్యాసములు, వెకిలి హాస్యము ఉండును. కాబట్టి సహజ సాంప్రదాయక 
వీరగాథలకును, ఈ బుజ్జుకథలకును హస్టిమళకాంతరమున్నదని నిశ్ళియముగా చెప్పవచ్చును. 
బుట్టుకథలు సాంప్రదాయక వీరగాథల విఫలానుకరణములే కాని, సహజ గాథలు కొవు. ఇట్టి బుల్ల 
కథలను సాంప్రదాయక వీరగాథలలో చేర్చి చర్చించుట సమంజసము కాదు. పాళశ్ళాత్యులును 
దీనిని వ్యతిరేకించివారు. 


"6 08186 ౧061౧/ ౮ గాంరంగా ౪8/19/16 18 ౧౦ 10 6 00గ౧4|96 అ) 106 
06౧౮1౧6 041269 0 018 ౪గా68. 


(శ్రీహరి ఆదిశేషువుగారును, డ్యాక్షరు బి. రామరాజుగారును. కృత్రిమ శిల్చముగల 
“అల్లూరి సీతారామరాజు బుజ్జకథను', బొబ్బిలి కథ, సర్వాయి పాపని కథ - ఇత్యాది 
సాంప్రదాయక వీరగాథలలో చేర్చి చర్చించుట భావ్యముగా లేదు. అల్లూరి సీతారామరాజు కథ 
వీరగాథానుకరణమే కాని, సాంప్రదాయక వీరగాథ కాదు. ఇది శ్రీ, సుంకర సత్యవారయణ అను 
ప్రపిద్ర అభ్యుదయ రచయిత ('ప్రయత్నపూర్వక రచనయే కాని, జానపదుల ఆళురచన (0% 
90 రంగం లణలలాళారాంయాలో, 737... 
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10౧0౪8440౧) కాదు. దీనిని విద్యాసంస్కారములు గల నాగరకులే పాడుచున్నారు కాని, 
నిరక్షర కుత్షులగు సంచార గాయక భిత్తువు లెవరును పొడుటలేదు. ఇది ముఖ్యముగా 
గమనింపవలసిన విషయము. విద్యావంతులు గేయకథలను చదివి నేర్చుకొందురు. పామరులు 
గేయకథలను విని నేర్చుకొందురు. ఈ పామర గాయక భిక్షువులు విద్యావిహీనులగుటచే చదివి 
నేర్చుకొనుట కల్ల. ఇట్టు నిరక్షరాస్యులగు గాయక భిక్షువులచే వినుకలి మాత్రమున నేర్వబడి 
పాడబడుట కూడ సాంప్రదాయక వీరూథల ప్రధాన లక్షణములలో నొకటియని గుర్తింపవలెను. 
ఇదే మౌఖిక సంప్రదాయము! ఇట్టి సంప్రదాయము బుజ్జుకథలలో మృగ్యము. సీతారామరాజును 
దైవముగా భావించి నేటికిని పూజించుచున్న విశాఖమండలములోని కోయలు సహితము 
సీత్రారామరాజూ బుజ్జుకథను పాడుటలేదు. ఏలయన, బుజ్జుకథ ప్రజల కవిత్వము కాదు; (ప్రజల 
కవిత్వము ననుకరించుచు [వ్రాయబడిన నాగరక కవిత్వము. (నండూరి వెంకట సుబ్బారావుగారి 
“ఎంకి పాటలు'' జూనపద గేయములు (101%90గ08) కావు; జూనపద గేయముల 
ననుకరించుచు (వ్రాయబడిన శిష్టగేయములు! వీనిని శిష్టులే పాడుకొని ఆనందించుచున్నారు 
కాని, పామరులు పాడుకొనుట లేదు. ఈ ఎంకి పాటల వంటివే బుజ్జకథలును! ఎంకి పాటలు 
జానపద గేయముల కనుకరణములు కాగా, బుజ్టుకథలు సాంప్రదాయక వీరగాథల 
కనుకరణములు!). ప్రాచీన సాంప్రదాయక వీరగాథలిట్టివి కావు. వాని వైశిష్ట్యము నీ క్రింది 
విధముగా చెప్పవచ్చును: 

“16)/ ౪616 గరం 0/ 1౧6 ౧6౦౧16 10 6 ౧౦౦౧16 2౧6 1౧6/ ౪6౧1 80410901 
(0 16 ౧౦౬౧౩ 0 161 ౧64౧65, ౪౧౦, / 6/ 1&20%66 16 |౧౦గ౧౦౧| 0 161 
8409980౧, ౪6/9 ౧౦ 16953 (410% 10 1ఆ! 6 ౧౦01 6గాంటంగ8 - 10౪6, ౧౬6, ౧/ &౧6 
(98! ౧6౪ ౪6౧8 ౪6౧1166 0గ౦|౧4||౫/ 0౪ ౪౧19416196 ౧6౧ 10? ౪౧16౧696 246168౧069; 
&గరే ౧౬9881౧0 &6 1౧6౪ 610 (0౧౧ ౧౧౦౪౧ 10 గొంం[ &౧6 6౧6౧1101 10 06౧69౧810౧ 01 
"60165 ౧౦౪6931౧00 1౧6 11901౧/ 96౧96 1౧ ౪6౧/ *డ౧4౧౦ 6690166, 1 18 ౧౦ 


*౦గిరంగం! 1౧41 ౧4౧౫ 0౧౬౧౫68 01 ౦౧౫౩౩10౧ 0౯ &|9[100౧ ౧2౪౩ 810066 1౧, 2౧౮ 041 
*/౧&1 4/6 ౧6411/ 1౧6 94౧౧6 0411809 &/6 1006౧౮ 1౧ ౪6౧౫1౦౧౩ 6శ9గ౧9 ౧౦౧౪66౧191 


(౧0గ 60% 016౯] 

ఈ ప్రకరణమున చర్చింపబడిన (ప్రధానాంశముల నిట్లు చెప్పవచ్చును: 

రామరాజుగారు చెప్పిన పది జానపదగేయ లక్షణములలోను ''మౌఖిక (ప్రచారము, 
సహజ్ఞోళిి పాడుటకు వీలుగానుండుట, పునరావృత్తి, జనసామాన్య పరిచిత , వస్తువును 
కలిగియుండుట, ఆళు రచనలు” - అను అటు లక్షణములు వీరూథలకు గూడ 
వర్తించుచున్నవి. ' బ్లిస్‌ పెర్రీ అను పాశ్ళాత్య విమర్శకుడు వీరూథల నిస్సందేహ లక్షణములను 
విడమర్చి చెప్పేనాడు. వీరగాథలకు అతి పప్రధానములైన పది లక్షణము లుండునని నిశ్చయింప 


92. [౮౦౮౫ 3 రిలాంలః4/ ౬000616౮ 2040000464, ₹0/.. ౯౨42. 
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వచ్చును: వీరగాథ గేయస్వరూపమున నుండును -ఇది ప్రథమ లక్షణము. సరళచృందము, 
ఫువరావృత్త, గానయోగ్యత - అనునవి ఇందలి ఉపలక్షణములు. వీరగాథ కథాఖ్యానాత్మకముగా 
నుండును - ఇది ద్వితీయ లక్షణము. నియమిత పరిమాణము. యథాస్తసంఘటనా 
జన్యత్వము, దేశీయేతివృత్తము, సామాన్య నాయకత్వము, వీరరసప్రాధాన్యము, కథాసారళ్యము, 
హఠాత్‌ ప్రారంభత్వము, సంభాషణాసహితత్వము, వచనరాహిత్యము, విషాదాంతత, అభివర్దిత 
పునరుక్తి - అనునవి ఇందలి ఉపలక్షణములు. గాయిక భిక్షువుల ఆశుకవనమున జనించుట 
వీరగగాథయొక్క మూడవ లక్షణము. కవి నామము తెలిసీనను వీరగాథ అ(ప్రధాన కర్త్రకముగా 
నుండును. ఇది మూడవదానిలోని అవాంతర లక్షణము. మౌఖిక ప్రసరణమున చేశమంతయు 
వ్యాపించుట, మౌఖిక సంప్రదాయమున తరతరములు జీవించుట వీరగాథల నాల్గవ లక్షణము. 
బహుజనాదరపాత్రత. లేక జనరంజకత్వము లేక జనప్రియత్వము - వీరగాథల ఐదవ లక్షణము. 
(6) వీరూథ, నాటకము వంటి శుద్ద పరాశ్రయ కవిత్వము. (7) వీరగాథలలోని భాషయీ కాక 
భావములును సరళముగా నుండును. వీరగాథల రచనలో కొన్ని పడికట్న పదములు పదే పదే 
(ప్రయోగింపబడుచుండును. (8) ఎంతటి ప్రతిభావ్యుత్సత్తులున్న కవళ్ప్చైనను సాంప్రదాయక 
వీరగాథను తనంత తాను సృజింపలేడు. ఇది ప్రజలలో సహజముగా పుట్టును. తరువాత దీనిపై 
కవి చేయి పడవచ్చును. (9) ప్రపంచమున వివిధ చేశముల వీరగాథలలో నెక ఏకసూద్రము 
కన్చించును. అందుచే వీరగాథలు ్రాక్తన మానవ సంఘమును, వసువైక కుటుంబమును 
నిరూపీంప సమర్ధములని చెప్పవచ్చును. (10) వీరగాథలు నీతిని వాధ్యముగా బో ధింపకున్నను, 
ధ్వనింపజేయును. ''విధి బలీయము, మానవుడు నిమిత్త మాట్రుడు”' అనునదియే ఇట్టు 
ధ్వనితమగు నీతి. వీరగాథలు జీవితవిషాదమును ప్రతిధ్వనించును. - ఈ పది లక్షణములలో 
కొన్ని వీరగాథల కెక్కువగా వర్తించును. మటీకొన్ని వీరగాథానికల కెక్కువగా. వర్తించును. 
వీరగూథలలో ఇతిహాస లక్షణములును, వీరగాథానికలలో జానపదోయ లక్షణములును హెచ్చుగా 
కాననగును. వీరగాథల ప్రాళస్త్యమును దెల్పు లక్షణములే కాక్క వాని లోపములను దెల్బు 
లక్షణములును కొన్ని గలవు. సామూహిక రసానండమే కాని వ్యక్తిగత రపానందము 
నీయలేకపోవుట; పదముల వర్ణనలు పదే పడే పునరుక్తములగుట; పఠనము వలన ఇందలి 
కవిత్వము రసతృప్తి నీయకుండుట; సంఘటనలు ఘోరాతిఘారముగా వర్ణింపబడుట; ఒకే 
పక్షము నభిమానించుచు రచన సాగుట; పర్యవసానమున ఏవిధమగు పరమార్ధమును సాధింప 
కుండుట; ఛందోవైవిధ్యము. లేకుండుట; * మిక్కిలి పరిమతమగు పదజాూలమును 
గలిగియుండుట - మున్నగునవి వీరగాథల ప్రధాన లోపములు. వర్తమౌన కాలమున తెలుగు దేశి 
సాహిత్యమున విజృంభించిన 'బుజ్జకథలు' వీరగాథానుకరణములే కాని, సాంప్రదాయక 
వీరగాథలు కావేరవు. ఈ బుజ్టుకథలకు పైన చెప్పిన లక్షణము లేఏయు వర్తింపవు. 


శన శ వవ 


తొమ్మిదవ ప్రకరణము 
వీరగాధల వర్లికరణము 





ఏ సాహిత్యమందైనను వీరగాథలను ప్రధానముగా రెండు వర్గములుగా విభజింప 
వచ్చును. (1) తరతరములనుండి మౌఖిక సంప్రదాయమున వచ్చుచున్న వీరగాథలు - ఇవి 
“సాంప్రదాయక వీరగాథలు! (1264110౧41 84469), (2) సాంప్రదాయక వీరగాథల 
కనుకరణములుగా ప్రత్యేక కవులచే రచింపబడిన వీరగాథలు - ఇవి “సాహిత్య వీరగాథలు” 
(౬16120/ 641469). మనము సాధారణముగా ప్రయోగించు ' వీరగాథలు” అను శబ్దము 
సాంప్రదాయక వీరగాథలకే వర్తించును కాని, వీరగాథానుకరణములకు వర్తింపదు. ముందు 
పాశ్చాత్య విమర్శకుల వర్గీకరణ విధానములను చర్చించి, తరువాత తెలుగు విమర్శకుల వర్గీకరణ 
'ప్రయత్నములను, మనము అనుసరింప దగిన విధానములను పరిశీలింతము. 


//. ౮. ౬0/86 అను విమర్శకుడు ఐరోపా వీరూథలను నాలుగు విధములుగా 
వర్లీకరించినాడు:] 


1.[10/010 841469 (౬౧3119౧, 50406104౪/1&0, ౦6గ౫&౧) 


2. గింగొడగి౦06 841468 ("౧2౧00 + 114140౧, ౫1904౧10) 
3. 8&1%8౧ 841865 


4, ౧18818౧ 5&11463 


పై నాలుగు వర్గములలోను వీరగాథా స్వరూపము (ముఖ్యముగా ఛందస్సు) ఒక 
వర్గమునకు మటీయొక వర్గమునకు గల భేదమునకు కారణ మగుచున్నది. నార్జిక్‌ వీరగాథలలో 
“ఖండ రూపము' లేక 'చరణ రూపము" (9102410 10గ౫) ఎక్కువగా నుండి, కథాకథనము 
ప్రస్ఫుట గేయోన్మీలనముతో తీర్చిదిద్దబడును. రొమాన్సు వీరగాథలు లయానుగుణముగా, 
యతి'ప్రాసానుబద్దముగా  (&990౧4౧1&| 00109)/112016 10గ౧8), చరణ చరణములుగా 
నడచును. తృతీయ చతుర్ధ వర్గములకు చెందిన తూర్పు ఐరోపా వీరగగాథలలో యతి 
ప్రాసాదులతోగూడిన అయకాని, గేయస్వరూపముకాని మృగ్యము. ముఖ్యముగా రష్యన్‌ 
వీరగాథలు లయరహేతములు. _ గాథాకారుని ఆళువు ఆతని యిచ్చవచ్చిన రీతిని 





2. 54, ౧బుడీ! 5 క౫ంం0౫ఉ4 ౮ [0ల20074 701.0 ౧.40. 
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పరుగిడుచుండును.” దీనిని బట్టి 'ఎంట్‌ విజిల్‌ వర్లీకరణము ముఖ్యముగా ఛందస్సును దృష్టిలో 
నుంచుకొని చేసిన వర్గీకరణముగా దోచుచున్నది. మానవ జూతులు, భౌగోళికావధులు కూడ ఈ 
వర్లీకరణమున కొంత చోటు చేసికొన్నవి. 


ఇతివృత్తములను బట్టి పరిశీలించినచో పై వర్గీకరణము మిక్కిలి స్టూలమైనదని 
తెలియగలదు. 'ఎంట్‌ విజిల్‌ సూచించిన ఒక్కాక్క నర్గములో నిభిన్న కథాఎస్తువులు గల 
గాథలు అనేక ఉపశాఖలుగా లీలిపోవును. స్మాల్లుండుడేశపు. వీరగాథలు భ్నొూప్రేమకు, 
అతిమానుషత్వము(9౪006గా౭[౧8|)నకు మచ్చుతునుకలు.. ప్రేమసంబంధమగు. ఆల్లు 
గాథలలో గేయాత్మకత, పాఠము ($8౧౧౫6౧౧ హెచ్చు. అతిమానుషత్వమును, జూతి 
లక్షణములను భిన్న దేశముల వీరగాథలు బహువిధములుగా చిత్రించినవి. 

“౧8 508౧61౧&౪1&౧ 0411468, 10 6౫4గ౧|6, &౧9 ౧౦౧ 1౧ ఆ, రజ&గేకి &౧6 
(70119; &డగిర 16 ౧౦౪౪ 01 *400518౪/1& 8౧౮ 80104౧8 *ండ౪6 18౧18300 1119 గులగిర గళ 


86౧ &౧౮ 1౧6 గొం౦గి, 9౧౬66 &౧౮ ౦0/09 &౧గ౫4|8 + 90౧6 8$006గాతిగు౧! 
9100102009. 10౧15 081800౧/ ౧2౧౦68 1౧ గాం౦౮ &౧౮ 800618౧069 1౧0౧ ౧9 అర 


9౧౦1636౮66 10 116 గొడం&0[68 &౧౮ ౧౦౧౧916." శే 
(ఫెంచి వీరగాథలు (0[&౧80౧ నిం౧౪18గ0) గేయాళత్మకత వైపు (మొగ్గు చూపును. 
కాని, స్పెయిన్‌, యుగోస్లోవియా, రష్యా వీరగాథలు మాత్రము పూర్తిగా ఆఖ్యానాత్మకములే 
జర్మను ప్రజల వీరగాథా కవిత్వమున కథాఖ్యానము, దానిలో దొచ్వుకొనిన గేయాత్మకత - 
రెండును పెనవైచుకొని యుండును. ఈ వర్గమున (ప్రసిద్దమగు చరణవిభాగము, దీని గేయాత్మక 
లక్షణమును చెప్పకయే చెప్పుచున్నది. రష్యా, స్పెయిన్‌, యుగోస్తోవియా  దేశములలోని 
గాథాకవులు తమ గాథలను స్వచ్చమగు పరాశ్రయతా గుణము (06661/40/)తో తీర్చి 
దిద్దుదురు. 'గెంగి&గం69' అనబడు స్పాన్నో వీరగాథలు గేయఎస్తుతిని గావ, ఆత్మాశ్రయ 
వ్యాఖ్యానములను గాని అంగీకరింపవు. శ్రోతలు వీరగాథల పాత్రలతోను సంఘటనలతోను 
ప్రత్యక్షసంబంధమును గలిగియుందురు. కాబట్టి, ఇతివృత్తములలోను, ఆఖ్యానోయ 
లక్షణములలోను ఇంత వైవిధ్యమును జూపు ఐరోపా వీరగాథలను కేవలము ఛందస్సునుబట్టి 

వర్గీకరించుట స్టూల నిర్ణయమగును కాని, సూత్మ పరిశీలనము కానేరడు. 

కొందలు పాశ్ళాత్యులు వీరగాథలను జానపద గాథలు (50% 6811868), జంగం 
గాథలు (141౧961 82468) - అని రెండే రెండు వర్గములుగా వభజించిరి* చిన్న చిన్న 
2 “గల నిదలగ! ఉట ౧౧౧447/ స (౫ 7 64౯౫ జోలీ గగ 204 0670౯ ౮ 

అింలా లలిం ద 24 నాఖాాంపద 4 అ.” 
౪. రిగగాపలల యర! : దిరంం4డోత గ ర ౪04./ 7౯.40. 


౨. కిట, 7.41. 
క 7 ౧౧0 ౧౯౧౮౫ గటా 8004 ౮ రర్గా!నో ౯2076 ౧.86. 


26కీ తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


చరణములలో, పాదాంత పదములతో, భ్న్నప్రేమవంటి భావావేశముతో గూడిన కథతో సోగెడి 
ప్రాథమిక లఘురచనలను జానపద గాథలనిరి. వ్యక్తి తెలియకపోయినను వైయక్తిక కర్చకములని 
యూహించుటకు వీలైనవి, సాహిత్యగౌరవము గలిగి ప్రత్యేకశిల్ప్వముతో గూడినవి యగు 
సుదీర్దాఖ్యానములను జంగంకథలని వివరించిరి. ఇది ' వీరగాథలు, లఘు వీరగాథలు! అను రీతిగా 
పరిమాణమునుబట్టి చేసిన విభజనమువలె నున్నది. సామూహిక కర్పృత్వ - వైయక్తిక కర్పత్వ 
సీద్దాంతములకు గూడ నివి ప్రతీకలుగా నున్నవని చెప్పవచ్చును. 


మటీకొందణు విమర్శకులు వీరగాథల యితివృత్తములనే (ప్రధానముగా గ్రహించి, 
యీ క్రింది విధముగా వర్గీకరించిరి:5 


(1) సాంసారిక విషాదములు (00గ౭910 18066169) - ఇరుగు 'పారుగు 
సంఘటన, ముఖ్యముగా హత్య లేక కుటుంబ కలహము. 


(2) చారిత్రక గాథలు (111910గ08| 8&|14605) - చారిత్రక సంఘటనలు 

(3) విప్లవకారుల గాథలు (041144 84659) - ఇంగ్రండులో రాబిన్‌హుడ్‌ వలెను 
అమెరికాలో ' జృ్సీ జీమ్సు' వలెను ప్రసిద్ద సాంఘిక న్యాయ సూత్రములను ధిక్కరించినవారు. 

(4) కన్నీటి గాథలు లేక శోక్ష గాథలు (00౧00400 0? ఓ2గ16౧1 841469) - 
గేయాత్మకములై, చనిపోయిన వారిని గూర్చి విలపించుచు పాడబడిన జూలి పాటలు. 


(5) జానపద గాథలు (501% 8&|169) - జానపద సంపదనుండి యితివృత్తములను 
స్వీకరించినవి. ముఖ్యముగా అతిమానుష ప్రణయము (9409గ21181. [0౪6)ను 
చిత్రించునట్టివి. 

ఇతివృత్తమును ప్రాతిపదికగా జేసికొని యిట్లు వర్గీకరించిన విమర్శకులు, మటల 
వీనిలో కొన్నిటిని జానపద కృతములుగను, మటీకొన్నిటిని జంగమ కృతముఅగను ఊహించిరి. 
పైవానిలో చారిత్రక గాథలు, విప్లవకారుల గాథలు, కన్నీటి గాథలు - అనునవి సాహీత్యముపై 
ప్రత్యేక దృష్టీనుంచి జంగములచే రచింపబడినవనియు; తక్కినవి - సాంసారిక విషాదములు, 
జానపద గాథలు నిరక్షరాస్యులగు జానపద సమూహములచే నలవోకగా సృజింపబడి 
యుండుననియు భావించుచున్నారు. 


“లూయీస్‌ పౌండ్‌' (౬౦04156 ౧౦౪౧౮) అను అమెరికన్‌ ప్రొఫెసరు ఆంగ్రవీరూథల 
నిట్లు వర్గీకరించెను.. 





రా తిఉఊడలా 5 5॥రుం00ఉ2, ౧.70. 
6. 2/6 5౫000064 ఉంా004, 0/00, 7౪. 96- 97. 
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(1) 7260౧4 88608 (: సాంప్రదాయక వీరూథలు) 


(2) ఓగ610/ 841669 0౦౯4గ 82186 ౧౯82868 ౮ 0౮1/8 (= సాహిత్య వీరూథలు, లీక 
కళాత్మక వీరగాథలు లేక సాంస్కృతిక వీరగాథలు) 


(3) 8108068166 84269 0౯ 5121 8411866 0 8౧08౮ 306648 ( : గుజలీ ప్రతుల గాథలు) 
(4) 149102] 0411469 0 1౧౪౫గ౧6౧1౩| 84468 (: సంగీత గాథలు లీక వాద్య గాథలు) 


ఇందు మొదటి వర్గము (ప్రధానమైనది. ఇవియే సిసలైన వీరగాథలు. ఏ వీరగాథల సంగీత 
సాహిత్యాంశములు తరతరముల నుండి జానపదులలో మౌఖిక సంప్రదాయమున వ్యాపించుచు, 
అనేకములగు మార్పులకు లోనగుచు, ఉత్పత్తి కర్సత్వము లనూహ్యములగునో ఆ వీరగాథలు 
“సాంప్రదాయక వీరగాథలు' (60౧081 88868)”. ఇవి శ్రోతల నుద్దేశించి చెప్పబడునవే 
కాని, పాఠకుల నుద్దేశించి వ్రాయబడవు. కథాకథనము, పరాశ్రయత్వము అను ఐతిహాసిక 
గుణములిందుండును. భావకవితా (౫/10 గిం8()/) గుణములగు గేయాత్మకత, (హ్రాస్వాత 
కూడ వీనియందుండును. వీని నొక విధముగా ఇతిహాస భావగీతముల సమ్మేళనము 
లనవచ్చును. ఇవి బాహ్య స్వరూపమున భావగీతమును, ఆంతర స్వరూపమున ఇతిహోసమును 
పోలియుండును. విమర్శక లోకము తలలు బ్రద్దలు కొట్టుకొనినది ఈ సాంప్రదాయిక వీరగాథల 
ఉత్పత్తి కర్పత్వములను గూర్చియే. ఇవియే మనకు ముఖ్యముగా పరిశీలన్నాళ్లములు. వీనిని 
' జనరంజక వీరూథలు' (గింం౮1&/ 8&11&68) అనియు పీలుతురు. 


సాహిత్య వీరగాథ లిట్టివి కావు. ఇవి ప్రత్యేక కవులచే వ్రాయబడి ప్రమాణ ప్రతుల 
రూపమున లభ్యమగును. ఇందు కొన్ని ప్రాచీన వీరగాథల నమకరించును;ు మటజీక్‌న్ని 
స్వతంత్రముగా నుండును. ' వర్ట్‌వర్త్‌' (0/౧9౪0గ%) కవి రచించిన “లూసీగ్రే' (46 
౧3%), 'కాల్‌ రిడ్జ్‌ (006౧606) కవి రచించిన “ఏనిషంట్‌ మారినర్‌' (షీగిడఆగి! 
12/౧౯) అను పద్యములు సాహిత్య వీరగాథలకు ఉదాహరణములు. స్వీన్‌బర్న్‌ ( ఈ44౧06గ4) 
కవి కూడ ఇట్టి సాహిత్య వీరగాథల నెన్నెంటినో వ్రాసెను. అమెరికాలో ఓ౦గింి గళికింత కవి 
రచించిన "౫6 4/90 రో 06 116906౧8" అనునది కూడ సాహిత్య వీరగాథయే. ఇట్లు ప్రత్యేక 
కవులచే రచింపబడి, ప్రయత్న శిల్ప సమన్వితములగుటచే ఈ సాహిత్య వీరగాథలను ' కళాత్మక 


య య 

7. వ4ింంం/ అటు భ౯ ౧0% (66 (ల 14 ౧౮6 గ్లో జల్‌ 206 కిలా! ౮౯4/4 

గాల గల 07 2 4070 050 గల౫౦౫ రో గాల రజో! ల0లాా/ బ్రైలాలా౭గం 4 4. 

[ల 0గ బాజీ ం4లంానానగ్తాోలో. 4 ౧౧4/4 గడ డజల, ఆ టోకటో 

0 గయాలాం, గ౮| ౧ోోడీలాక, తోటీ ౯ 4 ౮ అజ గర ర్య 4/00. ల 042 ధో దలాలా! 

౫ త ల గభాంజర తొడ ఉటణ 01 ౧దగ/ ల 4౫ ౮ లూ పగ, 
౨4 గాంరు స కి! " 

ఎలో మంట నిండ, 74 దంగా గరం, ౪04.00. ౧.96. 
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వీరగాథలు" (4ీగ 88468) అనియు, “సాంస్కృతిక వీరగాథలు” (821868 ఈ 0414౧) 
అనియు పీలుచుట కలదు. తెలుగులో బుజ్జకథలు సాంప్రదాయక వీరగాథల ననుకరించిన 
సాహిత్య గాథలకు ఉదాహరణములు. ద్విపద కావ్యములు స్వతందత్రములైన సాహిత్య గాథ 
అనవచ్చును. 

“బ్రాడ్‌ సైద్‌' వీరగాథలు మన దేశములో నగరవీథుల ప్రక్కన అమ్మబడు గుజలీ 
(ప్రతుల గాథలను పోలినట్టివి. ఇవి క్రీ.శ 16,17 శతాబ్బములలో ఇంగ్రండు దేశమున 
విజ్బంభించిన ఒక ప్రత్యేక వర్గమునకు చెందిన పాటలు. ఇవి కొంతవటుకును నేటి వార్తా 
పత్రికలను పోలును. సమకాలీన ఇతివృత్తములపై తీవ్రమగు విమర్శతో వ్రాయబడిన పాటలు ఒకే 
ఒక పెద్ద కాగితముపై నల్లని అక్షరములతో ము(ద్రింపబడును. ఈ కాగితము యొక్క నాలుగు 
అంచులును అద్దకపు కొమ్మలతో గాని, కత్తిరింపులతో గాని అలంకరింపబడును. ఇట్టు 
ముద్రింపబడిన పాటలు అండను పట్టణ వీథుల కూడలి స్థలములలో మిక్కిలి చౌకగా - ఒకటి 
రెండు పెన్నీలకు అమ్మెడివారు. ఈ పాటలను 'బ్రాడ్‌సైడ్‌ బ్యాలెడ్స్‌' అందురు. వెడల్పు 
కాగితములపై ము(ద్రింపబడుటచేతనే వీనికి ఈ పేరు వచ్చినది. 


"0617 ౧౧౧౦ ౦0గ౧65 1గ౧0గ) & 510016 0౧04680661 0౧ *౧10%౧ 69/ ౪6౧6 
౧గ|గ౧166, ౪౧1౦౧ ౦౧6౧ రం౦00/41606 ౪/11 ౦గ౧౭గఆ౧(410౧ ౦౧౦౮౪15, 6 1&గ69/ ౧౦1 &%౪8౫/5 
&00౧00గ&16. ౧6౪ ౪669 ౦౦గ౫౧౦౩6౮ 10 1౧6 ౦0గాగాంగి ౧౬౪౦౧16 0౫ 1౧6 ౧౧౦99310౧4! 
గగ5166% 0 ౧౬౦% ౧౦౪13 10 $0[౧6 ౧౦౧౮౪14 ౧6 &గ6 *౪6(9 56౧0 0/ ౧౧౦199310౧&] 


91౧06౧౪. 


ఈ బ్రాడ్‌సైడ్‌ వీరగాథల కథావస్తువులు - రాజకీయ సంఘటనలు, యుద్రములు, 
కొట్లాటలు, హత్యలు, విచిత్ర సంఘటనలు, ఉరిశిక్షలు, విచిత్ర జననములు, సాంసారిక 
విభేదములు మొదలగునవి. ప్రాటస్టెంట్‌ - కాథలిక్కుల తగవులలో మత సంబంధములగు నీతి 
బోధనల ్రచారములు గూడ వీనియందు ఇతివృత్తములుగా స్వీకరింపబడినవి. థామస్‌ డిలనీ' 
(10/౫4 0610౧6)/) అను నాతడు ఈ ప్రక్రియారూపమున చేయితిరిగిన కవి. ముద్రణ 
యంభ్రాభివృద్ది ఈ బ్రాడ్‌సైడ్‌ వీరగాథలకు మటింత ప్రోత్సాహము నిచ్చినది. ఆధునిక 
పాత్రికేయ రచనలకును, ఆకాశవాణి ప్రసారములకును ఇవి మాతృకలనజెల్టును. 


మొత్తముపై ఈ (ప్రక్రియ ఉదాత్త కళాఖండము కాదు; ఇతివృత్తములో గాంభీర్యము 
లోపించిన తాత్కాలిక రచనలు. సాంప్రదాయక వీరగాథలవలె వీనికి మౌఖిక ప్రసరణము లేదు. 





8. 405., 7౧.9/7. 
9, "రెగడడండల గారి, 2 ప్రలాలాః! 308 [దు 071! (42/0/ 2౧4 7స్తాంగ 2౫4 4 400౫ ౯ ల 
ద గ0౫ ౧07. గింటంయ! 40గ264బనలాడు స ౧౫౬ ౧౫౨౦6 జ గాలిలా తోలాలి! " 
“టో. 


వీరగాథల వర్గీకరణము ఏళ? 


ఈ ప్రచురణ కర్తలు డబ్బు చేసికొను దృష్టితో కొందలు ప్రత్యేక గాయకులను వియమించుకొని, 
వారిచే పాడించి అమ్మించుకొందురే కాని, సాంప్రదాయక వీరూథలవనలె వీవికి బహుజనాదర 
పాత్రత లేదు. ఇవి మన దేశములోని ఎన్నికల పాటల వంటివి. 


హార్వర్డ్‌ (48౧/2/50) విశ్వవిద్యాలయమునకు చెందిన [66 క. గింకగశ అను 
విద్వాంసుడు ఈ బ్రాడ్‌పైడ్‌ వీరగూథా ప్రక్రియలో విశేష పరిశోధన చేసి, ఆనేక గాథలను సేకరించి 
(ప్రకటించిన మహనీయుడు! . 


ఆం(ధ్రదేశమున రైళ్ళలోను, రోడ్ల ప్రక్కవను, తిరునాళ్ళలోను ఆమ్మబడు పాటల 
పుస్తకములు ఆంగ్రమున గల బ్రాడ్‌సైడ్‌ గాథలతో పోల్ళదగినవి. గోదావరి పుష్కరాల పాటలు, 
వటదల పాటలు, రైలు ప్రమాదాల పాటలు, బాలయోగి పాటలు, కొత్తలంకయోగి పాటలు, 
సాయీబాబా పాటలు, కుసుమ హరనాథ్‌ పాటలు, సత్యసాయిబాబా పాటలు, పొట్టి 
(శ్రీరాములు పాటలు, ఎన్నికల పాటలు, ఖిబర్జార్‌ వైనా పాటలు మున్నగున వన్నియును పైన 
తెల్పిన ఆంగ్రప్రక్రియకు తోబుట్టువులు. ఇవి నిన్నమొన్నటి వజుకును ఆణాకు అర్హణాకు 
అమ్మబడు చుండెడివి. నేడు 10,12 పైసల వటుకును ఉన్నవి. తెలంగాణమున బూరెల 
సత్యనారాయణ మూర్తిగారివంటి. కవులు రాజకీయ, సాంఘిక పౌరాణిక, చారిత్రక 
విషయములపై ప్రాచీన సాంప్రదాయక వీరగాథానికలగు బ్రతుకమ్మపాటల ననుకరించుచు 
ఎన్నియో పాటలను రచించుచున్నారు. వీనిని సికిందరాబాదులోని చందా నారాయణ శ్రే 
కోండా శంకరయ్యలవంటి (ప్రకాశకులు అటచేతి (ప్రమాణమున చిన్న చిన్న పఫుస్తకములుగా 
ముద్రించి కారుచౌకగా అమ్ముచున్నారు. ఇవి ముమ్మూర్తుల పాశ్చాత్యుల 'బాద్‌సైడ్‌ బ్యాలెర్స్‌' 
వంటివే! . 

ఈ గుజిలీ ప్రతుల పాటలు వీరగాథలు కానేరవు. వీనియందు మౌఖిక సంప్రదాయము. 
బహుజనాదరపాత్రత యను గుణములే కాక, ఆతి (ప్రధానమైన కథాఖ్యానము లేదు. స్వల్బముగా 
కథాఖ్యానమున్న వీరరస (ప్రధానమైన ఒకటి రెండు పాటలు లఘువీరగాథల వర్గమునకు బేరును. 
తక్కినవి కేవరిము (ప్రచార గేయములు మాత్రమే! 

లూయీస్‌ పౌండ్‌ చేసిన నాల్లవవర్గమగు సంగీత గాథలు (1448104! 5411669 ) 
సాహిత్యముమండి సంగీతశా,స్త్రములోవికి తప్పుకానిన రచనలు. మన సాహిత్యములో వి 
త్షేతయ్య పదములు, త్యాగరాజు కృతులు వీవిని పోలును. 

కాబట్టి, లూయీస్‌ పొండ్‌ విభజించిన నాలుగు వర్గములలోను మొదటి వర్గమగు 
సాంప్రదాయక వీరగాథలే విజమగు వీరగాథలు. వీనివనే మనము (ప్రధావముగా పరిశీలింపవలసి 
యున్నది. 'పౌండ్‌' కూడ ఈ వర్గము సైనవే తన దృష్టిని కేంద్రీకరించి, ఇతివృత్తములను బట్టి 
దీవివి తొమ్మిది భాగములుగా చేసెను: 
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(1) 34066 1609౧6 2౧6 0618899108! 910%/ -- 6.0. '5. 590౧9౧ &౧6 1419౧0౮, 
'6గం ంగాగంం'. 

(2) ౧16౮౪ 04!456 4౧౮6 *|1 00౧858 -- 6.0., 'గ౧|ర౮1696 *1801/ ఈధిం౮౧666.' 

(3) 0౧౧0౧06 041868 - 6.0., ౧గ౦గుంంగ౪6'. 

(4) 8811468 ౮ 0౮|8౧/ - 6.0. '౧౦0౦౧ గం౦06' 

(5) 80౧6 ౧౮8 - 6.0., ౦౧౧౧౪ ఉగాాం[[౧0౧౮'. 

(6) రంగాం8410 740696౪ - 6.0., '౬4గ 8౧2౧6' 

(7) 706 54006గాడ14[౧31 - 6.0., ౧6 ౪/16 ౮ ౮9౧౦9 ౪/61" 

(8) ౬0౪8 810గ66 &౧6 గ0గడగ౧౦69 -- 6.0., 'ర&గ0468 4116౧.', 4౧06 గంగా'. 

(9) గోంగాంగంల8 -- 6.0., ఉంక11140 8080 8411469. 


మొత్తపుపై కథావస్తువును బట్టి వీరగాథలను వర్గీకరించుట ఉత్తమమైన పద్దతిగా 
కాన్సించుచున్నది. [౧1౧ 5160410 అను విమర్శకుడు వీరగాథావర్లీకరణమునకు 


ఇతివృత్తములు మాత్రమే శరణ్యములని తెల్పినాడు. “౫6 0౧|౫/ ౧౦881016 గ61౧౦6 ౮ 
0189810400 54114608 18 0౪ 161? $60)661-గ4గ6౧ 8౧౮ 6౪6౧ “౮6 169 1౧69 01 
రంగొడిగండ00౧ &౧9 19646౧1 016గ66. 1 18, ౧౦౪6౪6! ౧౦681016 10 6౧౧66 1౧6గ 
౧0౮౫౧|/ 1౧10 86౪91081 గొడి|౧ 01898686, 900% &8 0411468 0 గ౦గడిగిం &గ౧6 0%%41౧/; 
0&11ఉర6 0 $0091110% &౧6 ౦01 16 8006గా&10౧81: శీగగంగడిగి, ౧150౧041, 840౧96, 


60166116 0811868; 0&1&68 6 గిం01౧ 11006 &౧౮6 0106 0౮4845; &౧6 80 10గ%.0 


ఫ్రాన్సిస్‌ బి. గురు (5౧8౧018 8. 66గ౫గ౪౧8) అను అమెరికన్‌ విద్వాంసుడు ౧౧6 
నింం1&? 8&|146' (1907) అను తన విమర్శక గ్రంథములో సాంప్రదాయక వీరగూథలను ఆటు 
(ప్రధాన భాగములుగా వర్గీకరించి, ఒక్కాక్క భాగమున మటల సూత్ష్మ విభాగములను 
సూచించినాడు. ఈ అంతర్భాగములలో పెక్కింటికి ఇతివృత్తములను బట్టియే పేర్లు హెట్టినను, 
కొన్నింటికి మాత్రము వీరగాథానామమునే ఉంచినాడు. 


1. ౧౧6 06౪ 0౧౧౪99: (1) ౧౦౮౦౪ 0416409 
(2) గ(గ1౧06 
(3) లంగాం6(0 00గ౧౦410గ8 
(4) 51016౧ 0౧6౮69 
(5) 6£1006గ69౧౧ 


1.841468 01 కరగడం (1) “రజియ 2౧6 6౧1108&గ* (ఇది వీరగాథా నామము) 
(2) గం గాంలింగ1౧-1824 
(3) 7౧6 71181! 800౧ 
(4) ౮6941006) 
(5) గీరంగంగి 





20. రి7447 844 (౫ 04౬ గ [౧౯04464207 
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(6) గరకు 

(7) 9 ౧900 ౧౦౧గిర 

(8) "౧౭ 826 ౦ ₹8గా0౪” ( వీరూథా నామము) 
(9) రెళ8/౫! 

(10) "౫16 88%" ( వీరూథా నామము) 


111. 16 0౦౧౦౧౭౮) &౧౮ 8811866 0 1౧6 5006గ414౧౫|: 
(1) ౦౦౧౧౧౦౧ 
(2) ఉంంర-గుగణ 
(3) ౮౦౧౬౧ 0811868 
(4) గిడగ/ 081863 
(5) నిణ౭గాశ౭౧౧౫| 08తిరః 
(6) ₹20610గాాడిగ0గి 
(7 6౧౦61 


1౪ ఓ606౧68౧/ కడ|18658: (1) 01838108]! &౧౮ 8&0196 7860౧ 
(2) “౫6 8116 ౪/40” ( వీరూథా వామము) 
(3) ో!౧6/19 0811866 4౧6 ౧౦46౧ 
(4) గంగాం? 
(5) 64469 0 16 964 
(6) "80/ గతగాగంగి ( వీరగాథా నామము) 

౪ 7౧6 80౧6 8811468: (1) 5౧0౧౦ &౧౮ 84)/౧0 
(2) 8ంణం! గుర 
(3) 841466 ౮౫ ర8గ%6 
(4) '0|6గుంగా, &౧6 ర౦8గోరో ( వీరగూథా నామము) 
(5) దొాణగంటి 0ఉ%8ర6 

౪1. 716 6౧66గ4౦౦6 

ర08|1&69: (1) ౦౮44 

(2 గిం (1006, ౧8 ర8కీతరం &౧6 ౧4 0. 


అమెరికా వీరగాథలు కూడ ఈ పద్దతనే విభజింపబడినవి !* ఇందు తొమ్మిది రకముల 
వీరగాథలు గోచరించుచున్నవి: 
౦గగాాడక ఏరే 0౮టకటల -- 6.0., 0696 ౮విగాక6', '38గొ రిటికి'. 
సిజగింం ౮ సాకం: 0 సోంనరంగిం 1095 -- 6.0. 00౫ ౬౮988 
నింగటిగి రో ౧6గలిర 19౧ 
004 గాంది వంగర రనడికంణ 
రయిఖితంంగడి ౧౮౫౮స 
రిళజకా-రోంర ౧౦గోశతజంగి ౫6066 
9 మనిం ఢైగే 


21. 54, 720 దొంచీంాు గంంంలజ. (0౫.04 ౧.97. 
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8. గడం ౧౬౧6౧1౩ 
9. 00గ౪6)౫/ ౧16068 
ఇట్టు పాశ్చాత్య విమర్శకులలో ఇంచుమించు _అందటును ఇతివృత్తములను బట్టియే 
వీరగాథలను వర్లీకరించిరని చెప్పవచ్చును. 


తెలుగు విమర్శకుల వర్గీకరణ విధానములు 


తెలుగు విమర్శకులలో ఒక్క _ (శ్రీపాద గోపాలక్షష్టమూర్తిగరు తప్ప, 
తక్కినవారెవ్వరును గేయములకు - గేయకథలకు భేదమును పాటింపలేదు. జానపద గేయములు 
(గ0|1ఆ0గ౧08), వీరగాథలు (8414608) స్త్రీల పాటలు, భజన కీర్తనలు మున్నగు విభిన్న 
ప్రక్రియలను గుర్తింపక, అన్నింటిని కలిపి ' జానపద గేయములు' అనియే వ్యవహరించిరి. కావున 
వీరి వర్గీకరణము అస్తవ్యస్తముగా, అస్పష్షముగా, చర్విత చర్వణముగా నున్నది కాని, స్పష్టత లేదు. 


(శ్రీపాదవారి వర్గీకరణము (1953) : 

1953 డిసెంబరు నెల 'కిన్నెరో అను సాహిత్య పత్రికలో ( శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తి 
గారు “దేశి సారస్వతి విభూతి" అను అత్యుత్తమ వ్యాసమును ప్రకటించిరి. ఇందు దేశి సాహిత్యము 
చక్కని వర్గీకరణము ననుసరించి పరిశీలింపబడినది. ఈ వ్యాసమును చదివినచో , శ్రీ, పాదవారు 
ఈ క్రింది విభాగములను దృష్టిలో నుంచుకొని దానిని రచించిరని స్పష్టము కాగలదు: 


(1) (స్త్రీల పాటలు (గేయ కథలు) 
(2) వీరగాథలు - ( అ) చారిత్రకములు, (ఆ) కల్పనలు 
(3) రాయలసీమ నాటకములు 


(4) జంగం కథలు 
(5) జానపదుల నోట వ్యాప్తీగాంచిన ద్విపద కావ్యములు 
(6) పదములు 
(7) వీరకథ లనదగిన గేయ కథలు లేక సాహసుల కథలు: 
(అ) బందిపోటులు, (ఆ) పేరంచాండ్రు 
(8) స్త్రీల పాటలు (లాలి, జోల వంటి శుద్ద గేయములు) 
(9) జానపద గేయములు (10) వేదాంతపు పాటలు 
(11) కీర్తనలు (12) సోమెతలు, పొడుపు కథలు 


(శ్రీపాదవారు తమ వ్యాసమున పై పండ్రెండు విభాగములను వరుసక్రమమున 
పరిశీలించి, ఉదాహరణపూర్వకముగా చర్చించిరి. ఈ విభాగములలో ' వీరగూథలు, జంగం 
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కథలు, జానపదుల నోట వ్యాప్తిగాంచిన ద్విపద కావ్యములు, పదములు, వీరగాథ లనదగిన గేయ 
కథలు లేక సాహసుల కథలు*' - అను ఐదును మనము పరిశీలింపవలసీన సాంప్రదాయక 
వీరగాథలకు చెందును. దీనినిబట్టి (శ్రీపాదవారు వీరగాథలలో ఐదు విభాగములను గుర్తించిరని . 
ఊహింపనగును. ఈ అయిదు విభాగములకును ఉదాహరణములుగా వారు కొన్ని వీరగాథల 
పేర్లను కూడ సూచించియున్నారు. 


1. వీరగాథలు: వీర్టైవమత విజ్బంభణతో క్రీ.శ. 12వ శతాబ్దమున వీరగాథలు తెలుగు దేశమున 
వ్యాపించినవి. శ్రైవమత (ప్రచారమునకు ద్విపద మిక్కిలిగ నుపయోగపడుటచే ఈ వీరగాథలును 
ద్విపదచ్చందముననే చెప్పబడినవి. (శ్రీపాదవారు. వీనిలో కాలమును బట్టి మూడు 
అంతశ్శాఖలను సూచించిరి. 

1.1 చారిత్రకములు - మత సంబంధములు ల కాలమునాటివి); 
పల్నాటి వీరచరిత్ర, మాహురమ్మ కథ, మాతపురాణము, గౌతమ 
పురాణము, మజళ్టీచెట్లు కథ, రేణక యుద్దము, కాకతమ్మ కథ, అంకమ్మ కథ, 
గంగానమ్మ కథ, మాతంగి కథ, కామేశ్వరి పాట, పరశురామ పురాణము, 
కాటమరాజు కథ, ఎట్టగడ్డపాటి పోట్లాట, భట్టు రాయబారము, కోటపాటి 
తాటివృత్షం తెచ్చే కథ, వల్టురాజు యుద్దము, అగుమంచి కథ. 

1.2 కల్పనలు చేరిన గాథలు (క్రీ.శ. 1300 తర్వాతవి. ఒడ్దెరాజుల కొలము): 
కొమార రాముని కథ, గాంధారి కథ, బాలనాగమ్మ కథ 

1.3. శ్రైన వైష్ణనముల సమన్వయ కాలమునాటివి (విజయనగర కొలము): 
వరాహావతారము, బంగారు తిమ్మరాజు కథ, చిన్నమ్మ కథ. - వీని 
యనుకరణములు: కాంభోజరాజు కథ, లక్ష్మమ్మ కథ 


2. జంగం కథలు: శ్రవ్యములుగా ప్రచారమగుచున్న యక్షగానముల ప్రభావమువలన వానిలో ని 
దరువులు, వచనములు, పద్యములు, అర్హపద్యములు, గేయకథలలో ్రవేశించుటచే జంగం 
కథలు పుట్టినవి. ఇవి యెక్కువగా ఈ శతాబ్ది ప్రారంభమున గుంటూరు మండలము నుండి 
వ్యాపించినవి: ధేనువకొండ వెంకయ్య రచించిన 'విరాట పర్వము', గయోపాఖ్యానము'; 
ఉప్పలపాటి వెంకటరామయ్య రచించిన 'అంబరీషు చరిత్రము"; గంజి నాగదాసు - '(శ్రీయాళ 
మహారాజు చరిత్రము"; వెంకటసుబ్బరాయగుప్త - దేవయాని చరిత్రము, వామన విజయము”; 
రూపెనగుంట్లు సీతారామదాసు- 'హరిళ్ళంద్రోపాఖ్యానము' - ఇత్యాదులు జంగంకథలకు 
ఉదాహరణములు. 


3. జానపదులనోట వ్యాప్తిగొంచిన ద్విపదకావ్యములు: ద్విపదకావ్యము అన్నియును సభా 
కవిత్వమునకు సంబంధించినవేయైనను, వీనిలో కొన్ని జానపదులనోట పదములుగా వ్యాప్త 
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_గొంచినవి. ఉదా॥ బొమ్మకంటి నృసింహకవి 'ధర్మాంగద చరిత్రము; పురాణం రామశర్మ 
'ఫురూరవోపాఖ్యానము'; రావూరి వెంకటసుబ్బయ్య 'తిరుత్తని తెప్పోత్సవ పాట”; రామకృష్ణ 
యోగీంద్రుని 'జ్ఞాన మంజరి; హేమాద్రి తనయుడప్పన్న రచించిన 'సుభద్రా కల్యాణము 
మొదలగునవి. 


4, సదములు:ః పదములనుపేర క్రీ.శ. 1850లో విశాఖమండలము నుండి చాల కావ్యములు 
వచ్చినవి. ఇవి 'హరిహరీనారాయ ణాదినారాయణా, కరుణించి మమ్మేలు కమలోచనుడి అను 
వరుసలో నుండుటచే వీనిని 'హరిహరీ పదాలు" అనియు పీలుతురు. యక్షగానములలో ఈ 
వరుసను '“జంపె వరుస' అందురు. ఉదా॥ అయ్యగారి కూర్మనాథుని 'విరాట పర్వము, కర్ణ 
పర్వము, శల్య పర్వము; చంద్రగిరి తాతయ్య “ఉత్తర గో గ్రహణము; దక్షిణ గో గ్రహణము”; 
గోపాలరాయల 'వైకుంఠ మాహాత్మ్యము"; ముడుంబ లత్మణాచార్యుని '( శ్రీరామ కథ'; చిత్రాడ 
కామేళము ' త్రినాథుని చరిత్ర; పూడిపెద్ది బుచ్చన్నపంతులు సంస్కరించిన 'లక్మణ మూర్చ, 
రచించిన 'సుందర కాండము, రామరావణ యుద్దము”; నీవూరి (ఈపూరి) నారాయణరాజు 
' ధర్మాంగద పాముపాట'; నీవూరి రామచంద్రరాజు 'కుళలాయకము'; నడీమింటి రామయోగి 
కవిది 'బాణాసుర యుద్దము”; పసగాడ సన్యాసీవి ' సారంగధర చరిత్ర, శతకంఠ రామాయణము, 
గంగా వివాహము"; తోలేటి సీతారామయ్య విరచిత “శశిరేఖా పరిణయము, నలచరి(త్ర, ప్రహ్లాద 
చరిత్ర - మున్నగునవి. 


5. సాహసులను కీర్తించిన వీరకథలు: ఈ వీరకథలు పదములకన్న ్రాచీనములు. 
బందిపోటు నుండి రాజరికమున కెగుర ప్రయత్నించినవారు, పతి మరణించినప్పుడు సతిచేసిన' 
వారు మున్నగు సాహసులను కీర్తించిన గాథలు: 


5.1 _బందిపోటులు, వీరులు: సర్వాయి పాపడు కథ, గద్వాల సోమనాద్రి కథ, 
సదాశివరెడ్డి కథ, మియ్యాసాయేబు కథ, రాజూ రామేశ్వరరావుక థ, బొబ్బిలి 
కథ, పెద్ద బొబ్బిలిరాజు కథ, పెద్దాపురపు కోడిపుంజుల కథ, దేశింగురాజు కథ, 
నల్లతంగాళ్‌ కథ, అర్బతనాటు హవుసు చరిత్ర. 


5.2 పేరంటాండ్రు: కామమ్మ కథ (18వ శతాబ్దమునాటి సంఘటన), సన్యాసమ్మ 
కథ ఎజుకమ్మ పేరంటాలు కథ (1867 నాటి సఠరిఘటన), మండపేట 
పాపమ్మ పేరంటాలు కథ, వీరరాజమ్మ కథ (నిన్న మొన్నటిది). అలభ్యి 
వీరగాథలుగా (క్రీపాదవారు అనంతపుర మండలములోని 'ముసలమ్మ 
కథను, కర్నూలు మండలములోని ' దూదేకుల సిద్దప్ప కథిను, గుంటూరు 
నెలూరు మండలములలో బవినీళ్ళు పాడెడి పాటలను పేర్కొనిరి. 


నీరగాథల వర్లీకరణము - 273 


(శ్రీపాద గోపాలక్నష్ణమూర్తిగారి విభజనము వీరగాథల ఛందస్సును బట్టి చేసినట్లుగా 
పైకి కనబడినను, వీరు ప్రధానముగా ఇతివృత్తములనే దృష్టియందుంచుకొనిరని పరిశీలనవలన 


తెలియగలదు. వంగిపురల వెంకట రంగాచార్యులుగారు రచించిన “(శ్రీరంగ మాహాత్మ' మను 
“ఆండాళ్‌ చరిత్రము బొబ్బిలిపాటవరుసలో నున్నది. ఛందస్సునుబట్టి చూచినచో నిది 
వీరకథలను వర్గమునకు చెందవలెను. కాని (క్రీపాదవారు దీనిని పదములలో బేర్చి ' బొబ్బిలి 
వరుసలోనున్న పదము' అని వ్యాఖ్యానించిరి. అట్లే హీరమండలపు లాడె సుందర నారాయణగారి 
“రామకథా సుధ్యార్ణవము' కూడ బొబ్బిలివరుసలోనే రచింపబడినది. "పెద్దకాపు కథి కూడ 
వస్తువు పొరాణీకముగను, ఛందస్సు బొబ్బిలివరుసలోను గల గాథ. ఈ రెండును ఛందస్సును 
బట్టి వీరకథలలో జేరును. కాని (క్రీపాదవారు వీనిని అంతగా నిష్టము లేకయే వీరకథలలో 
నుదాహరించి, ఇతివృత్తములను బట్టి ఇవి వీరకథలు కావనియు, పదములనియు వివరించిరి.]2 
కాబట్టీ (శ్రీపాదవారి దృష్టి కూడ పాశ్చాత్య విమర్శకుల వలెనే ఛందస్సు పై కన్న ఎక్కువగా 
ఇతివృత్తము పైనే కలదని చెప్పవచ్చును. వీరు సూచించిన ఐదు విభాగములను కాలమునుబట్టి 
“వీరగాథలు, సాహసులను కీర్తించిన వీరకథలు, జానపదులనోట వ్యాఫ్తిగాంచిన ద్విపద 
కావ్యములు, పదములు, జంగం కథలు? అను క్రమమున నుంచుట సమంజసము. 


ఆదిశేషువుగారి వర్గీకరణము (1953) : 

1953లోనే (శ్రీహరి ఆదిశేషువుగారు రచించిన '“జూనపద గేయ వాజ్మయ 
పరిచయము'*' అను విమర్శక గ్రంథము ప్రభుత్వ బహుమతి నందినది. ఇది 1954లో ముద్రింప 
బడినది. తెలుగులో జానపద సాహిత్యముపై వెలువడిన మొల్టుమొదటి విమర్శక గ్రంథమిదియే. 
దీనిలో ఆదిశేషువుగారు జానపద గేయ వాజయమును తొమ్మిది భాగములుగా వగ్గీకరించిరి: 

1. శృంగార రసాత్మక గేయములు 2. వీరకథా వాజ్బయము 

3. సాహసిక కథా వాజయము 4. కరుణ రసాత్మక కథా వాయము 

5. అద్భుత రస ప్రధాన కథా వాజయము 

6. శ్రే కథా వాబయము 

7. వేదాంత భక్తిరస (ప్రధానమైన రచనలు 

8. (స్తం పాటలు, బాలబాలికల గేయాలు 

9. ప్రక్ష్మీర్ణములు 
2. ““పెద్దకావు కథ అని వెంకటేట్టీర భక్తుని మహత్హ్రగాథ ఒకటి ఉన్నది కాన్సి దాని కథాఎస్తువుని బట్టి 

దానిని పదము అనాళయయో? .....వొరయండలవు లాడె ముందర నారాయణగారి రామకథా 


నుధ్దార్థరము బొబ్బిలీకళ వరునలోని పదము. పదము అని వరుననిబ్టి కంటె వస్తువుని బట్టి 
పేరు పెట్టడమే న్ధ్థాయమనుకుంటాను. * - కన్నైర దీపెంబరు ! 953, వుట 557. 


274. = అెలుగు వీరగాథా కవిత్వము-1 


జానపద గేయములు (0130౧008), వీరగాథలు (8414608) మాత్రమే జానపద 
కవిత్వము కాగా, (శ్రీహరి ఆదిశేషువుగారు ద్విపద కావ్యములు, కీర్తనలు, (స్త్రీల పాటలు - 
వీనినన్నటిని జానపడ గేయములుగా పరిగ్రహించుట భావ్యముగా లేదు. వీరి వర్గీకరణమున 
“వీరకథా వాజయము'*, 'సాహసిక కథా వాజయము'*, 'కరుణ రసాత్మక కథా వాజయము', 
“అద్భుత రస ప్రధాన కథా వాజయము', - అను నాలుగు భాగములును సాంప్రదాయక 
వీరగాథలకు చెందును. వీరి మొదటి విభాగము జానపద గేయములు లేక పల్లిపాటలు. ఆజవ 
విభాగమగు శైవకథా వాజయము కేవలము ద్విపద కావ్యముల చర్చ. ఇందు పాల్కురికి 
సోమనాథుని బసవపురాణ, పండితారాధ్య చరిత్రలు; గౌరన రచించిన నవనాథ చరిత్ర, 
హరిశ్చంద్ర కథ మున్నగు ద్విపద కావ్యము లున్నవి. ఇవి దేశి సాహిత్యమగును కాని జానపద 
సాహిత్యమెట్లుగును? (శ్రీపాద గోపాలక్షష్టమూర్తిగారి మతమున ద్విపద కావ్యములు 'దేశి' కూడ 
కాదు, మార్గ కవిత్వమే! అట్లే స్త్రీల పాటలు కూడ దేశియగును కాని జానపద కవిత్వము కావు. 
ప్రక్షీర్గములను విభాగమున గేయములు గేయకథలు కూడ చర్చింపబడినవి. అతి స్టూలమైన 
'వాజ్బయ' శబ్దమును అతిశూత్ష్మములగు గేయ విభాగముల కుపయోగించుట కూడ 
మెచ్చదగినది కాదు. మొత్తము మీద ఆదిశేషువుగారు వీరగాథలలో నాలుగు విభాగములను 
గుర్తించిరని తెలియుచున్నది. 


1. వీర కథా వాజ్బయము: ''వీరకథాగానం మనదేశంలో అనాదిసిద్దమైన ఆచారమనే 
అనిపిస్తుంది. పృథ్వీరాజ యళఃకాయాన్ని నిల్చిన చాంద్‌ కవీ, రాజపుదత్ర వీరగీతాన్ని గానం చేసిన 
భట్టులూ, మన కామటరాజుకథ పాడే గొల్లలూ, పల్నాటి వీరకథని పాడే పిచ్చుగుంట్టూ, 
బొబ్బిలి పాటకులూ ఒకే ఆనుపూర్విగలవారు.!” కాటమరాజు కథ, పల్నాటి వీరచరిత్ర, 
బొబ్బిలి కథ, అల్లూరి సీతారామరాజు కథే చిన్నపరెడ్డి పదము, గుట్టాల గోపిరెడ్డి పదము, 
సర్వాయి పాపడీ కథ, అనునవి - ఈ వీర కథా వాజ్మయ విభాగము క్రింద ఆదిశేషువుగారు 
చర్చించిన ఉదాహరణములు. 


3. జానపదగేయ వాజ్బుయ వరిచయము, వుట 22. 

4. అల్లూరి నీతారామరాజు కథ సుంకర సత్యనారాయణగారిచే రవింవబడిన బుజ్జుకథ. బుజ్జుకథలు 
వీరగాఢధానుకరణములే కాని సిన్లలైర సాంప్రదాయక వీరగాథలు కావని వెనుకటి (ప్రకరణమున 
నిరూపించి యుంటిని (చూ. “వీరూథా లక్షణములు”). అందుచే నీతారామరాజు బుజ్జుకథను, 
పల్హ్లాటి వీరకథ, కాటమరాజుకథ బొబ్బిలికథ వంటి సాంప్రదాయక వీరూథలతో కలిపి 
చర్చించుట నమందిసము కాదు. ఇది ఒక (ప్రసీద్రకవిచే (ప్రయత్హువూర్వకముగా రబింపబడీనదే 
కొని గాయక భిక్షువుల ఆళువుగా జనించినది కాదు. దీనికి మౌఖిక (వసరణము, మౌఖిక 
సం(వ్రదాయము లేప. భాషాభావముల సారళఖ్ళామును లేదు. అందుచే నిది సాంప్రదాయక వీరూథ 
కానేరదు. డా4 బి. రామరాజుగారు కూడ దీనిని సాంవ్రదాయక వీఠగూథలలో చేర్చి విమర్థించిరి. 
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2. సాహసిక కథా వాజ్బయము: ''సాహసికుల కథలూ, వీరకథా వాజయమూ ఒక 
కోవలోనివి. ఈ విభాగం కేవలం సౌలభ్యం కోసం చేసింది మాత్రమే. ఈ రకపు కథల్లో గాథ 
సాహసికుడైన నాయకుణ్ణి అనుసరించి నడుస్తుంది.!?!5 ఉదా॥ బంగారు తిమ్మరాజు కథ, అరె 
మరాటీల కథ, దేశింగురాజు కథ, చిన్నప్పరెడ్డి కథ, సర్వాయి పాపడి కథ, సీతారామరాజు కథ. 


3. కరుణ రసొత్మక కథా వాజయము: '' జానపద వాజ్మయంలో కరుణ రసాత్మక కథలొక 
ముఖ్యమైన విభాగము. గృహచ్చి(ద్రాలకు లోనై అష్ట కష్టములు పడు అత్తింటి కోడళ్ళూ, పత్యైక 
జీవనలై సహగమనం చేసిన స్వాధ్వీమణులూ, చెడి పుట్టింటికి చేరి అవమాన పీడితలై 
మనణ్హేశముల పాలై ఆత్మహత్యలకు పాల్పడు ఆడబడుచులూ, మాన సంరక్షణార్హమై 
వీరరసావేళం పొందిన వీరనారీమణులూ మొదలైనవారి కథలు కరుణ రసాత్మకములై, జూనపద 
జీవితాన్ని ప్రతిబింబించేవై ఉంటాయి. అలాంటి కథలు అన్ని దేశాల్లోనూ అన్ని భాషల్లోనూ 
ఆదరణీయములై ఉంచాయనడంలో సందేహం లేదు. .... మన దేశంలో సామాన్య జనుల్లో పుట్టీ 
పెరిగిన సాధ్వుల కథలలో కొన్ని ప్రచారంలో ఉన్నాయి. కామమ్మ కథా, సన్యాసమ్మ కథా, వీర 
రాజమ్మ కథా, లత్మమ్మ కథా, నల్లతంగాళ్‌ కథా అలాంటివే. 15 


4. అద్భుత రస ప్రధాన కథా వాబయము: ఈ అద్భుత రస ప్రధాన కథలు స్త్రీలను, బాల 
బాలికలను, జానపదులను ముగ్గులను జేయుననియు; ఇవి అన్ని భాషలలోను గలవనియు; 
వీనిలో మనసుయొక్క విసృంఖలవిహారము, రచయిత కల్పనాచాకచక్యము ద్యోతకమగుననియు; 
ఇవి జనుల నాశావాదులుగా మార్చుననియు ఆదిశేషువుగారు నుడివి, వీనినొక ప్రత్యేక వర్గముగా 
విడదీసినారు. బాలనాగమ్మ కథ, కాంభోజరాజు కథ, ధర్మాంగద చరిత్ర పాముపాట, చిన్నమ్మ. 
కథ, గాంధారి కథ - ఈ వర్గమునకు ఉదాహరణముగా పేర్కొనిరి. వచన కథలలో కాశీమజిలీ 
కథలును ఈ విభాగమునకే చెందుననిరి. 


(శ్రీపాదవారు "వీరగాథలు, సాహసులను కీర్తించు వీరకథలు' అని చేసిన రెండు 
విభాగములనే ఆదిశేషువుగారు ' వీర కథలు, సాహసీక కథలు, కరుణరసాత్మక కథలు, అద్భుత 
రస ప్రధాన కథలు, అని నాల్గుగా విభజించి చూపిరి. ఇది మెచ్చదగినదే. కాని, (శ్రీపాదవారు 
చెప్పన జంగంకథలను, పదములను వీరి గ్రంథములో నెచ్చటను సూచింపక పోవుట 
శోచనీయము. అంతేకాక, వీరు చేసిన విభాగములలో, వీర కథా వాజయమునకును సొహసిక 
కథా వాబయమునకును వెప్పుకొనదగినంత భేదము లేదు. వీర కథా వాజయమున కిచ్చిన 
ఉదాహరణములలో వీరగాథలు, వీరగాథావృత్తములు, వీరగాథానికలు (ప్రత్యేకముగా చూపక 





5. జొనవదగేయ వాజ్డుయ వరిచయము, వుట 65. 
₹6. జొనపదగేయ వాబ్ముయ వరిచయమాు, వుట 92. 
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పోవుటయటులుండ, వీరగాథానుకరణమైన అల్టూరి సీతారామరాజు బుజ్జుకథను సాంప్రదాయక 
వీరగాథలతో కలిపి చర్చించుట సహింపరానిది. కాబట్టే (శ్రీహరి ఆదిశేషువుగారి వర్గీకరణము 
సమగ్రము కాదని తెలియుచున్నది. 


(శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తిగారు తాము 1953లో రచించిన 'దేశి సారస్వత విభూతి' 
అను వ్యాసమునకు 1955లో నొక యనుబంధమును 'ప్రకటించిరి. (చూ. కిన్నెర 1955 
సంక్రాంతి సంచిక). ఇందు వారు పూర్వము సూచించిన దేశి సారస్వత విభాగములలో ' స్త్రీల 
పాటలు, వీరగాథలు, జంగం కథలు, వీరకథలు, పదములు" అనువానికి మటీకొన్ని లత్యములను 
చేర్చిరి. 


డా॥ బి, రామరాజుగారి వర్గీకరణము (1958) : 


జానపద గేయములపై మొట్టమొదటిసారిగా పరిశోధన చేసిన డా॥ బి. రామరాజుగారు 
తమ పరిశోధన వ్యాసమును, 1958లో 'తెలుగు జానపద గేయ సాహిత్యము" అను పేరుతో గ్రంథ 
రూపమున వెలువరించిరి. ఇందు జానపద గేయములు ఆలంబనము, వస్తువు, రసము అను 
ముత్తెజటంగుల ప్రమాణములతో పదునొకండు విభాగములుగా వర్గీకరింపబడినవి: 


1! ఆలంబనము ననుసరించిన విభజనము: 
1. బాల బాలికల గేయములు 
2, స్త్రీల పొటలు 
ర (శ్రామిక గేయములు 


11. వస్తువు ననుసరించిన విభజనము: 
1. పొరాణికములు 
2. చారి[త్రకములు 
3౩. మత సంబంధములు 
4. పారమార్టికములు 


111. రసము ననుసరించిన విభజనము; 
1. శృంగార గేయములు 
2. అద్భుతరస గేయములు 
3. కరుణరస గేయములు 
4. హాస్యరస గేయములు 


ఈ పదునొకండు విభాగములలో కొన్నింటికి మజల అంతర్విభాగములను సూచించిరి. 
పొరాణీక గసేయములన్లు 'రామాయణ సంబంధములు, భారత సంబంధములు, భాగవత 


_ వీరగాథల వర్గీకరణము గ? 


సంబంధములు, ఇతరములు' అని నాలుగుగా విభజించిరి. చారిత్రక గేయములను 
“చారిత్రకములు, అస్పష్ట చారిత్రకములు' అని రెండుగా విభజించిరి. మత సంబంధ 
గేయములను "శైవమత సంబంధములు, వైష్ణవమత సంబంధములు అని విడగొట్టిరి. 
పారమౌర్టిక గేయములను - 'భక్తి గేయములు, వేదాంత సంబంధములు, కర్మమార్గ 
సంబంధములు' అని మూడుగా విభజించిరి. 

మొత్తముమీద రామరాజుగారు కూడ జానపద గేయములకు - వీరగాథలకు గల 
భేదమును గుర్తింపలేదు. దేశికవితకు చెందిన స్త్రీల పాటలను, కీర్తనలను గూడ జూనపద 
గేయములుగనే సంభావించిరి. ఛందస్సులోను, వస్తువులోను, ఆలంబనములోను తమ 
(ప్రత్యేకతను జూపు "పదములు, జంగం కథలు అను శాఖలకు (ప్రత్యేక స్థానముల నీయక, వీనిని 
(స్త్రీల పాటలతోను, కీర్తనల గాథలతోను కలిపి గ్రుచ్చెత్తి పోసిరి. ఉదాహరణకు - వీరు చూపిన 
రామాయణ సంబంధములగు పౌరాణిక గేయములలో వీరిచ్చిన 'రామకథా సుధ్యార్ణవము' 
బొబ్బిలివరుసలో నున్న పదము; 'కుశలవ కుచ్చల చరిత్రము', ఊర్మిళాదేవి నిద్ర అనునవి 
(స్త్రీల పాటలు; 'శారద రామాయణము” కీర్తనల గాథ, 'పాతాళ హోమము, లత్మణ మూర్చ, 
శతకంఠ రామాయణము' - అనునవి జంపెవరుసలో నుండు హరిహరీ పదములు; మాయలేడి 
పాట జానపద గేయకథ ( వీరగాథానిక), ఇట్లే భారత భాగవత సంబంధములగు పౌరాణిక 
గేయములందును. శ్రైవమత సంబంధములగు గేయము అందును, 'పదములు, జంగం కథలు, 
(స్త్రీల పాటలు” మున్నగు భిన్న ప్రశ్రీయలు ' కలగాపులగము' చేయబడినవి. రసమునుబట్టి చేసిన 
వీరి విభజనము - ముఖ్యముగా శృంగార హాస్య విభాగములు, ఆలంబనము ననుసరించియు, 
వస్తువు ననుసరించియు ముందు చేసిన విభజనలకు చర్విత చర్వణమే కాని నూతనము కాదు. 
రామరాజుగారు చేసిన పదునొకండు విభాగములలోను “చారిత్రక గేయములు, అద్భుతరస 
గేయములు, కరుణరస గేయములు! అని మూడు విభాగములు మాత్రమే మనము 
పరిశీలింపవలసిన సాంప్రదాయక వీరగాథలకు వర్తించును. (ఇందు చారిత్రక గేయములలో 
అల్టూరి సీతారామరాజు బుజ్జకథ కలుపబడి యున్నది. దీనిని పరిహరింప వలెను. ఇది 
వీరగాథానుకరణమే కాని సాంప్రదాయక వీరగాథ కాదు). ఇతర విభాగములలో - 
“పౌరాణికములు” అనుదానిలో (స్త్రీలపాటలతో కలిపి వీరు సూచించిన “జంగంకథలు, 
పదములు" అనువానిని గూడ సాంప్రదాయక వీరగాథలలో చేర్చుకొనవలెను. 


నేదునూరి గంగాధరంగారి నర్గీకరణము (1960) : 


జానపద గేయములను, (స్త్రీల పాటలను అసంఖ్యాముగా సేకరించిన (శ్రీ, నేదునూరి 
గంగాధరంగారు 1960లో 'జానపద గేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి" అను గ్రంథమును రచించిరి. 
ఇందు వీరు జానపద గేయ వాజ్బయమును ఆటు విధములుగా వర్గీకరించిరి: 
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1. వ్యనపాయ పదాలు: (1) రైతుల పండుగలు 
(2) పాలం పదాలు 
(3) పురుష సాహిత్యం 
(4) పశువుల కాపర్ల పాటలు 
2. గృహ జీవనము: (1) పీల్లల తల్లి 
(2) అత్తా కోడళ్ళు 
(3) వేరే కాపురం 
3. రసొశ్రయం 
శీ, (స్త్రీల సదసారస్వతం 


5. శ్రైన సారస్వతం - (స్త్రీ సాహిత్యం 

6. వీర పదాలు, సాహస గేయాలు: (1) చిట్టి గేయాలు 
(2) ద్వీర్ణగేయాలు 
(3) కథా గేయాలు 


ఇందు 'చిట్టి గేయాలు”, దీర్ణ గేయాలు అను అంతశ్శాఖలు లఘు వీరగాథలకును, 
'కథోగేయాలు” అను విభాగము సాధారణ వీరగాథలకును వర్తించును. 


గంగాధరంగారు సూచించిన పై ఆటు విభాగములలో మొదటి మూడును జానపద 
గేయములకును; 4,5 విభాగములు స్త్రీల పాటలకును; 6వ విభాగము మన సాంప్రదాయక 
వీరగాథలకును వర్తించును. జంగంకథలను గూర్చి కాని, పదములను గూర్చి కాని వీరు 
చర్చింపలేదు. మొత్తముపై గంగాధరంగారి వర్గీకరణము కూడ (శ్రీహరి ఆదిశేషువు గారి 
వర్గీకరణము వంటిదే. వీరు కూడ (స్త్రీల పాటలను జానపద గేయములతో చేర్చి సంభావించిరి. 
వీరి గ్రంథ నామము 'దేశి వాజ్మయ వ్యాసావళి అని యుండినవో సమంజసముగా నుండెడిది. 


సల్నాటి వీరచరిత్ర - సింగళివారి వర్గీకరణము (1961) : 

తెలుగులో నేటివణకును జానపద గేయములకు, స్త్రీల పాటలకు సంకలన 
గ్రంథములు వచ్చినవి కాని, వీరగాథా సంకలనము లింకను వెలువడలేదు. “కృష్ణ శ్రీ” ((శ్రీపాద 
గోపాలకృష్ణమూర్తిగారు) సంపాదించిన “పల్లె పదాలు! (1955), ఆంధ్రప్రదేశ్‌ సంగీత నోటక 
అకాడెమీ వారు ప్రచురించిన ' త్రివేణి (1960) అనునవి తెలుగు జానపద గేయ సంకలనములకు 
చక్కని ఉదాహరణములు. 'కృష్ణ శ్రీ” గారి సంపాదకత్వమున వెలువడిన (స్త్రీల రామాయణపు 
పాటలు, “ల పౌరాణికపు పాటలు' అను రెండు గ్రంథములును స్త్రీల పాటలలో 
కథాగేయములకు లక్ష్యములు. క్రీ.శ. 1900 ప్రాంతమున నందిరాజు చలపతిరావుగారు ' స్త్రీల 
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పాటలు" అను పేర మూడు భాగములను అచొత్తించి ప్రకటించినారు. ఇందు గేయములు, 
గేయకథలు రెండును గలవు. ఒకటి రెండు "పదములు" కూడ ఇందు కలిసి ఉన్నను, 
మొత్తమునకివి (స్త్రీల పాటలకు మంచి లక్యములని చెప్పవలెను. రోడ్ల (ప్రక్కన అమ్మబడు గుజిలీ 
(ప్రతులేకాని, వీరగాథలకు ప్రామాణికమైన గ్రంథములు (ప్రకటితములు కాలేదు. శ్రీశ 1911 
ప్రాంతమున అక్కిరాజు ఉమాకాంతంగారు పల్నాటి వీరగాథా వృత్తములోని ' బాలచంద్రుని 
యుద్దము'ను '్రకటించిరి. ''నందుల కాటమరాజు? అను ద్విపద కావ్యమును యం. సంజీవ 
కవి యనునాతండు 1917లో పరిష్కరించి ప్రకటించినట్లు తెలియుచున్నది. (చూ. ఆంధ్ర 
వాబ్మయ సూచి, పుట 94). కావ్య నామమగు ఈ “నందుల కాటమరాజు' ను నిడుదవోలు 
వేంకటరావుగారు కవి నామముగా బేర్కొనిరి. (చూ. శీగిగి&!8 0 0గ6౧14| గ6964గ0%, 
౪01476 1%, 1951-52, గగ 1&2, ౧.5). వేటూరి ప్రభాకరశ్నాస్త్రిగారు పరిష్కరించిన 
“కాటమరాజు కథిను 1953లో మల్లంపల్లి సోమశేఖరశర్మగారి పీఠికతో మద్రాసు ప్రాచ్య లిఖిత 
ఫుస్తక భాండాగారము వారు ప్రకటించిరి. ఇందు మూడు కథలున్నవి. దీని పీఠికలో వీరగాథలను 
గూర్చి ఏమియును లేదు. ఈ మదరాసు భాండాగారము వారే 1958లో 'బొబ్బిలి యుద్ర 
కథిను, 'కుమార రాముని కథిను గూడ 'ప్రకటించిరి. 1961లో విశాలాంధ్ర వారు ఆచార్య 
పీంగళి లక్ష్మీకాంతంగారి సంపాదకత్వమున 'పల్నాటి వీరచరిత్ర ను ్రకటించిరి. ఈ 
గొథావృత్తమున 11 వీరగాథలున్నవి. కనీస మొక వీరగాథా చక్రమైనను కొంతవటు కిందు 
ప్రకటితమగుట సంతసింప దగినది. ఇట్టు విడి విడిగా నొకటి రెండు గ్రంథములు తప్పు, 
ఆం్రములో వలె సంపూర్ణమగు వీరగాథా సంకలన గ్రంథములు మన తెలుగుల్‌ నేటి వజుకును 
వెలువడకుండుట విచారకరము. వీరగాథలను ప్రత్యేకముగా నిమర్శించిన. గ్రంథములును 
తెలుగున పూజ్యము. 'పిడుగుకి బియ్యానికి ఒకే మంత్ర' మనినట్టు, అన్ని దేశిప్రక్రియలను కలిపి 
“జానపద గేయము” లను సాధారణ నామముతో పీలుచుటయే మన విమర్శకుల కలవాటు. 


ఆచార్య పీంగళి లఖ్మీకాంతంగారు. పల్నాటి వీరచరిత్ర పీఠికలో పదముల 
యావిర్భావమును, పదవర్గీకరణమును కొంత చర్చించినారు. ( పింగళివారి మతమున 'పదము'” 
అనునది ' బ్యాలెడ్‌' కు సమౌనార్ధకము). తెలుగు కవిత్వమును ' పద్య కవిత్వము- పదకవిత్వము' 
అని రెండు ప్రధాన భాగములుగా విడదీసిరి. గీతికి ఛందస్సు ద్వారా అ్రత్యక్ష సంబంధము 
నిచ్చినది పద్యకవిత్వమనియు, అట్టుగాక గీతికి ప్రత్యత్షాధికారమే యిచ్చిన కవిత్వము సద కనిత్వ 
మనియు వివరించిరి. ఈ పదకవిత్వమును మటల “గేయ కవిత్వము, పదకవిత్వము' అని 
రెండుగా విభజించిరి. గాన ప్రధానమైనది గేయ కవిత్వము; కవితా ప్రధానమైనది పద కవిత్వము; 
త్యాగరాజాదుల కృతులు, క్షేత్రయ్య పదములు, జావళీలు, ముత్తైదువుల పెండ్లి పాటలు, మంగళ 
హారతులు మున్నగునవి గేయ కవిత్వమందలి వివిధ శాఖలు. చిన్నమ్మ కథ, కామమ్మ కథ, 
లత్మమ్మ కథ మున్నగు సాంఘికములును; బొబ్బిలి కథ, కాటమరాజు కథ, దేశింగురాజు కథ, 
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పలనాటి కథ మున్నగు చారిత్రకములను పదకవిత్వమందలి అంతళ్ళాఖలు. ఇది పీంగళివారు 
సూచించిన వర్గీకరణము. అనగా వీరగాథలలో పీంగళివారు 'సాంఘికములు, చారిత్రకములు! 
అను రెండు వర్గములను మౌత్రమే గుర్తించినట్టు తెలియుచున్నది. ఇది మిక్కిలి స్థూల 
విభాగము. శక్తీకథలు, పదములు, జంగంకథలు, వీరగాథా వృత్తములు, వీరూథానికలు - 
మున్నగున వెన్నియో విభాగములుండ, రెండు వర్గములను మాత్రమే గుర్తించుట సరికాదు. 


(శ్రీపాదవారి వర్గీకరణము (1961) ; 


దేశిసాహిత్యముపై అత్యుత్తమ వ్యాసములను ప్రకటించిన మహనీయులు శ్రీపాద 
గోపాలక్నృష్ణమూర్తిగారు. ఈ మహారణ్యమును మొట్టమొదట ఛేదించి బాటలు తీర్చిన 
సాహసులను వీరే! 1953లో వీరు ప్రకటించిన వ్యాసము దేశిసారస్వత విభూతిని సహస్ర 
ముఖముల ఘోషించుచున్నది; దేశి సాహిత్యములోని వివిధ వర్గములను వింగడించి చూపు 
చున్నది. (క్రీీపాదవారు 1961లో తెలుగు విజ్ఞాన సర్వస్వములో “జానపద గేయ-గేయ కథా 
వాషయము*' అను మటీయొక గొప్ప వ్యాసమును రచించిరి, దీనిలో వీరు గేయములు వేటు, 
గేయకథలు వేజు అని ప్రప్రథమున సూచించిరి. తెలుగు విమర్శకులలో ఇంతకు ముందెన్నడును 
ఏ విమర్శకుడును ఈ విభాగమును చేసియుండలేదు. గేయములందును, గేయ కథలందును గల 
వివిధ అంతశ్శాఖలను విమర్శసహముగా విడదీసి చూపిరి. వస్తువెంత ధారాళమైనదైనను, 
జానపద గేయ వాజయమంతయు ''విడీ గేయములు - గేయకథలు'' అను విభాగము క్రిందికి 
వచ్చి వేయునని ( శ్రీ,పాదవారు చెప్పిరి. ఇది పాశ్చాత్యుల “50౧0 - కి&&6* అను విభజనకు సరిగా 
సరిపోవుచున్నది. ఇందు విడేోయములు జోనపదుల జీవిత ఘట్టుముల నాశ్రయించిన 
ఉత్సాహమును, ఆనందమును, జాలిని వెలిబుచ్చునట్టివి. వీని లయ, రాగము కూడ 
సందర్భాసారముగనే యుండును. వీనిలో ఐదు అంతశ్శాఖలను సూచించిరి: ''పఫిపిల్లల కొకు 
పాడునవి, గృహజీవనము, ఇంటి బయట పనిపాటలు చేసుకొనేటప్పుడు పొడునవి, ఆట 
పాటలు, చాటువుల వంటివి.!' ఇవి యన్నియు కథాకథనము లేని శుద్ద గేయము లగుటచే ఈ 
విడి గేయములు నా పరిశోధనా ప్రమేయములోనికి రావు. గేయకథలు మాత్రమే నాకు 
సంబంధించినవి. 


గేయకథలలో ,శ్రీపాదవారు నాలుగు వర్గములను సూచించిరి (1) జంగంకథలు, 
బొబ్బిలిపొాట వంటివి, (3) పదాలు, (4) స్త్రీల కథోగేయములు - ఇందు మొదటి మూడును 
జానపద కవితకు చెందిన సాంప్రదాయక వీరగాథలు. నాల్గవది 'జూతి దేశి. ఇది మనకు 
పరిహరణీయము. ఈ వీరగాథలను గూర్చియు, వీని (క్రమ పరిణామ వికాసములను గూర్చియు 
(శ్రీపాద వారీ క్రింది విధముగా సెలవిచ్చినారు: 
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“*“విడీీయాలు వ్యక్తుల కాలతేసానికీ, ఆనందానికీ అయితే, కథోయాలు పలువురి 
కాలక్షేపానికి ఆనందానికీ తోడ్పడుతాయి. ప్రసిద్ద కరుణగాథలూ, వీరగాథలూ, పురాణ 
గాథలూ, పదాల రూపాన బవనీళ్ళు, పించుకుంటులూ, జక్కులవాళ్ళూ, జంగములూ, శారద 
కాండ్రు వినిపిస్తే, వేసవికాలపు రాత్రులలో ఆరుబయట కూర్చుని గ్రామీణులీ కథలాలకిస్తారు... 
తొలిరోజుల్లో ఈ కథలు నాలుగు 'కిటతకిట' ఆవృతాల పాదాలతో జంపెలనే పేరుతో ఉండేవనీ, 
పాల్కురికి వంటి శివకవులీ దేశిపద్రతిని కొద్దిగా సంస్కరించి ద్విపద ప్రబంధాలు రచించారని నా 
విశ్వాసము. అయినప్పటికీ మాతంగి కథ, మాహురమ్మ కథ, అగుమంచి కథ వంటి 14వ 
శతాబ్దపు కథలు జంపెవరుసలుగనే సంతరింపబడ్డవి. క్రమముగా 'కిటతక కీటతకి అనే ఎనిమిది 
అతరాల ఆవృతాలు నాలుగింటితో బొబ్బిలిపాట వరుసలో బంగారు తిమ్మరాజు కథవంటివీ, 
నాలుగు కిటతక ఆవృతాలతో వరాహావతారకథా, కాంభో జరాజుకథవంటివీ వచ్చాయి. కొమార 
రామునికథను పోలిన గాంధారికథలో దరువులు ప్రవేశించినవి. గేయకథలు దరువులూ, 
పద్యాలూ, రగడలూ పెంచుకొని జంగం కథలుగానూ, నాలుగు ఎనిమిదిఅక్షరాల ఆవృతాలో, 
ఎనిమిది అయిదుఅక్షరాల అవృతాలో పెట్టుకొని క్రమంగా బొబ్బిలి పాటవంటివీ, హరిహరీ 
నారాయణ పదాలవంటివీ గా విడిపోయాయి. మొత్తం మీద పదాలు ఎక్కువగానూ, జంగంకథలు 
అంతకన్న (సంఖ్య) తక్కువగానూ, బొబ్బిలి పాట వంటివి ఇంకా తక్కువగానూ కనబడు 
తున్నాయి నేడ్రు?' 17 


దీనిని బట్టీ (శ్రీ,పాదవారు వీరగాథలలో ' జంగంకథలు' , ' బొబ్బిలి పాటవంటి కథలు' , 
“పదములు” - అను మూడు విభాగములను ఛందస్సు ప్రాతిపదికగా గుర్తించిరని తెలియు 
చున్నది. అరతమా(త్రమున వీరు వస్తు ప్రాధాన్యమును మజుచిపోయిరని తలపరాదు. వస్తువు 
నందును ఈ మూడు విభాగములు వేఆగుచున్నవని శ్రీపాదవారు సూచించియే యున్నారు; 
“ఈ మూడు విభాగాలూ వస్తువులో కూడా వేరవడము చి[త్రముగా ఉంటుంది. జంగంకథలు 
శైవవైష్ణవ పురాణగాథలు; బొబ్బిలి పాటల్లాంటివి వీరగాథలూ, పేరంచాండ్ర గాథలూను. 
పదాలు మళ్లీ పురాణగాథలే''.1 తరువాత , శ్రీపాదవారు స్త్రీల గేయకథలను గూడ చర్చించిరి. 


ఇంత సమగ్రము సహేతుకము నగు ,శ్రీపాదవారి వర్గీకరణమున సహితము 
చంద్రునిలో మచ్చవలె నొక చిన్న దొసగు తోచుచున్నది. వీరిదివరలో 'కిన్నెర'లో (ప్రకటించిన 
వ్యాసమున 'దేశి సారస్వత విభూతి'ని ప్రదర్శించిరి. ఈ 'దేశి' శబ్ద ప్రయోగముచే నందు (స్త్రీల 
పాటలను గూర్చియు, కీర్తనలను గూర్చియు ముచ్చటించుట యుక్తముగనే ఉన్నది. కాని విజ్ఞాన 
సర్వస్వమున (వ్రాసిన వ్యాసములో “'జూనపద గేయ - గేయకథా వాజ్బయము''ను చర్చించిరి. 


/7. విజ్ఞాన వర్వవ్వము, నాలుగవ నంవుటమ్ము, వుట 805. 
8. అదే. 


282. తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


ఇందలి ' జానపద' శబ్దముచే వీరిందు కేవలము పామరులకు సంబంధించిన గేయములను (501% 
80౧98) , గేయకథలను (నింధి౪!&! కి&!868) గూర్చి ముచ్చటించిన బాగుండెడిది. కాని వీరు 
దీనిలో (స్త్రీల పాటలను గూడ చేర్చిరి. ఈ పాటలు అగ్ర వర్ణముల (స్త్రీలు పాడునవే కావి, 
పామర్శస్త్రీలు పొడునవి కావు. ఇవి జానపద కవిత్వము కన్న ఒక మెట్టు పైన ఉండుననియు, 
అందుచే వీనిని 'జాతిదేశి' అని పిలుచుట యుక్తమనియు మొదటి 'ప్రకరణమున నిరూపించి 
యుంటిని (చూ. ఆముఖిము). జంపెవరుసలో సాగిన 14వ శతాబ్దపు కథలుగా ' మాతంగి కథ, 
మాహురమ్మ కథ' అను శక్తి కథలను స్మరించినను, మంజరీ ద్విపదలలోను, ద్విపదలలోను 
సాగిన పల్నాటి వీరకథలను, కాటమరాజు కథలను వీరిట వర్గీకరించి చూపలేదు. వీనిని 'కిన్నెర' 
సంచికలో 'వీరగూథ'లను పేర తడవి యుండుటచే, నిట వదలళివేసిరి కాబోలు. అయినను 
““ఏకోహి దోషో గుణ సన్నిపొతే...?” అను కాళిదాస సూక్తిచే నిట్టి దొసగు లొకటిరెండున్నను 
లెక్కింపదగినవి కావు. (శ్రీపాదవారి వర్గీకరణ విధానమే నాకు మార్గదర్శకమైనది. 


నా వర్గీకరణ విధానము (1967) : 


వీరగాథల _ వర్గీకరణమున ఇతివృత్తములు ప్రముఖపాత్రను వహించుచున్నవని 
ప్రాక్ర్రతీచీ విమర్శకుల విభజన విధానములను బట్టి తెలియుచున్నది. పాశ్చాత్య వీరగూథల 
యితివృత్తములు సాధారణముగా చారిత్రకములుగను, అస్పష్ట చారిత్రకములుగను, 
కొల్పనికములుగను ఉండును. సొంసొరికములు, మత సంబంధములు, ఐం(ద్రజాలికములు నగు 
కథలు కూడ కొన్ని గలవు. 1 మన వీర గాథలలో గూడ చారిత్రకములు, అస్పష్ట చారిత్రకములు, 
సాంఘికములు, జానపదముల్లు (కాల్ప్బనికము), పౌరాణికములు - అను వర్గములకు చెందిన 
ఇతివృత్తములు గలవు. 

నిర్వచన ప్రకారము గేయరూపమున కథనుచెప్పేన కవితాప్రక్రియ అన్నియు 
వీరగాథలైనప్పటికిని, ఇందలి యితివృత్తములు నూటికి తొంబది వంతులు వీరరస (ప్రధానములై 
యుండునని గుర్తింపవలెను. మొదట వీరగాథలన్నియును వీరరసాత్మకములుగనే వెలువడి 
యుండును. పౌరాణిక వీరగాథలు కూడ ఆయా పురాణములలోని వీరులను గూర్చియే 
చెప్పుచున్నని. కాలక్రమమున పేరంటాం డ్ర కథలవంటి కరుణరస 'ప్రధానములగు రచనలు గూడ 
వీరగాథలలో చొజఅబడీనవి. అద్భుత రసము జానపదులకు మిక్కిలి యిష్టమైనది. చారిత్రక 
సంఘటనలలో సహితము కొన్ని అద్భుత కల్పనలు చేయుదురు. బాలనాగమ్మకథ వంటివి 
అద్భుత రసమునకు ప్రాధాన్యమిచ్చి కూర్చబడిన వీరగాథలు. మొత్తముమీద వీరగాథలు, 
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యుద్ర్దములకు, చిన్న చిన్న కొట్లాటలకు, హత్యలకు, ఆత్మహత్యలకు, హృదయవిదారక 
సంఘటనలకు సంబంధించి యుండును. ఈ యితివృత్త వైవిధ్యములను బట్టి వర్గీకరణము 
చేయవచ్చును. 

ఇట్టు వీరగాథల వర్గీకరణమున కథావస్తువును దృష్టియందుంచుకొనుట ముఖ్యమే. 
కాని వీరగాథలు పాడబడునవే కాని, చదువబడినవి కావు. వీని రాగతాళములు వీని రచనా 
విధానముపై (ఛందస్సుపై) ఆధారపడి యుండును. అందుచే వర్గీకరణమున ఛందో భేదములను 
విస్మరించుట మంచిది కాదు. ఈ కథలలో కొన్నిటి రాగతాళములు కొన్ని ప్రత్యేక 
వాద్యములపైననే అమరును. ద్విపద వికారములుగా వ్రాయబడిన పల్నాటి వీరకథలను, 
“కాటమరాజు కథలను, తిత్తి శ్రుతితో, వీరణముల తాళముతో మాత్రమే పాడ వీలగును. వీనిని 
తంబుఅ గుమ్మెటలతో పాడలేము. అట్లే చతురశ్ర గతిలో సాగు బొబ్బిలిపాట వరుసలోని 
వీరగాథలను తంబు శశ్రుతితో, గుమ్మెటల తాళముతో పాడ వీలగును. వీనిని తిత్తి, 
వీరణములతో పాడ వలనుపడదు. చిన్నపరెడ్డికథను చిటికెలు, కంజిర, నాగస్వరములతో 
పాడెదరు. ఇట్లే తెలంగొణమున త్రి'శ్ర గతిలో నడచు మియాసాబుకథను “మెట్లు కిన్నెర' తోనే 
పాడగలరు కాని మటొక వాద్యముతో పాడుటకు వీలుపడదు. అందుచేతనే వీనిని ' కిన్నెర కథలు” 
అందురు. కాబట్టి వీరగూాథలలో వాద్యములును (ప్రముఖపాత్ర వహించుచున్నవి. ఈ 
వాద్యములను బట్టియు వీరగాథలను వర్గీకరింపవచ్చును. 


వీరగాథలలో నొక్కొక్క విధమగు కథలను ఒక్కొక్క జాతి గాయక భిక్షువులు 
మాత్రమే పాడుదురు. “వీర విద్యావంతు' లనెడి మాలలు పల్నాటి వీరకథలను; పీచ్చుకుంట్ను 
రెడ్డ పురాణమును; 'కొమ్ములవారు' అను మాదిగలు కాటమరాజు కథలను; జంగములు 
బొబ్బిలికథాదులను; మాదిగలు పరశురామునికథలను; మాలలు అంకమ్మకథలను పాడు 
చుండుట పరిపాటి. దీనినిబట్టి వీరగాథాగానమున ఆయాజాతుల గాథకులు (గాథాకారులు) 
విశిష్ట పాత్రను నిర్వహించుచున్నారని తెలియుచున్నది. కావున వర్లీకరణమున ఈ జాతులను 
విస్మరింపరాదు. 

గాథాగానమున వంతపాటగాండ్రు ఉచ్చరించెడీ పాదాంతపదముల (గ61/2|౧8) ను 
బట్టికూడ కొన్నివీరగాథలకు పేర్లిడవచ్చును. “ఆల..., ఆహా, తందాన తాన, భళిభళీ, మేలు 
భళీ, మేలు భళాజీ, పై పై, గొబ్మీయళో, ఉయ్యాలో, తుమ్మెదా, వెన్నెలా, రాంభజనో”' 
మున్నగునవి ఆయా గాథల గొనమునకు పరిపుష్టి నాసండి పాదాంత పదములు. 

కొన్నివీరగాథలు చాల హ్రస్వములుగ నుండి, జూానపదులచే పనిపాటయిలయందు గాని, 


గాయక భితువులచే పగటిపూట బిచ్చమెత్తుకొను నప్పుడు గాని పాడబడుచుండును. మటీకొన్ని 
సుద్నీర్ణ వీరగూథలు గాయక భిత్షువులచే రా(త్రొవేళ గంటల తరబడి చెప్పబడుచుండును. ఇంకను 
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కొన్ని వీరగాథలు వారములు, నెలలు చెప్పినను తటుగని సుద్నీర్ణ రచనలు. కాబట్టి వీరగూథల 
పరిమాణమును బట్టియు వర్గీకరింపవచ్చును. 

వీరగాథలు కొన్ని ఒక ప్రముఖ వీరుని చుట్టును అల్లబడి, ఆతనిని గూర్చియు, ఆతని 
బంధువులను గూర్చియు కథలను వర్ణించుచుండును. ఒక్కొక్కప్పు డొక కులదైవమునకు 
(ప్రాధాన్యమిచ్చి, ఆ దైవమును గొల్చిన రాజుల కథలెన్నియో పెద్ద ఇతిహాసమువలె చెప్పబడును. 
పల్నాటి వీరకథలలో ప్రధానవీరుడు బ్రహ్మనాయడు, కులదైవము చెన్నుడు లేక చెన్నకేశవుడు. 
జానపదు లీ కథలను '“చెన్నుడి కథలు" అందురు. కాటమరాజు కథలలో కాటమరాజు ప్రధాన 
వీరుడు; కులదైవము గంగ. కావున గాథలను విభజించునప్పుడు ఈ ప్రముఖ వీరులను 
కులదైవములను దృష్టియందుంచుకొనవలెను. జానపదులిట్టి కథలను ఆయా ప్రధానవీరుల 
'షేర్లతోను, కులదైవముల పేర్లతోను పీలుచుచుందురు. కావున మన వర్గీకరణమున ఈ జానపద 
వ్యవహారమును తృణీకరించుట హాస్యాస్పదమగును. 


మతదర్శనములను బట్టీ వీరగాథలను - ముఖ్యముగా గాథాచ(క్రములను వర్గీకరింప 
వచ్చును. ఈ గాథాచక్రములు మాలమాదిగలచే పాడబడుచుండును. వీరిలో నాలుగు ప్రధాన 
దర్శనములున్నవి: ''అమ్మగారి దర్శనము, అయ్యగారి దర్శనము, చెన్నుని దర్శనము, గంగ 
దర్శనము.'' ఈ నాలుగు రకముల మాలమాదిగలును నాలుగు రకముల వీరగాథలను 
పాడుచున్నారు. వారు పాడెడి వీరగాథలను బట్టియే ఈ దర్శనముల పేర్లు వచ్చియుండును. 
అమ్మగారి దర్శనమువారు ప్రధానముగా మాదిగలలో గలరు. వీరు ఎల్లమ్మ కథలను 
( పరశురాముని కథలను) పాడుదురు. అయ్యగారి దర్శనమునకు చెందినవారు మూలలు. వీరు 
అంకమ్మ కథలను పొడుదురు. చెన్నుని దర్శనమునకు చెందిన ' వీర విద్యావంతు' లను మాలలు 
పల్నాటి వీరకథలను మాత్రమే పొడుచుందురు. గంగ దర్శనమునకు చెందిన ' కొమ్ములవారు' 
అను మాదిగలు కాటమరాజు కథలనే పాడుచుందురు. కావున ఈ దర్శనములను బట్టి కూడ 
వీరగాథలను వర్గీకరింప వచ్చును. 


దేశ మాండలిక విభాగములను బట్టి కూడ వీరూథలను విభజింపనగును. వీరగాథల 
సంఘటనలు ప్రాంతీయములగుటచేతను, పదజాలము ఆయా ప్రాంతముల మాండలికముల 
తోను ఉపమానములతోను ఒప్పుచుండుట చేతను, ఈ విధమగు విభజనము కూడ కొంత 
సమంజసమే. విశాలాం'ధ్రమున “ఆంధ్ర, రాయలసీమ, తేలంగాణము' అను మూడు ప్రధాన 
మాండలిక విభాగములున్నవని నిన్న మొన్నటి వణకును తలపబడుచుండెడిది. కాని యిటీవల 
గురువర్యులు డా॥ భద్రిరాజు కృష్ణమూర్తిగారు వృత్తిపదకోశ నిర్మాణమునకై జరపిన పరిశోధన 
వలన విశాఖ, విజయనగర, శ్రీకాకుళ మండలములు ప్రత్యేక మాండలిక భాగముగా 
నేర్పడినవని ధ్రువ పడినది. ఈ నాల్లు విభాగముల ననుసరించి వీరగాథలను వర్గీకరింపవచ్చును. 
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సాంప్రదాయక వీర్గూథలు కాకపోయినను, బుట్ట్లికథలు నేటి ఆంధ్ర దేశమున (ప్రముఖ 
స్థానమును వహించుచున్నవి. సాంప్రదాయక వీరూథల వరుసల నన్నింటిని అనుకరించి, ఒక 
సమాహార - వీరగాథగా బుజ్ణకథ యవతరించినది. కాబట్టి వీరగాథానుకరణములగు ఈ 
బుజ్జకథలకు కూడ వర్గీకరణమున ఒక స్థానమును కల్పింపవలెను. 


పై విషయముల నన్నింటిని దృష్టియందిడుకొని తెలుగు వీరగూథలను ఈ క్రింది 
మౌర్గముల ననుసరించి విభజింపనగును: 


1. మౌఖిక సంప్రదాయము ననుసరించిన వర్గీకరణము: 
1. సాంప్రదాయక వీరూథలు 


2. వీరగూాథానుకరణములు - ఈ _ వీరూథానుకరణములలో మజల ఐదు 
అంతశ్ళ్శాఖలు కానవచ్చును: (1) బుజ్జకథలు 
(॥0)జముకుల కథలు (॥)సుద్దుల కథలు లేక 
గొల్లసుద్దులు (1/)తందనాన కథలు (౪) బతుకమ్మ 
పాటలు 


1. కొాలప్రమాణము ననుసరించిన వర్గీక రణము: 
1. వీరగాథా చ(క్రములు లేక వీరగాథా వృత్తములు ( 88&|16-0/01698) 
2. వీరగాథలు (కె&|14609) 
3. వీరగాథానికలు లేక లఘు వీరగాథలు (8981461౧09) 


|. భాషా మాండలికముల ననుసరించిన నర్గీ కరణము: 
1. ఉత్తరాంధ్ర వీరగూథలు _ (విశాఖ, విజయనగర, (శ్రీకాకుళము మండలములు) 
2. మధ్యాంధ్ర వీరగాథలు (ఉభయ గోదావరులు, కృష్ణా, గుంటూరు, (ప్రకాశం, 
నెల్లూరు మండలములు) 


3.రాయలసీమ వీరగాథలు (చిత్తూరు, కడప, కర్నూలు, అనంతపురము 
మండలములు, 

+ 4. తెలంగాణా వీరగాథలు (మహబూబ్‌నగర్‌, నల్గొండ, హైదరాబాద్‌ 
(రంగారెడ్డి), మెదక్‌, నిజామాబాద్‌, అదిలాబాద్‌, 
కరీంనగర్‌, వరంగల్టు, ఖమ్మం మండలములు) 
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/ ఇతివృత్తముల ననుసరించిన వర్గీకరణము: 
1. చారిత్రకములు: (1) స్పష్ట చారిత్రకములు 
(1) అస్పష్ట చారి త్రకములు 
2. సాంఘికములు: (1) పేరంచాం(డ్రు 
(1) బందిపోటులు 
(11) గజదొంగలు 
(1౪/) గ్రామకత్షలు - హత్యలు 
3, జానపదములు 
4. పౌరాణికములు. 


౪ ఛందస్సును బట్టి వర్గీకరణము: 

. ఖండగతి రచనలు లేక ద్విరదగతి రగడలు 
. ద్విపదలు, మంజరీ ద్విపదలు 

. బొబ్బిలి వరుసలు 

. పదములు (జంపె వరుసలు) 

, జంగం కథలు 

6. (త్రిశ్రగతి లేక తురగవల్గన రగడ 


నా. 


ఆ మ 'ఆ౫ా ఫి 


౪1. గొథాకారులను బట్టి వర్గీకరణము: 
. బవనీల కథలు 


ప్రజా. 


, పంబలవాం(డ్ర కథలు 

. వీర విద్యావంతుల కథలు ( పల్నాడు) 

. గొల్లసుద్దుల కథలు లేక కొమ్ములవాం(డ్ర కథలు 
. పీచ్చుగుంట్లు కథలు 

, జంగం కథలు 

. వీరముష్టుల కథలు 

+ శారదకొండ్ర కథలు (తెలంగాణ) 

- జక్కుల కథలు 


“అ అఆ -*-* రా ౫ మహి ఆ ఎ) 
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10. పూసల బలిజల కథలు (రాయలసీమ) 

11. బుట్టెటుకులవాండ్ర కథలు ( రాయలసీమ) 

12. డక్కలవాండ్ర కథలు లేక మాష్‌టీల కథలు ( తెలంగాణ) 
13. బీరన్నల కథలు ( తెలంగాణ) 

14. దాసరుల కథలు 

15. గరుడస్తంభం దాసరుల కథలు (రాయలసీమ) 


౪11. పునరావృత్తిని బట్టి వర్గీకరణము: 
1. ఆకపదములు 
- తందొన కథలు 
. మేలు భళీ కథలు (తెలంగాణ రాయలసీమ) 
. సై సై కథలు 
. రాయుడా! రామన్న రాయుడా కథలు ( తెలంగాణ) 
. హరిహరీ పదములు 
, గొబ్బి పదములు 
8. తుమ్మెద పదములు 
9. వన్నెల పదములు 


తే ఈ ౫ మి ఎ ఖం 


10. రాంభజన పాటలు (తెలంగాణ) 


11. ఉయ్యాల పాటలు 


౪111. జానపద వాద్యముల ననుసరించి వగ్గీకరణము: 
1. జముకుల కథలు 

. పంబల కథలు 

. వీరణం కథలు 

. తంబుటు కథలు 

. శారద కథలు (తెలంగాణ) 

. బుజ్జకథలు 

. కిన్నెర కథలు ( తెలంగాణ) 


ఇవ ఈఈ ఆ యమ అఆ ఫం 
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8. జూాగట కథలు (రాయలసీమ) 
9. ఒగ్గుల కథలు (తెలంగాణ) 


1% ప్రధాన వీరుని బట్టి వర్గీకరణము: 

1. పరశురాముని కథలు 

2. మారాచఫు రాజుల కథలు 

3. పల్నాటి వీరుల కథలు 

4. కాటమరాజు కథలు లేక యాదవ రాజుల కథలు 
5. వెలకంటి వీరుని కథలు (రాయలసీమ) 


౫. కులదైవములను బట్టి వర్గీకరణము: 
1. ఎల్లమ్మ కథలు 
2. అంకమ్మ కథలు 
3. చెన్నుడీ కథలు 
4. గంగ కథలు 
5, చౌడమ్మ పాటలు (రాయలసీమ) = 


౫1. దర్శనములను బట్టి వర్గీకరణము: 
1. అమ్మవారి దర్శనమువారి కథలు 
2. అయ్యగారి దర్శనమువారి కథలు 
3. చెన్నుని దర్శనమువారి కథలు 
4. గంగ దర్శనము వారి కథలు 


పైన తెల్పిన పదునొకండు విధములగు వర్గీక!రణములలోని విభాగములన్నియు ఆయా పేర్లతో 
జూనపదులలో వ్యాప్రీయందు లేవు. ఇందు లక్షణానుసారముగా కల్పింపబడీన నామములే హెచ్చు. 
కొన్ని కథలు ప్రధాన వీరులను బట్టియు, మటిీకొన్ని కులదైవములను బట్టియు, ఇంకను కొన్ని 
గాథాకారులను బట్టియు ఏర్పడిన ప్రసిద్ద నామములతో జానపదులలో వ్యవహరింపబడు 
చుండును. కొన్ని కథలకు రెండు మూడు నామములు ్రసిద్రములై యుండవచ్చును. 
ఉదాహరణమునకు, కాటమరాజు కథలలో ప్రధాన దైవమగు గంగకు అత్యంత (ప్రాధాన్యమున్నను, 
ఆ కథలు 'గంగ కథలుగా వ్యవహరింప బడుట లేదు. 'కాటమరాజు కథ' లనియే వానికి ప్రసిద్ది. 
వీనికి 'యదుళా(న్హ్రము, యాదవ చరిత్ర, యాదవరాజుల కథలు' అను నామాంతరములును 
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గలవు. అట్లే వాద్యములను బట్టి చేసిన వర్గీకరణములో, 'వీరణం కథలు, పంబల కథలు, 
గుమ్మెైట కథలు" అను పేర్సు జనవ్యవహారమున లేవు. “పల్నాటి వీరకథలు, అంకమ్మ కథలు, 
జంగం కథలు అనియే ప్రజలలో వాడుక. పరశురాముని కథలకు. 'ఎల్ల్వమ్మ కథలు, గౌతు 
ఫురాణము' అను మటి రెండు పేర్గుకూడ ప్రజలలో వ్యాప్టియందున్నఏ. ప్రధానఏరుదు, 
కులదైవము, దర్శనము - అను వానినిబట్టి చేసిన విభజనము ఒక్క గాథా వృత్తములకే వర్తించు 
చున్నది కాని తక్కిన వీరగాథలకు వర్తించుట లేదు. కావున పైన తెల్సిన నివిధ వర్గీకరణ 
విధానములను సమన్వయపటిచి, అన్ని విభాగములను కూడగట్వకొని వచ్భునల్నుగ నొక మధ్యే 
మార్గము ననుసరింపవలెను. సాధ్యమగునంత వజకు జానపదులలో ప్రసీద వ్యవహారమున నున్న 
నామములను స్వీకరింపవలెను. 


తెలుగు కవిత్వము ' మార్గ (0118551041) - దేశి (గింం౪|&౧' అని ద్విఎధము. ఇందు 
దేశి కవిత్వము ' నిబద్ర దేశి (౧4|| గింంం|&౧) - అనిబద్ద లేక శుద్ద దేశి (౧౮|6)౫ గింంం14౧)' 
అని మల ద్వివిధము. సూక్ష్మ పరిశీలనము వలన, ఇందలి శుద్దదేశలో 'జాతి దేశ ((స్తీం 
పాటలు), పామర దేశి (జానపద - [01% ౦61౧/)' అను రెండంతర్చాగములు గోవరిందను. 
వీరగాథలు పామరదేశికి చెందిన కవితా ప్రక్రియ. ఇవి పరాశ్రయత్వ లక్షణముతో నొప్పు కథ 3థన 
సహిత సరళగీతములు. కథారహితములై ఆత్మాశ్రయత్వ అక్షణముతో నొప్పు షల్లె పాటలు లేక 
జానపద గేయములు (50190౧05) వీనికి సోదరశాఖ. అనగా పామరదేశి లేక జానపద 
కవిత్వమున ' వీరగాథలు - పల్లె పాటలు” అను రెండు అంతశ్శాఖలున్నవి యర్థము. 


1. సాంప్రదాయిక వీరగొథలు: 


మౌఖిక సంప్రదాయము ననుసరించి వీరగాథలను రెండు ప్రధాన వర్గములుగా 
విడదీయ వచ్చును. 1. సాంప్రదాయక లేక జనరంజక వీరగాథలు, 11. వీరగాథానుకరణములు, 
వ్రాతకోతలతో గాక, నిరక్షర కుక్తులగు జానపదులలో ఒక నోటినుండి మటియొక నోటికి, ఒక 
తరమునుండి మజీయొక తరమునకు వాగ్రూపమున వ్యాపించు వీరగాథలు సాంప్రదాయక 
వీరాథలు, లేక జనరంజక వీరగాథలు. శక్తి కథలు, పల్నాటి వీరకథలు, కాటమరాజు కథలు, 
బొబ్బిలి కథ, దేశింగు రాజు కథ, బాలనాగమ్మ కథ, కాంభోజరాజు కథ, ఆరె మరాణీల కథ, 
కామమ్మ కథ, లత్మమ్మ కథ, చిన్నమ్మ కథ, చిన్నపరెడ్డి కథ, సర్వాయి పాపడు కథ, సదాశివరెడ్డి 
కథ, నారసీంహారెడ్డి కథ - ఇత్యాదులు; లత్మణమూర్చ, అంగద రాయబారము, శతకంఠ 
రామాయణము, గంగా వివాహము మున్నగు పదములు; విరాట పర్వము, ఉత్తర గో గ్రహణము, 
వామన విజయము, భళ్ళాణరాయని చరిత్ర, (శ్రీయాళ మహారాజు చరిత్ర మున్నగు జంగం 
కథలు - ఇవి తెలుగున గల సాంప్రదాయక వీరగాథల కుదాహరణములు. 
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పరిమాణమును బట్టి ఈ సాంప్రదాయక వీరగాథలు మూడు రకములుగా నుండును; 
(1) వీరగాథా చక్రములు లేక వీరగాథా వృత్తములు (కె|146-0/0169) 

(2) వీరగాథలు (8411469) 

(3) వీరగాథానికలు లేక లఘు వీరగాథలు (8114611౧09) 


1.1 వీరగాథావృత్తములు (8%&౬౬4౦-0౪0౬59): వీరగాథలు, ముఖ్యముగా యుద్దములకు 
సంబంధించినవి, ఒక ప్రసిద్ద వీరుని చుట్టును గుత్తులు గుత్తులుగా నేర్పడుచుండును. 
కవితాగుణమునను, సుద్నీర్ణత యందును ఇవి యితిహాస స్టాయికి చేరుకొని యుండును. (ఈ 
వీరగాథావృత్తములే కాలక్రమమున ఇతిహాసములగునని వేత్తల మతము). తెలుగులో 
పరశురాముని కథలు, అంకమ్మ కథలు, పల్నాటి వీరుల కథలు, కాటమరాజు కథలు, వెలకంటి 
వీరుని కథలు మున్నగునవి గాథావృత్తములకు ఉదాహరణములు. ఈ గాథావృత్తములు 
(ప్రపంచమున ప్రతి సాహిత్యమందును గాననగును. సెర్టియన్‌ సాహిత్యమున శ్రీశ. 1383కి 
చెందిన ''గం580౪0'' అను జాతీయ వీరునిపై ఒక విషాద గాథా చక్రమున్నది. దీనికి ''1/266% 
01 గ౦ం980౪0'' అని పేరు. ఇట్లే ఇంగ్రండులో 'రాబిన్‌హుడ్‌' (గిం౦1౧ 1006) పైనను, 
అమెరికాలో “' జ్య్సీ జేమ్స్‌, (౮6886 ౮&గ౪౪), యాంకీ డూడిల్‌ (2౧66 000616)” అను 
వీరులపైనను, వీరగాథా వృత్తములు వ్యాస్తీయందున్నవి. 'తాయ్‌' లేక 'సయామీస్‌' భాషలో 
జూవాదేశపు ప్రసిద్దవీరుడగు 'పంబి' అను వానిపై అనేక వీరగాథలున్నవి. ఆఫ్టేలియాలో *6॥ 
(౧0" అనునది ప్రసిద్ద వీరగాథావృత్తము. భారత దేశమున. మహారాష్ట్ర సాహిత్యమున శివాజీ 
సాహస కృత్యముల పైనను, అతని కుమారుల పైనను పెక్కు వీరగాథలు చ[క్రముగా నేర్చడి 
యున్నవి. తెలుగులో ఎల్లమ్మ, అంకమ్మ, చౌడమ్మ మున్నగు శక్తుల పైనను; బ్రహ్మనాయడు, 
కాటమరాజు మున్నగు చారిత్రక వీరుల పైనను, వెలకంటి వీరుని వంటి జానపద వీరులపైనను 
వీరగాథా వృత్తములు వ్యాపించి యున్నవి. 


ఎల్లమ్మ కథాచ[క్రము (లేక పరశురాముని కథాచక్రము)న - మజళ్టేచెట్లకథ, జలగన్న 
పార్వతి కథ, రేణుక కల్యాణము, రేణుక యుద్దము, పరశురాముని జననము, పరశురాముని 
యుద్దము, గవరమ్మ గాజులు, జంపన్న వెలుగొండ వెళ్ళుట - అను ఎనిమిది వీరగాథలున్నవని 
తెలియుచున్నది. అంకమ్మ కథాచక్రమున అంకమ్మకథ, రసద్దేవి రాజు కథ, గంగు రాజు కథ 
అనుమూడు వీరగాథలున్నవి. పల్నాటి వీరకథా చక్రమున - పెద్దన్న బాదరాజు పెండ్లికథ, 
దక్షిణాది యాత్రకథ, పేర్నీడు చందోలు యుద్దము, తెప్పలి నాయని ఊరకోట యుద్దము, 
బ్రహ్మనాయని ఆరణగంద్ర యుద్రము, నాయకురాలి కథ ఇత్యాదిగా సుమారు ఇరువది నాలుగు 
వీరగాథలున్నవని నా పరిశీలనము వలన తేలినది. ఇట్లే కాటమరాజు కథాచ(క్రమున - వల్టురాజు 
కథ, పంపాద్రి కథ, పెద్దిరాజు కథ, సింహాద్రిరాజు కథ, ఎఅనూకరాజు కథ, నలనూకరాజు కథ, 
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పోలురాజు కథ, బల్లికురువ యుద్దము, కజీయావులరాజు కథ, కాటమరాజుకు పట్టుము కట్టిన 
కథ, పాపనూక కథ, ఆవుల మేపులు - ఇత్యాదిగా ముప్పదిరెండు కథలున్నవని తెలియుచున్నది. 
వెలకంటి వీరుని కథాచక్రమున - ముక్కంటి వీరుని కథ, వీర నాయడు కథ, వెలకంటి వీరుని 
కథ, భూపతి కన్నయ్య కథ, కన్నక్రైరుడు కథ - అనునైదు వీరగాథలున్నవి. రాయలసీమలో 
చౌడమ్మపై అనేక గేయములు వ్యాస్తీయందున్నవి.' చౌడు పురాణము" అను ద్విపద కావ్యము 
కూడ కలదు. 


ఈ గాథావృత్తములు సుద్వీర్ణములై వారములు నెలలు పాడినను తటుగని రీతిలో 
నుండును. ఇవి ఇతిహాసములకు మిక్కిలి సన్నిహితములుగా నుండుటచే కాబోలు తెలుగున గల 
ప్రసిద్ద వీరగాథావృత్తములను సి.పి. (బ్రౌను దొరగారు 'చరిత్రలు' అని పిలిచినారు. (ఉదా! 
పల్నాటి వీరచరిత్ర, కాటమరాజు చరిత్ర). 


ఇతివృత్తముల ననుసరించి పరిశీలించినచో తెలుగు వీరగాథా చక్రములలో నాలుగు 
ప్రధాన భాగములు గోచరించును. (1) శక్తి కథాచక్రము (2) పల్నాటి వీరకథాచ[క్రము 
(3)కాటమరాజు కథాచ(క్రము, (4) వెలకంటి వీరుని కథాచ'క్రము - ఇందు శక్తీ కథాచక్రమను 
విభాగము కొంత స్టూలమైనది. ఏలన, ఈ శక్తీకథలలో ఎల్లమ్మ కథలు, అంకమ్మ కథలు - తమ 
తమ ్రత్యేకతనుజూపుచు, భిన్న గాథావృత్తములుగా నేర్పడి యున్నవి. రాయలసీమలోని 
చౌడమ్మ పాటలును ్రత్యేకమైనవే. మాతపురాణము కాకతమ్మను గూర్చియు, ఓరుగల్టును 
పాలించిన కాకతీయ రాజులను గూర్చియు చెప్పుచున్నది. ఇది కూడ గాథాచ'క్రమేమో పరిశీలింప 
వలసీ యున్నది. పోలేరమ్మ కథ, ముత్యాలమ్మ క్షథ వంటి కొన్ని శక్తికథలు విడిగా లభించుచున్నవి. 
అయినను ఈ వివిధ శక్తులన్నియు ఆదిశక్తి నుండియే ఉద్భవించినవి కావున, మొత్తము 
శక్తీ కథలన్నింటిని ఒకే గాథాచ[క్రముగా భావింపవచ్చునని నా యభిప్రాయము. ఎల్లమ్మ 
కథాచ(క్రము, అంకమ్మ కథాచ(క్రము అనునవి ఈ ఆదిశక్తి కథాచ(క్రములోని అంతశ్ళాఖలుగా తలప 
నగును. 


శక్తి కథాచక్రములో ఎల్లమ కథాచ(క్రమును అమ్మవారి దర్శనమునకు చెందిన మాదిగలు 
పాడుచున్నారు. వీరిని 'బవనీలు' అందురు. అంకమ్మ కథాచ[క్రమును అయ్యగారి దర్శనమునకు 
చెందిన మాలలు పాడుచున్నారు. వీరిని 'పంబలవారు' అందురు. చౌడమ్మ పాటలను 'తొగట 
వీరులు' అను పేరుగల సాలెవారు పాడుచున్నారు. పల్నాటి వీరకథా చక్రమును చెన్నుని 
దర్శనమునకు చెందిన మాలలు పాడుచున్నారు; వీరిని '“వీర విద్యావంతులు"! అందురు. 
గుంటూరు మండలమున పిచ్చుగుంట్టు కూడ కొందటు పొడుచున్నారు. కాటమరాజు కథలను 
గంగదర్శనునకు చెందిన మాదిగలు పాడుచున్నారు. వీరిని 'కొమ్ములవారు' అందురు. గొల్లలలో 
కూడ కొన్ని తెగలవారు (పీకిలివారు, పూజగొల్లలు, ఎట్టుగొల్లలు మున్నగువారు) కాటమరాజు 
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కథలు పాడుట కలదు. వెలకంటి వీరుని కథాచ క్రమును జంగములు పాడుచున్నారు. ఈ వీరగాథా 


వృత్తములు నేడు ప్రత్యేక కవుల రచనలుగా తెలియుచున్నను, వీని ఆదిరూపము మాత్రము 
గాయక భిక్షువుల ఆశుకవనమే కానోపును. 


1.2 వీరగాథలు (846౬409): రెండు మూడు రాత్రులలో పాడబడు కథలు సాధారణ 

వీరగాథలు. 'రాత్రి' అనగా నాల్టూదు గంటల కాలము. రాత్రివేళ 8-9 గంటల ప్రాంతమున 

వీరగాథాగానము ప్రారంభమై 12-1 గంట ్రాంతమువణకును సాగును. దీనిని 'ఒకరాత్రి' 

యందురు. 

బొబ్బిలి కథ - మూడు రాత్రుల కథ. _ కొందటు దీనిని నాలుగు రాత్రుల కథగ్గా 
చెప్పుచున్నారు (ముఖ్యముగా ( శ్రీకాకుళ 
మండలమున) 

దేశింగురాజు కథ - మూడు రాత్రుల కథ 

బాలనాగమ్మ కథ - మూడు రాత్రుల కథ 

లక్ష్మమ్మ కథ - రెండు రాత్రుల కథ 

కామమ్మ కథ - 60డు రాత్రుల కధ 

కాంభోజరాజు కథ - నాలుగు రాత్రుల కథ 

ముగ్గురు మరాఠీల కథ - మూడు రాత్రుల కథ 

ఛీన్నమ్మ కథ - మూడు రాత్రుల కథ 

సర్వాయి పాపని కథ - ఒక రాత్రి కథ 

చిన్నపరెడ్డి కథ - రెండు రాత్రుల కథ 

వెంకటేశుని కథ - మూడు రాత్రుల కథ 

వేమన కథ - మూడు రాత్రుల కథ 


ఈ సాధారణ వీరగాథలలో మూడు అంతళ్ళాఖ లున్నవి. 1.బొబ్బిలి వరుస కథలు, 
2. పదములు, 3. జంగం కథలు. 


1.2.1 బొబ్బిలినరున కథలు: బొబ్బిలి పాట వరుసలోను తద్చేదముల లోను నుండు 
కథలు బొబ్బిలి వరుస కథలు. వీని ఇతివృత్తములు సాధారణముగా వీరులను గూర్చియు, 
పేరందాండ్రను గూర్చియు నుండును. ఇవి సాధారణముగా గాయక భిక్షువుల ఆళుకవనమై 
యుండును. బొబ్బిలి కథ, దేశింగురాజు కథ, బాలనాగమ్మ కథ, కాంభోజరాజు కథ; ముగ్గురు 
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మరాటీల కథ, కామమ్మ కథ, సన్యాసమ్మ కథ, లత్ష్మమ్మ కథ, చిన్నమ్మ కథ, వీరరాజన్ము కథ, 
జగపతిరాజు కథ ( లేక పెద్దాపురం కోడిపుంజుల కథ), కర్నూలు నవాబు కథ, నారసింహారెడ్డి కథ, 
సదాశివరెడ్డి కథ, నల్లసోమనా[ది కథ (లేక గద్వాల సోమనాద్రి కథ), మియాసాబ్‌ కథ, కుంటి 


1.2.2 పదములు: 'హరిహరీ నారాయ ణాదినారాయణా, కరుణించి మమ్మేలు 
కమలలోచనుడ' అను వరనులో తుదివజకును సాగు రచనలు 'పదములు,. ఇవి 
విశాభమండలము నుండి వి€ఏగా వచ్చినవి. ఈ ఛందస్సును 'జంపె వరుస' అందురు. వీని 
ఇతివృత్తము లన్నియును పౌలాణికములే. ఇవి ప్రత్యేక కవులచే వ్రాయబడును. అయ్యగారి 
కూర్మనాథుడు, చంద్రగిరి తాతయ్య, గోపాలరాయలు; ముడుంబ లత్మణాచార్యులు, చి(త్రాడ 
కామేశము, పూడిపెద్ది బుచ్చన్న పంతులు, నీవూరి (ఈపఫూరి, పూర) నారాయణరాజు, 
నీవూరి రామచంద్రరాజు, మంథా రాయుడుశ్నాస్త్రి, బొట్బ నరసింహదాసు, నడిమింటి 
రామయోగి కవి, పసూూడ సన్యాసి, తోలేటి సీతారామయ్య, కదోజు వీరాచారి, పొడుగు 
రామబ్రహ్మము, బెహరా నరసయ్య, బెహరా రామక్షష్ణ కఏ, మంగిపూడి సూర్యనారాయణ 
శ్యాస్త్రి, చెజటువు అప్పల నరసింహదాసు - మున్నగు వారు ఫపుంఖానుఫపుంఖభిములుగా పదములు 
రచించిన కవి పుంగవులు. విరాట, కర్ణ, శల్య పర్వములు; ఉత్తర, దక్షిణ గో గ్రహణములు; 
లత్మణమూర్చ, సుందరకాండ, రామరావణ యుద్రము, _ధర్మాంగద పొముపాట, 
కుశలాయకము, పాతాళ హోమము, బాణాసుర యుద్దము, సారంగధర చరిత్ర, శతకంఠ 
రామాయణము, గంగా వివాహము, శశిరేఖా పరిణయము, నలచరిత్ర, ప్రహ్హాద చరిత్ర, భల్లాణ 
రాయ పదము, మైరావణ చరిత్రము, వైకుంఠ మాహాత్మ్యము, (శ్రీరామ కథ, త్రినాథుని చరిత్ర 
- మున్నగునవి ముద్రితములైన పదములు. ఈ జంపె వరుసలోనున్నవే కాక్క కొన్ని ద్విపద 
రచనలు కూడ పదములుగా వ్యాఫ్రీయందున్నవి. శారద వరుసలో నున్న కథలను గూడ 
పదములన వచ్చును. 


1.2.3 జంగం కథలు; '“జంగములు పాడు కథలు జంగంకథలు' అని ప్రాదీనార్థము. 
కాని కాలక్రమమున నిది యొక ప్రత్యేక ప్రక్రియగా మాటిీనది. 19వ శతాబ్దము చివరి పాదమున 
ధార్వాడ నాటక సమాజముల వారిచే కొన్ని సార్శీమట్టులు మన గేయకవిత్వమున ప్రవేశ 
పెట్టుబడినవి. అట్టి వానిలో “డోరా, గజల్‌ అను ఛందస్సులు మన వీరగాథలలో 'రగడ' అను 
పేశుతో వ్రాయబడినవి. దీనికి తోడు యక్షగాన ప్రభావముచే దరువులు, వచనములు, 
పద్యములు, అర్ర పద్యములు కూడ (ప్రవేశించుటచే ' జంగంకథ' అను ప్రక్రియ వెలసినది. ఇది 
ఈ శతాబ్ది ప్రారంభమున పుట్టినది. ఇందు కథాఖ్యానము '“రగడ'లో కొనసాగుచు, మధ్య మధ్య 
సందర్భానుసారముగా పద్యములు, అర్ద పద్యములు, దరువులు, వచనములు (వ్రాయబడును. 
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యక్షగానము, హరికథ, చిలుతల కథ అను ప్రక్రియలతో దీనికి ద్గజ సంబంధమున్నది. 
బొబ్బిలివరుస కథల ప్రొాఢ పరిణామమున కిది చిహ్నము. 


జంగంకథల ఇతివృత్తములు గూడ పదముల వలెనే పౌరాణికములు. ఎక్కువగా శైవ 
వైష్ణవ పురాణములకు సంబంధించి యుండును. ఇవి కూడ (ప్రత్యేక కవులచే రచింపబడినవే కాని, 
బొబ్బిలి కథలవలె గాయక భిక్షువుల ఆశుకవనమున జనించినవి కావు. ధేనువకొండ వెంకయ్య, 
ఉప్పలపాటి వెంకటరామయ్య, గంజి నాగదాసు, కంకిపాటి వెంకటసుబ్బరాయగుప్త, 
రూపెనగుంట్లు సీతారామదాసు, కిన్నెర వీరాస్వామి, గాయకవాడ పెద్దన, చీమకుర్తి వీర 
రాఘవయ్య, రామానుజదాసు, మేడూరి నరసింహాచార్యులు, జి. గోపాల్‌ నాయుడు, ఉద్దండ 
నాగలింగము, పులికొండ పరబ్రహ్మకవి, తూళ్ళూరి మాధవరోయలు, కంచర్ల సూర్య 
నారాయణరావు, సరికొండ వెంకటప్పులరాజు, బత్తుల లక్ష్మయ్య, - మున్నగువారు పెక్కుజంగం 
కథలు రచించిన కవులు. విరాట పర్వము, గయోపాఖ్యానము, అంబరీషు చరిత్రము, 
(శ్రీయాళ మహారాజు చరిత్రము, భళ్ళాణరాయ చరిత్రము, దేవయాని చరిత్రము, వామన 
విజయము, హరిళ్చం ద్రోపాఖ్యానము, మార్కండేయ చరిత్ర, ఉత్తర - దశ్షిణ గో గ్రహణములు, 
రుక్మిణీ కల్యాణము, తులసీ మాహాత్మ్యము, రుక్మాంగద, యల్లమంద కోటీశ్వరుని చరిత్ర, 
వామన చరిత్రము, పద్మవ్యూహము, చిత్రసేన మహారాజుకథ, కమ్మవారి పణతి పసల బాలరాజు 
కథ, నలోపాఖ్యానము, రామదాసు, వేణుగోపాలస్వామి పరిణయము, అంగమ్మ చరిత్ర, కాళీయ 
మర్దనము, పోతులూరి వీరబ్రహ్మేంద్రస్వామి, (శ్రీకృష్ణ విజయము, నిజలింగ చిక్కయ్య 
చరిత్ర  అహల్యాసంక్రందనీయము, _ చిత్రకేతూపాఖ్యానము, శాకుంతల చరిత్రము, 
సులభోపాఖ్యానము, మంగళాచల మాహాత్మ్యము, సావిత్రీ కల్యాణము, సారంగధర చరిత్రము - 
మున్నగునవి ముద్రితములైన కొన్ని జంగంకథలు. ఈ జంగంకథలును, పదములును శ్రీశ 
1890-1910మధ్యకాలములో మద్రాసులో గుజిలీప్రతుల రూపమున విశేషముగా 
ము(ద్రింపబడినవి. 


1.3. వీరగాథానికలు లేక లఘు వీరగాథలు (84౬40౬1165): సాంప్రదాయక 
వీరగాథలలో ఇది మూడవ వర్గము. వీరగాథావృత్తములు నెలలకొలది పాడబడుననియు, 
వీరగాథలు రెండు మూడు రాత్రులు" పాడబడునవియు కాగా, వీరగాథానికలు కొన్ని 
నిముషములు లేదా ఒక గంట లోఫుననే పూర్తియగునవి. వీనిలో కథాకథనము మిక్కిలి 
స్వల్పముగా నుండును; కొన్నింటిలో పూర్తిగా లుప్తమై సూచనామా(త్రముగ నుండును. వీనికిని, 
జానపద గేయములకును భేదమును కనుగొనుట కష్టమగును. వీని ఇతివృత్తము లెక్కువగా గ్రామ 
కక్షలకు హత్యలకు సంబంధించి యుండును. చారిత్రకములు, పౌరాణీకములు, జానపదములు 
నగు ఇతివృత్తములతో నున్నవి తక్కువ. వీనిలో ఎక్కువ కోలాటపు పాటలగుటచే ఇవి 
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జానపదుల సామూహిక కర్శత్వమును బలపణుచుచున్నవని చెప్పవచ్చును. ఈ వీరగాథానికల 
కథాకథన లాఘవత్వముచే కాబోలు, జానపదులు వీనిని 'కథా' నామముతో గాక 'పాటి, 
“పదము' అను పేర్లతో పీలుచుచుందురు. బొబ్బిలి కథలవలెనే ఇవియు నెక్కువగా అజ్ఞాత 
కవికర్షృకములు. ఇందుకొన్ని జానపదుల సామూహిక కర్పృత్వమున ఫపుట్టినవని కూడ 
తలపవచ్చును. రాయలసీమలో బుట్టు ఎటుకులవారు పెక్కు వీరగాథానికల నాళువుగా గానము 
చేసిరనుటకు నాకు ప్రమాణములు లభించినని. కాబట్టి ఈ వీరగాథానికలు కొన్ని గాయక 
భిక్షువుల ఆశుకవనమున పుట్టినవని కూడ చెప్పవచ్చును. ముఖ్యముగా గ్రామ కక్షలకు, హత్యలకు 
సంబంధించిన ఇట్లే జనించియుండును. 


గుజ్టాల గోపిరెడ్డి పాట, మానందిరెడ్డి పాట, ఓబులరెడ్డి పాట, కోరుమన్న పాట, 
విరూపాతరెడ్డి పాట, ఈడిగ రాఘన్న సాట, కురుమలయ్య పాట, రాచోటి రామయ్య పాట, 
వెంక[ట్రామరెడ్డి పాట, గడేకల్టు నాగిరెడ్డి పాట, దొరవారి నరసింహారెడ్డి పాట, మల్లన్న పాట, 
బండోల్ల గురవన్న పాట, నేపూర బ్రతుకమ్మ పాట - ఇత్యాదులు ముద్రిత వీర్గూథానికలు. 
అముద్రితములై, _ అలేఖ్య వాగ్రూాప పారంపర్య సంప్రదాయమున జానపదులలో 
వ్యాప్తీయందున్నట్టి - నారసింహరెడ్డి పాట, ధర్మాఫురం నరసింహ పాట, రాములు పాట, సీత 
చెజ, గురుటపచ్చి పాట, లక్ష్మ్మణమూర్చ పాట, లలికట్టు పదము, బత్తిరన్న పదము, బోన 
కాటపరెడ్డి పాట, ఒద్దిరాజుల పాట, గొట్టిపోతుల పందెం, పోట్ల బూదయ్య పాట - ఇత్యాదులు 
సుమారు ఎనుబది వణుకును నేను సేకరించితిని. ఇతివృత్తములను ప్రమాణముగా పెట్టుకొని 
ఈ లఘువీరగాథలను '“హత్యలు, ఆత్మత్యాగములు, జానపదములు, పౌరాణికములు,'' అను 
నాలుగు వర్గములుగా చేయవచ్చును. 


ఇట్టు సాంప్రదాయక వీరూథలలోని మూడు ప్రధాన భాగములను చర్చించిన 
తరువాత, వీరగాథానుకరణములలోని వివిధ శాఖలను గూర్చి తెలిసికొనుట యుక్తము. 


1. వీరగాథానుకరణములు: 

ఇవి సాంప్రదాయక వీరగాథల ననుకరించుచు ప్రసిద్ద కవులచే వ్రాయబడును కాని, 
జానపదులలో ఆశువుగా పుట్టునవి కావు. ఇవి ముద్రింపబడును. ఈ ముద్రిత గాథలను 
విద్యావంతులు, సంస్కారవంతులు నగువారు చదివి పాడుచుందురు. అంతేకాన్మి ఇవి నిరత్వర 
కుక్తులగు జానపదులలో మౌఖిక ్రకరణమున వ్యాపించునట్టివి కావు. ఇందలి నస్తువు 
జనసామాన్యమునకు పరిచితమైన స్టానిక సంఘటనలు కావు; రాజకీయ సంఘటనలు. ఈ 
విధమగు రచనలలో రసదృష్టికన్న రాజకీయ ప్రచారదృష్టి యెక్కువ. ఇట్టి వీరగా థానుకరణములో 
“బుజ్జకథలు' ప్రధానమైనవి. “జముకుల కథలు, సుద్దుల కథలు, తెలంగాణనులోని తందనాన 
కథలు అంయరనం మొం కలం! అమరం ర రొ వాడలా రం వక సలల రోం లలల 
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2.1 బుజ్జకథలు: జంగంకథలలోని 'రగడ' వరుస, కాంభోజరాజుకథలోని 'తందాన' 
వరుసలు, ముగ్గురు మరాటీల కథ (ఆరె మరాటీల కథ) లోని "సై సై వరుస - ఈ మూడు 
వరుసలను అనుకరించి ఉద్భవించిన ప్రక్రియయే బుజ్జుకథ. మధ్య మధ్య జంగంకథలలో వలె 
కీర్తనలును ఉండును. ఇవి ప్రసిద్ద భజన కీర్తనలకు నమూనాలు. (శ్రీయుతులు కాకుమాని 
సుబ్బారావు, సుంకర సత్యనారాయణ, వారణాశి సత్యనారాయణ శాస్త్రీ, షేక్‌ నాజర్‌, దంటు 
కృష్ణుమూర్తి, వి. సత్యనారాయణ, తిరునగరి రామాంజనేయులు, నదీరా మున్నగు ఆధునిక 
కవులు పెక్కు బుజ్జకథలను వ్రాసియున్నారు. ఈ బుజ్జకథా ప్రక్రియ రెండవ ప్రపంచ 
యుద్దకాలమున - అనగా క్రీ.శ. 1942 ప్రాంతమున పుట్టినదని నా పరిశీలన వలన తెలిసికొంటిని. 
““బాబూరావు బుజ్జకథ, టాన్యా, కష్టజీవి, బెంగాల్‌ కరవు, రైతు విజయము, కాంగ్రెసు, నేతాజీ 
జీవిత చరిత్ర, తెలంగాణా వీరులు, అరుణా అసఫాలీ, ఆంధ్రకేసరి ప్రకాశం, ఆజాద్‌ హింద్‌ ఫౌజు, 
గాంధీ నిర్యాణం, జవహరలాల్‌ నెహ్రూ, నిజాంమీద పోలీసు చర్యలు, రౌడీ రజాకార్డు, సర్దార్‌ 
పటేల్‌ , డాక్టర్‌ కొట్నీస్‌, రాయలసీమ కరవు, పల్నాటి యుద్దము, బొబ్బిలి యుద్దము, 
వీరాభిమన్యు, మహారథి కర్ణ, అల్లూరి సీతారామరాజు, రుద్రమదేవి, చల్లపల్లి నారాయణరావు, 
భగవద్గీత, కట్నంలేని కమలమ్మ పెండ్లి, బుడ్డా వేంగళరెడ్డి మొదలగునవి (ప్రసిద్దములగు 
బుజ్ఞకథలు. 

ఈ బుజ్జకథలు మొదట రాజకీయ ్రచారమున కనువగు ఇతివృత్తములను 
స్వీకరించినను, కాలక్రమముమున పౌరాణిక, సాంఘిక, చారిత్రక వస్తువులను చేపట్టుసాగినవి. 
కొన్ని ప్రాచీన వీరగాథల ఇతివృత్తములను స్వీకరించినవి. వర్తమాన లమ కూడ 
బుజ్జకథను తన ప్రచార సాధనముగా జేసికొన్నది. 


బుజ్జకథ లెక్కువగా రాజమహేంద్రవరము నుండి వెలువడినవి. అచ్చటనున్న 
కొండవల్లి వీరవెంకయ్య అండ్‌ సన్స్‌వారు, కాళహస్తి తమ్మారావు అండ్‌ సన్స్‌వారు 1946 
నుండియు. అనేకములగు బుజ్జకథలను ముద్రించుచున్నారు. వీరగాథలు, జంగంకథలు, 
పదములు - అనునవి మద్రాసు నుండియు, బుజ్జుకథలు రాజమండ్రీ నుండియు, బ్రతుకమ్మ 
పాటలు సికింద్రాబాదు నుండియు ప్రకటింపబడీనవని చెప్పవచ్చును. 


2.2 జముకుల కథలు: ్రాచీనములగు బొబ్బిలి కథలకు జంగంకథలకు అనుకరణములుగా 
బుజ్జకథలు వెలయగా, ప్రాచీనములగు హరిహరీపదముల కనుకరణములుగా ' జముకుల కథలు" 
నెలసినవి. బుజ్జకథల వలెనే ఈ జముకుల కథలు కూడ రాజకీయ పక్షముల ప్రచార 
సాధనములుగనే వెలసినవి. ఈ జముకుల వరుసలు బుజ్జకథలలో కూడ తఆచు ప్రవేశ పెట్టబడు 
చుండును. పళ్ళిమ గోదావరీ మండలమున, తాడేపల్లి గూడెము తాలూకా “కృష్ణాయ పాలెము' 
అను గ్రామములో నివసీంచుచున్న 'జాతీయ కవిభూషణ' బిరుదాంకితులు (శ్రీ, వారణాసి 
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సత్యనారాయణశ్వాస్త్రిగారు స్వాతంత్ర్యము సిద్దించిన నాటినుండియు (194? -నుండి) 
బుజ్జకథలతోపాటు పెక్కు జముకుల కథలను గూడ రచించియున్నారు. ఈ కథలను కీ.శే 
పుట్చా “సుబ్బారావుగారు అను కాంగ్రైను కార్యకర్త పాడి బహుళ ప్రచారము గావించిరి. వీని 
ఇతివృత్తములు బుజ్జకథల ఇతివృత్తములను బోలియుండును. గాంధీజీ నిర్యాణము, భక్త 
(ప్రహ్లాద, అజామిళోపాఖ్యానము, నేతాజీ సుభాస చంద్రబోసు అంతర్జాన గాథ, రాణీ సంయుక్త - 
మున్నగునవి సత్యనారాయణ శాస్త్రిగారు రచించిన అముద్రితములగు జముకుల కథలు. 


2.3 సుద్దుల కథలు లేక గొల్ల సుద్దులు: కాటమరాజు కథలకు అనుకరణములుగా ఆధునిక 
కాలమున వెలసిన ప్రక్రియ. కాటమరాజు కథలను గొల్లలు పాడుదురు కావున వానికి 'గొల్ల 
సుద్దులు' అను పేరు వచ్చినది. 'గొల్ల సూక్తులు" అను శబ్దమే 'గొల్ల సుద్దులు'గా మాటీనదని 
తిమ్మావజ్‌రుల కోదండరామయ్యగారు తలచుచున్నారు. వీరగాథాపరమైన ఈ గొల్ల సుద్దులను 
శబ్దము తరువాత జాతివాచకముగా మాటీనది. కాటమరాజు కథలను పొడు యాదవ 
గాథాకారులకు “గొల్ల సుద్దులు” లేక 'సుద్దుల గొల్లలు' అను పేరు వచ్చినది. ఆధునికులు ఈ 
యకర్టమున దీనిని ప్రయోగించుటలేదు. వీరగూథా పరమగు అర్హముతోనే వాడుచున్నారు. 
“కాటమరాజు కథల వరుసలో నుండు కథలు' అని సుద్దుల కథల కర్టము. ఇవి కాటమరాజు 
కథలవలెనే ద్విపద, మంజరీ ద్విపదలలో నుండును. కథా ప్రారంభమునను, కథా మధ్యమునను 
యాదవ గాథాకారులు పాడు చిన్న చిన్న పాటల వరుసలు కూడ వీనిలో అనుకరింపబడినవి. క్రీ, 
తిరునగరి రామాంజనేయులు 1952 ప్రాంతమున 'రాష్ట్రవాంఛ', 'మన్యం విష్ణవం' ( అల్లూరి 
సీతారామరాజు కథ) అను రెండు సుద్దుల కథలను వ్రాసినారు. ఇందు రాష్ట్రవాంఛ మిక్కిలి 
(ప్రచారమంది, ముద్రింపబడినది. వారణాశి సత్యనారాయణ శాస్త్రిగారు 'సతీ ముసలమ్మ” అను 
సుద్దుల కథను వ్రాసిరి. ఇది అము(ద్రితము. 


2.4 తందనాన కథలు: సాంప్రదాయక వీరగాథల ననుకరించుచు ఆంధ్ర ప్రాంతమున 
బుజ్జకథలు వ్యాపించినట్లే, తెలంగాణమున 'తందనాన కథలు' పుట్టినవి. ఇవి కేవలము బొబ్బిలి 
వరుస కథలను మాత్రమే అనుకరించినవి. బుజ్జకథలలోవలె పాటలు, కీర్తనలు ఇందుండవు. ఇవి 
బుజ్జుకథలవలె రాజకీయ, _చారిత్రకాది వివిధ ఇతివృత్తములతో గాక, కేవలము 
పౌరాణికేతివృత్తమును మాత్రమే కలిగియున్నవి. ఈ తందనాన కథలను రుక్మాభట్లు విధుమౌలి 
శర్మవంటి పండిత కవులు రంచించిరి. వీని ధోరణీని బట్టి చూడ ఇవి యెక్కువగా చదువబడునే 
కాని పాడబడవని తోచుచున్నది. '“తందనాన రామాయణము, తందనాన ఉత్తర 
రామాయణము, తందనాన కృష్ణలీలలు, తందనాన దేవీభాగవతము, తందవాన జైమిని 
భారతము, తందనాన పంచపాండవుల వనవాసము,తందవాన (శ్రీ, కన్యకాపరమేశ్వరి" - 
మున్నగునవి తెలంగాణమున వెలసిన తందనాన కథల కుదాహరణములు. వీనిలో ఎక్కువ 
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భాగము రుక్కాభట్ల విధుమౌళి శర్మగారు రచించినవే. (శ్రీయుతులు గౌరిభట్టు నృసింహస్వామి, 
వితాల రాజమౌళిశాస్త్రి, మంగి వెంకటయ్యశళర్మ, మంచాల గురవయ్యగుప్త, యామవరపు 
రాజయ్యళా స్త్ర, - మున్నగు కవులు కూడ తందనాన కథలను రచించి యున్నారు. . 


2.5 బ్రతుకమ్మ పాటలు: తెలంగాణమున 'కాముని పున్నమ పండుగ దినములలో పల్లెలలో 
పామర్నస్త్రీలచే తరతరముల నుండి పొడబడు పాటలు “బ్రతుకమ్మ పాటలు'. 
“బ్రతుకమ్మ యనాగా లఖ్మీదేవి, 'బ్రతుకయ్య' అనగా విష్ణుమూర్తి. ఈ పాటలు లఘు రచన 
లగుటచే ' వీరగాథానిక' లను వర్గమునకు జౌందును. '' బ్రతుకమ్మ పుట్టుక, వేపూరి బ్రతుకమ్మ 
పాటయను లవకుశ, బాలనాగమ్మ (బ్రతుకమ్మ పాటి" ఇత్యాదులు సొంప్రదాయకములగు 
(బ్రతుకమ్మ పాటలు. ఈ సాంప్రదాయక గేయములకు అనుకరణములుగా కొందజాధునిక 
కవులు పౌరాణిక, సాంఘిక, రాజకీయేతివృత్తములతో పెక్కు రచనలు చేయుచున్నారు. 
సికిందరాబాదు నుండి చందా నారాయణశ్ర్టే కొండా శంకరయ్య అను ప్రకాళకులు వీనిని 
విరివిగా ముద్రించి చౌకగా నమ్ముచున్నారు. (శ, బూరెల సత్యనారాయణమూర్తిగారు 
(సికింద్రాబాదు) బ్రతుకమ్మ పాటల నసంఖ్యాకముగా రచించిన కవి. (శ్రీయుతులు కొండూరి 
నారాయణగుప్త, నరసింహమూర్తి, వి.యస్‌. నరహరి, జగ్గయ్య, చెర్విరాల భాగయ్య- 
మున్నగువారు కూడ (బ్రతుకమ్మ పాటలను రచించుచున్నారు. ఈ (బ్రతుకమ్మ పాటలలో 
- “రుక్మిణీ కల్యాణము, సావిత్రి, దమయంతీ దేవి, రుక్మాంగద చరిత్ర, కుచేలోపాఖ్యానము' - 
ఇత్యాదులు పౌరాణీకములు. బాలరాజు, ఎజుకల నాంచారి, కామమ్మ, కాంభోజరాజు - 
మున్నగునవి వీరగాథా జన్యములు. “జనగామ రైలు ప్రమాదము, జడ్‌చర్మ రైలు ప్రమాదము' 
మొదలగునవి సొాంఘికములు. 'వైనా దురంతాలు, చైనా దుండగాలు' - అనునవి రాజకీయ 
సంబంధములు. చారి త్రకేతివృత్తముగల బ్రతుకమ్మ పాటలు లేవు. 


పదములు, జంగంకథలు, బుజ్జుకథలు, బ్రతుకమ్మ పాటలు - వీనిలో ప్రక్రియను 
సూచించు విశేషణము నామములో ఉత్తరార్హమున నుండును. ఉదా॥ '' లక్మణమూర్చ పదము, 
సుందరకాండ పదము, నిజలింగ చిక్కయ్య చరిత్ర జంగం కథ, విరాటపర్వము జంగం కథ, 
కష్టజీవి బుల్జకథ, అల్లూరి సీతారామరాజు బుజ్ణకథ, శృంగార శాకుంతలం బ్రతుకమ్మ పాట, 
దమయంతి దేవి (బ్రతుకమ్మ పాట'' ఇత్యాది. కాని శారద కథలలోను, తందానన కథలలోను 
మాత్రము ప్రకియా సూచక విశేషణము నామములో పూర్వార్హముననే కాన్సించుచున్నది. ఉదా॥ 
“శారద రామాయణము, శారద హరిళ్ళింద్ర, తందనాన రామాయణము, తందనాన 


కృష్ణలీలలు? ఇత్యాది. 
ఈ వర్గీకరణ ప్రకరణ మందలి సారాంశము నిట్లు చెప్పవచ్చును: 
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“ వీర్రగాథలను ఇతర విధానములను బట్టి వర్గీకరించుటకన్న, ఇతివృత్తములను బట్టి 
వర్గీకరించుట ఎక్కువ సమంజసము. ' ప్రొఫెసర్‌ లూయీస్‌ పొండ్‌', ' ఫ్రాన్సిస్‌ బి. గుద్రే' - 
మున్నగు పాళశ్ళాత్య విమర్శకులు వీరగాథల ఇతివృత్తములనే (ప్రధానముగా గైకొని వర్గీకరించిరి. ఈ 
వర్గీకరణములో ఇతర పద్దతులను గూడ కొంత సమన్వయపటుచుకొనవలిను. తెలుగు 
విమర్శకులలో (శ్రీపాద గోపాలక్నష్ణమూర్తిగారు, శ్రీహరి ఆదిశేషువుగారు, డా బీ. 
రామరాజుగారు, నేదునూరి గంగాధరంగారు, ఆచార్య పింగళి లత్ష్మీకాంతంగారు వీరూథల 
వర్గీకరణ విధానములను పరోత్షముగా కొంత సూచించియున్నారు. ఇందు (శ్రీపాద 
గోపాలక్షష్ణమూర్తిగారు 1953లో చేసిన వర్గీకరణము కన్న, 1961లో చేసిన వర్గీకరణము 
ప్రశస్తమైనది. మౌఖిక సంప్రదాయము, కాలప్రమాణము, భాషా మాండలిక విభాగములు, 
ఇతివృత్తములు, ఛందస్సు, గాథాకారులు, పునరావృత్తి, జానపద వాద్యములు, (ప్రధానవీరులు, 
కులదైవములు, దర్శనములు -మున్నగు వాని నాధారముగా బేసికొని తెలుగువీరగాథలను 
వర్గీకరింపవచ్చును. ఈ వర్గీకరణములో జానపద వ్యవహారమును విస్మరింపరాదు.'' 


తెలుగున వివిధ విమర్శకుల వీరగాథా వర్గీకరణ విధానములను, నేను కావించిన 
వర్గీకరణ మార్గమును పటముల రూపమున ఈ క్రింది రీతిని చూపినచో సులభముగా 
నవగతమగును: 


త్రిధ 
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' ఛ్రీ'సోద గోపొలకృష్ణమూర్తిగారి వర్గీకరణము (1953) 


దేశి సారస్వతము 





(స్త్రీ/లపాటలు (గేయకథలు) 
జా కే, చారిత్రకములు 





సడే కల్పనలు 


నాటకములు 


జంగం కథలు 


జానపద ద్విపద కావ్యములు 


_ పదములు 


బందిపోటు 
. పేరంటాండ్రు 


(స్త్రీల పొటలు (లాలి, జోల మొదలగునవి) 


జొనపద గేయములు 
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(శ్రీహరి ఆధిశేషువుగారి వర్గీకరణము (1953) 


శృంగార రసాత్మక గేయములు 

వీర కథా వాబ్బయము 

సాహసిక కథా వాబయము 
కరుణ రసాత్మక కథా వాజయమను 


వాబ్బ్యయము 
శైవ కథా వాబ్బయము 


వేదాంఛ, భక్తి రస 


స్త్రీల పొటలు 


బాలబాలికల గేయాలు 


ప్రక్మీర్గములు 





362 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


డా॥ బి. రామురాజుగారి నర్గీకరణము (1958) 









1. బాలబాలికా గేయములు 








ఆలంబనము ననుసరించిన రై స్త్రీల పొటలు 
విభజవము 






3. శ్రామిక గేయములు 







1. పౌరాణికములు 


2. చారి త్రకములు 







3. మత సంబంధములు 






టీం పారమార్దికములు 






1. శృంగార గేయములు 






2. అద్భుతరన గేయములు 







3. కరుణరస గేయములు 


4. వోన్యరస గేయములు 
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నేదునూరి గంగాధరంగారి వర్గీకరణము (1966) 


వైతుల పండుగలు 
1. వ్యవసాయ పదాలు పొలం పదాలు 


వురుష సాహిత్యం 


పశువుల కొసర్ల పాటలు 


పీల్లల తల్లి 
2. రాటం జైనం అల్తా కోడళ్ళు 


3. రసాశ్రయం 
జే స్త్రీల పదపారస్వతం 


క. శైన సారవ్వతం, (స్త్రీ సాహిత్యం 


చిట్టి గేయూలు 
క. వీరపదాలు, జనాల దీర్ణ గేయాలు 
కథా గేయాలు 
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ఆచ్చార్య పింగళి లక్ష్మీకాంతంగారి వర్గీకరణము (1961) 










1. సంగీత ప్రధానములు 
( త్యాగరాజ కృతులు) 






పద్య కవిత్వము 











1. గేయ కవిత్వము 
(గాన ప్రధానము) ._ 2. అభినయార్థములు 
తెలుగు (పదములు, జావళీలు) 








3. సామాన్యములు 

(ముత్తైదువుల 
పెండ్లి పాటలు, 

పద కవిత్త మంగళ హారతులు) 
కే “సాంఘికములు 
(చిన్నమ్మ కథ, 
కొమమ్మ కథ, 
లక్ముమ్మ కథ 
మొదలగునవి) 













డె. పద కవిత్వము 
(కవితా ప్రధానము) 






2. చారిత్రకములు 
(బొచ్చిలి కథ, 
కొటమరాజు కథ, 
దేశింగురాజు కథ, 
పలనాటి కథ 
మొదలగునవి) 






అంనాశమొనను. దా...వమతామితనానాా. ఇమునాాయాంన.... 
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1. షీల్లల కొణకు పాడునవి 


2. గృహ జీవనము 






3. ఇంటిబయటు సనిపొటులు 
చేసికొనేటప్పుడు పొడునవి 








4. ఆటపాటలు 


5.చాటువుల వంటివి 






1. జంగం కథలు 






ల బొబ్బిలి పాట వంటివి 





కథా గేయాలు 





3. పదాలు 





4.(స్ర్రీ'ల కథ్రాగేయాలు గేయ కథలు 





గేయ కావ్యములు 





తెలుగు వీరగాత్తో కవిత్వను- 1 





ండళ్లుల్ల ధం పేటా 


గాదు యింత అంిదండన 
సలల సల్షంటి శ్విల్లగోం 


టాడా 


అదితికి అంతక యెంత మనవ 
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ఇంతవలుకును చర్చింపబడిన తొమ్మిది ప్రకరణములలోమ - వాజయమున గల వివిధ 
(ప్రక్రియలలో వీరగాథల స్థానము, వీరాథా నిర్వచనము, వీరూథల ప్రాచీనత, వీరగాథల ఉత్పత్తి 
కర్షత్వములు, విదేశ సాహిత్యములలోని వీరగాథాసంపద,. భారత భాషలలోని వీరగాథాసంపద, 
తెలుగు సాహిత్యమున గల వీరూథలు, వీరగాథా లక్షణములు, వీరూథల వర్గీకరణ విధానములు = 
అను అంళములను గూర్చి తెలుపబడినది. ఈ తొమ్మిది ప్రకరణములును ఈ పరిశోధన 
వ్యాసమున మొదటి సంపుటముగా నేర్పడియున్నవి. 

ఈ మొదటి సంపుటము తరువాత వచ్చెడి రెండవ సంపుటములో- తెలుగులో గల 
ప్రసిద్ద వీరగాథాచక్రములైన శక్తికథాచక్రము, పల్నాటి వీరకథాచక్రము, కాటమరాజు 
కథాచక్రములను గూర్చి వివరింపబడును. పిమ్మట వచ్చెడి మూడవ సంపుటములో -' 
వీరగాథలైన బొబ్బిలి వరుస కథలు, పదములు, జంగంకథలు, వీరగాథానికలు లీక లఘు 
వీరగాథలు, వీరగాథానుకరణములైన బుజ్జుకథాదులు - అను అంశములను గూర్చి 
విశదీకరింపబడును. అనంతరము వచ్చెడి నాల్లవ సంపుటములో - వీరగాథల రసపోషణ, 
వీరగాథా కవిత్వములోని 'వారానువర్తనములు, వీరాథల భాష వీరగాథల ఛందస్సు, 
గాథాగానములోని సంగీతము, వీరగాథల  వైళిష్యము,  గాథాకారులు, వీరూథల 
శ్షీణతాకారణములు, వీరగాథల సేకరణ మరియు పరిరక్షణ అను విషయములను గూర్చి 
సవిస్తరముగా చర్చింపబడును. 


శనగ న న 


308 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


అనుబంర్షిధము: 1 
వీర గల్టులు - సతీ కల్టులు 


అన్యాయమును అధర్మమును ఎదిరించి, తన జాతి జనుల మేలుకొజుకు యుద్దము 
చేసి, ప్రాణత్యాగము చేయువాడు ' వీరుడు'. ఆ వీరుని భార్య ' వీరపళ్ని'. పూర్వకాలములో మన 
సమాజములో పశుసంపదయే సంపద. అందువలన ఒక గ్రామములోని ఆలమందను దొంగలు 
అపహరించిన సందర్భములలో కూడ ఆ గ్రామములోని ఒక ధైర్యశాలి ఆ దొంగల నెదిరించి, 
ఆలమందను మళ్ళించును. ఆ జగడములో అతడు చనిపోవచ్చును. ఆతడును వీరుడే! 
(కేవలము మానవులేకాదు; జంతువులు కూడ ఇట్టి ధైర్య సాహసములు ప్రదర్శించుట కలదు. 
వేటకుక్కలు అడవిపందిని ఎదిరించి పోరి చనిపోవుట కలదు). ఇట్టి వీరుల విగ్రహూములను 
శిలలపై చెక్కి పూజించుట కాకతీయుల కాలమునుండి ప్రారంభమైనది. ఇట్టి వీర శిలలను ' వీర 
గల్టులు' అందురు. 


వీరగల్గు పై శిలములు మూడు చట్రములలో మూడు ప్రత్యేక భాగములుగా 
చెక్కబడును.. అడుగున నుండు మొదటి భాగములో వీరుడు శత్రువులతో యుద్దము 
చేయుచుండుట సూచింపబడును. మధ్యనుండు రెండవ భాగములో రంభ, ఊర్వశి, తిలోత్తమ 
మొదలైన అప్సరసలు యుద్దములో మరణించిన ఆ వీరుని స్వర్గమునకు గొనిపోవుట 
తెలుపబడును. దానిపైన ఉండెడి మూడవభాగములో కైలాసములో వీరుడు శివునిలో 
ఐక్యమగుట చూపబడును. ఈ మూడు భాగములకు మధ్యనుండు ఖాళీఫ్టలములలోన్సు, 
శిలమొదటనుండు ఖాళీలోను ఆ సంఘటనకు సంబంధించిన వీరశాసనము చెక్కబడును. 
ఒక్కొక్కప్పుడు యుద్దము చేయుచున్న వీరుని ప్రతిమ, దాని ప్రక్కనే సహగమనము 
చేయుచున్న ఆతని వీరపత్ని 'ప్రతిమయు శిల్సీకరింపబడును. సహగమనము చేసెడి వీరపత్నుల 
శిలలను ''సతీ కల్టులు'' అందురు. వీరిని ప్రజలు ''పేరంటాండ్రు''గా సంభావించి 
ఫూజింతురు. వీరత్వమును ప్రదర్శించిన జాగిలములను చెక్కిన వీరశిలలు కూడ మనకు 
దర్శనమిచ్చును. 


ఆంధధ్రదేశములో వీరైవము విజృంభించిన తరువాత పరమేశ్వర ప్రీత్యర్థము కత్తులు 
దింపుకొనుట, నాలుకలు కోసికొనుట, పొట్టలు చీల్చుకొనుట, తలలు ఖండించుకొనుట వంటి 
సాహసకృత్యములను చేయుచు అత్మబలి చేసికొను (స్తీ పురుషుల వీరశిలలు కూడ వెలసినవి. 
ఇట్టు ఈశ్వరుని ముందు ఆత్మబలి చేసికొనెడి గుడులను '' చంపుడు గుళ్ళు అని పీలిచెడివారు. 
ఒక వీర్ణైవభక్తుడు తన ఆత్మబంధువులకు గొని, తన జాతికి గాని, తన దేశమును పాలించెడీ 
ప్రభువునకు గాని ఏదైన అరిష్ట మేర్చడినప్పుడు, అది శమించినవో తాను ఆత్మబలి చేసికొనెదనని 
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శివునకు (మైక్కుకొనును. ఆ కష్టము తీరగనే ఆ (మైక్కు చెల్లించును. ఆ (మొక్కుబడి తలను 
నజుకుకొనుట, పొట్ట చీల్చుకొని (ప్రేవులతో శివుని అర్భించుట, గుండెలలో కత్తులు 
దింపుకొనుట మొదలగు సాహస కార్యములతో కూడియుండును. ఇట్టి శివభక్తులను ''వీర 
మాహేశ్వరులు?' అందురు. వీరిలో (స్త్రీలును గలరు. 


వీరశైవులలోనే కాకుండ, శాక్తేయ మార్గము ననుసరించు భక్తులలో కూడ ఇట్టు 
ఆత్మబలితో కూడిన మైక్కుబడులు చెల్లించుట కలదు. ఒక వెదురు బొంగును భూమిలో 
పాతి, దాని చివర ఒక త్రాడు కట్టి, ఆ త్రాటితో దానిని బాగుగ వంచి, ఆ ల్రాటి రెండవ కొసను 
బలిపీఠము పై కూర్చున్న వీరభక్తుని 'వీరగంటు' (వీరముడి) అనబడు జుట్టునకు గెట్టిగా 
ముడీవైచెదరు. ఒక్క (వేటుతో ఆ వీరభక్తుని శిరస్సును నజుకుదురు. వెంటనే ఆ వెదురుబొంగు 
వేగముగా పైకిలేచి, భక్తుని తలతో కూడిన శ్రాటితో అటు ఇటు వేగముగా ఊగును. నెత్తురు 
నలుదిక్కులకు చిమ్మబడును. ఆ రక్తము ఎంత ఎక్కువ మేర చిమ్మునో భక్తునకు అంత ఎక్కువ 
పుణ్యము లభించునని ఆనాటి (ప్రజల నమ్మకము. ఈ విధముగా అదిశక్తికి తలను 
సమర్పించుకొనుటను ''సిడిదల'' (సిడితల) అందురు. (చూ. డా॥ ఆర్‌. శేషళ్నాస్త్రే, సిద్దాంత 
వ్యాసము, “కన్నడ వీరగల్నుగళు - ఒందు సాంస్కృతిక అధ్యయన'). 


ఈ విధముగా ఆం(ధ్రుల చరిత్రలో రకరకములుగా కానవచ్చెడి '' వీరపూజు' 'ను గూర్చి 
ఫురాతత్వశాఖలో నిపుణులైన డా॥ పుచ్చా వాసుదేవ సరబ్రహ్మశాస్త్రిగారు ఇట్లు తెలియ 
బేయుచున్నారు: 


““కాకతీయుల నాటినుండి మృతవీరుల నారాధీరిచు ఆచారము కొంతగా గనవచ్చును. 
రాయలసీమ ప్రాంతములో వైదుంబుల, బాణరాజుల యుద్దములలో మృతి చెందినవారి 
స్మారకముగ వారి శిలాప్రతిమలను నిలిపి వాటిని ఆయా పిళృదినములలో ఆరాధించుట 
గలదు. కాని మధ్యయుగములో అది కొంత అంతరించెను. వీరైవము పేరిట దేవుని కొరకు 
ఆత్మబలి ఇచ్చుట (ప్రారంభమయ్యెను. అట్టు తమను'.యముగా నరకుకొనుచున్నట్టు లెలు 
శిలాప్రతిమలు అనేకము మనదేశములో రెడ్డిరాజుల కాలమునుండీ కనవచ్చును. (శ్రీశ్రైలములో ని 
““వీర శిరోమండపము'' అందుకొరకేర్పడినదే! యుద్దములందు సాహసక్త్షత్య మాచరించి 
వీరస్వర్గము , “ందినవారి ప్రతిమలు ప్రతిస్టీంచి పూజించులతై రాజులు భూదానములను 
వృత్తులను ఇచ్చెడివారు. పర్నాటి పేరులలో పినమళ్లి దేవరాజు, శిలను నాయుడుల నుద్దేశంచి 
కారెంపూడిలో వారి ప్రతిమ ౨ ప్రతిష్టించి వాటిపైన నాయుడు మండపము, నిర్మించినట్టు 
క్రీశ 1445 నాటి శాసనమొవచి తెలుపుచున్నది. వారి సాహసకృత్యములను గూర్చి పాటలు 
పాడెడివారు" ఇదే విధముగ శివుని కొరకో, కాళికాదేఏ కొరకో, వీరభద్రుని కొరకో, భైరవుని 
కొరకో + ౨ +రములను నరికి, సమర్పిందుచున్నల్టు తెలుపు వీరశ్‌లలు కనుపీంచును. అట్టి 


310 తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము- 1 


శిలలను గూడ ఆయా దేవాలయముల వద్ద పూబించుచుందురు. అట్టి ఆలయములను 
““చంపుడు గుళ్ళు'' అనెడివారు. కడపజిల్లాలో మోపూరు భైరవస్వామి గుడి, వరంగల్టు జిల్లాలో 
కొరవి వీరభద్రుడి గుడి, (శ్రీశైల మళల్లికార్డునుని గుడి యిట్టి గుళ్ళుగా ఆనాడు ప్రసిద్దమయినవి. 
పతివ్రతలగు (స్త్రీలు తమ పతులు చనిపోయినపుడు వారితోబాటు సహగమన మాచరించుట 
మరియొక ఆచారముగ నుండెడిది. ఇట్టి (స్త్రీల రూపముతో నుండు శిలా ప్రతిమ లనేకము ఈ 
నాటికీని కనుపీంచును. కాని అందరు (స్త్రీలు ఇట్టి సహగమన మాచరించువారు కాదు. పుత్ర 
సంతతి లేని (స్త్రీలు తరచుగ ఇట్లు చేయువారట. ఇట్టు సహగమన మాచరించిన (స్త్రీలను 
“పేరంటాలు' అను పేరుతో గ్రామదేవతలవలె పూజించు ఆచారముండెడిది. ......మైలార 
దేవుని భక్తుల్లు,_ భటులు ముఖ్యముగా ఆ దేవుని రథయాత్రోత్సవములందు, నిప్పులలో 
దముకుట, కత్తిని రొమ్ముగుండ ఇరువైపులకు ఉండునట్లు చొప్పించి దానికడ్డుగా త్రాడు చుట్టి 
ఉయ్యల ఊగుట, నాలుకలు కోసికొనుట - మొదలైన సాహసకృత్యములు చేసెడివారు. రేచెర్ల 
అనపోతనాయుడు వరంగల్లు వద్ద అయినవోలులో మైలారదేవునికి గొప్పు గుడి కట్టించెను. అచట 
పెద్ద ఉత్సవము జరుగుచుండెడిది. ! 


విజ్ఞాన సర్వస్వము, తెలుగు సంస్కృతి, మొదటి సంపుటము (పునస్సంశోధితము) , 
దేశము-చరిత్ర, ( హైదరాబాదు:-తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం, 1990), పుట 494 





వీరగల్టు వ. 
ఆలమంద క"'అకు యుద్దము, అప్పురసలు రురు నరవట, 
వీరుడు తెలాసవాసి యగుంు 





వీరగల్డు - 2 
ఆలనుంద కొఅకు యుద్దము, అప్సరసలు వీరుని స్వర్గమునకు గొనిపోవుట 





రగల్టు - సతికల్టు కలిపి చెక్కిన శిల్పము 





యుద్దము చేయుచున్న వీరుడు - ఆతని వీరపత్ని 


గ్రా 


గుఆఅమునెకి 
జు 





“సిడిదలి (సిడితల): ని ఆత్మబలి 
తాడుతో వెదురు బొంగును వంచి వీరుని తలమీది 


వీరగంటునకు కట్టి నణకుట, అపురసలతో వీరుడు 


తన కుత్తుక నుత్తరించుకొనుట 
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“చంపుడిగుడిలో వీర మాహేశ్వరుడు 
తన పొట్టు చీల్చుకొని పేవులతో శివుని అర్భొంచుటు; అప్పురసలు 





వేటకుక్కకు * వీరగల్టు 


జీవన రేఖలు 


అనుబంధము; 2 


ప్రశ! 


ఆచార్య తంగిరాల వెంకటసుబ్బారావు 


1. పూర్తిపేరు 


ప్ర తల్లిదండ్రులు 


శ, స్వగ్రామం 


5. విద్యాభ్యాసం 


6. గురువులు 


జీవన రేఖలు 


; తంగిరాల వెంకటసుబ్బారావు 


; _పళ్ళ్చిమ గోదావరి బిల్లా, కొవ్వూరు తాలుకా, 'పెదవాడపల్లి' గ్రామం 


(మాతామహుల గృహం), 30-3-1935, భావ నామ సంవత్సరం, 
ఫాల్గుణ బహుళ ఏకాదళి, శనివారం, రాత్రి 8.30గంటలకు. 


ఏ కీ.శే. సీతామహాలక్ష్మి, కీ.శే. వేంకట సుబ్బావధానులు. 


2 పళ్ళిమ గోదావరి బిల్లా, తణుకు తాలుకా, 'కాకుల ఇల్లిందల పల్టు' 


(గ్రామం. 

ప్రాథమిక విద్య : స్వగ్రామం (1940-1944 మరియు 1945-46) 
వేదాధ్యయనం : తాతగారు (పీతామహులు) జగ్గన్నశా స్త్రిగారి దగ్గర 
(1944-1945) 

ఉన్నత పాఠశాల విద్య: రాజమండ్రి (1946-1948), తణుకు 
(1948-1952), యస్‌.యస్‌.యల్‌.సి. 1952 (జిల్లా ఫస్టు) 
కళాశాల విద్య: భీమవరం, డబ్య్యూ.జి.బి.కళాశాల, ఇంటర్‌- 
మీడియేట్‌ (1952-1954), బి.ఏ. (తెలుగు) (1955-1957). 
విశ్వవిద్యాలయ విద్య: (శ్రీ/ వేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయం, తిరుపతి. 
ఎం.ఏ. తెలుగు (1961-1963), ప్రథమ శ్రేణి; పిహెచ్‌.డి. 
(1963-1968) '*తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము'” ( ఆచార్య పింగళి 
లఖ్మీకాంతం, ఆచార్య బి.యన్‌.రెడ్డిగారల _పర్యవేశ్షణతో ); 


పోస్ట్‌- డాక్టరల్‌ రిసెర్చ్‌ (1968-69) '“కాటమరాజు కథాచ[క్రము”' 


2 ఛీ టి.వికె సోమయాజులుగారు (అన్నగారు); కీ.శే. దిగుమర్తి 


సీతారామస్వామిగారు; డా॥ నండూరి రామక్నష్ణ్మమాచార్యులవారు; 
ఆచార్య పింగళి లక్ష్మీకాంతంగారు;. ఆచార్య తిమ్మావజ్‌రుల 
కోదండరామయ్యగారు; ఆచార్య జి.యన్‌. రెడ్డిగారు. 


ప్రశ 2 


7, ఉద్యోగాలు 


8, ముఖ్య విషయం 


త్స 


సంసారం 


తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము-1' 


2 1969-1978 ఆంధ్రోపన్యాసకుడు, బెంగుళూరు విశ్వవిద్యాలయం, 


బెంగుళూరు. 


1978-1980 రీడరు మరియు తేలుగు అధ్యయన శాఖాధ్యక్షుడు, 
బెంగుళూరు విశ్వవిద్యాలయం, జ్ఞానభారతి, బెంగుళూరు- 56 


1980-1983 మొట్టమొదటి పరీక్ష నియంత్రణాధికారి 
(515 00౧70116! 6౮6 టబ౭గాగ॥10౧9), గుల్బర్గా 
విశ్వవిద్యాలయం, గుల్చర్లా =క్‌ర్రీ5 106. 


1983-1987 రీడరు, తెలుగు అధ్యయన శాఖ, బెంగుళూరు 
విశ్వవిద్యాలయం, జ్ఞానభారతి, బెంగుళూరు - 560 056. 


1987-1994 ప్రొఫసరు మరియు. తెలుగు అధ్యయన 
శాఖాధ్యత్షుడు, బెంగుళూరు విశ్వవిద్యాలయం, బెంగుళూరు. 


1994-1996 ప్రొఫెసరు, తెలుగు అధ్యయన శాఖ, బెంగుళూరు 
ఎళ్ళవిద్యాలయం, జ్ఞానభారతి, బెంగుళూరు. 


1998- 2000 ప్రొఫెసర్‌ ఆఫ్‌ ఎమెరిటస్‌ (యు.జి.సి.), తెలుగు 
అధ్యయన శాఖ, బెంగుళూరు విశ్వవిద్యాలయం, బెంగుళూరు. 


1971లో అప్పటి ఆంధ్రప్రదేశ్‌ ముఖ్యమంత్రి (శ్రీ పి.వి. 
నరసింహారావుగారికీ లేఖ (వ్రాస్మి మూడు లక్షల రూపాయల గ్రాంటు 
సంపాదించి 1974లో బెంగుళూరు విశ్వవిద్యాలయంలో తెలుగు 
స్నాతకోత్తర శాఖ (౧. 1. 06౧౬గ౧౧౭౧ను స్టాపించడం. 


వివాహం మేనరికం) ; 1954. భార్య: ''భళ్ళమూడివారి చిట్టి' 
(శ్రీమతి తంగిరాల శకుంతల). సంతానం: 'కాళిదాసు' 
(వెంకట _ సుబ్బావధానులు); “రామయ్య'(సీ౮ారామరాజు); 
“సీత్ర. (సీతామహాలక్ష్మి); “శీను (శ్రీనాథ కంసార్వభౌమ); 
“శశి (రేవతీ ఈ ప్రియ). 


10. ముద్రిత గ్రంథాలు: (ఎ) సృజనాత్మకొలు 


1. 'హంస పదికి ('ప్రణయ కావ్యం), 1967. 
2. “వనదేవత (బుజ్లు కథ), 1968. 
3 “గుండె పూచిన గులాబ్‌” (' వన గీతాలు), 1987. 


జీవన రేఖలు 


వ్రష్ర్రై 


(బి) - పరిశోధనాత్మకొలు 


క, 


సన 


ఎ 


న్‌! 


.* జానపద సాహిత్యము - వీరగాథలు", 1974, ప్రపంచ 


తెలుగు మహాసభల ప్రచురణ, ఆంధ్ర ప్రదేశ్‌ సంగీత 
నాటక అకడమీ, హైదరాబాదు-500 004. 


. కాటమరాజు కథలు' (మొదటి సంపుటము) 1976, 


ఆం(ధ్రప్రదేళ్‌ సాళత్య అకాడమీ (ప్రచురణ, 
హైదరాబాదు-500 004. 


. 'కాటమరాజు కథలు' (రెందవ సంపుటము) 1978, 


ఆం(ధ్రప్రదేశ్‌ సాహిత్య అక్తాడమీ (ప్రచురణ, 
హైదరాబాదు-500 004. 


. “తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము” (రెండవ సంపుటము), 


తంగిరాల (ప్రచురణలు, 19383. 


, 'అంకమ్మ కథలు', తంగిరాల ప్రచురణలు, 1900), 
. “ీ/కృష్ణ కర్లామృతము' (సం), ,శ్రీ(రస ప్రచురణలు, 


1998. 


. “రేనాటి సూర్యచంద్రులు", (శ్రీరస ప్రచురణలు, 


1999, 


. “తెలుగు వీరగాథా కవిత్వము' -! (' వీరగాథా 


లక్షణము"), (శ్రీరస ప్రచురణలు, 2000. 


(సి) 00180 


1. గిడ౧౦ండ౧8004 గడగడ 8౧8), '10గ౦౧|1౬ 
204, (జంగ0 ౪10) 006౧) 
2. '50గ౧1401 541454%' (౦౭౯, (జంగం ౪11 
న. 


(డ్సి. కన్నడం 


1. “వేమన - ఎరడు అధ్యయనగళు', 1993, కర్ణాటక 
రెడ్డి జన సంఘ ప్రచురణ, బెంగుళూరు. 

2. “విశ్వవాథ సత్యవారాయణ' , 1995, కర్ణాటక 
సాహిత్య అకాడమీ (ప్రచురణ, బెంగుళూరు. 

3. "'హీమవద్‌ గోపాలస్వామి (సం), 1997, 
హిమవద్‌ గోపాలస్వామి టెంపుల్‌ ష్ట్‌ 


(ప్రచురణ, గుండ్లుపేట, మైసూరు జిల్లా. 


వ్రైశేశీ 


11. పరిశోధన 


12. అభిరుచులు 


13. శీరరగం88 


తెలుగు వీరగాథా కనిత్వము- 1 


(ఇ) చైతన్య కవిత - కేవలం కవిత్వానికే అంకితమైన పత్రికకు 
సంపాదకత్వం. ప్రముఖ కవుల ముఖచిత్రాలతో ఆరు 
మౌాపొల కొకసారి అందంగా వెలువడుతుంది ( వసంతం - 
శరత్తు). 1986లో మైసూరులో 'ధ్వవ్యాలోకం'లో 
ప్రాః సి. డి. నరసింసయ్య, ప్రా। యస్వీ. జోగారావుగ్గార్హ చేత 
(ప్రారంభించబడింది. ఇప్పటివరకు 30 సంచికలు 
వెలువద్దాయి. 


1. తెలుగు, ఇర్టీషు, కన్నడ భాషలలో సుమారు 100 పరిశోధన 


పత్రాల రచన, సమర్పణ. ఒక్క ' భారతి'లోనే 40 వ్యాసాలవరకూ 
(ప్రచురింపబడ్డాయి. 

2. ఈయన పర్యవేక్షణలో 15 మందికి పిహెచ్‌.డి. డీ(గ్రీలు, 
25మందికి ఎం.ఫిల్‌. డి(గ్రీలు వచ్చాయి. 


3. 1997-1998: “పల్నాటి వీరకథా చక్రం - సామాజిక 
సాంస్కృతిక అధ్యయనం' అనే అంశాన్ని గూర్చి 
౮.6.0. 140! గిం868/0% ౧౧౦6౮ చేశారు. 

4. 1998-2000: “కాటమరాజు కథాచ[క్రం - సామాజిక 
సాంసృతిక అధ్యయనం' అనే అంశాన్ని గురించి 
౮.6.0. 6/66 ౧౧౦199901-గా పరిశోధన చేశారు. 


5. ఆం(ధ్రప్రదేశ్‌ తమిళనాడు, కర్ణాటక రాష్ట్రాలలో అనేక 
(ప్రాంతాలలో పర్యటించి, సాహిత్యోపన్యాసాలు చేశారు. 


; ఆధునిక కవిత్వం, జానపద కవిత్వం, తులనాత్మక సాహీత్యం 


ప్రాచీన సాహిత్యం, కవి పండిత గోఫ్టి 


; నిగ ₹ ౪ 94004 ౧౦ (౧౮0.) 


0. 40/127, "5444004 (౫౮1116) 
22006 ౧౫౧౦౪౩, ౦0౫4౧68౧) 40404% 
'ట8౧404%1 58౧04109 - 560 040 
నిగ౦గ౧6; 060 - 305902 














జీవన రేఖలు కిక్‌ 
(తెలం ొనప్లదము ౩ జ్ఞాధనీథము 
సప్తవది! 
౪ బోవీ'పాక్కునేం దెల్సోడి తత్తమేదియొ 
తంగిరాల సతీర్చ్యుం డుద్దాము యశుండు 
జొనవద వాబ్బయాంభోధి సలిల (సార) మెల్ల 
ఫుడిసిలించు నగన్తుం డద్భుత వచస్వి 
జ్ఞానభారతికీన్‌ జతురాననుండు 
కన్నడము-తెల్లు సంధాన కొారకుండు! 
_డొ॥ మళ్లేల గురవయ్య 


4 వీరగాథలను గుఖించి 
ఈ ఆంధ్రదేశములో నీవోక్కినివే ప్రసంగింపగలవు!” 
-గురుదేవులు (శ్రీ) దిగుమర్తి సీతారామస్వామి = 


“తంగిరాల వెంకటసుబ్బారావు పది సన్నెండు డాక్టరేట్‌ సట్టాలకు 
సరిపడా విషయ సేకరణ చేశారు. కాలికి బలసం కట్టుకొని దేశమంతా 


తిరిగారు. చేతిద్రేళ్ళు అరో దాకా కలానికి పనిపెట్టారు... ఆ తర్వాత 
వర్గీకరణకు వూనుకొని కృతకృత్యు లయ్యారు. తదుపరి 
వివరణాత్మకమైన రచనలోనూ సాథల్యం పొందారు” 


_ద్రాః కె. వి. రమణారెడ్డి 
(“భారతి, జూన్‌ 1986) 





స్‌ ఫై 


తల శటళసుయీి.వి్కీలయతి నయనం 


న ఏనీటటీ విలసతి పుంీకు 


రబలీళరీత తరళీశ్యతీ శబక్రీతూనీన నీలినం, 
తతుఖ్షేంతి తుదీచేతీలి తుఖురిధరీ తుష్టుతీకు, 


_ (లీలాశుకుని శ్రీకృష్ణ కర్లానృుతము) 





నొ యిష్షదైవము 
“భగవాన్‌ శిఖి పింఛ మొళిః 
(గురువాయూరు కృష్ణుని కౌసీన దర్శనము) 
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